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tbn Abbâs şöyle demiştir: 

“Asîbun ”, “Şedîdun* {HâzA yevmun asfbun=Bu çetin 

bir gündür) (Âyet: 77). 
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“Lâ cereme”, “Evet (şübhesiz onlar âhirette en çok 
zarar görenlerin tâ kendileridir)” (Ayet: 22 ). 

lbn Abbâs’tan başkası da bu kelimeler hakkında şöyle 

dedi: 

“ Hâka bi-him ” (Âyet: 8), “Onlara indi ve isâbet etti”; 

“Yehikû”, “İner”. 

“ Yeûsun ”, “Ümîdimi kestim” sözünden feûl veznidir, 
“Çok ümîd kesen” demektir. “înnehû le-yeûsun 
kefûr-İnsana bizden bir rahmet tattırıp da sonra bunu 
kendisinden soyup alıver sek, and olsun o ümidini kesen 
bir adam , bir nankördür ” (Ayet: 9). 

Mucâhid de: “Lâ.tebteis”, “Lâ tahzen”, yânî 
“Tasalanma” demektir; “O hâlde işleyegeldikleri 
şeylerden dolayı tasalanma ” (Ayet: 36). 

“Onlar göğüslerini dürüp bükerler” husûsunda şekk ve 
şübhelenme vardır, güçleri yeterse “Allah'tan 
gizlemeleri için” demiştir. 

Ebû’l-Meysere de: “ el-Evvâh” Habeş dilinde “cr- 
Rahîm”, yânî “Çok merhametli”dir, dedi. Ve lbn 
Abbâs: Bâdiye*r-re*y ”, “Bize zâhir olan görüşle” 
ma'nâsınadır, dedi. Mucâhid: ‘ ‘el-Cûdî’ Cezîre’de bir 

dağdır, dedi 2 * 9 . 

el-Hasen el-Basrî: 

“Çünkü sen muhakkak ki yumuşak 'huylu, aklı başında 
* bir adamsın, dediler” (Ayet: 87); kavmi bu sözleriyle 
Şuayb ile alay ediyorlar, demiştir, 
lbn Abbâs: “Yâ semâu ekhî mâeki-Ey gök, suyunu 
tut!” (Âyet: 44); “Asfb”, “Şiddetli, çetin”, “Lâ cereme”. 


289 el-Cezîre, Fırat vc Dicle arasında vâki’ olan ve “İki Nehir Arası” ismi verilen 
yerdir. Ve Cûdî Dağı, Büyük Sancar Dağı’mn kuzeyinde bulunur ve ibn Umer 
Cezîresi’yle bitişir. Bu dağ 37 enlem ile 40 boylam derecesi üzerindedir. Bu dağ¬ 
larda oturanların çoğu “Şeytân” kelimesini takdis etmekte ve Tâvûs melekleri 
olmak i’tibâriyle IbKs’i ihtirâm etmekte bulunan Zeydiyye tâifesindendirler. On¬ 
lara göre Allah, şeytâna muayyen bir zamân gadflb etmiştir. İleride ona hoş- 
nûdluk edecek ve o da kendi mülküne dönecek ve kendisini la’neti ey en 
kimselerden intikam alacaktır. Onlar yanında âlim, fakır diye isimlenir. Onlar¬ 
dan dîndâr olan kimse, bedeni üzerine kıl elbise giyer ve elbisenin yakasım ar¬ 
kaya çevirir. Onlar çetinlik ve yiğitlikle tanınmış bir cemâattir (Rakamlı BuhAıî 
nüshasının hâşiyesinden). 



Ki t âb u ' t-Tefsît/4455 


“Evet”; “Hattâ izâ câe emrunâ ve 
fârettennûru = NİhÛyet emrimiz geldi ve fırında su 
kaynadı” (Âyet: 40) ma’nâsınadır, demiştir. îkrime de: 

“ Tennûr”, yeryüzüdür, dedi 29 °. 

“Haberin olsun ki, ondan (o peygamberden 
düşmanlıklarını) gizlemeleri için göğüslerini dürüp 
bükerler . (Hakkı işitmemek için) elbiseleriyle örtündükleri 
zamân da hâllerine dikkat et. Hâlbuki AUah onların 
gizleyeceklerini de, açığa vuracaklarım da biliyor. 
Çünkü O sinelerin tâ özünü bilendir” (Ayet- 5 ); “Ondan” 
zarfını “Peygamberden” diye tefsîr etti. 

İkrime’den başkası da: “Ve hâka”, “Nezele” (yânî 
“İndi”), “Yehiku” “Yenziiu” (yânî “tner”) 
ma’nâsınadır; “Yeûsun”, “Yeistu( = Ben ümîd 
kestim) ” manâsından feûl veznidir, demiştir. 

I 


290 Tennûr, lügatte kapalı bir ocak, bir fırındır ki, lisânımızda en ziyâde “Tandır” 
ta’bîr olunur. Leys: Tennûr, umûmiyetle her lisâna geçmiş bir lafızdır, arkada* 
şı Tennâr’dıt, demiştir. Ezherî de şöyle demiştir: Bu delâlet eder ki, isim bâzen 
A’cemî olur Arab onu arapçalaştırır da Arabî olur. Ve buna delîl, aslı Tennâr 
olmasıdır. Bundan evvel Arab kelâmında Tennûr ma’rüf değildir. Bunun ben¬ 
zeri başka lisândan Arabça’ya girmiş olan dîbâc, dînâr, sündüs, istebrak gibi 
kelimelerdir ki, Arab bunlarla tekellüm edince hep Arabî olmuşlardır. 

Feverân da kuvvet ve şiddetle kaynamak, fışkırmaktır... Eski müfessirler 
bunun hakkında çeşitli ma’nâlar kayıt ve nakletmişlerdir ki; 

a. Müfessirlerîn çoğu Tennûr ’un hakîkaten bir ocak ma’nâsına olduğunda 
. müttefiktirler, bunun keyfiyetinde ayrı ayrı tefsirlere gitmişlerdir. Bütün bun- 
lat Feverân ’ı suyun kazanda kaynar gibi fırından kaynayıp fışkırmasıyle îzâh 
etmişlerdir... 

b. Arab’da bâzen yeryüzüne de Tennûr denmesi vâki’ olduğundan,'tennû- 
run feverânı, yeryüzünden suların fışkırması olacak demişler... 

c. Tennûr' dan murâd, Arz’ın şerefli ve yüksek mevki’leri demektir ki, bir 
hârika olarak oralara bile sular fışkırmıştır, demişler. 

d. Fârattennûr, şafak attı, sabâh oldu ma’nâsına gelir, denilmiş. 

e. İş kızıştı, şiddetlendi ma’nâsına "Hamiye’l-vatîsû = Fırın kızdı” denil¬ 
diği gibi, Fârattennûr da böyledir, denilmiştir. 

f. Ebû Hayyân tefsirinde Hasen’den rivâyet olarak Tennûr: Gemide suyun 
toplanma yeri diye nakledilmiş ki, bu ifâde hemen hemen geminin kazanım an¬ 
dırıyor. Biz şimdi hakkıyle diyebiliriz ki, Tennûr \ın hakîkaten bir ocak olması, 
aynı zamânda onun gemide su toplanan bir kazan ile berâber olmasına mâni’ 
değildir. Cumhürun ocak rivâyctiylc bu rivâyet arasında zıdkk yoktur. “Ahd 
lâm’ı” ile et- Tennûr buyurulması, bunun gemiye âid bir tennûr olmasında zâ- 
hirdir. Aynı zamanda Nûh’a mahsûs bir tennûr olması da buna aykırı değildir. 
Çünkü onun mu’cizesidir... ( Hakk Dîni; IV, 2780-2783). 
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Mucâhid: “Lâ tebteis", “Lâ tahzen” (yânî 
“Tasalanma”); ‘ ‘ Yesnûne sudûrahum( = Göğüslerini 
dürüp bükerler)* 9 : Hakta şübhe ve şübhelenme vardır. 
Eğer güçleri yeterse “Ondan, yânî Allah'tan 
gizlemeleri için” diye tefsîr etmiştir. 
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201........ îbn Cureyc şöyle dedi: Bana Muhammed ibnu Ab- 

bâd ibn Ca’fer haber verdi ki, o îbn Abbâs’tan “Elâ innehum tes- 
nevnî sudûruhum( ~ Gözünüzü açın, onların göğüsleri şiddetle 
bükülüp duruyor)”şeklinde okurken işitmiştir. Muhammed ibn Ab- 
bâd dedi ki: Ben îbn Abbâs’a bunu sordum da, o şöyle cevâb verdi: 

— Birtakım insanlar vardı ki, bunlar halâya gidip de avret yer¬ 
lerini çıplak olarak meydana çıkarmalarından ve kadınlanyle cinsî 
münâsebet yapıp da yine avret yerlerini çıplak olarak meydana çıkar¬ 
malarından utanıyorlardı. İşte bu kelâm onlar hakkında indi 291 . 
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202-.. İbn Cureyc (şöyle demiştir): Ve bana Muhammed ibn 

Abbâd ibn Ca’fer haber verdi ki, îbn Abbâs “Elâ innehum tesnevnf 
sudûruhum” şeklinde okumuştur. 

(Muhammed ibn Abbâd dedi ki:) Ben: 

— Yâ EbâT-Abbâs! “Mâ tesnevnî sudûruhum = Göğüsleri dü¬ 
rülüp bükülürler ” ne demektir? diye sordum. 


291 Yânî bu sebeble gizlemek için göğüslerini meylettirip büküyorlardı, başlarım da 
elbiseleriyle örtüyorlardı. İşte bunun üzerine bu 5. âyet indi. 

Bu hadîsteki Tesnevnf, if’av’ale, yef’av’ilu vezninden muzârîdir; mâzîsi 
fsnevnâ’ dır. Bu, fiilin aynını tekrar sebebiyle, bir mübâlağa binâsıdır. 




KUûbu't-Tcfnîr/4457-, 

İbn Abbâs: 

— Erkek, karisiyle cinsî münâsebet yapar, bundan (yânî avret 
yerini açmaktan) hayâ edip utanırdı yâhud halâya gider., bundan da 
utanırdı, işte bunun üzerine “Haberiniz olsun ki, onlar, ondan git- 
Lmeleri için göğüslerini dürüp bükerler ... ” (Âyet: 5) indi. 
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203- Bize el-Humeydî tahdîs etti. Bize Sufyân ibn Uyeyne tah- 
dîs et Size Amr ibnu Dînâr tahdîs edip şöyle dedi: ibn Abbâs “Elâ 
innehum yesnûne sudûrahum li-yestahfû minhu elâ hine yesteğşûne si- 
yâbehum( = Haberiniz olsun ki, onlar ondan gizlemeleri için göğüs¬ 
lerini dürüp büker. Elbiseleriyle örtündükleri zamân da hâllerine 
dikkat et!)** şeklinde okudu. 

Amr ibnu Dînâr’dan başkası da yine İbn Abbâs’tan “Yesteğşû¬ 
ne”, “Yugattûne ruûsehum” (yânı başlarım örterler) şeklinde oku¬ 
duğunu söyledi 292 . 

“Sfe bibim ”, “Lût bunlar yüzünden fenâ hâlde sıkıldı, kaygıya 
düştü, yânî kavmine zarını kötü oldu ve kavminin konuklarına kötü¬ 
lük yapmaları endîşesiyle göğsü daraldı” (Âyet: ıi). 

“Fe-esri bi-ehlik bi-kıtaın mine*l-leyli = Sen hemen gecenin bir 
kısmında, yânî karanlıkta âilenle yürü” (Âyet: 8i). 

“tleyhi unîbu- Ancak O’na dönerim” (Âyet: 88) 293 . 


*Ul Jp OSj 4JJİ ib 

159- yüce ALLAH’IN “O'nun Arş’ı su üzerinde idi” 

KAVLİ BABI 294 


292 Buradaki iki hadîs de bir öncekinin başka başka tarîklerden rivayetidir. 


293 Buradaki âyetlerin tamâmı yerinden okunursa daha iyi anlaşılır. Son âyetin bir 
kısmı şöyledir: “ Şuayb şöyle dedi:.. Ben gücümün yettiği kadar ıslâhtan başka 
birşey arzû etmem. Benim muvaffakiyetim ancak Allah'ın yar dimiyledir. Ben 
yalnız O'na güvenip dayandım ve yalnız O'na dönerim ”. 


294 “Âcizâne anlayışıma göre “f ül > £> kavli, J* f" kavline 
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mukaabil olarak düşünülmek gerekir. İkisinde de Arş, ma’rûf ma’nâsından alın¬ 
mış olarak, İlâhî mülk ve saltanattan kinâyedir. Allah’ın Arşı, İlâhî hüküm ve 
saltanatı demek olur. Binaenaleyh Arş’ın su üzerine isti’lâsı, mekânî ve cismânî 
bir ma’nâ ile değildir, ve "j -yüı ( J” mukaabilinde, Arş’ın su üzerinde 

olması da istivâya mukaabil cereyândan kinâyedir. Nitekim bu cereyân ma’nâ- 
sım Fahrüddîn Râzî, Fâtiha Tefsîri’nde söylemiştir. Âyette "Semâvât veArz"- 
dan murâd, ulviyyât ve süfliyyâtiyle bütün âlem olması zâhirdir. 

el-Ard, altımızdaki yerin karası ve suyu, bütün içindekileri şâmil olduğu 
gibi, Semâvât da onun üstündeki bütün cirimler ve onların içindekilerle, arala- 
rındjkt şeylerin hepsini şâmildir. Mes'ele de, yaratmanın başlangıcı mes’elesi- 

dir. Yaratmanın başlamasından evvel “ \j. iü ^ ^j ün jır” yânî Allah var, 
O’nunla berâber birşey yok olduğundan “ Kâne Arşuhû ale'l-mâ"' âlemin ya¬ 
ratılmasından evvel olmak ihtimâli yoktur. Âyetten zihne gelen de bunun, ya¬ 
ratmanın başlangıç günleri demek olan "Altı gün ” sırasında olmasıdır ki, ondan 
sonra "Istevâ ale'l-Arş ’’tır. el-A’râf Sûresi’nde (Âyet: 53, III, 2172) de zikrettiği¬ 
miz veçhile, yaratma başlangıcında altı gün, hiçbir ıttırât kaanûnu ile alâkalı 
olmayan muhtelif yaratmanın ilk ve değişken ânlarını ifâde ettiğinden, o vakte 
nazaran İlâhî fiil ve saltanatta, bugün " Sünnetullah”, "Âdetullah” dediğimiz 
ıttırât ve istivâ düşünce konusu olamaz. Çünkü o günler, hiçbir temâsül ile mes- 
bûk olmayan sırf ibdâ’ cereyânlarından ibârettir. Herbirinde İlâhî hüküm ve sal¬ 
tanat, yeniden yeniye bir ibdâ’ fiiliyle tecellî eylemektedir. O günlerde tabiî.fiiller 
yok, hep hârika, mu’cize vardı. Âdet veyâ kaanûn dediğimiz mefhûmlar, hep 
bir tekerrür ve temâsülü ta’kîb ettiğinden, ilimlerde ve fenlerde kaanûnlar nâmı 
verilen küllilerin kararlaşıp kurulması ile tekerrür ve ıttırât ânından i’tibâren 
düşünülür. Levh ve kalem yaratılmadan “ Kitâbı Mübîn "deki yazılar yazılmış 
olamaz. Bir insan yaratılmadan insan tabîatı bulunamaz. Bu suretle ‘‘Arş su 
üzerinde idi” demek, şu demek olur: “Semâlar ve Arz’ın ilk yaratılma günleri 
olan o günlerde İlâhî saltanat âdetsiz cereyân ediyordu. Zîrâ diğer âyetlerde gel¬ 
diği üzere ‘ *Sümme’stevâ ale’l-Arşı ’’ mısdâkı bundan sonra tecellî etti. Hilkatte 
âdetullah, halkın yaratılma başlangıcından sonra zahir oldu”. -Bu bâbdaki de¬ 
ğişiklikler, bu cereyân ve istivâdaki tekaddüm ve teehhür, Allah’ın zâtî sıfatına 
değil, fiilî sıfatına dönücü olduğundan müşkillik vârid olmaz.- Gerçi ondan sonra 
da sırf Allah’ın irâdesini gösteren âdet hilâfı vâkıalar yine vardır. Fakat bunun¬ 
la henüz hiçbir âdet bulunmaması arasındaki fark da açıktır. İlk günlerde âlem, 
sırf bir tûfân hâlinde idi denebilir. Bu veçhile "Arşuhu ale'l-mâ'" terkibinin 
vaz’î ma’nâsı değil, kinâye yoluyla lâzımî ma’nâsı alınmak, “ Sümme’stevâ ale’l- 
/fry”tekaabülüne mülâyım ve bi’l-vücûh uygun olduğu anlaşılır... Cereyân, bariz 
vasfı olan şeylerden rüzgâr ile kinâye yapılmayıp da bilhassa suyun terrîb olun¬ 
masında elbette su hakikatine husûsî bir ehemmiyet atfettirecek bir nükte ve hiz¬ 
met vardır ki, düşünmek lâzım gelir. Biz bunda “ Canlı olan herşeyi sudan 
yarattık" (el-Enbiyâ: 30) ma’nâsına bir işâret buluyoruz. Bâzı hadîsler ve eser¬ 
lerden anlaşıldığına göre altıncı gün hayvanların yaratıldığı devirdir ki, Âdem 
bunun ikindisinde, yânî sonunda yaratılmıştır. Demek ki o gün, İlâhî saltanat 
hayât yaratmakla cereyân ediyordu. -Bir de zamânımızdaki tecrübî bilgilere gö¬ 
re hidrojen gazı, cisimlerin en hafifi ve basîti olduğu gibi, bütün unşürî madde¬ 
lerin bile aslı gibi düşünülmekte ve henüz basît sayılan diğer ecsâm atomlarının 
hidrojen atomlarından terekküb ettiği bahis konusu edilmektedir ki, pek dik¬ 
kat edilmeye lâyıktır.- (Hakk Dîni, IV, 2758-2761). 
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204 ....... Bize EbıTz-Zinâd, el-A’rec’den; o da Ebû Hurey- 

re(R)’den tahdîs etti ki, Rasûlullah (S) şöyle demiştir: “Azîz ve Celîl 
olan Allah: Ey kulum, sen fakirlere nafaka ver ki, ben de sana nafa¬ 
ka vereyim, buyurdu ". 

Rasûlullah devamla dedi ki: "Allah 'ın eli (yânî vermekte tüken¬ 
meyen hazîneleri) doludur. Harcamak onu eksiltmez, o gece ve gün¬ 
düz dâima akar”. 

Yine Rasûlullah devamla dedi ki: “Allah ’ın göğü ve yeri yarat¬ 
tığı günden beri infâk ve in’âm ettiği ni’metlerin mâhiyetini düşün¬ 
dünüz mü? (Bundan bana haber verebilir misiniz?) Şübhesiz ki O’nun 
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elindeki (kerem ve ihsânındaki) nimetlerden hiçbir şey eksilmemiş- 
tir. Çünkü O’nun Arş’ı (tahtı) su üzerindedir (hudûdsuz ni’met deni¬ 
zi üzerinde kurulmuştur). Ve adâlet terazisi 0*nun elindedir, terâzînin 
gözü (bâzen) alçalır, (bâzen yukarı) yükselir (bu sûretle insanların ki¬ 
mine çok, kimine az rızık veril)” 295 . , 

i Tterâke{ = Seni çarpmış)”, “Aravtu(= Onu çarptım)” ma’nâ- 
smdan tftiâİ masdarından iftealtu veznindedir. Ve “Fulânun ya’rü- 
hu(= Fulân ona çarpıyor)” ve “rterâm{ = Beni kaplıyor)” sözleri 
bu asıldandır. ‘ ‘Biz: Tanrılarımızdan kimi seni fena çarpmış demek¬ 
ten başka bir söz söylemeyiz" (Âyet: 54 ). 

“Yürür hiçbir mahlûk hâriç olmamak üzere hepsinin alnından 
tutan odur ” (Âyet: 56), yânî hepsi O’nun mülkünde, idâresinde ve ta¬ 
sar rufundadır. “Anîd”, “Anûd”, “Ânid”; hepsi bir ma’nâya olup 
“Çok inadçı” demektir; bu, tecebbürün, zorbalığın te’kîdidir. 

“Ista ’marakum ”: “Allah sizi topraktan meydana getirdi ve sizi 
orada ömür geçiriciler -yâhud da: Vmâr ediciler - yaptı ” (Âyet: 60 ). “A’- 
martuhu’d-dâra fehye umra” denilir ki, “Ben evi ömrü müddetince 
ona mülk yaptım” demektir. “ Ne kir ahum”, “Enkerahum”, “Isten- 
kerahum”; bunların hepsi bir ma’nâya olup “ Onlardan hoşlanmadı ” 
(Âyet: 70) demektir. 

“İnnehu hamîdun mecîdun = Şübhe yok ki. O, asıl hamde lâyık, 
hayrı, ihsanı çok olandır” (Â yet: 73), yânî “ Mecîd”, “Mâcid” sığasın¬ 
dan Fâil veznidir. “HamSd” de “Hamide( — Hamdetti)” fiilinden olup 
“ Mahmûd”, yânî “Hamdedilmiş” ma’nâsınadır. 

“ Siccîlun”, balçıktan pişirilmiş sert ve büyük taşlar; “ Emrimiz 
geldiği zaman o memleketin üstünü altına getirdik ve tepelerine bal¬ 
çıktan pişirilmiş, istif edilmiş taşlar yağdırdık” (Âyet. 83). “ SiccH ” ve 
“Siccîn” bir ma’nâyadır, bunlardaki lâm ile nûn, zâid harflerden ol¬ 
maları ve herbiri diğerine çevrilebilmeleri bakımından iki kardeştir¬ 
ler. (Câhiliyet ve İslâm devirlerine erişmiş muhadram) Şâir Temîm 
ibnu Mukbil de buna şâhid olacak şu beyti söyledi: 

“Nice yaya askerler kuşluk vaktinde miğferlerin yerlerine, yânî 
başlara öyle şiddetli darbe indiriyorlar ki, battallar, yiğitler bunu bir¬ 
birlerine emir ve tavsiye ediyorlar”; burada “Siccînen”, “Şedîden” 
demektir; 


295 Yânî dilediği kimselerin rızkını genişletir, dilediklerininkini de daraltır. Allah, 
onu faydalarının çokluğundan dolayı dolulukla vasıfladı ve onu, sulamak ve 
vermekle hiç eksilmeyen^>ınar gibi kıldı, bunu îbnu’l-Esîr söyledi. “Biyedihi” 
lafzının ve benzerlerinin hükmü, te’vîl ve tefvîz bakımından müteşâbihlerin hük¬ 
müdür. Sünnet imamları bunu ve benzerlerini tefsîr etmeksizin îmân eylemenin 
vücûbu üzerindedirler. Bu lafızlar “Nasıl” denilmeksizin, zahirleri üzere cere¬ 
yan ederler. Buhârî bunu Tevhîd’de, en^Nesâî de bir kısmını Tefsîr’de rivâyet 
etmiştir (Aynî ve Kastallânî). - 
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“Ve ilâ Medyene ahâhum Şuayben - Medyen V de kardeşleri Şu- 
ayb'ı gönderdik” (Âyet: 84) “İlâ Medyene ”, “Medyen ahâlîsine” de¬ 
rnektir. Çünkü Medyen, Medyen’in kurduğu ve onun ismiyle 
isimlendirilmiş bir beldedir. Bu ta’bîrin benzeri “ Ve’s'eli ’ l-karyete’\ • 
“ Ve's'etVl-ıyra” sözleridir ki, “Karye ahâlîsine” ve “Kervan halkı¬ 
na sor” demektir (Yûsuf: 82); “ içinde bulunduğumuz şehre , araların¬ 
da geldiğimiz kervana da sor. Biz şekksiz şübhesiz doğru söyleyicileriz 

(Yûsuf: 82): 

“Siz Allah'ın emrini arkanıza atılmış birşey kıldınız” (Âyet: 92). • 
Şuayb, bununla “Siz O’na yönelmediniz” demektir. Bir adam diğer 
birinin hâcetini yerine getirmediği zamân “Benim hacetimi sırtının 
ardına attın ve beni arkaya atılmış birşey kıldın” denilir. Buradaki 
“eZ’Zıhrî ”nin bir ma’nâsı da: “Beraberinde ihtiyâç zamânmda ken- • 
dişiyle yardım sulayacağın bir binek hayvanı yâhud bir kap alman” 
demektir. “ Erâzihınâ ”, “Düşüklerimiz, en aşağı tabakalarımız” de¬ 


mektir (Âyet:. 27). 

‘ ‘O ’nu (Kur r ân-ı) kendiliğinden uydurdu , derler. De ki: Eğer ben 
O’nu kendiliğimden uydurduysam günâhı benim üstüme olsun...” 
(Âyet: 35 ). Buradaki “İcrâmt” kelimesi “Ecremtu” fiilinden masdar- 
dır. Bâzıları sülâsî olan “Ceremtu” fiilinden isimdir dediler, ikisi de 
“Ben günâh işledim” ma’nâsınadır. “el-Fulk ”, “el-Felek”, “Fuluk” 
bir ma’nâyadır. Tekil ve çoğul yerinde kullanılır. Tekil yerinde “Sa¬ 
fîne”,.çoğul yerinde “Süfün”, yânî “Gemi” ve “Gemiler” ma’nâsı- 
nadir (Âyet: 38). . 

“Bismillâhi mecrâha ve mursâha = Onun akması da durması da 
Allah'ın adiyledir” (Âyet: 4i). “ Mecrâha ”, “Onun gitmesi” demek¬ 
tir. Bu “Cereytu” fiilinin mîmli masdarıdır. “Mursâha” da“Onun 
durması” demektir, bu da “Habsettim” ma’nâsına olan “Erseytu” 
fiilinin mîmli masdarıdır. Bu “Durdu” ma’nâsına olan “Reset”, sü¬ 
lâsî fiilinden “Mersâhâ”, “Aktı” ma’nâsına olan “Ceret” sülâsî fii¬ 
linden “Mecrâhâ” şeklinde okunur. Ve yine bu iki kelime fâil isim 
vezninde “Mucrîhâ” ve “Mursîhâ” olarak da okundu ki, onun akı- 
tıcısı ve durdurucusu, gemiyi yapan yâhud yapılmasını emreden Al¬ 
lah tarafındandır, demek olur. “Kudurin râsiyetin”, “Sâbit sâbıt 
kazanlar” (es-sebe’-. 13) demektir. Bunu “ Mursâha" nın zikrine istid- 
râd olarak getirdi. 


y ’ 0 ^ *>J 4 * • 
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160 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“(Allah'a karşı yalan düzenden daha zâlim kimdir?) 
Onlar Rabb’lerine ar ze dilecekler, şâhidler de: İşte 
bunlar Rabb'lerine karşı yalan söyleyenlerdir* 
diyecekler. Haberiniz olsun ki, Allah'ın la'neti 
zâlimlerin tepesinedir" (Âyet: i8). 


“Sâhib”, “Ashâb”ın tekili olduğu gibi, “Eşhâd "m tekili 

de “Şâhid”dir. 
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205-.Bize Saîd ibnu Ebî Arûbe ile Hişâm ibn Ebî Abdillah 

tahdîs edip şöyle dediler: Bize Katâde tahdîs etti ki, Safvân ibnu Muh- 
riz şöyle demiştir: Abdullah ibnu Umer, Ka’be’de tavâf ettiği sırada 
bir adam karşısına geldi ve: 

-Yâ Ebâ Abdirrahmân -yâhud da: Ey Umer’in oğlu!- Sen Pey¬ 
gamber’den (kıyâmet gününde mü’min ile Allah arasında olacak) 
“Necvâ( = Gizli konuşma)*’ hakkındaki beyânı işittin mi? diye sor¬ 
du. 

İbn Umer de şöyle dedi: 

— Ben Peygamber’den işittim, şöyle buyuruyordu: tf Mü’min 
Rabb *ıine yaklaştırılır -Râvî Hişâm: * ‘Mu ’min Rabb ’ine yakınlaşır * * 
demiştir-. Nihayet Rabb 7 onun üzerine şefkat yanını kor da ona gü¬ 
nâhlarını şöyle ikrar ettirir: Şu günâhı biliyor musun? der. Kul: Bili¬ 
yorum, der: Akabinde iki kerre: Rabb’im, biliyorum, Rabb’im 
biliyorum, der. Allah da: Ben o günâhlarını dünyâda (insanlardan) 
gizledim. Bu gün de ben senin lehine bu günâhlarını mağfiret ediyo- 
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rum, buyurur. Sonra mü *minin hasenât sahîfesi kendisine verilir. Di¬ 
ğerlerine yâhud kâfirlere gelince, onlar şâhidlerin huzûrunda: İşte 
bunlar Rabb’lerine karşı yalan söyleyenlerdir! diye nida olunur. ” 
Râvî Seybân ibn Abdirrahmân, Katâde’den: Bize Safvân, Ibtı 
Umer’den tahdîs etti, şeklinde söyledi 2% . 
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161 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Rabb’inin yakalayışı -ahâlîsi zulmeder hâlde bulunan 
memleketleri yakaladığı zaman - fcöyfe olur. Şübhesiz 
ki, O’nun çarpması pek elemlidir, pek çetindir” 


(Âyet: 102). 


“ er-Rifdu'l-merfûd” (Âyet: 98) “Yardım edici yardım”. 
“Refedtuhû” “Ona yardım ettim” demektir. “Lâ 
terkenû ile ’llezıne zalemû - Zulmedenlere meyletmeyin” 
(Âyet: 113). ‘ 'Fe-levlâ kâne”, (Âyet: i 16). “Fe-hellâ kâne” 
(yânı “Olsaydı ya”) demektir “Utrifû (= Helâk 
edildiler)" (Âyet: ıi6), -yânî teref, helâk edilmelerine 

sebeb oldu-. 

İbn Abbâs: “Zefir”, “Şiddetli ses”; “Şehîk”, “Zaîf 
ses”tir (Âyet: 106 ) demiştir 297 . 


296 Bu hadîsin bir rivâyeti Mezâlim Kitâbı’nda da geçmişti. 

Necvâ, yavaşça söz söylemeye denir ki, fısıldaşmak ta’bîr olunur. îbnu’l- 
Esîr en-Nihâye’de: Necvâ isimdir, masdar yerindedir, kıyâmet gününde Allah’¬ 
ın mü’min kuluna gizlice hitâbıdır, demiştir. Şârihler de: Necvâ. Allah ile mü’- 
min kulun arasındaki kıyâmet günündeki gizli konuşmadır ki, bunda kulun 
günâhları gizlice kendisine sayılır; bu, Allah’ın fadlıdır, demişlerdir. 

297 “ Bi’se'r-rifdu'l-merfûd ” (Âyet: 98), “Ne fenâ rifddir bu merfûd”; “Ne kötü iâ- 
nedir bu yapılan iâne, yânî la’net”. 

Rifd, aslında dayansın diye bir başkasına izâfe edilen şeydir. Meselâ eyerin 
ve semerin altına vurulan keçe, birine yapılan iâne, verilen atıyye rifd’dir. Bu¬ 
rada cehennem ateşine vird, la’nete rifd ta’bîr olunması, tahakküm için belîğ 
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206-., Ebû Mûsâ (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) şöyle bu¬ 

yurdu: “Allah zâlime muhakkak ki mühlet verir verir de, onu yaka¬ 
layacağı zaman göz açtırmadan ansızın yakalar'*. 

Ebû Mûsâ dedi ki: Buıidan sonra Rasûlullah şu âyeti okudu: 
‘ ****>!> 'inin yakalayışı ahâlîsi zulmeder hâlde bulunan memleketleri 
yakaladığı zaman- işte böyle olur. Şübhesiz ki 0*mın çarpması pek 
elem vericidir , pek çetindir . ” 
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162 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 


“Gündüzün iki tarafında, gecenin de yakın saatlerinde 
dosdoğru namaz kû. Çünkü güzellikler kötülükleri 
(günahları) giderir. Bu, iyi düşünenlere bir Öğüttür 99 

(Ayet: 114) 298 . 


bir istiaredir. Vird, su hissesi; VurÛd. suya gitmek; îröd, suya götürmek, Mev- 
rûd, varılan su’dur. 

Tabîbler ıstılâhında Zefîr, nefes almak, Şehîk nefes vermektir. Fakat lü¬ 
gatte Zefir, soluğu uzun uzadıya içeri çektikten sonra dışarı vermektir ki, derdli 
ve mihnetti kimsenin hâlidir, göğüs geçirmek ta’bîr olunur. Şehîk da ağlarken 
hıçkırmaktır ki, fazla teessürden meydana gelir. Çocukların ağlaması da böyle 
olur. Bundan başka bir de eşeğin anırmasının evveline Zefir, âhirine Şehîk de¬ 
ndir ki, biri girdirmek, biri çıkarmaktır. Hâsılı lügat bakımından Zefîr ve Şe¬ 
hîk. normal nefes alıp verme değil, ızürabh bir sesle nefes alıp vermedir... İHakk 
Dîni. IV, 2822). 

298 Zulef Zülfe 1 hin cem’i ve Arapça’da cem’in en azı üç olduğu için bununla ikisi 
gündüz tarafında, üçü de geceden olmak üzere tam beş vakit namâz emredilmiş 
olduğu açıktır. Gündüz namâzlannın kırâatinde açıktan okumak mes’elesinde 
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“ Zulefen” “Sâatler ardından sâatler” demektir. 
“Muzdelife” de bu ma’nâdan isimlendirildi (İnsanların 
gece sâatlerinde oraya gelmelerinden yâhud Allah’a 
yakın olmaları ve kendileri için Allah katında derece 
hâsıl olmasından). “ez-Zulefu” “Menzile ardından 
menzileydin “Zulfâ”ya gelince, o “Yakın olmak” 
ma’nâsından masdardır. “İzdelefÛ”, “letemeû” (yânî 
‘Toplandılar”), “Ezlefnâ”, “Cema’nâ” (yânî “Topladık” 

demektir. 
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207-.İbn Mes’ûd(R)’den (şöyle demiştir): Bir adam yabancı 

bir kadından bir öpücük aldı. Akabinde bu adam Rasûlullah’a geldi 
de, yaptığı öpme işini O’na zikretti. Hemen müteâkıben Rasûlullah’a 
şu âyet indirildi: “Gündüzün iki tarafında , gecenin de yakın sâatle¬ 
rinde dosdoğru namâz kıl. Çünkü güzellikler kötülükleri (günâhları) 
giderir. Bu , iyi düşünenlere bir öğüttür”. 

O kimse: 

— (Yâ Rasûlallah!) Bu âyet yalnız benim için mi? diye sordu. 

Rasûlullah (S): 

— "Ümmetimden bununla amel eden herkes içindir ” buyur¬ 
du 2 ". 


sabâh namazı, gece nam âzlarından sayılması bakımından, gündüzün iki tara¬ 
fından murâd öğle ve ikindi, gecenin yakın sâatleri de akşâm, yatsı ve sabâh 
olmak lâzım gelir ki, şu âyette de böyledir: “ Güneşin kayması ânından gecenin 
kararmasına kadar güzelce namâz kıl. Sabâh namâzmı da (kıl). Çünkü sabâh 
namâzı şâhidlidir” (el-lsrâ: 78). Bu sûretle öğle ve ikindiye gündüzün iki tarafı 
denmesinin vechi şudur: Sabâh gündüzün kökü, güneşin doğmasından zevâline 
kadar da gövdesi, zevâlden sonra öğle ve ikindi de batmasına kadar, zamân de¬ 
ğişikliklerinin bâriz hadleri olan taraflarıdır. Şer’an da gündüzün sabâh, Öğle* 
ikindi olmak üzere başlıca üç tarafı vardır.. ( Hakk Dîni, IV, 2831-2832). 

299 Bu hadîsin bir rivâyeti Namâz Kitâbı, “Namâz kefarettir bâbı”nda geçmişti. 
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Rahman ve Rahim olan Allah’ın ismiyle 
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163- BÂB: 

Fudayl ibnu Iyâd (öl. 187), Husayn ibnu Abdirrahmân 
es-Sulemfden; o da Mucâhid ibn Cebr’den olmak 
üzere: “el-Muttekeen" (Âyet: 31), 

“Utruc”dur, dedi. Fudayl: “el-Utruc”, Habeş dilinde 

“Mutken”dir, dedi. 

Sufyân ibn Uyeyne de bir adamdan; o da Mucâhid’den 

olmak üzere: 

“Mutken”, bıçakla kesilen her şey’dir, dedi. 

Katâde de: "Ve innehû le-zû ilmin =Şübfıe yok ki 
Ya'kûb bir ilim sâhibi idi" (Âyet: 68 ); yânî “O bildiği 
ile amel edici idi” demiştir. 

Saîd ibn Cubeyr de şöyle demiştir: “Suvâu’l-melik" 
(Âyet: 72), Fârisî'nin mekkûku, yânî mikyâli’dir; bu, iki 
tarak birbirine kavuşan ve Acemlerin su içmekte 

oldukları bir kaptır. 


İbnu Abbâs: “Levlâ en tufennidûni 99 (Âyet: 94 ), “Beni 
câhilliğe nisbet etmezseniz” ma’nâsmadır, demiştir. 

İbn Abbâs’tan başkası: “Gayâbetun" (hy«-. ıo), senden 
birşeyi gayb eden her şey “Gayâbe”dir. 


"el-Cubbu" y duvarı örülmemiş kuyudur. “Biz doğru 
söyleyenler olsak da sen bize inanıcı değilsin ” (Âyet: i 7 >, 
“Sen bizi tasdik edici, doğrulayıcı değilsin”; “Ö tam 
erginlik çağına girince kendisine hüküm ve ilim verdik 99 
(Âyet: 22 ). Buradaki “Eşüddehû ”, “Noksanlığa 
başlamadan önceki en olgun çağı” demektir. Bu, 
müfredde ve cemi’de bir tek lafızla olur, bu sebeble 
“Beleğa eşüddehû ve beleğa eşüddehum( = Olgunluk 
çağına erişti, olgunluk çağına eriştiler)” denilir. 
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Bâzıları da “Eşüdd” lafzının tekili “Şüdd”dür, dediler. 
“el-Muttekeu" (Ayci: 3i), “Yaslanılan şey”, içmek yâhud 
konuşmak yâhud da yemek yemek için üzerine 
yaslandığın masadır. Bu tefsîr ile 
“Mutteke* = Nârenciye”dir diyenin sözünü ibtâl etti. 
Zîrâ Arab kelâmında “Mutteke”’ lâfzının “Nârenciye” 
ile tefsîr edilmişliği yoktur. Bunun Nârenciye olduğuna 
kaail olanlara karşı hüccet getirdiği şeylerden biri de 
şudur: “Mutteke*”nin yastıklar nev’indendir diyenlere 
gelince, onlar evvelkinden daha şerrli bir görüşe 
kaçmışlardır. (Bâzıları da) tâ'nın sükûnu ile; bu ancak 
“Mutku”dur dediler. “Mutk” da ancak “Bazr”ın 
kenarıdır, kadının fercindeki dilcik denilen kabarcığın 
kenarıdır (yânı, o kadından sünnet edilen yerdir). 
Kadın için “Metkaau” ve “îbnu Metkâae”, “Sünnet 
edilmemiş” ve “Sünnet edilmemiş kadının oğlu” 
denilmesi, bu “Metk” lafzmdandır. Şayet burada 
“Utrucc” (yânı “Nârenciye” cinsinden bir meyve) 
varsa, şübhesiz o, üzerine yaslanılacak olan masadan 

sonra vardır. 

“Kad şeğafefıâ” (Âyet: 30), “Sevgi yüreğinin zarına 
işlemiş”; “Beleğa ilâ şığâfihâ( = Kalbinin iç zarına 
ulaştı)” denilir. “Şığâf” kalbin kılıfadır. Ammâ ayn 
harfiyle okunuşa gelince o, “Sevgi ve aşk gönlünü 
kaplamış, gönlü aşkla yakılmış kimse” ta’bîrindendir. 

“ Asbu ileyhirine 99 (Âyet: 33 ) “Onlara meylederim” 
demektir. “ Edğâsu ahlâm” (Â. yet: 44), “Karmakarışık 
düşler, hiçbir te’vîli ve ma’nâsı olmayan düşler” 
demektir. “ ed-Dığs ”, kuru ottan ve benzeri şeylerden 
elin dolusu bir demet şeydir. Ve “ Eline bir demet al da 
onunla vur ” (Sâd:44) sözü, bu demet ma’nâsındandır; 
bu, “ Karışık ru ’yâlar” kavlinden değildir. “ Edğâs” 
lafzının tekili “Dığs”tır 30 °. 


300 Edğâs, dâd’ın kesriyle Dığs'ın cem’idir. Dığs, yaşı kurusu karışık ot demeti de¬ 
mektir. Hulum, uykuda görülmüş boş hayâldir ki, îhtilam bundan alınmıştır. 
Binâenaleyh “Edğâsu ahlâm" terkîbi, teşbîhîizafettir ki, “Edğâs ”gibi karma¬ 
karışık ahlâm, demet demet vehimler karışığı, hayâller yığını düşler demektir. 
Lügatte Hulum ve Ahlâm, umûmî olarak ru’yâ hâdiselerinden daha umûmî kul¬ 
lanılırsa da burada ru’yânın mukaabili olarak kullanılmış olduğu meydandadır 
(Hakk Dîni, IV, 2863' 
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“Nemîru'\ “Zahîre getiririz'*; "Nezdâdu keyle baîrin' 
“Bir devenin taşıyacağı mlkdâr zahîre de artırırız”. 
Bunlarla şuna işâret ediyor: “Zahîre yüklerini açtıkları 
zamân sermâyelerini kendilerine geri gönderilmiş 
buldular. Ey babamız, daha ne istiyoruz , işte 
sermâyemiz de bize geri verilmiş; biz bununla tekrâr 
ailemize zahîre getiririz, kardeşimizi koruruz, bir deve 
yükü zahîre de artırırız, dediler" (Âyet: 65). 

“Âvâ ileyhi" (Âyet: 69) “Yûsuf, kardeşi Bünyâmin’i 
yanına aldı”; “es-Sikaaye" (Âyet: 70 ), “Su içilen kap”. 

“Tefteu Yûsufu tezkuru ", “Hâlâ Yûsuf u anıp 
duruyorsun”; “ Haradan ", “Hastalanmış olacaksın”, 
yânı “Gam seni eritiyor”; “Hâlâ Yûsuf'u anıp . 
duruyorsun. And olsun ki, sonunda ya kendinden 
hastalanıp eriyeceksin, yâhud helâke uğrayanlardan 

olacaksın, dediler " 

(Âyet: 85). 

“Tehassesû ", “Haber arayın” demektir; “(Yâ’kûb:) 
Oğullarım, gidin, Yûsuf'la kardeşinden haber arayın . 

Allah'ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. 

Zîrâ hakikat şudur ki, kâfirler gürûhundan başkası 
Allah'ın rahmetinden ümidini kesmez, dedi" 

(Âyet: 88). 

“Müzcâtun", “Az şey”; “Ve ci'nâ bi-bidâetin 
müzcâtin =Biz az bir sermâye ile geldik" (Âyet: 88). 
“Allah'ın azâbından bir kaplayıcı" (Âyet: 107 ): 
Herşeyi kaplayıcı olan umûmî bir azâb 301 . 


301 Âyet, bir öncekiyle bcrâber şöyledir: “ Onların çoğu Allah'a imân etmez, ille 
Allah'a ortak katanlardır. Onlar herkesi kaplayacak Uâhîbir azâbm kendileri¬ 
ne gelip çatmasına yâhud kendileri farkında olmayarak, onlara ansızın kıyâme- 
tin kopup gelmesine karşı kendilerini emin mi gördüler?" (Âyet: 106-107). 

Mekkeliler “Tanrı birdir, ortağı yoktur. Melekler onun kızlarıdır” derler¬ 
di. Putlara tapanlar “Tanrı birdir, putlar ibâdete müstehıkk olmak hususunda 
onun ortaklarıdır” derlerdi. Yahûdîler “Tann birdir, Uzeyr onun oğludur” der¬ 
lerdi. Hrıstiyanlar da “Tanrı birdir, Mesîh onun oğludur” derlerdi. Bunlardan 
hiçbiri mü’min değildir (Beydâvî). imâm Râgıb’a göre bu âyetteki şirk’ten mak- 
sad, riyâ ve nifâktan ibâret olan “küçük şirk” veya “gizli şirk”tir. Yine onun 
beyânına göre: “Bazıları buradaki Muşrikûn' u, dünyâ şerekine, yânî ağma düş¬ 
müş olanlar diye tefsîr etmiştir” (H. B. Çantay, Kur'ân-ı Hakim veMeâl-iKe 
rîm) 
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164- BÂB: 302 

“ îstey'esû ”, “Ümîd kestiler” ma’nâsına; “£« tey’esû 
min ravhıllâhi ”, “Allah’ın ravhı; ümîd” ma’nâsınadır; 
“Allah’ın rahmeti ve nefesiendirmesi” demektir. 

Ümîd kesmemenin ma’nâsı ümîd etmektir. 

“ İzâ’stey'esû minhu ve halasû neciyyen = Artık ondan 
ümîdlerini kestikleri zamân fısıldaşarak” (Ayet: so), yânı 
suçlarını i’tirâf ettiler (yâhud: Gizlice bir tarafa 
çekildiler), demektir. “ en-Neciyy ” “Gizlice fısıldaşan” 
demektir. Cem’i “Enciyetun”dur. “Yetenâcevne”, 
“Gizlice konuşurlar” ma’nâsınadır. Bunun tekili 
“Neciyyun”dur. Bunda tekil, tesniye, cemi’, müzekker 
ve müennes birdir; hep “Neciyy” ile ifâde edilir. 
Çünkü aslında masdardır. Bâzen de “Enciye” şeklinde 

cemi’lenir. 
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165- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂ.BI: 

**(Rabb'in seni öylece beğenip seçecek , sana ru*yâ 
ta*bîrine âid bilgi verecek), sana karşı da Ya*kûb 
hanedanına karşı da nimetlerini -daha evvelden ataların 
tbrâhîm 'e ve tshâk ’a tamamladığı gibi- 
tamamlayacaktır ... ” 

(Âyet: 6). 
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302 Buhârî nüshalarının çoğunda en baştaki 163 ile buradaki 164. bâblarda “Bâb’ 
sözü hazfedilmiştir. 
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208-.Abdullah ibn Umer(R)’den (şöyle demiştir): Peygam¬ 

ber (S): ‘'Kerîm oğlu, kerîm oğlu, kerîm oğlu kerîm, İbrâhîm oğlu, 
îshâk oğlu, Ya’kûb oğlu Yûsuf’tur” buyurmuştur 303 . 
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166 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“And olsun ki Yûsuf’un ve kardeşlerinin haberlerinde, 
soranlar için nice ibretler vardır ” 

(Ayet: 7). 
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209- Bana Muhammed (ibn Selâm) tahdîs etti. Bize Abdete ib- 
nu Süleymân, Abdullah -Ebû Zerr nüshasında: Ubeydullah- el- 
Umerî’den; o da Saîd ibn Ebî Saîd’den haber verdi ki, Ebû Hureyre 
(R) şöyle demiştir: Rasûlullah’a: 

— insanların en kerîmi, en şereflisi kimdir? diye soruldu. 

O da: 

— “Allah katında insanların en kerîmi, en muttaki olanlarıdır ” 
diye cevâb verdi. 

Sahâbîleri: 


303 Yûsuf Peygamber, peygamberlik şerefi ve arka arkaya üç peygamberin oğlu ol¬ 
makla berâber bütün ahlâk güzelliklerini kendisinde toplamıştır. 

Bu hadîsin bir rivayeti Peygamberler Kitâbı’nda da geçmişti. 
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— Biz sana insanların dîn ve ahlâkça en şerefli olanını sormu¬ 
yoruz (soyu yönünden en kerîm olanını soruyoruz), dediler. 

Rasûlullah (S): 

— “O yönden insanların en kerîmi, Allah'ın peygamberinin oğ¬ 
lu, Allah'ın peygamberinin oğlu, Allah’ın Halîlinin oğlu olan Allah'ın 
Peygamberi Yûsuf'tur” buyurdu. 

Sahâbîler yine: 

— Biz Sana bunu da sormuyoruz, dediler. 

Rasûlullah: 

— “Sîzler Arab'ın ma'denlerini mi (yânî nisbet olunup övüne- 
gcldikleri asıllarını, köklerini mi) soruyorsunuz?” deyince, onlar:. 

— Evet bunu soruyoruz, dediler. 

Bunun üzerine Rasûlullah (S): 

— “Câhiliyet devrinde hayırlı olanlarınız , dîni iyi anladıkları ve 
amel ettikleri müddetçe îslâm devrinde de hayırlı olanlarınızdır” bu¬ 
yurdu. 

Bu hadîsi Ubeydullah el-Umerî’den rivayet etmekte Ebû Usâme 
Hammâd ibn Usâme, Abdete ibn Süleymân’a mutâbaat etmiştir 304 . 
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167- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“ Ya’kûb: Hayır , nefisleriniz sizi aldatıp bir işe 
sürüklemiş . Artık (bana düşen) güzel bir sabırdır , dedi” 

(Âyet: 18) 

“Sevvelet”, “Süsledi” demektir. 
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304 Rasûlullah’m “Yûsuf, bütün insanların en şereflisidir” demesi, Yûsuf’un bir 
peygamber olması ile berâber, bir soydan arka arkaya peygamber gönderilen 
dört peygamberin dördüncüsü bulunmasındandır. Hakîkaten insanlık târihin¬ 
de böyle peygamber oğlu peygamber oğlu peygamber oğlu peygamberin, Yû¬ 
suf’tan başkası bilinmemiştir. 

Bu hadîsin biraz farklı bir rivâyeti Peygamberler Kitâbı’nda da geçmişti. 
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210-.Yûnus ibn Yezîd el-Eylî tahdîs edip şöyle dedi: Ben 

ez-Zuhrî’den işittim. O da şöyle dedi: Ben Urve ibnu’z-Zubeyr’den, 
Saîd ibnu’l-Müseyyeb’den, Alkame ibn Vakkaas’tan ve Ubeydullah 
ibnu Abdillah’tan, iftiracılar onun hakkında söylediklerini söyledik¬ 
leri ve Allah’ın da kendisini berî kıldığı zamânki Peygamber’in zev¬ 
cesi Âişe hadîsini işittim. Bu dört râvîden herbiri bana bu hadîsten 
birer bölümü tahdîs ettiler. Peygamber (S), Âişe’ye hitâben: 

— “Eğer sen bu isnâdlardan berî isen, yakında Allah seni beri 
kılar. Ve eğer böyle bir günâha yaklaşımsa Allah’tan mağfiret iste 
ve Allah’a tevbe et” buyurdu. 

Âişe dedi ki: Ben de şunları söyledim: 

— Vallâhi ben bu vaziyette bir misâl bulamıyorum, ancak Yû¬ 
suf’un babası Ya’kûb’u örnek buluyorum: (Yûsuf’un kardeşleri Yû¬ 
suf’un gömleği üzerinde yalan bir kan lekesi getirdikleri zamân) 
Ya’kûb, oğullarına: Hayır, nefisleriniz size bir işi süslemiş, bir fitne¬ 
ye sürüklemiş. Artık bana düşen güzel bir sabırdır. Sizin şu anlatışı¬ 
nıza karşı yardımına sığınılacak, ancak Allah’tır, dedi. 

Bu esnâda Allah: “O uydurma haberi getirenler içinizden bir züm¬ 
redir, onu sizin için bir şerr sanmayın; biTakis o sizin için bir hayırdır ” 
kavlinden i’tibâren on âyeti indirdi (en-Nûr: 11 - 20 ) 305 . 
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305 Buhârîbu hadîsi Sahihinin birçok yerinde getirmiştir, buradaki metnin de ayrı 
ayrı dört tâbiîden alındığı açıkça görülmektedir. Bu hadîs Ifk bâbı’nda en geniş 
bir metinle getirilmiş ve gerekli açıklamalar orada verilmişti. 

Hadîsin buradaki başlığa uygunluğu “Güzel bir sabr" sözünün hem bas¬ 
lıkta, hem de hadîste geçmekte olması bakımındandır. 
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211-.Ebû Vâil şöyle dedi: Bana Mesrûk ibnu’l-Ecda* tah- 

dîs edip şöyle dedi: Bana Âişe’nin annesi olan Ümmü Rûmân tahdîs 
edip şöyle dedi: Âişe’yi ateşli hastalık yakalamış olup, benim berâ- 
berimde bulunduğu sırada Peygamber (içeri girdi de): 

— "Belki Âişe’nin bu hastalığı kendisi hakkında söylenmekte 
olan hadîsten dolayıdır ” buyurdu. 

Bu sırada Âişe yatağından doğrulup oturdu ve şunları söyledi: 

— Benim meselimle sizin meseliniz, Ya’kûb ile oğullarının me¬ 
seli gibidir: "Sizin vasıf yapageldiğiniz o sözlere karşı kendisinden 
yardım istenilecek olan ise ancak Allah'tır " 306 . 


çi*j > l«£ j > J ÎBjljj <JJİ 4 * -HA 
.> üî C4» Jlij . iU cJ'lij Olj&l 


168- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

"O'nun bulunduğu evdeki kadın onun nefsinden murâd 
almak istedi , kapıları sımsıkı kapadı ve: Sana 
söylüyorum , beri gel! dedi" (Âyet: 23 ) 


Ve İkrime: "Heyte leke ”, Havrân dilinde “Heltimme” 
ma’nâsınadır, dedi. Saîd ibnu Cubeyr de: “Taâle ( = 
Beri gel)” ma’nâsınadır, dedi 307 ~. 
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306 Yânî Ya’kûb o zamân bu sözü söyleyip güzel bir sabır gösterdi. Şimdi bana da 
onun söylediğini söyleyip, onun yaptığı gibi güzelce sabretmek düşüyor. 

307 Dikkat edilmelidir ki, bu âyette hiçbir isim açıkça söylenmeyerek hâdise sâde 

kinâyelerle tamamen sırrı ve gâyet vecîz bir sûrette ifâde edilmiştir. Bununla be- 
râber zamirlerin müzekker ve müennes farkları, vâzıh olduğu için ifâdede hiç¬ 
bir karışıklık yoktur. Lisânımızda ise bu vecizlik mümkin olmuyor (Hakk Dini. 
IV, 2855). ' . • • , l • ' ' , 
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212-.Şu’be, Süleymân ibn Mıhrân’dan; o da Ebû Vâil’den 

tahdîs etti ki, Abdullah ibn Mes’ûd (R): Kadın “ Heyte leke ” sözünü 
söyledi, demiş; ardından: “Biz o kelimeyi, ancak bize öğretildiği gi¬ 
bi okuruz’* gerekçesini ilâvç etmiştir. 

“ Mesvâhu ’’ (Âyet: 23), “ İ kaamet yeri‘ ‘Elfeyâ seyyidehâ ’ ’ (Âyet: 
25), “İkisi efendisini buldular”; “ tnnehum elfev âbâehum dal fin” (es- 
Sâffât: 69), “Çünkü onlar atalarını sapkın kimseler bulmuşlardı”; “Bel 
nettebiu mâ elfeynâ aleyhi âbâenâ ’’ (ei-Bakara: no), “Hayır, biz atala¬ 
rımızı üzerinde bulduğumuz şeye uyarız, dediler”; “ Bel acibtu ve 
yesharun ” (es-Sâffât: i 2 )“Ben taaccûb ettim, hâlbuki onlar alay edip 
eğleniyorlar” 308 . 
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213-.Abdullah ibn Mes’ûd(R)’dan (şöyle demiştir): Ku- 

reyş, Peygamber tarafından İslâm Dîni’ne girmekte geciktikleri za- 
mân. Peygamber (S): 

— “Yâ Allah, Yûsuf’un yedi yılı gibi yedi yıllık bir şiddet ile bun¬ 
ların belâsını başımdan at da, onlarla uğraşmayayım ” diye duâ etti. 

Bunun üzerine onları öyle bir kıtlık senesi yakaladı ki, herşeyi 
kökünden silip giderdi. O derecede ki, onlar kemikleri bile kemirip 
yediler, hattâ bir adam göğe bakardı da kendisiyle gök arasında (aç¬ 
lığından ileri gelen göz zayıflığından dolayı) duman gibi birşey gör¬ 
meğe başlardı. Allah: “O hâlde semânın apâşikâr bir duman getire- 


308 ‘'Bel acibtu '’ lâfzında iki okuyuş vardır: Biri tâ’nın fethi, diğeri de ötresi iledir. 
İbn Mes’ûd “Heyte leke ” gibi, bunu da ötre okumuştur. 
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ceği günü gözetle" buyurdu. Yine Allah: “Sız bu azâbı biraz açıp 
kaldıracağız. Fakat siz hiç şübhe yok ki, tekrar dönecek olanlarsınız 

(cU-Duhân: HM6) buyurdu. 

İbn Mes’ûd: Kıyâmet günü onlardan azâb açılıp kaldırılır mı? 
O açlık yüzünden görülen duman da "el-Batşe”, yânî çok büyük şid¬ 
detle çarpıp yakalamada geçmiştir, dedi 309 . 
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169- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Melik adamlarına: Onu (Yûsuf ü) bana getirin, dtoff. 
Bunun üzerine Yûsuf a elçi gelince: Efendine dön de 
ellerini kesen o kadınların zoru neydi, kendisine sor, 
Şübhe yok ki, benim Rabb y im onların fendini hakkıyle 
bilicidir, dedi. (Hükümdür o kadınları toplayıp:) 
Yûsuf un nefsinden kâm almak istediğiniz zaman ne 
hâlde idiniz (Onun size karşı bir meylini hissettiniz mi)? 
dedi. (Kadınlar:) Hâşâ, Allah için biz onun üstünde bir 
fenâlık bilmedik, dediler * * (Âyet: 50-51). 


“Hâşâ ”, bir tenzîh ve istisnâdır. “Haşhaşa ”, "Açığa 

çıktı” demektir 3, °. 


> jrrM i ^ i 




309 Hadîsin başlıkla ilgisi, hadîsin devâmında “Ebû Sufyân, Peygamber’e geldi de: 
Sen Allah’a tâati ve hısımlara ilgiyi ve iyiliği emredip duruyorsun, kavmin ise 
helâk oldu. Artık onlar için duâ et” fıkrası bulunması bakımındandır. 

Bu hadîsin bir rivayeti Yağmur Duâsı Kitâbı'nda geçmişti. İbn Mes’ûd, âyet¬ 
teki dumanı o hâdiseye; büyük batşe’yi de Bedir harbindeki yenilgilerine ham- 
letmiştir. Çünkü Bedir’de ileri gelenlerden yetmişi öldürüldü. Yetmiş kişi de esîr 
edildi. Bu onları âyette de ifâde edildiği gibi, hakîkaten çok büyük bir şiddet 
ve savletle yakalayış idi. 

310 Tefsîri verilen bu ta’bîrler, âyetin devâmında geçmektedir: “Azizin kansı da şöyle 
dedi: Şimdi hakk meydana çıktı. Ben onun nefsinden murâd almak istedim.’O 
ise şekkşi? şübhesiz doğru söyleyenlerdendir” ''Âyet: 51). 
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214- .Ebû Hureyre (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) şöyle 

buyurdu: ‘‘Allah Lût Peygambere rahmet etsin. Yemin olsun o zâ¬ 
ten çok sağlam bir kaleye sığınıyordu... Eğer ben zindanda Yûsuf’¬ 
un kaldığı gibi uzun zamân hapis kalsaydım, onu hapisten çağırmağa 
gelen kişinin da’vetine hemen icabet ederdim. Biz İbrahim’den daha 
haklıyız, tbrâhîm: Ey Rabb y im, ölüleri nasıl dirilteceğini bana gös¬ 
ter, demiş; Allah: (t Buna inanmadın mı yoksa? demiş. O da: İnandım, 
fakat kalbimin yatışması için istedim, diye söylemişti (ei-Bakara: 260)” 311 . 


J* 4? 4^ —\v* 

170- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Nihayet rasûller ümîdlerini kesecek hâle geldikleri 

Vakit.. ” (Âyet: 110). 
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311 Hadîsin başlığa uygunluğu “Eğer ben zindânda Yûsuf’un kaldığı gibi uzun za¬ 
mân hapis kalsaydım, onu hapisten çağırmağa gelen kişinin da’vetine herden 
icâbet ederdim” sözünden alınır. 

Hadîsin buradakine göre takdîm-te’hîrli bir rivâyeti el-Bakara: 260 âyeti¬ 
nin tefsîri sırasında geçmişti. 

Lût Peygamber’e dâir olan fıkra şu âyete işâret etmektedir: "Lût: Âh, size 
yetecek bir kuvvetim olsaydı yâhud sarp bir kaleye sığmdbilseydim, dedi ” (Hûd: 
80). 
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215-.İbn Şihâb şöyle dedi: Bana Urve ibnu’z-Zubeyr ha¬ 

ber verdi ki, kendisi Âişe’ye ‘ ‘Nihayet rasûller ümîdlerini kesecek hâ¬ 
le geldikleri vakit ...” kavlini sorarken, Âişe aşağıdaki cevâblan 
vermiştir. 

Urve dedi ki: Ben Âişe’ye: 

— Rasûller yalana mı nisbet edildiler yâhud tekzîb mi edildiler? 
diye sordum. 

Âişe: 

— Tekzîb edildiler, dedi. 

Ben Âişe’ye: 

— Rasûller kavimlerinin kendilerini tekzîb ettiklerini kesin bil¬ 
mişlerdir, bu, zann ile değildir? dedim. 

Âişe: 

— Evet, hayâtıma yemîn ederim ki, onlar bunu kesin olarak bil¬ 
mişlerdir; zannetmemişlerdir, dedi. 

Ben yine Âişe’ye: 

— Rasûller kendilerine yapılan yardım va’dinde aldatıldıklarını 
zannettiler, dedim. 

Âişe: 

— Bundan Allah’a sığınırım. Rasûller bunu Rabb’lerine zanne- 
dici değildir, dedi (ve “Kuzibû” şeklinde şeddesiz okumayı reddet¬ 
ti). 

Ben Âişe’ye: 

— Öyleyse şu âyet nedir? dedim. 

Âişe: 

— Bunlar rasûllere tâbi’ olan kimselerdir ki, Rabb’lerine îmân 
etmiş ve rasûlleri de tasdîk etmişlerdi. Fakat üzerlerindeki belâ uza¬ 
mış ve zafer de kendilerinden gecikmiştir. Nihâyet rasûller, kavimle- 
rinden kendilerini yalanlayanların îmâna gelmelerinden ümîd 
kesecekleri hâle geldikleri ve yine rasûller, kendilerine tâbi’ olanların 
da kendilerini yalanlayacaklarını zannettikleri vakit, işte tam bu sı¬ 
rada, Allah’ın yardımı ve zaferi rasûllere gelmiştir, dedi. 
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216-..^.... ez-Zuhrî şöyle demiştir: Bana Urve haber verip şöyle 
dedi: Ben Âişe’ye: 

— Belki bu “Kuzibû” şeklinde şeddesizdir, dedim. 

Âişe: 

— (Böyle şeddesiz okumaktan) Allah’a sığınırım, dedi 312 . 


312 Hadîslerin başlığa uygunlukları meydandadır. İkinci hadîs, birincinin başka bir 
rivayetidir. Buhârî onu burada kısaltılmış olarak getirdi. Âyetin tamâmı şöyle- 
dir: 

'‘Nihâyet rasûüer ümSdlerini kesecek hâle geldikleri ve onlar yalana çıka¬ 
rıldılar zannettikleri vakit, onlara nusratınuz geldi de dilediklerimiz kurtuluşa 
erdirildi, mücrimler gürûhundan ise azâbımız aslâ geri döndürülmez *\ 
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Rahman ve Rahim olan Allah ’ın ismiyle 
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Ve İbnu Abbâs şöyle demiştir: 

“İ&* avucum açan gibidir ” (Ayet: i4) kavli, Allah’ın 
berâberinde başka bir ilâha ibâdet eden müşrikin 
meselidir. Bu, uzaktan suyun içindeki hayâline bakıp 
duran şeytânın meseli gibidir. Kendisi suya uzanıp 
elde etmek ister, fakat buna muktedir olamaz. 

İbn Abbâs’tan başkası da şöyle demiştir: “Sahhara” 
(Ayet: 2), “Zelîl kıldı, itâatli kıldı”; “ Mutecâviratun ” (Ayet: 
4), “Birbirine yakın”; “el-Mesulât” (Ayet: 6) “Ukûbet 
misâlleri”; bunun tekili “Mesuletun”dur. “Mesulât”, 
“Şebehler, misâller” demektir. Yüce Allah: “Onlar, 
kendilerinden evvel gelip geçmiş kavimlerin (o acıklı) 
günleri gibisinden başkasım mı bekliyorlar?” (Yûnus: 102) 

buyurdu. 

“Bi-mikdârın ”, “Bi-kaderin” demektir: “Omn yanında 

herşey ölçü iledir” (Ayet: 8). 

& 

“Lehu muakkıbâtun = O'nun önünde ve arkasmda 
kendisini Allah'ın emriyle gözetleyecek ta'kîbciler 
vardır ” (Ayet: ıi). Bunlar koruyucu meleklerdir; 
bunlardan birincilerinin ardından diğerleri gelip 
gözetlemeye devâm ederler. Bu, “ Muakkıbût” 
aslından olmak üzere, birşeyin izinden gelene “el- 
Akîb” denildi, “İzinde ta*kîb ettim” de denilir 313 . 

“el-Mıhâl” (Ay*. i 3 ), “Ukûbet”tir. “Ke-bâsıtı 


313 Âyetin tefsîri: Herbiri için önünden ve arkasından birtakım muakkıblar, ta’kîb 
edici kuvvetler vardır ki, onu korurlar. Herbirinin sözünü ve Fiilini zabteder ve- 
yâ o kimseyi mütevâliyen hıfzederler ki, Allah’ın ermindendirler. Yânî bu ta’¬ 
kîb kuvvetleri “Rûh, Rabbimin ermindendir det** (el-tsrfi: 85) ma’nâsınca, 
Allah’ın emrinden ibâret birtakım rûhlar veyâ meleklerdir. Binâenaleyh berbi- 
rinizin bütün sözleri ve hareketleri Allah’ın murâkabe ve muhâfazası altında¬ 
dır. Ve bu ta’kîb ve muhâfaza altında olmak iledir ki, hâlin devâmı, hâllerin 
cereyâm mümkin olur... ( Hakk Dîni, IV, 2964). 
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yedeyhi = Onlar ancak ağzına gelsin diye suya doğru iki 
avucunu açan adam gibidir ki, o buna aslâ ulaşıcı 

değildir ” (Âyet: 14). 

“ Zebeden râbiyen ’“Yükselen köpük”; “Rabâ, 
Yerbû” fiilindendir, 

bu fiil artmak, çoğalmak, yükselmek, şişmek 

ma’nâsınadır. 

“Ev metâin ”, “Yâhud metâ”\ Üzerine ateş yakılan 
ma’den cevherlerinden de bunun gibi bir köpük, posa 
çıkar. “ Meta kendisiyle metâ’landığın, faydalandığın 
şeydir. “ Cufâen ”, “Köpük, çerçöp, bâtıl, asılsız şey”. 
“ EcfeetVl-kıdru ”, yânı tencere kaynadığı zamân köpük 
onun üstüne yükselir, sonra köpük hiç fayda vermeden 
yok olur gider. İşte hakk, bâtıldan bunun gibi seçilir 

(Âyet: 17) 314 . 

“ el-Mıhâd ” (Âyet: ıs), “Yatak”; “ Yedreu bi'l-haseneti's- 
seyyiete ” (Âyet: 22 ), “Onlar kötülüğü iyilikle savarlar”; 

“ Dere'tuhû annV\ “Onu kendimden defedip savdım” 

demektir. 

‘ 'Selâmun aleykum” (Âyet: 24), Yânî “ Selâmun aleykum 99 
derler. “Ke ileyhi metâbi ” (Âyet: 30 ), “En son dönüşüm 

de yalnız O’nadır”. 

“ Efelem yey'es ** (Ayet: 3i>, “Apaçık bilmedi mî?”. 

“ Kaarıatun ” (Âyet: 3i), “Dâhiye, büyük belâ”. 

“ Feemleytu ,ş (Âyet: 32 ), “Uzun zamân” ma’nâsına olan 
“Meliyy”den “Mulâve”den alınmış olup “Kâfirler(e 
azâbı geri bırakmak suretiyle) müddeti uzattım” 
demektir; “Meliyyen” sözü de bu ma’nâdandır. Arzdan 
uzun ve geniş sahrâya “Meliyy” denilir. “ Eşakku 99 (Âyet: 
34), “Meşakkat” masdarından olup “Daha şiddetli ve 
daha meşakkatli” demektir. 

“Vallâhu yahkumu, lâ muakkibe li-hükmihî = Allah 


314 Âyetin tamâmı meâlen şöyledir: “O gökten bir su indirmiştir de vâdiler kendi 
mikdârlarınca sel olmuştur. Sel de yüze çıkan bir köpük yüklenip götürmüştür. 
Bir zînet veya bir metâ ’ aramak için ateşte üzerine yaktıkları şeylerden (ma’- 
denlerden) de böyle bunun gibi bir köpük meydana gelir. İşte Allah hakk ite 
bâtılı böyle çarpıştırır. Amma köpük atılır gider. İnsanlara fâide verecek olan 
şeye gelince, işte bu, yeryüzünde kalır. Allah böylece -misâller getirir" (Âyet: 17) 
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hükmeder , O'nun hükmünü ta'kîb edip değiştirebilecek 

yoktur" <Ayci: 4i). 

Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“ Mutecâviratun" (Âyet: 4), Arz’ın iyi toprakları, kötü 
toprakları, ot bitirmeyen çorak yerleri birbirine 

komşudurlar. 

“Sınvânun ", bir tek kökten çıkmış iki ve daha çok 
çatallı hurma ağaçlarıdır. “Gayru sınvânın" ise yalnız 
bir gövdesi olan hurma ağacıdır. Bunların hepsi bir su 
ile sulanıyor (Âyet: 4>, Âdem evlâdlannın iyisi ve kötüleri 

gibi. Bunların iyi kötü hepsinin babaları da birdir; 

Âdem’dir . “ Ağır bulutlar", içinde su olan bulutlar 

demektir(Âyet: 12 ). 

"Allah'tan başkalarına duâ edenlerin hâli, suya doğru 
iki avucunu uzatan kimse gibidir, o diliyle suyu çağırır 
ve eliyle suya işâret eder, fakat su ona ebeden gelmez 99 
(Âyet: i4). "Vâdiler kendi mikdârlarınca (ölçülerince) seyl 
olmuşlardır, seylin köpüğüdür . Demirin ve zînet yapılan 
ma'denlerin de pisliği, posası olur" (Âyet: ı?) 3I5 . 
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171- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

"Allah her dişinin neye gebe olacağını, rahimlerin neyi 


315 Âdem kıssası altı sûrede tekerrür etmiştir. Bunlar: el-Bakara: 30-38, el-A’râf: 
50, el-Hıcr: 26-42, el-İsrâ: 61-70, el-Kehf: 50, Tâhâ: 115-124. sûreleridir. Bu kıs¬ 
sadan maksad el-Bakara Sûresi’nde Allah’ın ni’metlerini; el-Hıcr Sûresi’nde Al¬ 
lah’ın insanı topraktan, cinni ateşten halk edip bu iki maddenin birbirinden 
üstün olmadığım, Iblîs’in kendini Âdem’den hayırlı telâkkî etmesinin de bir al¬ 
danma ve cehâlet eseri sayılması lâzım geldiğini; el-İsrâ Sûresi’nde İnsanların fit¬ 
nelerini; el-Kehf Sûresi’nde insanın düşmanı olan İblîs ve onun cinsinden olanlarla 
dostluk kurmanın ne kadar kötü birşey olduğunu; Tâhâ Sûresi’nde ise insanın 
zaaf hâllerini ve bundan dolayı her zaman Allah’ın yardımına muhtaç bulundu¬ 
ğunu hatırlatmaktır. Mü’minlerin ibret almaları için adı geçen kıssa bu altı sû¬ 
rede böylece ve lüzûmuna binâen tekrarlanmıştır (Prof. M. Tayyib Okİç, Tefsir 
Takrirleri, 1952V 
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eksik, neyi artık yapacağını bilir . O’nun nezdinde herşey 

ölçü İledir” (Âyet: 8). 

“ Gıda”, “Eksildi” demektir 316 . 
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217- .Mâlik, Abdullah ibn Dînâr’dan; o da İbnu Umer(R)’- 

dcn tahdîs etti ki, Rasûlullah (S) şöyle buyurmuştur: **Gaybm anah¬ 
tarları beştir ki, onları Allah ’i an başkası bilemez; Yarın ne olacağım 
Allah’tan başka hiçkimse bilemez . Rahimlerin eksiltmekte oldukları 
şeyleri Allah’tan başkası bilemez . Allah’tan başka hiçbir kimse yağ¬ 
murun ne zamân geleceğini bilemez. Hiçbir nefis hangi arzda ölece¬ 
ğini bilemez - Kıyametin ne zamân kopacağım da Allah’tan başkası 
bilemez” m . 


316 Ve rahimler neler eksiltir, neler artırır? Aldığı alûhta ne tahlîl yapar, ne madde¬ 
ler çıkarır, neler ilâve eder, kendisinde gizliden sarfettiği ne, büyülttüğü neler¬ 
dir? Taşıdığında neyi sakatlar, neyi tamamlar, ikinci olarak müddet i’tibâriyle: 
Vakti er mi, geç mi olur? Çocuğun hilkati belirmeden mi, belirdikten sonra mı? 
Hamlin en az müddetinde ini, en çok müddetinde mi veyâ ikisi arasında mı do¬ 
ğurur? Üçüncü olarak aded i’tibâriyle bir mi, iki veyâ daha ziyâde mi olur? 

Allah hep bunları, bu bilinmez zannedilen sırrları bilir. Doğumlarda mu’- 
tâddan eksik veyâ fazla olarak vâki’ olan şeyler bile kör körüne vâki’ oluvermiş 
birtakım galatlar, yanlışlar değil, sırr âleminde Yüce Allah’ın ilmi altında cere- 
yân eden şeylerdir. Bunlar tâbîat da’vâsı aleyhine irâde delîli olduğu gibi, aynı 
zamânda ilme de dayanırlar. Bir hayât ilmi vardır ki, onu bilen ve yaratmaya 
kudreti olan, böyle dilediğini yapabilir. Bir rahimin döktüğü kan, yetiştirdiği 
yumurta, aldığı aşı, beslediği evlâd, eksik veyâ zâid hâiz olduğu bütün hayâtî 
faydalar ve husûsiyetler hepsi bir bir ilim ile ve hesâb iledir. Hem sâde bunlar 
değil, herşey Allah’ın indinde bir mikdâr, bir ölçü iledir... (Hakk Dîni, IV, 
2962-2963). 

317 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Bunun az değişik bir rivâyeti el-En’âm: 
59. âyetin tefsirinde 145 rakamıylede geçmişti. İnşâallah Lukmân: 34. âyetinin 
tefsirinde de gelecektir. 



r* v ?. & i 

14- İbrâhîm Sûresi 


Rahman ve Rahim olan Allah 'm ismiyle 
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İbn Abbâs: "Hâdin” (er-Ra'd: ?), “DaVet edicTdir 318 . 
Mucâhid dc: “Sadîd” (Ayet: 16), “Kusmuk ve kanadır 

dedi. 


318 Bununla "O küfredenler: Ona Rabb'inden bir mu’cize indirilmeli değil miydi? 
derler. Sen ancak bir munzirsin, -her kavmin de bir hidâyet rehberisin '’ (er-Ra’d: 
7) kelâmına işaret etmiştir. Lâkin bu, bundan önce geçen er-Ra’d Sûresi’nde- 
dir. Zâhir olan bunun burada zikredilmesi, müstensihlerin bâzısından olması¬ 
dır. Burada “Hadi" lâfzım "Da’vet edici” ile tefsîr etmiştir (Aynî). 



4486/Suhth-i liuhârt vr Tm rmcsi 


Sufyân ibn Uyeyne de: “ Allah'ın , üzerinizdeki nVmetini 
hatırlayın ” (Âyet: 6), “Allah'ın sizin yanınızdaki ellerini 
(ni’metlerini) ve günlerini (vâkıalarını) hatırlayın” 

demektir, dedi. 

Ve Mucâhid: “O size istediğiniz şeylerin hepsinden 
verdi ” (Âyet: 34 ), “Kendisine rağbet ettiğiniz şeylerin 
hepsinden verdi" demektir, dedi. 

‘‘Yebğûnehâ ivecen = Onu eğriliğe çevirmek isterler ** 
(Âyet: 3), “Onun için bir eğrilik ararlar” demektir. 
h teezzene Rabbukum ” {Âyet. 7), “Rabb'iniz size 
bildirdi, ilân etti" demektir. 

“Rasûlleri onlara apaçık burhanlar getirmişti de onlar 
ellerini ağızlarına itmişlerdi ” (Âyet: 9), bu bir meseldir; 
ma'nâsı “Emrolunduklan haktan kendilerini çektiler, 
ona inanmadılar" demektir. 

**.Zâlike li-men hâfe makaamî = Bu, benim 
makaamımdan korkanlaradır ” (Âyet: i4), “Allah’ın 
kıyâmet günü huzûrunda dikeceği makaamdan 
korkanlara" demektir. 

“Ve min verâihi 99 (Âyet: 17), “Önünden de" demektir. 
“İnnâ kunnâ lekum tebean - Biz sizin tebeanız idik ” 
(Âyet: 2 i); tekili “Tâbi”’dir , “Gâib”in cem’i “Gayeb” 

olduğu gibi. 

“Ve mâ ene bi-musrihikum ve mâ entüm bi- 
musrıhiyye” (Âyet: 22 ), “Ne ben sizi kurtarabilirim, ne de 

siz beni kurtarabilirsiniz". 

“ Istesrahanî ”, “Benden feryâdla yardım istedi”; 

“ Yestesn.hu ”, “Ondan çığlıkla yardım ister" demektir. 
Bu, “es-Surâh”, “Çığlık koparmak, yardım dilemek” 

masdarındandır. 

“Velâ hılâlun = Ne bir dostluk olmayan ” (Âyet: 31 ); bu, 
“Onunla samîmi dostluk kurdum" fiilinin masdandır; 
bunun yine ‘ *HuUetun{ = Dost)” ve “Hılâlun{ = 
Dostluk kurma) ”un cem’i olması da câız olur. 

“Uctusset” (Âyet. 26 ), “Koparılmış”. 
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172- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 
“Görmedin mi Allah sana nasıl bir mesel getirmiştir? 
Güzel bir kelime, kökü sâbit ve dalı semâda olan güzel 
bir ağaç gibidir ki, o ağaç, Rabb Hnin izniyle her zamân 
yemişini verir durur ” (Âyet: 24-25) 319 . 





218-.Abdullah ibn Umer (R) şöyle demiştir: Bizler Rasû- 

lullah’ın yamnda bulunuyorduk. 

— “Bana miislümâna benzeyen , yâhud da: Müslim kimse gibi 
olan, yaprağı düşmeyen, şöyle olmayan, şöyle olmayan, şöyle olma¬ 
yan ve meyvesini her zamân verip duran bir ağacı haber veriniz” bu¬ 
yurdu. 

İbn Umer dedi ki: Onun hurma ağacı olduğu gönlüme düştü, 
Ebû Bekr ile Umer’i de konuşmuyorlar görünce, ben konuşmak iste¬ 
medim. Oradakiler birşey söylemeyince Raşûlullah (S): 

• — “O, hurmadır " buyurdu. 

Oradan kalktığımızda ben Umer’e: 


319 Âyetin devâmı, bir sonrakiyle birlikte şöyledir: “Allah insanlara böyle misâller 
getirir . Olur ki onlar, çok iyi düşünüp ibret alırlar. Kötü bir kelimenin MÜ de 
(gövdesi) toprağın üstünden kopanhvermiş kötü bir ağaç gibidir ki, onun hiç¬ 
bir sebâtı (tutunma ve yerinde kalma kaabiliyeti) yoktur ” (Âyet: 25-26). 
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— Ey babacığım! Yemîn olsun onun hurma ağacı olduğu gön¬ 
lüme düşmüştü, dedim. 

Umer: 

— Konuşmandan seni men* eden nedir? dedi. 

tbn Umer dedi ki: Ben: 

— Sizleri konuşur görmedim de, konuşmamı çirkin gördüm yâ- 
hud birşey söylemeyi çirkin gördüm, dedim. 

Umer: 

— Gönlüne düşen o ağacı söylemekliğin, bana şundan ve şun¬ 
dan daha sevimli olurdu, dedi 32 °. 
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173- BÂB: 

“Allah, îmân edenlere o sâbit sözde dâimâ sebât ihsan 

eder” (Âyet: 27). 
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219-.Alkame ibnu Mersed haber verip şöyle demiştir: Ben 

Sa’d ibn Ubeyde’den işittim; o da el-Berâ ibnu Âab(R)*den ki, Rasû- 
lullah (S) şöyle buyurmuştur: “Müslüman, kabrine konulup da suâl 
melekleri tarafından sorulduğunda Lâ ilahe iüe'üâhu ve erme Muham- 
meden rasûluOahi diye (yânî: Allah’tan başka hiçbir tanrı yoktur, Mu- 
hammed Allah’ın elçisidir diye) şehâdet eder, işte bu şehâdet. Yüce 
Allah’ın şu kavlidir: Allah, imân edenlere dünyâ hayâtında da, âhi - 
rene de, o sâbit sözünde dâimâ sebât ihsân eder. Allah zâlimleri şa¬ 
şırtır. Allah ne dilerse yapar 99 321 . 


320 Başlığa uygunluğu, güzel ağacm hurma olması yönündendir. Müslümânın ağa¬ 
ca benzetilmesindeki hikmet, ağacın sağlam bir kök ile ayakta duran gövde ve 
yüksek dala mâlik olmasıdır. îmân da böyledir. Üç şeyle tamâm olur: Kalble 
tasdik, dille söylemek ve bedenle amel. 

Bu hadîsin bâzı rivâyetleri ilim Kitâbı’nm dört yerinde geçmişti. 

321 Bu hadîsin bir rivâyeti Cenâzeler Kitâbı, “Kabir azâbı bâbı”nda da geçmişti. 
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174- BÂB: 

“Allah'ın ni 'metine bedel küfrü seçenleri, kav imlerini de 
helâk yurduna sokanları görmedin mi?" (Âyet: 28) 


Buradaki “Elem tere", “Elem ta'lem( = Bilmedin mi)” 
ma’nâsınadır. Yüce Allah’ın şu kavilleri gibi: 
“Görmedin mi Allah sana nasıl bir mesel getirmiştir?" 

(Âyet: 24 ); “Sayılan binlerce olduğu hâlde ölüm 
korkusuyla yurdlarından çıkanları görmedin mi? (ei-Bakara: 

243). 

“el-Bevâr", “el-Helâk”tır. “Bâre, Yebûru, Bevren” 
masdanndandır. “Kavmen buran" (ei-Furkaan: 18 ), “Helâk 

olucu kavim” demektir. 





220-.Sufyâtı ibn Uyeyne, Amr ibn Dînâr’dan tahdîs etti 

ki, Atâ ibn Ebî Rebâh, tbn Abbâs’tan işitmiştir. İbn Abbâs, “Al¬ 
lah ’m ni'metine bedel küfrü seçenleri görmedin nü?" kavli hakkın¬ 
da: Bunlar Mekke ahâlîsinin kâfirleridir, demiştir 322 . 


Haşan Basrî Çan tay’m Meâl-i Kerîm indeki hâşiyelerde güzel bilgiler toplan¬ 
mıştır (I, 382). 

322 Bunun bir rivâyeti de Bedir gazvesi bâbı’nda geçmişti. 
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15- el-Hıcr Sûresi 
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Rahmân ve Rahim olan Allah ’ın ismiyle 
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Ve Mucâhid: “/jte b«, bana hakk olan dosdoğru bir 
yoldur buyurdu ” (Âyet: 4i). Bu “Hakk Allah’a döner ve 
hakkın yolu ancak Allah’a meyleder, yükselir (başka 
şey üzerine meyletmez)” demektir, dedi. 

îbn Abbâs da: “Senin ömrüne yemin ederim ” (Âyet: 72 ), 
“Senin yaşama müddetine, hayâtına yemîn ederim” 
demektir. “Kaale innekum kavmun münkerûn = Siz 
tamnmamış bir zümresiniz dedi ” (Âyet: 62 ); Lût 
Peygamber, gençler sûretinde gelen melekleri 

tanımadı, dedi. 
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İbn Abbâs’tan başkası şöyle dedi: “Biz hiçbir 
memleketi , onun belli bir yazısı olmaksızın helâk 
etmedik” {Ayet: 4), buradaki “Belli yazı”, takdîr ve ta’yîn 

edilmiş eceldir. 

“Lev mâ te'tinâ bVl-melâiketi = Bize melekleri getirmeli 
değil miydin?” (Ayet: 7 >; buradaki “Lev mâ”, “Lev İÂ” 

ma’nâsmadır. 

“ŞiyaVl-evvelîn” (Âyet: ıo), “Evvelki ümmetler” 
ma’nâsınadır. Velîler için de yine “Şıya’ vardır” denilir 
ki, onun yolu ve mezhebi üzerinde ittifâk etmiş 
topluluklar, demektir. 

İbn Abbâs şöyle dedi: “Kavmi ona koşarak geldiler” 
(Hûd:7g); buradaki “Yuhraûne”, “Stir’at ederek, 
koşarak” ma’nâsınadır. “Elbette bunda fikir ve fîrâseti 
olanlar için ibretler vardır” (Ayet: 75); buradaki 
“ Mutevessimîn”, “Nazar edenler, düşünenler” 
demektir. “înnemâ sukkıret ebsârunâ” (Ayet: 15), 
“Muhakkak gözlerimiz perdelendirildi” demektir. 

“And olsun biz gökte burçlar yapmış ve onu ibretle 
bakanlar için donatmışızdır ” (Ayet: i 6 >; buradaki 
“Burçlar”, Güneş ve Ay’a âid menzillerdir. 

“Biz aşılayıcı rüzgârlar gönderdik” (Âyet: 22), buradaki 
“Levâkih”, “Melâkıh”tır ki, “Aşılayıcı” ma’nâsına olan 
' “Mulkıha”nın cem’idir. “Hamein”, “Hameetin”in 
cemidir. “ Hamein” de, değişmiş balçık çamurudur; 
“el-Mesnûn” da kuruması için dökülmüş ma’nâsınadır 

(Âyet: 26, 28, 33). 

“Lâ tevcel” (Ayet: 53 ), “Korkma”; “Dâbire havlâi” (Ayet: 

66 ), “Bunların arkaları” demektir. 

“Ve innehumâ le-bi-imâmin mubîn - Bu yerlerin ikisi de 
apaçık bir yol üzerindedir” (Âyet: 79); “el-lmâm”, önder 
edindiğin ve kendisiyle doğru yol bulduğun herşeydir. 
“Ahazethumu's-sayhatu = Onları o sayha yakaladı” (Ayet: 
73,83), “Onları helâk yakaladı” demektir 323 . 


323 Buhârî, âdeti üzere sûre içinde geçen bâzı ta’bîrlerin tefsirlerini nakletmiştir. Bun¬ 
ların geçtiği âyetlerin tamâmının okunmasıyle daha da iyi anlaşılacağı meydan¬ 
dadır. 
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175- BÂB: 

“Biz onu (göğü) taşlanan her şeytândan koruduk. 
Ancak kulak hırsızlığı eden şeytân vardır ki, onun 
ardına da apaçık bir ateş parçası düşmektedir ” (Âyet; 

17-18), 
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221- Bize Alî ibnu Abdillah el-Medînî tahdîs etti. Bize Sufyân 
ibn Uyeyne, Amr ibn Dînâr’dan; o da İkrime’den; o da Ebû Hurey- 
re(R)’den tahdîs etti. Ebû Hureyre bunu Peygamberce eriştirir 324 . 
Peygamber (S) şöyle buyurdu: “Allah gökyüzündeki meleklere bir 
işin yerine getirilmesini hükmettiği zamân, düz ve sert bir taş üzerin¬ 
deki zincir (sesi) gibi olan bu İlâhî hükme melekler tamâmiyle ita¬ 
at ederek korku ile kanatlarını birbirine vururlar. ” 


324 “Ebü Hureyre bunu Peygamber’e eriştirir” şeklindeki bu rivâyet tarzı, “Pey¬ 
gamberin şöyle buyurduğunu işittim” yerinde kullanılmıştır. Ebû Hureyre’nin 
doğrudan Peygamberden işitmesini tasrîh etmeyip de böyle bir ifâdeye meyle- 
dilmesinin sebebi, râvî Ebû Hureyre ile Peygamber arasında diğer bir râvînin 
bulunması ihtimâlinden dolayıdır. 
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Alî ibnu’l-Medînî şöyle dedi: Sufyfln ibn Uyeyne’den başkası bu 
“Safvân” kelimesini “Safavân” şeklinde söyledi. 

"Gönüllerinden bu korku giderilince de melekler (Cebrâîl ve Mî- 
kâîl gibi Mukarrebûn meleklerine): 

— Rabb'iniz ne söyledi? diye sorarlar. 

Mukarrebûn melekleri, sorana: 

— Allah hakk sözü söyledi, diye Allah'ın hüküm ve takdirini 
bildirirler ve: Allah pek yücedir, pek büyüktür! derler. 

Bu sûretle kulak hırsızı şeytânlar, Allah 'ın o emir ve takdirini 
işitirler. O sırada kulak hırsızı şeytânlar (yerden göğe kadar) birbiri¬ 
nin üstünde zincirleme dizilmiş (ve kulak hırsızlığına hazırlanmış) bu¬ 
lunurlar. ” 

-Sufyân ibn Uyeyne, dinleyici şeytânların birbirleri üstünde dizi¬ 
lişlerini eliyle şöyle vasıfladı: Sağ elinin parmaklan arasım araladı da 
onların bir kısmım diğerleri üzerine dikti 

“Şeytânlar bu vaziyette iken bâzı defa meleklerin konuşmaları¬ 
nı işiten en üstteki şeytâna bir ateş parçası yetişir de, altındaki şeytâ¬ 
na o haberi işittirmeden önce, onu yakar. Bâzı defa da ateş ona 
erişemeyip alt tarafında bulunan şeytâna haberi atıp yetiştirir. O da 
haberi kendisinden sonra bulunan daha aşağıdaki şeytâna atar ve bu 
sûretle haber tâ yere kadar ulaşır. ” 

Sufyân ibn Uyeyne bâzen şöyle demiştir: “Nihâyet o haber yere 
ulaşır ve sihirbâzm ağzına atılır. Sihirbaz o haberle beraber yüz yalan 
uydurup halka söyler. İlâhî emir yeryüzünde gerçekleşince de sihir¬ 
baz kişi doğru söylemiş olur. Ve ondan bu haberi işitenler, insanla¬ 
ra: 

— Sihirbaz bize, fulân ve fulân günleri şöyle şöyle olacak diye 
haber vermedi mi? Gördünüz sihirbâzm haber verdiklerini doğru bul¬ 
duk, derler; bu da sihirbazın gökyüzünden işitildi dediği o sözden do¬ 
layı yapılan bir tasdiktir. Artık onun verdiği haberlerin hepsini doğru 
saymışlardır” 325 . 
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325 eş-Şihâb yüksek ve parlak olan ateş şu’lesine denir. Şârih der ki, şeytânlar ha¬ 
ber çalmak için âsumâna yükseldiklerinde, onları def’ etmek üzere meleklerin 
attıkları şu’leli ateş mermilerinde kullanılması gâlib olmuştur. Halk ona yıldız 
kayması t a’bîr ederler. Allah Taâlâ “Fakat onu delip geçen bir alev ta'kîb 
etmiştir"(e s-Sâffât: 10) buyurmuştur ki, gökten yere doğru karanlığı delip geçen 
bir alev demektir (Kaamûs Ter.). 
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222-.Bize Amr, ikrime’den; o da Ebû Hureyre’den: “Al¬ 

lah bir işi hükmettiği zamân... ” hadîsini tahdîs etti de bu rivâyette 
“Sihirbazın ağzı üzerine” sözünden sonra “Kâhinin ağzı üzerine” 
sözünü ziyâde etti. 

Alî ibn Abdillah dedi ki: Ve bize Sufyân tahdîs etti de, bu hadî¬ 
sinde şöyle dedi: Amr ibn Dînâr şöyle dedi: Ben İkrime’de işittim, 
şöyle diyordu: Bize Ebû Hureyre tahdîs edip şöyle dedi: “Allah bir 
işi hükmettiği zamân ” ve “Sihirbâzın ağzı üzerine' 3 sözünü söyledi. 

Alî ibn Abdillah dedi ki: Ben Sufyân ibn Uyeyne’ye: 

— Sen bunu Amr’dan işittin mi? diye sordum. 

O: 

— Ben ikrime’den işittim, dedi ki: Ben Ebû Hureyre’den işit¬ 
tim, evet, dedi. 

Alî ibnu’l-Medînî şöyle dedi: Ben Sufyân’a: 

— Bir insan senden, Amr’dan; o da İkrime’den; o da Ebû Hu¬ 
reyre’den rivâyet etti. Ebû Hureyre bu hadîsi Peygamber’e yükselti¬ 
yordu; o “Furriğa” şeklinde okudu, dedim. 

Sufyân: 

— Amr ibn Dînâr o kelimeyi böyle okudu, kendisi bunu bu şe¬ 
kilde râ ile mi işitti yâhud işitmedi mi, bilmiyorum, dedi. 

Sufyân: 

— Bu kelime râ harfiyle bizim kırâatimizdir, dedi 326 . 


326 Bu da yukarıki hadîsin aynıdir, fakat burada bâzı ziyâdeiik ve değişikliklerle 
berâber işitmenin açıkça belirtilmesi gibi fâideler vardır. 

Başlıktaki âyet ile burada getirilen hadîs şu âyetleri tefsîr etmektedir: “Ha¬ 
kikat biz , en yakın göğü bir zînetle yıldızlarla süsledik. Onu her mutemerrid 
şeytândan koruduk. Ki onlar MeleH A 'tâ ’ya kulak verip dinleyemezler, her yan¬ 
dan kovularak atılırlar. Onlar için ardı arası kesilmez bir azâb vardır. Meğer 
ki içlerinden bir çalıp çarpan olsun. Fakat onu da delip geçen bir alev ta'kîb 
etmiştir ” (es-Sâffât: 6-10). 

Bu âyetlerde açıkça bildirildiği üzere bu kulak hırsızlan el-Meleu ‘l-A ’iâ de¬ 
nilen ve vahy taşıyıcıları olan meleklerin yanlarına sokulamazlar. Yalnız dün¬ 
yâya en yakın olan birinci kat semâya yaklaşabilirler ve oradan çaldıkları birkaç 
kelimeyi kâhinlere yetiştirerek fesâd vesîlesi edinirler ki, bu da haddizâtında bir 
imtihândan ibârettir. Şihâb denilen gök hâdiseleri vahy diliyle böyle îzâh edil- 
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176- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 
“And olsun ki, Hıcr sâhibleri de gönderilen 
peygamberleri yalanlamışlardır ” 

(Âyet: 80). 
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223-.İmâm Mâlik, Abdullah ibn Dînâr’dan; o da Abdul¬ 

lah ibn Umer’den tahdîs etti ki, Rasûlullah (S) -Tebûk’e giderlerken- 
Hıcr şehrinin harâbeleri yanından geçtikleri sırada sahâbüerine: “Bu 
helak edilmiş kimselerin yurtlarına girip konaklamayınız, ancak ağ¬ 
layıcılar olmanız hâli müstesnadır. Eğer ağlayıcılar otamıyorsanız, on¬ 
lara isabet eden azabın benzeri sîzlere isâbet etmemesi için , onların 
yurtlarına girmeyiniz” buyurmuştur 327 . 


(Jhtt oTjijij j&\ ja Uh flijff A? 4* —y vv 


177- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“/ 4 mf o/jtfrı Aı, ö/z «ma tekrarlanan yediyi ve şu büyük 

Kur'ân'ı verdik ” 


(Âyet: 87). 



ujb- jSii ua*- fa ^ ^Jb- —r x t 


miştir. Bu husûsta doyurucu açıklamalar için Hakk Dîni Kur'ân Dili tefsirin¬ 
den bu âyetlerle ilgili kısımların okunması tavsiye edilmeye değer: IV, 3047-3052. 

327 Hıcr, Sâlih Peygamberdi yalanlamış, bu sûretle bütün peygamberleri yalanla¬ 
mış olduklarından toptan helâk edilen Semûd kavminin merkezlerinden biridir. 

Bu hadîsin bir rivâyeti Namâz Kitâbı’nda “Yçre batırılmış yerlerde, yurt¬ 
larda namâz bâbı”nda geçmişti (es-Salât, 53. bâb). 





4496/Suhth-i Huhirf ve Terremeai 
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224-.Ebû Saîd ibnu’l-Muallâ şöyle demiştir: Ben namâz 

kılarken Peygamber (S) benim yanıma uğradı da, beni çağırdı. Ben 
O’nun yanına gitmedim. Nihayet nam âzı kıldıktan sonra yamna var¬ 
dığımda bana: 

— “Gelmenden seni men* eden nedir?** buyurdu. 

Ben: 

— Namâz kılıyordum, dedim. 

Rasûlullah: 

— “Allah:Ey îmân edenler , Allah ’a ve RasûVe icabet ediniz <ei- 
<Enf«: 24) buyurmadı mı?** dedi. 

Sonra Rasûlullah bana: 

— “Sen bu mescidden çıkmadan önce ben sana Kur’ân*dakien 
büyük sûreyi öğreteceğim ** buyurdu. 

Sonra Peygamber mescidden çıkmak için yürüdüğü zamân ben 
kendisine o sözünü hatırlattım. Bunun üzerine: 

— “O sûre el-Hamdu lillâhi RabbVUâlemîn Sûresidir. O (na- 
mâzlarda) tekrar edilen yedi âyet ve bana verilen büyük Kur*ân*dır** 
buyurdu 328 . 


U' j* ti JiuM -L»~- UJU- c-JS <jtf c/J MA*- _y t o 
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225........ Ebû Hureyre (R): Rasûlullah (S): “Ümmü*l-Kur*ân, 


328 Bu hadîsin bir rivayeti Tefsîr Kitâbı’nın evvelinde “Fâtihatu’l-Kitâb hakkında 
gelen şeyler bâbı”nda geçmiş ve bununla ilgili bâzı açıklamalar orada verilmiş¬ 
ti. 
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tekrarlanan yedi âyettir ve büyük Kur'ân 'dır" buyurdu, demiştir 329 . 


jl&\ jgjae. OÎjÂÎI jjjJÜI *L>\j —>VA 
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178- “Kur’ân'ı parça parça ayıranlara ... ” (Âyet: 9i) BÂBI 


“el-Muktesimîn'\ “Yemîn edenler** demektir. “Lâ 
tıksimu**, yânî “Yemîn ederim** ta*bîri, bu 
“Muktesimîn” ma’nâsmdandır. Bu son fiil “Le- 
uksimu(= Elbette yemîn^ederim)** şeklinde de okunur. 
“ Kaasemehumâ-fblîs, Âdem ile Havvâ'ya yemîn etti 99 
(ei-A’râf: 2i) ve o ikisi Iblîs’e yemîn etmediler, 
ma’nâsmadır. 


329 Başlıktaki âyette ve bu hadîslerde zikredilen Mesnâ'nın veyâ Mesnât’m cem’i 
oian Mesânî kelimesi çok ma’nâlı ve çok cem’iyyetli bir kelimedir. Tesniye ve 
istisnâ maddesi olan “Senyun''den de, “5wö”ve “Senâ”dan da türemiş olabi¬ 
lir. Bu cümleden bükülmek, kıvrılmak veyâ katlanmak veyâ tekrar edilmek sü¬ 
etiyle ikilenen veyâ diğer birşey eklemekle takviye veyâ tenvî’ edilen herhangi 
bir şeye “Mesnâ” denilir ki, ikişer, ikili, mükerrer, bükülü, müekked, muhkem, 
çifteli, büklüm, büklümlü, katlı, kıvrımlı... ma’nâlarına gelir, tbn Abbâs’tan 
bir nakle göre Mesânî’de müstesnalık ma’nâsı dahî vardır. Zîrâ istisnâ dahî “Se- 
«f’’den türemiştir... Bir de “/mc”dan mîm’in ötresi ile “Musnâ”nm cem’i ola¬ 
bilir kİ, “Sena” yânî övme yeri demek olur. Sonra ez-Zumer: 23’de buyrulduğu 
üzere, Kur’ân’a da “ Mesânî ” denilmiştir. 

Şimdi bu âyetteki “Seb'an minel-mesânl”den anlaşılan ma’nâ, “Mesânî'* 
denilen şeyler cinsinden muazzam, benzersiz yedi şey demektir. BU ise mücmel¬ 
dir, murâdın ta’yîni ayrıca delîle muhtâcür... Buradaki ve diğer hadîslerle 4 ‘Seb 'an 
mine'l-mesânî''den murâd, Ümmü’l-Kur’ân olan Fâtiha olduğu ve bundan do¬ 
layı Fâtiha’nın “ es-Seb'u'l-Mesânî ” ismini aldığı ve Kur’ân-ı Azîm bunun bir 
tefsîri bulunduğu tebeyyün etmiştir. Ve demek ki 44 Seb'an mine'l-mesânV'dt 
“Min'\ yalnız teb’îziyye değil, aynı zamânda beyâniyye’dir. -Ma’lûmdur ki 
“Mİn”in beyâniyye olması, teb’îziyye ma’nâsını düşürmek lâzım gelmez.- 
“ Mesânî" de yedi mesânî demektir. Yânî Fâtiha’yı teşkîl eden yedi âyet, Mesâ- 
nî’den, Kur’ân’dan olduğu gibi, başlı başına yedi mesânîdir. Ve bütün Kur’ân’- 
ın bir vasfı olan Mesânî mefhûmu, bunda müstesnâ bir sûrette katlanmıştır. Her 
namâzın her rek’atinde okunan, sûre zammetmekle katlanan, Kur’ân’ın her hat¬ 
minde, duâlann evvel ve âhirinde tekrâr edilen, nûn ve mim fâsılalanyle iki nağme 
üzerine cereyân eden, her âyeti çifte bir mazmûnu ihtivâ eyleyen ve umûmî hey’eti 
dâreynde kulların en büyük maksadlarına hidâyetle Allah’a hamd ve senâ haki¬ 
katinde toplanan Ümmü’l-Kur’ân, hakîkaten her senâya lâyık öyle mesnâ ve 
müstesnâ en büyük bir ni-mettir., (fiakk Dîni , IV, 3074-3076). 



4498/Suhîh-i Huhâıt vr Trrcemvsi 


Mucâhid dc: “Takaasemû billâhi” (en-Nemi: 49). 
“Birbirlerine Allah adiyle yemîn ettiler, andlaştılar” 

demektir, dedi 33 °. 
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226-.Ebû Bişr, Saıd ibn Cubeyr’den, Ibn Abbâs’ın **Kur r - 

ân’ı parça parça ayıranlar” kavli hakkında: Onlar kitâb ehlidir ki, 
onlar Kur’ân’ı parça parça ayırıp, bâzısına îmân ettiler, bazısına da 
kâfir oldular, demiştir. 
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227- Bana Ubeydullah ibn Mûsâ, el-A’meş’ten; o da Ebû Zab- 
yân’dan; o da îbn Abbâs(R)’tan, onun “Muktesimler üzerine azâb 
indirdiğimiz gibi” kavli hakkında: Bâzısına îmân ettiler, bâzısına küf¬ 
rettiler; bunlar Yahûdîler ve Hnstiyanlar’dır, demiştir 331 . 


jy> ju: & m jr üîj & 4* -m 
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179- YÜCE ALLAH’IN: 

“Sana yakîn gelinceye kadar Rabb'ine ibâdet et 99 


(Âyet: 99) 
KAVLİ BÂBI 


330 “Nitekim o muktesimlere, Kur'ân'ı parça parça etmek isteyenlere azâb indir¬ 
miştik“Kendilerine kitâb verdiğimiz kimseler sana indirilen (bu Kur’ân) ile 
sevinirler. Fakat o gürûh içinde onun bir kısmmı inkâr eden kimseler de var¬ 
dı...” (er-Ra’d: 36) medlülünce, hoşlarına giden bazısına inanıp, bazısını inkâr 
etmek sûretiyle Kur’ân’ı parça parça etmek istiyorlardı... 

331 Hadîslerin başlığa delâletleri meydandadır. 
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Sâllm ibn Umer: “el-Yaktn'\ “ölümüdür, demiştir 332 . 


332 Yânı her hayât sâhibi için vukûu kesin olan ölüm gelip de Rabb’ine kavuşunca¬ 
ya kadar. Müfessirler buradaki “Yakîn”\n “Ma’lûm” ma’nâsına, yânî henüz 
vâki’ olmamış, fakat vukû’ bulacağı yakînen ma’lûm olan o muteyakkan şey 
demek olduğunda müttefiktirler... Müfessirler topluluğu, bu “Ka/fcfiı”den mu- 
râd, ölüm olduğunu kabul etmektedirler. Çünkü ölüm, her hayât sâhibi için en 
muteyakkan olan bir şeydir. Teklîf sınırının da sonudur... (Hakk Dîni, t IV, 3080), 
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16- en-Nahl Sûresi 


Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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180- RÖHU’L-KUDÜS, CİBRÎI/DİR BABI 

"Onu Rabb'in tarafından hakk olarak Rûhu’l-Kudüs 
indirmiştir" (Ayet: 102 ) 333 . 

“Onların kurmakta oldukları tuzaklardan dolayı hiçbir 
darlıkta olma, sıkıntıya düşme" (Âyet: 127 ), (Dar yer, 
sıkıntılı bir iş ma’nâsına şeddesiz ve şeddeli olarak) 

“ Emrun daykun" ve “ Dayyıkun" denilir; M Heynun ve 
Heyyinun”; “Leynun ve Leyyinun”; “Meytun ve 
Meyyitun” kelimeleri de onun gibi hem şeddesiz, hem 
de şeddeli olarak kullanılır. 

Ve İbn Abbâs: "Fî takallubihim" (Âyet: 46), “Dönüp 
dolaşmalarında, gidip gelmelerinde** ma’nâsınadır, 

dedi. 

Mucâhid de: “O, sizi sallayıp çalkalar diye yeryüzüne 
sâbit ve muhkem dağlar, ırmaklar, yollar koydu" 
(Âyet: 15); buradaki “ Temîdu", 

“Tekeffeu** (yânî: Hareket ettirir, meylettirir) 
ma’nâsınadır. “Mufratûn = Onlar cehennemin öncüleri 
yapılmışlardır" (Âyet: 62 ), “Onlar orada unutulmuş 
olanlardır** ma’nâsınadır, dedi. 

Ve Mucâhid*den başkası, “ Kur'ân okuduğun zamân o 
kovulmuş şeytândan Allah’a sığırı " (Âyet: 98 ) kavli 
hakkında: Bu öne geçirilmiş ve geriye bırakılmıştır. 
Bunun sebebi şudur: Çünkü Eûzu billahi mine ’ş- 
şeytâni’r-racîm demek, Kur*ân okumanın önünde olur, 
istiâzenin manâsı Allah’a sığınmaktır. (Bâzdan bunu 
“Kur’ân okumak istediğin zamân** şeklinde takdîr 

etmişlerdir.) 


333 Ruhu'l-Kudüs, Kudsiyet Rûhu, yânî hiçbir şâibe ile lekelenmek ihtimâli olma¬ 
yan pâkhk rûhu, her emniyete şâyân, mukaddes, tertemiz rûh demektir ki, Ceb- 
râîl’dir. Nitekim bu 102. âyetteki “Em&t Rûh ” da odur. “Biz onu Rûhu'l-Ku- 
düs'le te'yîd ettik ” (et-Bakara: 87,253) İlâhî kavlinde olduğu gibi, burada Cebrâ- 
îl’in “ Rûhu'l-Kudüs ” unvânıyle zikri, kâfirlerin iftirâlanm şiddetle redd için 
Peygamber'in nezâhet ve kudsiyetinin kemâlini açıkça tesbît etmek nüktesiyle 
ilgilidir. Yânî, yâ Muhammed, Kur’ân öyle mukaddes bir kitâbdır ki, bunu sa¬ 
na hiçbir şâibe ile lekeli olmak ihtimâli olmayan Rûhu’l-Kudtls, Rabb'inden in¬ 
dirmekte, hem de hiçbir bâtıla mahal! olmayacak sûrette hakkıyle indirmektedir. 
Binâenaleyh bu Kitâb bütün muhtevâsıyle hakk bir kitâb ve sen de Rûhu'l- 
Kudüs’e sâhib hakk bir rasûlsün (Hakk Dîni, IV, 3125). 




4502/S*hth-i Buhârf ve Terccmeai 


4 * Ve alt ' İlâhi kasdu 's-sebîl * Doğru, yolu açıkça 
bildirmek AUah’a âiddir" (Âyet: 9); buradaki “Kasdu 9 s- 
Sebtl", “Yolu beyân** ma*nâsınadır. 

“ed-Dif'u" (Ayet: 5), “Kendisiyle ısınıp korunduğun şey**; 
“Akşâmleyin getirirken, sabâhleyin salıverirken 99 
(Âyet: 6), “Akşâmleyin sürüleri mer*adan geri 
döndürürken, sabâhleyin de onlan otlağa çıkarırken, 
onlarda sizin için güzel bir zînet ve zevk vardır”; 
“Onlar sizin ağırlıklarınızı yüklenirler, yarı canınız 
tükenmeden varamayacağınız memleketlere kadar 
götürürler 99 (Âyet: 7), buradaki “ Bi-şıkkı'l-enfüsi", 
“Nefislerin yansı külfet ve meşakkat” ma’nâsınadır. 

4( Yoksa onlar Allah'ın kendilerini yavaş yavaş azaltmak 
sûr etiyle cezâlandıracağmdan emniyete mi girdiler ?" 
(Âyet: 47), buradaki “AIÛ tahavvufın 9ıt , “Yavaş yavaş 
eksiltmek, azaltmak” ma*nâsınadır. 

‘ ‘Sağmal hayvanlarda da sizin için elbette bir ibret 
vardır 99 (Âyet: 66), “el-En’âm" lafzı, hem müennes, hem 
de müzekker kılınır; tekili olan “en-Naam” lafzı da 
böyledir, “el-En 9 âm", “en-Naam”m cemâatidir. 

“Allah yarattıklarmdan sizin için gölgeler yaydı. 
Dağlardan size yuvalar, siperler yaptı. Sıcaktan sizi 
koruyacak giyecekler, harbde sizi koruyacak giyecekler 
yaptı" (Âyet: 8i>; burada sıcaktan koruyacak giyimler, 
gömleklerdir. Ammâ harbden koruyacak giyimlere 
gelince, şûbhesiz onlar demirden yapılmış zırhlardır. 

' i4 Bir ümmet diğer ümmetten (malca ve sayıca) daha 
çoktur diye, yeminlerinizi aranızda bir hile ve fesâd 
konusu edinerek, ipliğini sağlamca büktükten sonra 
söküp bozan kadın gibi olmayın" (Âyet: 92 ); buradaki 
“Dahalen beynekum = Aranızda bir dahal" ta*bîri, (bir 
. şeye giren hıyânet, aldatma gibi) sahfiı olmayan 

herşey*dir. 

İbn Abbâs: “Hafede" (Ayet: 72), kişinin çocuğunun 
çocuğudur; “Hurma ağacımn meyvesinden ve üzümden 
bir içki ve güzel bir nzk edinirsiniz 99 (Ayet: 67); buradaki 
“es-Seker", (ağaçların meyvelerinden yapılıp) harâm 
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kılınmış olan Içki’dlr, “Güzel rızk ” İse, Allah’ın halâl 

kıldıktandır, demiştir. 

Sufyân ibn Uyeyne de Sadaka Ebûl-Huzeyl'den 
“Eşkâl,, ” kavli hakkında: O Mekke’de ismi Harkâ 
olan bir kadmdı, ipliğini sağlam sağlam büktüğü 
zamân, onu söküp bozardı, demiştir. 

İbn Mes’ûd da: “Hakîkaten İbrahim bir ümmetti ” (Âyet: 

120 ) kavlindekî “ Ümmet ”, “Hayır öğretmeni”dir, 

demiştir. 


^ jy jı *3 & *ıj 4^ — 

181- “içinizden kimi en aşağı ömre kadar geri 
götürülür ” (Âyet: 70) 

KAVLİ BÂBI 334 
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228-.Enes ibn Mâlik(R)’ten (o şöyle demiştir): Rasûlullah 

(S) şöyle duâ ederdi: “(Yâ Allah) Cimrilikten , tenbellikten, fazla ih- 
Uyarlıktan, kabir azâbmdan, Deccâl fitnesinden, hayât ve ölüm fit¬ 
nelerinden Sana sığınırım ” 335 . 


334 Bunun tamamı şöyledir: “Sizi AUah yarattı. Sizi yine O öldürecek, içinizden 
kimi bildikten sonra (çocuk gibi) birşey bilmesin diye en açağı ömre kadar geri 
götürülür. Allah herzeyi hakkıyle.bilen, kemâliyle kaadir olandır 

335 Bu duâdaki “Ömrün en reztti'' ta’bîri, en değersizi, en aşağısı ma’nâsınadır. 
Katâde, ömrün en düşüğünün sının doksan yaştır, demiş; Alî de yetmişbeş; Enes 
ibn Mâlik yüz yaş olarak ta’yîn etmişlerdir. İkrime’den gelen bir haberde Kur’- 
ân okumaya devâm eden, ömrün en değersizine döndürülmez, denmiştir. Ta- 
bakaat kitâblannda hadîs ile meşgûl olanların ömrün en değersizinden korunmuş 
oldukları kabûl olunabilir. 
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17- Benû İsrâîl Sûresi 
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Rahmûn ve Rahmi olan AUah'uı ismiyle 
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229- Bize Âdem tahdîs etti. Bize Şu’be tahdîs etti ki, Ebû İshâk 
şöyle demiştir: Ben Abdurrahmân ibn Yezîd’den işittim, o şöyle de¬ 
di: Ben İbn Mes’ûd(R)’dan işittim; o, Benû Isrâîl (yânî el-lsrâ), el- 
Kehf, Meryem Sûreleri hakkında: Muhakkak ki, bu sûreler ilk atik¬ 
lerdendirler, bunlar ilk kazanılanlardan ve ezber edilenlerdendirler, 
dedi 336 . 

İbn Abbâs: “O hâlde sizi kim (dirilterek) geri çevirebilir? diye¬ 
cekler. Sen de: Sizi ilk defa yaratmış olan (kudret sâhibi çürütecek¬ 
tir)/ de. O vakit sana başlarım sallayacaklar da: Ne vakit O? diyecekler. 
Sen: Yakın olması muhtemeldir , de” (Âyet: si); buradaki “ Fe-se - 
yungidune ileyke ruûsehum ”, “Sana başlarını sallayacaklar” ma’- 
nâşinâdır, dedi. 

İbn Abbâs’tan başkası da şöyle dedi: (Üç harfli fulden) “ Nağa - 
dat sınnuke ”, “Dişin yerinden hareket etti” ma’nâsınadır. 

“Ve kadayna ilâ BenîtsrâÜe” (Âyet: 4), “Biz Isrâîl oğulları’na, 
kendilerinin Arz*da muhakkak fesâd çıkaracaklarını haber verdik” 
ma’nâsınadır. “el-Kadâ ” lafzı birçok ma’nâlara gelir: “Kadû 
Rab büke" (Âyet: 33), “Rabb’in emretti” demektir. “ Hükmetmek” 
ma’nâsı da bu lafızdandır: “Şübhesiz senin Rabb'in onların arasın¬ 
da hüküm verecektir” (Yûnus: 93 , en-Nemi: 78, ei-câsiyc: 16); “ Yaratmak” 
ma’nâsı da bu lafızdandır: “Bu sûretle Allah onları yedi gök olmak 
üzere yarattı * ’ (Fussiiet: 12 ). 

Nefîren ” (Âyet: 6), kişinin berâberinde giden kimselerdir ki, 
cem’iyeti ve topluluğu demektir. 44 Ve liyutebbirû mâ alev tetbîran” 
(Âyet: 7), “Galebe ve ısti’lâ ettiklerini helâk ettikçe etsinler diye (üstü¬ 
nüze düşmânlar saldırdık)”; “Biz cehennemi kâfirlere bir hapishâne 
yaptık ” (Âyet: 8), yânî hiç çıkamayacaklan bir hapis yeri, bir alıkoyma 
yeri yaptık. 

“Artık o memlekete karşı söz hakk olmuştur” (Âyet: 16 ), yânî geç- 


336 Buhârî bu hadîsin biraz daha uzunca bir rivâyetini Kur’an’ın Faziletleri Kitâbı 
“Kur’ân’ın te’lîfi bâbt”nda da getirmiştir. İbn Mes’ûd’un “Afin Uâkı’l-uveü** 
sözü, “İnmesi kadım olan sûrelerden” demektir; “Ve hunne min tel&dS ” sözü 
de “İlk kazanılanlardan ve ezber edilenlerden" (yâhud ilk elde edip ezberledik¬ 
lerimden) ma’nâsınadır. 
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miş olan o azâb sözü vâcib olmuştur; “O hâlde kendilerine yumuşak 
bir söz söyle ” (Ayet: 28 >; buradaki “Meysûr en ”, “Leyyinen”, yânî 
“Yumuşak” ma’nâsınadır. 

“Çocuklarınızı fakirlik korkusuyla öldürmeyin. Onları da, sizi 
de biz rızıklandırırız . Hakîkat onları öldürmek büyük bir suçtur 99 
(Âyet: 3i); buradaki “ Hıt'en ” “Günâh ve suç” ma’nâsınadır. 
“Hatı’tu = Ben günâh işledim” ta’bîrinden alınmış bir isimdir; “el- 
Hatau”, fetha ile harekelenmiştir. “Günâh işlemek” ma’nâsma olan 
fiilin masdarıdır. “Hatı’tu”, “Ahta’tu”, yânî “Günâh işledim, 
yanıldım” ma’nâsmadır. 

“ Yeryüzünde kibir ve azametle yürüme. Çünkü sen (ne kadar/ 
bassan) cidden Arz 'ı yaramazsın , boyca da. dağlara eremezsin 99 (Ayet: 
37>, buradaki “Tahnka”, “Kesemezsin” ma’nâsınadır. “İz hum 
necva ” (Âyet: 47), “Onlar gizli gizli konuşurlarken”; buradaki “en- 
Necvâ” lafzı, “Gizli konuştum” ma’nâsma olan “Nâceytu” fiilin¬ 
den bir masdardır. Allah onları bu masdar ile vasıfladı, ma’nâsı: “On¬ 
lar gizli gizli konuşurlarken” demektir. 

“Rufüten 99 (Âyet: 49), “Kırıntı, döküntü”; “ İstefziz ”, “Korku¬ 
dan hoplat, rahatsız et, onları hafifletip zorla; “ Bi-haylike ”, “Sü¬ 
varilerinle”; “ er-Raclu ve'r-Reccâletu”, “Yayalar, piyâdeler” 
ma’nâsına cemi’dir. Bunların tekili “Râcilun”dur. “Sâhibun”un 
eem’i “Sahbun”, “Tâcirun”un cem’i “Tecrun” olduğu gibi (Âyet: 64) 


“Hâsiben ” (Âyet: 68), “Çakıllı bir fırtına, şiddetli bir rüzgâr”, “el- 
Âsıb ”, bir de rüzgârın atıp fırlattığı şeyler ma’nâsına gelir; “ Hasabu 
cehenneme = Cehennemin içine atılan şeyler ” (ei-Enbiyâ: 98) ta’bîri bu 
ma’nâdandır, onun içinde atılan şey (yânı içine atılan kavimler), onun 
hasabıdır. “Hasaba fi'l-Ard” denilir ki, bu da “Arz’ın içine gitti” 
demektir. “el-Hasbâ” dan türemiştir. “ Türeten uhrâ ”, “Diğer bir 
defa” ma’nâsmadır. Bu “Târe” lâfzı masdardır. “Târe” lafzının cem’i 
‘ 'Tıyeratun ” ve “ Târâtun 9 ’dur 357 . 


337 Bu “Târeten uhr&" lafzı vesilesiyle şu âyetleri okuyalım: ^ 

^ V* •> ^ = Yerde sizin için bir zamana kadar 

yerleşip kalmak ve geçinmek (mukadderdir. Allah) Dedi ki: Orada yaşayacak¬ 
sınız, orada öleceksiniz, yine oradan (diriltilip) çıkarılacaksınız ” (el-A’râf: 24-25). 

Hz. Alî bir hutbesinde şöyle dedi: “Ey insanlar, siz ebediyet için yaratıldı¬ 
nız. Sulblerden rahimlere, oradan dünyâya intikaal ediyorsunuz. Dünyâdan ber¬ 
zaha (kabıre), oradan da ya cennete, ya cehenneme gireceksiniz.” Alî bundan 


sonra şu âyeti okuda: “ «>’ \j 3 = Sizi ondan 

(topraktan) yarattık. Sizi yine ona döndüreceğiz, sizi bir kerre daha ondan 
çıkaracağız ” (Tâhâ: 55) 


l*İ '^±*1 f IİÜ J*j£\ ja İl’ljaî 


Allah sızı yerden ot gibi 


bitirdi. Sonra sizi yine onun içine döndürecek ve sizi yeni bir çıkarışla tekrâr 


çıkaracak ” (Nûh: 17-18). 



Kilûtnı 't- 7 't-fsîr/45 O 7 


“ Le-ahtenikenne zurriyetehu Mâ kalflen =And olsun onun zür- 
riyetini, birazı müstesnâ olmak üzere, muhakkak kendime bend ede¬ 
rim”, onları azdırma ve saptırma ile köklerini kazır, helâk ederim 
demektir. “Fulân kimse Fulân’m yanında bulunan ilmi kendine bend 
etti” denilir ki, o ‘‘İlmin hepsini kendinde topladı” demektir. “Her 
insanın amelini kendi boynuna doladık ” (Âyet: 13), buradaki “ Tâire- 
hu Dünyâdan olan nasibi, payı” ma’nâsınadır. 

İbn Abbâs da şöyle demiştir: Kur’ân’daki her “Sultân”, “Hüc¬ 
cet” ma’nâsınadır (Âyet: 33 , 80 ). “Evlâd edinmeyen, mülkünde hiçbir 
ortağı olmayan, zull ve aczden dolayı hiçbir yardımcıya ihtiyâcı bu¬ 
lunmayan Allah ’a hamd olsun de, O’nu büyük bil, büyüklükle an” 
(Âyet: ili); buradaki “Veliyyun mine y z-zulli”, “Zelîllik ve âcizlikten 
dolayı hiçbir velîsi olmayan, yâni hiçbir kimseyi velî ve dost edinme¬ 
yen” demektir. 


ja Sü Aİji 4^ — 


182- “Kulunu bir gece Mescidi Harâm ''dan Mescidi 
Aksâ'ya ... götüren (Allah, her türlü eksikliklerden) 

münezzehtir” (Âyet: d 
KAVLİ BÂBI 338 . 
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338 Mescidi Harâm, Mekke Mescidi’dir, Ka’be’nin etrafında ve Ka’be’yi çevrele¬ 
yen sahadır. Mescidi Aksa da Kudüs Mescidi’dir, buna Beytu’l-Makdis de de¬ 
nilir. Yeryüzünde ilk evvel Mescidi Harâm, sonra Mescidi Aksâ binâ' edilmiştir. 
Mescidi Aksâ Mûsâ’dan îsâ’ya kadar peygamberlerin toplanma yeri ve vahy men¬ 
zili olduğu için, Peygamber’in mi’râcında da yol uğrağı kılınmıştır. Nitekim ts- 
râ hadîsinde “Burak’a bindim, Beytu’l-Makdis’e vardım” diye gelmiştir. 

Bu sûrenin böyle belîğ ve yüksek bir tesbîh ve tenzîh ile başlaması, zikrolu- 
nacak acîb fiillerin ehemmiyeti ile ilgilidir. Bunda evvelâ akılları hayrete düşü¬ 
ren İsrâ hârikasını tebcîl ve onu tasdik için kalblerin arıtılmasını hazırlama ve 
makaamın nezâheti hasebiyle teşbih vehimlerinden umûmiyetle sakınmayı ha¬ 
tırlatma vardır. İkinci olarak onu mümkin görmeyen münkirlere karşı Allah Ta- 
âlâ’mn sıfatı, noksandan münezzeh bulunduğunu ve binâenaleyh acz ve kizb 
gibi şâibelerden uzak olduğunu beyân ile kudret ve ihsânın azamet ve ulviyetini 
i’lân vardır. Üçüncü olarak zikri gelecek olan Mescidi Aksâ’nın tahribi hâdisesi 
dolayısıyle de bu tenzihin husûsî bir ehemmiyeti vardır. Dördüncü olarak, umûmî 
sûrettebu sûre muhtevâsının İlâhî nezâhet ile alâkasına tenbîh vardır (Hakk Dî¬ 
ni, IV, 3141-3153). 
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230-. Ebû Hureyre (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) 

-Mescidi Harâm’dan-.götürüldüğü Isrâ gecesinde îliyâ şehrinde, yânı 
Kudüs’te kendisine birinde şarâb, diğerinde süt dolu iki kadeh geti¬ 
rildi (ve bunlardan istediğini seç denildi). Rasûlullah ikisine baktı da 
sütü aldı. Cibıll, Rasûlullah *a: Seni fıtrata hidâyet eden Allah’a hamd 
olsun, şayet şarâbı alsaydın, ümmetin azacaktı, dedi 339 . 
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231-.. Ebû Seleme ibnu Abdirrahmân şöyle dedi: Ben Câ- 

bir ibn Abdillah(R)’tan işittim, şöyle dedi: Ben Peygamber(S)’den işit¬ 
tim, şöyle buyuruyordu: “(îsrâ haberinde) Kureyş beni yalanlayınca 
Hıcr’da ayakta durdum. Müteakiben Allah bana Beytu’l-Makdis ile 
gözümün arasındaki uzaklığı kaldırdı da (bana sorulanları) Mescidi 
Aksa'ya bakarak, onun nişânelerinden Kureyş *e haber vermeğe baş - 
ladım. ” 

Ve Ya’kûb ibn İbrâhîm şunu ziyâde etti: Bize îbn Şihâb’ın kar¬ 
deşinin oğlu, amcası İbn Şihâb’dan: “Beytu’l-Makdis'e geceleyin yü¬ 
rütüldüğümüz zamân Kureyş beni yalanlayınca ...” şeklinde tahdîs 
edip, yukarıdakinin benzerini nakletmiştir 34 °. 

"Kaasıfen ” (Âyet: 69), “Herşeyi kırıp büken bir rüzgâr”. 


339 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Buhârî bunu burada iki sened ile ge¬ 
tirmiştir. Bunu İçecek Şeyler Kitâbı’nda da getirecektir. Müslim de orada getir¬ 
miştir. Mi’râc hadîsinde biri bal olmak üzere, üç kadeh vardı dersen; ben: Bun¬ 
lar arasında zıdlık yoktur, derim (Aynî). 

340 Bu hadîsi Müslim, îmân Kitâbı’nda daha geniş olarak getirmiştir. Hadîsin baş¬ 
lıkla ilgisi gâyet açıktır. * 
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183- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“And olsun ki, biz Âdem oğullarını üstün bir izzet ve 
şerefe mazhar kılmışızdır ... ” (Âyet: 70) 341 

“Kerremnâ” ve “Ekremnâ” bir ma’nâyadır. **Dıfe’l- 
hayât ve dı'fe'l-memât 39 (Âyet: 75), “Hayât azâbının iki 
katını ve ölüm azâbının iki katını” demektir. 

"Hilaf eke ” ve “ Halfeke 99 bir ma’nâya olup, 
“Arkandan” demektir (Âyet: 76). 


341 Âyetin devâmı şöyledir: “Onlara karada, denizde taşıyacak vâsıtalar verdik. On¬ 
lara güzel güzel rızıklar verdik, onları yarattığımızın bir çoğundan, cidden, üs¬ 
tün kıldık. ” 

Bu izzet ve şeref Âdem oğullarının güzel bir surete, çok olgun bir mîzâca, 
orta bir boya mâlik olmalarından, akıl ile, konuşma ile, okuyup yazma ile seç¬ 
kinliklerinden, geçim vâsıtalarını bulabilmelerinden, san’atlara kaabiliyetlerin- 
dendir. 

Allah katında mü’min, meleklerden şereflidir. Sebebi de şudur: Melekler¬ 
de şehvetsiz akıl, hayvanlarda akılsız şehvet, insanlarda ise hem akıl, hem şeh¬ 
vet vardır. Binâenaleyh kimin aklı şehvetine gâlib olursa, o meleklerden 
mükerremdir; kimin de şehveti aklına galebe ederse, o, yalnız meleklerden de¬ 
ğil, hayvanlardan da aşağıdır ( Medârik ). Mükerremlik, cismânî ve rûhânî olmak 
üzere iki nev’idir. Cismânî olanı mü’mini de, kâfiri de şâmildir. Rûhânî olanı 
ise ancak Allah’ın ikrâm ettiği peygamberliğe, rasûllüğe, velîliğe, îmân ve Is¬ 
lâm’a hidâyete mazhar olan peygamberlere, velîlere ve mü’min kulla'nna hâss- 
Mr (et-Te’vîiâtu’n-Necmiyye ’den naklen Haşan Basrî Çantay). 
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“/Vi 9e bi-cânibihî” (Âyet: 83), “Yanını uzaklaştırdı” 
demektir. >l De ki: Herbiri kendi asli tabîatine göre 
hareket eder “ (Âyet: 84), buradaki “Şâkiletihi”, 
“Nâhiyetihi” ma’nâsınadır, bu * ‘Şâkile” kelimesi 
“Şeklihi” mavnasından türemiştir. **Ve le-kad sarrafnâ” 
(Âyet: 4i, 89) “Yemin olsun biz yöneltmiştedir”; “ Kabilen 99 
(Âyet: 92), “Gözle görerek, karşısında olarak” demektir. 
Ebe kadına “Kaabile” denildi çünkü o doğuracak 
kadının doğumunu karşılayıcıdır ve onun doğan 
çocuğunu, doğuşu ânında tutup alır. 

‘ *.Haşyete 1-infâk 9 * (Âyet: ıoo), 

“Harcama korkusu”, “Enfaka’r-raculu”, “Adam fakir 
oldu”, “ Nafika'ş-şey’u 99 “Şey gitti” demektir. 

“ Katûran ”, “Mukattıran” yâni “Cimri” demektir: “De 
ki: Rabb’inin rahmet haznelerine siz mâlik olsaydınız , o 
zamân harcama korkusuyla muhakkak cimrilik 
ederdiniz, insan çok cimridir 99 

(Âyet: 100) 

“Li’l-ezkaan'\k yet: 107,109), “İki çene kemiğinin birleşme 
yeri üzerine” demektir, bunun tekili “Zekan”dır. 

Mucâhid şöyle demiştir: “Şübhesiz ki cehennem 
hepinizin cezasıdır, tastamam bir ceza 99 (Âyet: 63), 
buradaki “ Mevfûran ”, “Vâfiran”, yânı “Mükemmel” 

ma’nâsınadır. 

“Bize karşı onun öcünü bulamazsımz” (Âyet: 69), 
buradaki “Tebian", “Sâiran = İntikaam alıcı” 

demektir. 

İbn Abbâs da: “ Tebian **, “Nâsıran = Yardım edici” 

demektir. 

“Onların varacağı yer cehennemdir ki, ateşi 
yavaşladıkça biz onun alevini artırırız” (Âyet: 97), 
buradaki “Kullemâ habat”, “Söndükçe” demektir, 

demiştir. 

Yine İbn Abbâs şöyle demiştir: “Malım israfla saçıp 
savurma 99 (Âyet: 26 ), “Malını bâtıl yolda harcama” 

demektir. 

“Şâyet RabbHnden umduğun bir rahmeti aramak için 
onlardan yüz çevirmek zorunda kalırsan , o hâlde 
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kendilerine yumuşak bir söz söyle ” (Ayet: 28 ), buradaki 
“Bir rahmet ”, “Bir rızk” demektir. “Ben de ey Fir'avn, 
seni herhâlde helak edilmiş sanıyorum ” (Âyet: 102), 
buradaki “ Mesbûran ”, “Lanetlenmiş” demektir. 

“Senin için hakkında bir bilgi hâsıl olmayan şeyin 
ardından gitme ” (Âyet: 36 ), buradaki “Lâ takfu'\ “Lâ 
tekul” (yânî “Söyleme”) demektir. “Fecâsû hilâle'd- 
diyar = Evlerin aralarına girip araştırdılar ” (Âyet: 5), yânî 
“Sizi öldürmek ve yağmalamak için evlerin ortalarına 
kasdettiler”. “ Rabb'iniz , f adlından arayasınız diye sizin 
için denizde gemileri yürütendir ” (Âyet: 66>, buradaki 

“ YüzcV % 

“Yucrî = Akıtıp yürütür” demektir. “Yahırrûne li 7- 
ezkaanî = Çenelerinin üstüne kapanarak secde ediyorlar ” 
(Âyet: 107109), buradaki “Li'Uezkaan...= Çeneleri üzerine ”, 
“Yüzleri üzerine” demektir 342 i 
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184- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Bir memleketi helak etmek dilediğimiz vakit , onun 
nVmet ve refâhtan şımarmış elebaşılarına emrederiz de, 
orada (bu emre rağmen) itâatten çıkarlar. Artık o 
memlekete karşı azâb sözü hakk olmuştur. İşte biz onu 
artık kökünden mahv ve helâk etmişizdir ” (Âyet: i6). 


ıi' j* ^ûLi— «İ \ Jİp LjJU- «.YY'Y 

** J; s) &UJ j ijjir bi Jii Jûı 4^ > 

« j-î Jlij OUL ^ UJb- 


232- Bize Alî ibnu Abdillah tahdîs etti. Bize Sufyân ibn Uyeyne 


342 Bu âyetlerin tamâmı şöyledir: De ki: Ona ister inanın, ister inanmayın. Çün¬ 
kü bundan evvel ilim verilmiş olanlar bile kendilerine karşı o tilâvet olununca, 
çenelerinin üstüne (yüzü koyun) kapanarak secde ediyorlar. Ve: Rabb 'imizi tenzih 
ederiz. Hakîkat Rabb'imiztn va’di kat’iyyen fiile çıkarılmıştır, diyorlar. Ağla¬ 
yarak çeneleri üstüne yüzü (koyun) kapanıyorlar ve bu, onların derin saygısını 
artırıyor ” (Âyet: 107-109). 
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tahdîs etti. Bize Mansûr, Ebû Vâii’den haber verdi ki, Abdullah ibn 
Mesûd (R): Biz câhiliyette bir kabîle çok oldukları zamân “Emira 
Benû Fulânın = Fulân oğullan çok oldu” der idik, demiştir. 

Yine bu senedle: Bize el-Humeydî tahdîs etti. Bize Sufyân ibn 
Uyeyne tahdîs etti. Ve el-Humeydî, Sufyân’dan “Emira” şeklinde 
söyledi 343 . 
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185- BÂB: 

“Ey Nûh ile beraber taşıdığımız (insanlar) zürriyeti , şu 
bir hakikattir ki, Nûh pekçok şükreden bir kuldu 99 

(Âyet: 3 ) 344 . 
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343 Bunun hâsılı şudur: Müellifin bu İbn Mes’ûd hadîsini sevketmesi, âyetteki 
“Emernâ” nın, o memleketin ni’metii ve refahlılarım çoğalttık ma’nâsına ol¬ 
duğunu tenbîh etmektir. 


344 Ey Nûh’un maiyyetinde gemiye bindirip tûfândan kurtardığımız birkaç mü’mi- 
nin zürriyeti, yâni ey bu günkü insanlar, siz bu mâhiyetinizi düşünmelisiniz, yalnız 
bunu düşünseniz Allah’tan başka vekîl edinilmeyeceğim anlarsınız. O Nûh ha¬ 
kîkaten çok şükredici bir kul idi, her hâlinde şükrederdi, siz niye nankörlük edi¬ 
yorsunuz? (Hakk Dîni, IV, 3154). 

Müfessirler şöyle dediler: Nûh, her ne zamân bir elbise giyse yâhud bir ye¬ 
mek yese yâhud su içse ardısıra “ el-Hamdu liİIâhi= Hamd Allah’ın” der idi. 
Bu sebeble Kur’ân’da Nûh “Çok şükreden kul ” diye vasıflandı. Onun çocukla¬ 
rı ve torunları olan bugünkü insanlara: “Ya siz neye şükretmezsiniz, nankörlük 
edersiniz?” diye serzeniş edildi (Aynî). 
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233-.Ebû Hureyre (R) söyle demiştir: Bir kerresinde Ra- 

sûlullah’ın sofrasına et yemeği getirildi ve kendisine bir kol kaldırılıp 
sunuldu. Çünkü Rasûlullah etin bu kısmını severdi. Ondan ön dişle¬ 
riyle bir lokma kopardı. Sonra şöyle anlattı: 

“Ben kıyamet gününde bütün insanların seyyidiyim, efendisiyim. 
Bu neden bilir misiniz? Bütün insanlar, evvelkiler ve sonra gelenler 
olarak düz ve geniş bir sahada toplanırlar. Öyle düz ve geniş sâhâ 
ki, orada bir çağına çağırınca sesini herkese işittirecek, bakan bir in¬ 
sanın gözü de mahşer halkını bir bakışta görebilecek (Dağ, tepe gibi 
görmeye, işitmeye bir mâni’ bulunmayacak). Birde güneş (bütün sı- 
caklığıyle) yaklaşacak. Artık insanların gamı, meşakkati dayanama¬ 
yacakları ve taşıyamayacakları bir dereceye ulaşacak . Bu sırada 
insanlar birbirine: 

— Size ulaşan şu faciayı görmüyor musunuz? Rabb ’inizin hu¬ 
zurunda şefaat edecek bir şefaatçi (bulmak çâresine) niye bakmıyor¬ 
sunuz? diyecekler. 

Bunun üzerine mahşer halkının bâzısı bazısına: 

— Haydi Âdem \e gidiniz! diyecek, akabinde insanlar Âdem Pey¬ 
gamberi gidecekler ve ona: 

— (Ey Âdem!) Sen insan nev’inin babasısın. Allah seni kendi 
eliyle yarattı ve sana kendi cânibinden olan rûh üfledi, sonra melek¬ 
lere emretti, onlar da sana secde ettiler. Rabb "ine bizim hakkımızda 
şefaat dile. Ey atamız, içinde bulunduğumuz şu müşkil vaziyeti gör¬ 
müyor musun? Bize ulaşan şu sıkıntıyı bilmiyor musun? diyecekler. 

Âdem de: 

— Rabb’im, bugün öyle bir öfke etmiştir ki, ne bundan önce 
böyle öfkelenmiş, ve ne de bundan sonra bunun benzen bir öfke ile 
öfke edecektir. Hem Rabb ’im beni cennet ağacı meyvesinden birini 
yemekten nehyetmiş iken, ben âsî olup yemiştim. (Onun için size şe- 
fâat edemem, şimdi ben kendimi düşünüyorum.) Vay nefsim, nefsim, 
nefsim! Siz benden başka bir şefaatçiye gidiniz: Nûh ’a gidiniz! diyecek. 
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Onlar da Nûh ’a varacaklar ve: 

— Ey Nüh, sen yeryüzü halkına gönderilen rasûllerin birincisi- 
sin. Allah sana Kur'ân‘da "Çok Şükreden kul” adını vermiştir. Lüt¬ 
fen hakkımızda Rabb’in huzurunda şefâat et! İçinde bulunduğumuz 
sıkıntılı hâli görmüyor musun? diyecekler. 

Nuh Peygamber de: 

— Azîz ve Çelil olan Rabb ’im bugün celâllenmiştir. öyle bir de¬ 
recede ki bundan önce böyle gadâb etmemiş, bundan sonra da böyle 
celâllenmeyecektir. Benim de bir dua edişim var: Ben onu vaktiyle 
kavmimin helaki için dua etmiştim. (Ben de şimdi kendimi düşünü¬ 
yorum.) Vay nefsim, nefsim, nefsim! Şimdi siz benden başka bir şe¬ 
faatçiye gidiniz, İbrahim *e gidiniz! diyecek. 

Onlar da İbrahim ’e varacaklar ve: 

— Ey İbrâhim, senyeryüzündeki insanlardan Allah’ın Peygam¬ 
beri ve Halilisin (dostusun) Rabb’in huzurunda bize şefâat et, için¬ 
de bulunduğumuz şu sıkıntılı hâli görüyorsun! diyecekler . 

İbrâhim Peygamber de onlara: 

— Bu gün Rabb’imin celâl sıfatı tecellî etmiştir. Hem bir dere¬ 
cede ki bundan önce böyle gadâb etmemiş,, bundan sonra da böyle 
gadâb etmeyecektir. Ben üç kerre yalan(a benzer söz) söylemiştim. 
-Râvî Ebû Hayyân hadîsin içinde bunları zikretmiştir 345 .- (Şimdi ken¬ 
dimi düşünüyorum.) Vay nefsim, nefsim, nefsim! Artık siz benden 
başkasına gidiniz, Mûsâ’ya gidiniz! diyecektir. 

Onlar da Mûsâ’ya gidecekler ve: 

— Yâ Mûsâ, sen Allah’ın rasûlüsün. Allah seni elçi yapmasıyla 
ve kelâm söylemesi ile insanlar üzerine faziletli kıldı. Rabb’in huzû- 
runda bizim için şefâat et! İçinde bulunduğumuz acıklı hâli görmek¬ 
tesin, diyecekler. 

Mûsâ Peygamber de onlara: 

— Rabb’im bugün celâl sıfatı ile tecellî etti, o derecede ki, ne şim¬ 
diye kadar bu derece öfkeli olmuş, ne de bundan sonra bunun gibi 
öfkeli olacaktır. Ben ise öldürülmesiyle me’mûr olmadığım bir canı 
öldürdüm 346 . (Şimdi ben nefsimi düşünüyorum.) Ah nefsim, nefsim, 

345 İbrahim Peygamber’in putperestleri susturmak için dıştan yalan gibi görülecek 
olan bu üç sözü şunlardır: 

a. Putları kırmak için müşriklere karşı: Ben hastayım, diyerek puthânede 
yalnız kalması; bu, bedenî değil, putlardan dolayı bir iç sıkıntısı idi. 

b. Putları büyük put kırmıştır, konuşabilirlerse onlara sorun, demesi, 

c. Karısı Sâre hakkında: O benim kızkardeşimdir, demesi ki, bu da “0 be¬ 
nim dînde bir kızkardeşim” ma’nâsma idi. Peygamberler Kitâbı’nda daha ge¬ 
niş bilgiler verilmişti. 

346 el-Kasas: 15. âyetten i’tibâren beyân olunduğu üzere, Fir’avn’ın adamlarından 
bir Mısırlı ile Mûsâ’nın kavminden bir adam döğüşürkeıı. kavminden olan ada- 
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nefsim! Siz benden başka bir şefaatçiye gidiniz, İsa’ya gidiniz! diyecek. 

Onlar da fsâ Peygamber’e gelecekler ve: 

— Yâ fsâ, sen Allah ’ın Rasûliisün ve Allah Taâlâ’nın Meryem ’e 
koyduğu ve onun tarafından olan bir ruhsun, sen beşikte bir sabî iken 
insanlara söz söyledin! Rabb’in huzurunda bizim için şefaat et, için¬ 
de bulunduğumuz ıztırâbı görmektesin! diyecekler. 

fsâ Peygamber de onlara: 

— Rabb’im bugün, bundan evvel benzerini yapmadığı ve bun¬ 
dan sonra da benzerini yapmayacağı bir gadâbla gadâb etmiştir, di¬ 
yecek ve kendine âid hiçbir günâh zikretmeden: Âh nefsim, nefsim, 
nefsim! diye endîşesini açıklayarak: Siz benden başkasına gidiniz. Mu- 
hammed’e gidiniz! diyecek. 

Onlar da Muhammed’e gelecekler de: 

— Yâ Muhammedi Sen Allah ’ın Rasûlü’sün ve peygamberlerin 
hâtemisin. Allah senin geçmiş ve gelecek bütün günâhlarını mağfiret 
etmiştir. Rabb’in huzurunda bizim için şefâat et, içinde bulunduğu¬ 
muz elem ve ıztırâbı görmektesin! diyecekler. 

Bunun üzerine ben hemen Arş’ın altına giderim de Azız ve Cetîl 
olan Rabb’ime secde edici olarak yere kapanırım. Sonra secdemde 
Allah bana kendisine yapılacak hamdlerinden ve üzerine güzel senâ- 
dan öylesini açıp ilhâm edecektir ki, benden önce onu hiçbir kimseye 
açmamıştır. (Ben o hamdler ve senâlarla hamd ve senâ ettikten) son¬ 
ra Allah tarafından bana: 

— Yâ Muhammedi Başını kaldır, iste, istediğin sana verilecek¬ 
tir; şefâat et, şefaatin kabûl olunacaktır! buyurulur. 

Ben secdeden başımı kaldırıp: 

— Yâ Rabb ümmetim! Yâ Rabb ümmetim! diye şefâat dileğimi 
söylerim. 

Bana: 

— Yâ Muhammed, ümmetinden üzerinde hesâb v'e suâl olma¬ 
yanları cennetin kapılarından olan sağ kapıdan cennete koy! Onlar 
cennetin bundan başka olan öbür kapılarında da insanlarla ortak¬ 
tırlar, buyurulacak.” 

Bundan sonra Rasûlullah: "Nefsim elinde bulunan Allah’a ye¬ 


min Mûsâ’dan yardım istemesi üzerine, Mûsâ yardıma koşmuş ve düşmanın göğ¬ 
süne vurduğu bir yumruk darbesiyle Mısırlı’yı öldürmüştü. “ Bunun üzerine 
Mûsâ: Rabb'im, ben cidden kendime zulmettim, artık beni mağfiret eyle, dedi. 
Allah da onu mağfiret eyledi..." (el-Kasas: 16) âyeti gereğince mağfiret olun¬ 
muştur. 
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mîn ederim ki, cennetin kapı kanatlarından iki kanadın arası Mekke 
ile Himyer yâhud Mekke ile Busrâ arası kadar geniştir ” dedi 347 
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186- YÜCE ALLAH’IN: 

“Ke Davud'a da Zebûr’u verdik ” (Âyet: 55 ) kavli BÂBI 348 
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234-.Bize Abdurrezzâk, Ma’mer ibn Râşid’den; o da Hem- 

mâm ibn Mtlnebbih’ten; o da Ebû Hureyre(R)’den tahdîs etti ki, Pey¬ 
gamber (S) şöyle buyurmuştur: “Dâvûd Peygamberi (Zebûr’u) 
okumak kolaylaştırıldı. Dâvûd, kendi binit hayvanının eyerlenmesi¬ 


ni Hadîsin başlığa uygunluğu “MM çok şükredici bir kul idi" kaviindedir. Bunun 
bir rivâyeti Peygamberler Kitâbı’nda da geçmişti. 

Himyer, San’â’nın eski adıdır. San’â şehri Mekke’den 855 km. mesâfede 
bulunduğuna ve cennet kapısının iki kanadı arası da bu genişlikte olduğuna gö¬ 
re cennetin genişlik ve büyüklüğü hakkında güzel bir mikyas verilmiş oluyor. 

Busrâ ise Şam’ın 90 km. güneydoğusunda ve Havrân mıntıkasında bir şe¬ 
hirdir. Vaktiyle ma’mûr ve sağlamlaştırılmış idi. Hristiyanîığın merkezlerinden 
biri olup, meşhur Râhib Bahîrâ’nın savmıası da burada idi. Bu, o asırda en meş- 
hûr ve ma’mûr bir şehir olduğundan, hadîste ikinci bir mikyâs olarak adı geç¬ 
miştir. Bu terdîd ile iki mikyâs verilmesi, râvîlerden birinin şübhesi eseridir. 
Hadîste tasvîr edilen bu şefâat, Peygamber’in mahşerdeki büyük şefâatidir. 

348 Âyetin tamâmı şöyledir: “ Rabb'in göklerde ve yerde olanları en iyi bilendir. 
And olsun ki, biz peygamberlerin kimini kiminden üstün kılmışızdır. Dâvûd'a 
.da Zebûr verdik 

Burada bilhassa Dâvûd ve Zebur’un zikredilmesinin vechi: 

a. Kureyş, Peygamber’e karşı mücâdele için Yahûdîler’e mürâcaat ediyor¬ 
lar. Yehûdîler de “Mûsâ’dan sonra peygamber yoktur, Tevrât’tan sonra kitâb 
yoktur” diyorlardı. Bununla, onların bu iddiâlan bozulmuştur. 

b. Bununla üstün kılmanın haysiyetine tenbîh olunmuştur. Zîrâ Dâvûd, bü¬ 
yük bir melik idi. Böyle iken, burada onun melikliği kaale alınmayıp da Ze- 
bûr’un tahsîs edilmesi, zikrolunan tafdîlden murâd, mal ve mülk ile değil, ilim 
ve dîn ile tafdîl demek olduğunu gösterir. 

c. Zebur’da Hâtemu’LEnbiyâ ve O’nun ümmetinin ümmetlerin en hayırlı¬ 
sı olduğu yazılmıştı. Nitekim: "And olsun Tevrât'tan sonra Zebur'da da yaz¬ 
mandır ki, Arz'a ancak sâlih kullarım mîrâsçı olur ...” (el-Enbiyâ: 105-107) 
buyurulmuştur. {Hakk Dîni, IV, 3182).. 
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ni emrederdi de, eyerleyecek kişi eyerlemesini bitirmesinden önce Dâ- 
vûd Zebûr ’u okur idi. ” 

Peygamber kur’ânı, yânî okumayı kasdediyor 349 . 
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187- BÂB: 


“De ki: Allah'ı bırakıp boş yere (tanrı diye) 
söylediklerinizi çağırın . Onlar sizden herhangibir sıkıntı 
gideremiyecekleri gibi, değiştiremezler de *’ 

(Âyet: 56). 
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235-.Yahyâ ibn Saîd el-Kattân tahdîs edip şöyle demiştir: 

Bize Sufyân es-SeVrî tahdîs etti. Bana Süleymân el-A’meş, Ibrâhîm 
en-Nahaî’den; o da Ebû Ma’mer’den tahdîs etti ki, Abdullah ibn Mes’- 
ûd (R) “ Rabb'lerine vesile arayıp duruyorlar ” (Âyet: 55 ) kavli hakkında 
şöyle demiştir: insanlardan bir topluluk, cinnlerderi bir topluluğa ibâ¬ 
det ediyorlardı. Nihâyet o cinnler Islâm Dîni’ne girdi, o insanlar ise 
cinnlerin dînine tutunup kaldılar. 

Ubeydullah el-Eşcaî, Sufyân’dan; o da el-A’meş’ten yaptığı ri- 
vâyette: “De ki: Allah ’ı bırakıp boş yere (tanrı diye) söylediklerinizi 
çağırın ” fıkrasını ziyâde etti 350 . 


349 Başlığa uygunluğu “Kıraat” sözündedir, çünkü bununla kasdedilen, Zebûr’un 
okunmasıdır. Bununla Dâvûd’a az zamânda çok iş yapma kaabiliyet ve meziye¬ 
ti de verilmiş olduğu belirtilmiştir. Bu hadîsin bir rivâyeti Peygamberler Kitâ- 
bı’nda da geçmişti. 

350 Hadîsin başlığa uygunluğu el-Eşcaî’nin ziyadesindedir. Bu hadîsin birkaç rivâ- 
yetini Müslim dc Sahih ’inin sonunda Tefsîr Kitâbı’nda getirmiştir. 

“İnsanlardan bir topluluk, cinnlerden bir topluluğa ibâdet ediyorlardı” sözü 
hakkında Taberî şöyle dedi: İbn Abbâs’tan da meşhûr olan budur. Yine İbn Ab- 
bâs’tan bu âyetin Uzeyr’e, îsâ’ya ve onun anasına tapan kimseler hakkında in- 
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188- BÂB: 

“Onların taptıkları da -hangisi Rabb’lerine daha yakın 
(olacak) diye- bizzat vesile arayıp duruyorlar , O'nun 
rahmetim umuyorlar , O'nun azabından korkuyorlar . 
Çünkü O'nun azabı korkunçtur ” 

(Âyet: 57). 
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236-.Abdullah ibn Mes’ûd (R) şu “ Onların taptıkları da 

hangisi Rabb ’lerine daha yakın olacak diye bizzat vesile arayıp du¬ 
ruyorlar... ” âyeti hakkında: Cinnden birtakım kimseler, başkaları ta¬ 
rafından ibâdet ediliyorlardı, akabinde bunlar İslâm’a girdiler, demiş¬ 
tir 35 >. 
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189- BÂB: 

“Geceleyin sana gösterdiğimiz o temaşayı ancak 
insanlara bir fitne ve imtihan yaptık ... ” 

(Âyet: 60) 
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diği de rivayet edildi. Binâenaleyh, âyet her iki kavle de uygun ve şâmildir (Müslim 
Tercemesi, VIII, 594-596, 11. hâşiye). 

351 Bu da aynı hadîsin başka yoldan gelen kısa bir rivâyetidir. 
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237-.Sufyân ibn Uyeyne, Amr ibn Dînâr’dan; o da İkrime’- 

den tahdıs etti ki, ibn Abbâs “Geceleyin sana gösterdiğimiz o temâ - 
şâyı ancak insanlara bir fitne ve imtihûn yaptık ” kavlindeki rü’yâ 
hakkında: O rü’yâ gözün gördüğü âyetlerdir ki, Rasûlullah’a sefer 
ettirildiği gece gösterildi, demiştir. 

ibn Abbâs, âyetin devâmındaki “Ve Kur’ân y da la y net edilmiş olan 
ağaç yy da zakkûm ağacıdır, demiştir 352 . 
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190- YÜCE ALLAH’IN: 

"Sabâh namazım da (edâ et). Çünkü sabâh namazı 

şâhidlidir" (Âyet: 78) 

KAVLİ BÂBI 

Mucâhid: 

* 'Kur 9 âne ’Uf ecri 9 \ “Sabâh namâzı”dır, demiştir. 



352 Âyetin tamâmı şöyledir: “Sana: Şübhesiz Rabb'in insanları çepçevre kuşatmış- 
tır, demiştik , hatırla. (Geceleyin) sana gösterdiğimiz o temâşâyı ve Kur 'ân 'da 
la ’net edilen o ağacı biz ancak insanlara bir fitne (ye imtihân) yaptık. Biz onları 
korkutuyoruz - Fakat bu, onlarda büyük bir taşkınlıktan başka birşey artırmadı. ” 

Sana göstermiş olduğumuz o rtl’yâyı o gece görüşünü, o insanlar için bir 
fitne, bir imtihândan başka birşey kılmadık. -Rü’yâyı bâzdan el-Feth Sûresi’- 
nde gelecek olan Mekke fethi rü’yâsı, bâzıları da Bedir’de Kureyş ileri gelenle¬ 
rinden herbirinin yıkılacakları yerleri gösteren Bedir rü’yâsı demişlerdir. Fakat 
bu âyet Mekkî olduğu için Medine’de olan o rü’yâlarla te’vîli uygun olmaz. Sa¬ 
hihi cumhûrun beyânı veçhile bu gösterme ve rü’yâ, sûrenin başında geçen Isrâ 
âyetindeki “ Li-nurİyehu mm âyûttnâ- ’ru’yetine işâret etmiş olmasıdır. Zîrâ orada 
tafsil edildiği veçhile bu hârika üzerine o müşrikler îmân etmek şöyle dursun, 
îmân edenlerden bâzılannın bile dînden çıkması gibi büyük bir fitne olmuştu... 
(Hakk Dîni, IV, 3185-3186). 

‘ ‘Kur 'ân 'da la'net edilmiş olan o ağacıda" kezâlik onlar için bir fitne kıl¬ 
dık. Bu la’netlenmiş ağaç buradaki hadîste de bildirildiği gibi, zakkûm ağacı¬ 
dır. Bu zakkûm ağacı es-Sâffât: 62-67; ed-Duhân: 43; el-Vâkıa: 51-55 âyetlerin¬ 
de geçmektedir. 

ibn Abbâs’m burada iki tefsiri vardır. Birinci tefsiri, ayetteki rü’yâ, uyku¬ 
da görülen bir düş değil, uyamk olarak gözle görülen bir hakikattir... ikinci tefsiri 
de Kur’ân’da la’netlenmiş ağacın zakkûm ağacı olduğunu bildirmesidir. Zak¬ 
kûm ağacı hakkında bilgiler, geçeceği sûrelerin tefsirinde gelecektir. 
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238-.Bize Ma’mer ibn £âşid, ez-Zuhrî’den; o da Ebû Se¬ 

leme ile İbnu’l-Müseyyeb’den; onlar da Ebû Hureyre(R)’den haber 
verdi ki. Peygamber (S) şöyle buyurmuştur: '*Cemâat namâzının tek 
kişinin namazı üzerine fadlı, yirmibeş derecedir. Gece melekleri ile 
gündüz melekleri de sabah namâzında birleşirler. ” 

Ebû Hureyre: İsterseniz “Ve sabâh namazını da. Çünkü sabûh 
namâzı şâhidlidir ” âyetini okuyunuz, der idi. 
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191- YÜCE ALLAH’IN: 

“Ümîd edebilirsin, Rabb’in seni hamdedilmiş bir 
makaama gönderecektir ” (Âyet: 78) 

KAVLİ BÂBI 353 
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239-.Âdem ibn Alî şöyle demiştir: Ben İbn Umer(R)*den 

işittim, şöyle diyordu: Kıyâmet gününde insanlar küme küme olur¬ 
lar, her ümmet kendi peygamberinin ardına düşerler (ve büyük pey- 


353 Âyetteki ‘ ‘Kur'âne’l-fecr ’’den maksad, fecr namâadır. Namâz içinde Kur’ân 
okunduğu için “Kur’ân” denilmiş, nitekim rükû’ ve sücûdu müştemil olduğu 
için namâza rükû’ ve sucüd da derler. Namâzda okunan Kur’ân, Kur’ân’ın ken¬ 
disi olmak da muhtemeldir. Bu namazın yâhud bu Kur’ân’m şâhidli olması da 
gece ve gündüz meleklerinin bunda hazır olması i’tibâriyledir. 

Bu hadîsin bir rivâyeti Namâz Kitâbı, “Sabâh namâzının cemâatle kılın¬ 
masının fazîleti bâbı”nda geçmişti. 






1522/Sultîiı-i Uuhûrt vr Trrcrıtıvsi 


gamberlere): Yâ Fulân şefaat et, (Yâ Fulân şefâat et), derler. En sonu 
şefâat dileği Peygamber(S)’e erişip nihayet bulur. Bu şefâat vâkıası 
Allah’ın, Peygamberi Muhammed’i Makaamu Mahmûd’a göndere¬ 
ceği gün vukû’ bulur 354 . 
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240-. Şuayb ibnu Ebî Hamza, Muhammed ibnu’l-Mun- 

kedir’den; o da Câbir ibn Abdillah(R)’tan tahdîs etti ki, Rasûlul- 
lah (S) şöyle buyurmuştur: “ Her kim ezan okunurken tamâmını 
işitip dinlediği (ve müezzinin söylediği kelimeleri söyleyip bitirdiği) 
zaman Allâhumme Rabbe hâzihVd-da'vetVt-tâmme ve’s-salâtiH- 
kaaime âti Muhammeden el-vesüete ve ’l-fadile te ve’b’ashu makaa - 
men Mafımûdenellezî vaadtehu (= Yâ Allah! Ey bu tam da’vetin ve 
kılınmak üzere olan bu namâzın Rabb’i! Muhammed’e vesileyi, fa- 
dîleti ihsân et, bir de kendisine va’d ettiğin Makaamu Mahmûd’u ve¬ 
rip oraya vardır -da şefâatçı kıl-) diye dua ederse, o kişiye kıyamet 
gününde şefaatim ulaşır. ** 

Bu hadîsi Hamza ibnu Abdillah, babası Abdullah ibn Umer’- 
den; o da Peygamber (S)’den olmak üzere rivâyet etti 355 . 


354 Makaamu Mahmûd: Herkesin hamd ile tebcil edeceği muazzam makaam de¬ 
mektir ki, hakikati hamdin müteallakı olan mutlak yakınlık makaamı, yâni ha¬ 
dîslerde geldiği üzere livâ’uM-hamd altında en büyük şefâat makaamıdtr ( Hakk 
Dîni, IV, 3194). 

Bu makaam şöyle de ta’rîf edilmiştir: O bir yüce makaamdır ki, orada her 
ümmet ve bütün beşeriyyet Muhammed’in şefâatıyle acele hesâblan görülüp çok 
uzun ve üzücü bekleyişten kurtularak, ebedî rahata kavuştuklarından, bugünün 
yegâne şefâatçisi olan Peygamber’imize hamdedip minnetdârlıklannı arzeder- 
ler. Bâzıları Makaamu Mahmûd'u kısaca Şefâat Makaamı’dır diye tefsir etmiş¬ 
lerdir (İbnu’I-Esîr, en-Nıhâye). 

355 Hadîsin başlığa uygunluğu Makaamu Mahmûd sözündedir. Bunun bu isnâd ve 
metinle bir rivayeti Namâz Kitâbı, “Nidâ sırasında duâ bâbı”nda geçti. 

Da’vetten murâd, ezân lafızlarıdır ki, Tevhîd’e da’vettir. Tam olması da, 
sözlerin en tamâmı olan Tevhîd Kelimesi’ni müştemil olduğu içindir. Tam ve 
kâmil olmasının bir vechi de tebdil ve tağyire ma’rûz olmaması, kıyâmete ka¬ 
dar bâkî ve akideleri tamâmen toplar olmasıdır. “es-Salâtu 'l-kaaime ’ ’ şu kılın- 
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W2-BÂB: 

“De ki: Hakk geldi , bâtıl zevâl buldu. Şübhesiz ki, bâtıl 
dâima zevâl bulucudur 99 (Âyet: 8i). 

“Yezhaku”, “Yehliku”, yânî “Helak olur” demektir. 
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241-.Abdullah ibn Mes’ûd (R) şöyle demiştir: Mekke’nin 

fethi günü Peygamber (S) Mekke’ye girdi. Ka’be’nin etrafında ibâ¬ 
det için dikilmiş (kurşunla sağlamlaştırılmış) üç yüz altmış put vardı. 
Peygamber elindeki bir deynekle bunlara dürtüyor ve şöyle diyordu: 
“Hakk geldi, bâtıl gitti helak oldu. Hakk geldi, hâlbuki (ölen bâtıl) 
ne îcâda, ne de öleni diriltmeye muktedir değildir” 356 . 


—Uf 

193- BÂB: 

“Sana ruhu sorarlar 99 (Âyet: 85) 357 . 


mak üzere olan namâz demek olduğu gibi, dâim, Arz ve semâ bâkî kaldıkça 
nesh ve tebdîle uğramayacak olan namâz ma’nâsma da gelir. “Vesile”, lügat 
yönünden bir büyüğe yaklaşmaya sebeb olacak şey demektir... (Tecrîd Ter., II, 
467-468 “365”). 

356 Peygamber deynekle putlara dokundukça, bunlar birer birer yere düşüp seri¬ 
liyordu... 

357 Rûh denildiği zamân başlıca üç bakış noktası düşünülegelmiştir: Mâbihi’l-hareket 
yânî hareket mebdei, Mâbihi'l-hayât, yânî hayât mebdei, Mâbihi’l-idrâk, yânî 
idrâk mebdei. Hareket mebdei düşüncesiyle rûh, maddenin tam mukaabili ola¬ 
rak kuvvet demek olur. Madde veyâ kuvvet, madde veyâ rûh denildiği zamân 
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242-.Abdullah ibn Mes’ûd (R) şöyle demiştir: Ben Peygam¬ 

berin maiyyetinde Medine tarlalarında yürüyordum. Peygamber de 
hurma dalından bir deyneğe dayanıyordu. O sırada birkaç Yahûdî 
tesâdüf etti. Bâzısı bazısına: 

— Şu rûhtan sorun, dedi. 

Diğer bâzısı da: 

— (Hayır sormayın) bu size iyilik getirmez (yâhud size şübhe ve¬ 
rir), dedi. 

Bâzısı da: 


bu düşünce kasdedilir. Bu ma’nâ rûhun en umûmî ma’nâsıdır. Meselâ elek¬ 
trik, bu ma’nâca bir rûh ve her hareket ettirici kuvvet bir rüh demektir. Hayât 
mebdei düşüncesiyle rûh ise, bundan daha husûsîdir. Zırâ hayâtı kuvvet, mut¬ 
lak kuvvetten daha husûsîdir. Fakat bunda da iki düşünce vardır. Birisi daha 
umûmî ma’nâsıyle hayâttır ki, nebâtî hayâtı da şâmil olur... 

Birisi de meşhûr ma’nâsıyle hayât, yânî hayvânî hayâttır ki, insânî hayâta 
vanp dayanır. Bu ma’nâca rûh nebâtî rûhtan daha husûsî ve binâenaleyh onu 
da İçine alıcıdır. Sonra idrâk mebdei, yânî hissetmeye, duygulanmaya yaklaşıp 
bitişen basît vicdândan ma’rifet, akletme, ilim, irâde, kelâm vesâire gibi en yüksek 
derecelere kadar umûmî olarak şuûr hâdiselerinin ve binâenaleyh ma’nevî bir 
hayâtın medârı olmak düşüncesiyle rûh gelir ki, rûhun en mümtâz haysiyyetini 
ifâde eden bu ma’nânın en bâriz tezâhürü insânî nefiste tecellî ettiğinden, bu¬ 
na insânî rûh ismi verilmiştir. İnsânî nefsi, hayvânî rûhtan ayırdettiren ve insanı 
hakk ma’rifetine ulaştırarak kendini ve gayrını bildiren bu rûh hakkında “ Ben 
ona rûhumdan üfledim * * (el-Enbiyâ: 91) büyürulmuştur. Biz bunu kendisiyle du¬ 
yar, vicdan, irâde, akletme, bâtınî kelâm gibi eserleriyle tanırız... 

“Rûh Rabb ’imin emrindendlr de. ” Burada “ Emr ”, Umûr’un müfredi, yâ¬ 
nî Şe’n, iş; yâhud Evâmir’m müfredi, yânî buyurmak ma’nâsına gelir. Müfes- 
sirlerin birçoğu “Min” beyâniyye veyâ teb’îziyye olmak üzere tefsîr etmişlerdir: 
“RÛh ancak Rabb’imin bileceği iştendir. Rûhun hakîkati öyle işlerdendir ki, il¬ 
mini Allah Taâlâ kendisine tahsîs etmiştir...” (Hakk Dîni, IV, 3197-3204). 




Kitâbu't-Tefsîr/4525 


— Sizi hoşlanmayacağınız birşcylc karşılamasın, dedi. 

Sonunda O’na sorun dediler de, Peygambere rûhtan sordular. 
Peygamber kendini tuttu, onlara hiçbir cevâb vermedi. Ben O’navahy 
indirilmekte olduğunu bildim de olduğum yerimde dikildim. Vahy 
inince Peygamber şunu söyledi: “Sana rûhu sorarlar. De ki: Rûh, 
Rabb İmin emri cümlesindendir. Size az bir ilimden başkası verilme¬ 
miştir ” 358 . 
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194- BÂB: 

“Namâzmda pek bağırma, sesini pek de kısma; 
ikisinin arası bir yol tut 99 

(Âyet: 110). 
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243-.İbn Abbâs (R) “Namâzmda pek bağırma , seri/u p*k 

de kısma 99 kavli hakkında şöyle demiştir: Bu âyet, Rasûlullah Mek¬ 
ke’de gizli yaşarken indi. Rasûlullah sahâbîleriyle namâz kıldığı za- 
mân, Kur’ân okurken sesini yükseltiyordu. Müşrikler ise Kur’ân’ı 
işitince hem Kur’ân’a, hem onu indirene, hem de Kur’ân kendisine 
gelene sövüyorlardı. Bunun üzerine Yüce Allah, Peygamber’ine hi- 
tâben: “Namâzmda Kur *ân okurken sesini çok açıklama , pek de kıs¬ 
ma, ikisinin arası bir yol tut” buyurdu 359 . 


358 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Bunun bir rivâyet İlim Kitâbı’nda da 
geçmişti. 

359 Âyetin tamâmı şöyledir: “De ki: Gerek AUah diye ad verin, gerek.Rahmân diyt 
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244-.Bize Zâide ibnu Kudâme, Hişâm’dan; o da babası kir¬ 

ve’den tahdîs etti ki, Âişe (R): Bu “Sesini çok açıklama 99 kelâmı, duâ 
hakkında indi, demiştir 36 °. 


ad verin, hangi adı verirseniz nihûyet en güzel isimler O y nundur. Namâzmda 
pek bağırma. Sesini pek de kısma. İkisinin arası bir yol tut. ” 

Bu âyetin baş tarafındaki duâdan murâd, isim vermektir. Müşrikler Pey¬ 
gamberin "Yâ Allah, yâ Rahmân” dediğini işitmişler. Bunun üzerine: “O hem 
bizi iki tanrı edinmekten men’ ediyor, hem kendisi iki tanrı tanıyor” diye mırıl- 
danmışlardı. Allah, bu her iki lafzın da hattâ diğer bütün güzel isimlerin de bir 
olan Allah’ın müteaddid isimlerinden ibâret olduğunu bu âyetiyle açıklamıştı) 
(Beydâvı, Medârik ). 

360 Bu, küllün cüz üzerine ıtlâkı bâbındandır. Çünkü duâ, namâzm cüzlerindendir.. 
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Ve Mucâhid şöyle dedi: 

**Takriduhum 99 (Âyet: 12 ), “Güneş onlan terkediyordu”; 
“Ve kâne lehu sumurun 99 (Âyet: 34), “O adamın başkaca 
geliri de vardı”, yânî altın ve gümüşü vardı. 

Mucâhid’den başkası da şöyle dedi: 

Ötre ile “ es-Sumuru”, “es-Semer”in cemâatidir. 



4528/Smhth-i Huhâıt ve Tercemeai 


“Bûhıun nefsehu” “Nefsini helâk edecektin”; 

“Esefen”, “Üzüntü duyarak”: “Demek bu söze 
(Kur 9 ön"a) inanmazlarsa, bir üzüntü duyarak 
arkalarından kendini tüketecektin” (Âyet: 6) 361 . 

“eUKehf”, dağda olan açıklık, mağara; “er-Rakim” 
(Ayet: 9), “Yazı”, “Merkum” da “Rakm” masdanndan 
“Yazılmış şey” ma’nâsınadır. 

“Onların katblerini (sabr ve sebât ile hakka) 
bağlamıştık” (Âyet: 14 ), “Onlara sabr ilhâm etmiştik”. 

“Eğer inananlardan olması için onun kalbine rabıta 
vermeseydik, az daha onu mutlak açığa vuracaktı” (ei- 

Kasas: 10). 

r 

“Şatatan”, “Ifrâtan”, “O takdirde and olsun ki, 
hakikatten uzaklaşmış oluruz” (Âyet: i4>; “el-Vasîd” 
(Âyet: ıs), mağaranın giriş yeri; bunun cem’i “Vesâid” ve 
“Vusud”dur; “Vasîd”, “Kapı”dır da deniliyor; 
“Mu’sadetun” (ei-Beied: 20 ), “Kapatılmış”; bu “Âsade’l- 
hâbe” ve “Evsade = Kapıyı kapattı” fiilinden türemiştir 
(Müellif bunu istidrâden zikretti). 

“Baasnâhum” (Âyet: 19), “Onları dirilttik, yânı 
uyandırdık”; “Eyyuhâ ezkâ taâmen = Onun hangi 
yiyeceği daha temizse” (Âyet: i9>: “O şehir ahâlîsinden 
hangisinin yiyeceği daha çoksa” demektir. Bu daha 
çok halâl olanı ma’nâsınadır deniliyor, kezâ asıl 
üzerine daha çok nemâlı olanı ma’nâsınadır da 

deniliyor. 

İbn Abbâs: “O iki bağ mahsûlünü vermiş, bundan 
bir şeyi zulmetmemişti” (Âyet: 34), yânı eksik bırakmamıştı 

ma’nâsınadır, dedi. 

Saîd ibn Cubeyr de İbn Abbâs’tan olmak üzere: “er- 
Rakîm”, kurşundan yapılmış levha’dır, onların vâlîsi 


361 Bu Peygamber’e karşı İlâhî bir tesliyyet ve ikrâm ifâde eden âyetlerdendir. Şu 
âyetler ve benzerleri de bu kabildendir: “Onlar mü'min olmayacaklar diye âde- 
tâ kendine ktyacaksm” (eş-Şuarâ: 2); “Andolsun, biliyoruz ki onlarm söyleyip 
durduklarından göğsün cidden daralıyor ” (el-Hıcr: 97), “O Allah ’tan daha doğ¬ 
ru sözlü kimdir?” (en-Nisâ: 87) 

Bu el-Kehf: 6. âyetteki “ Hadîs”, Kur’ân ma’nâsınadır. 




Kitâbu’t-Tcfaîr/4529 


bu gençlerin isimlerini onun üzerine yazmış, sonra da 
o levhayı kendi hazînesine atmıştı, demiştir. 

“Biz nice yıllar onların kulaklarına (perde) vurduk” 
(Ayet: il): “Yânı, Allah onlan yıllarca tam bir sükûn 
içinde uyuttu, onlar da uyudular.” 

tbn Abbâs’tan başkası da şöyle dedi: 

“Ve elettettu”{ Sülâsî 2. bâbdan) “Tencû( s Kurtuldu, 
kurtulur)** ma’nâsınadır. Mucâhid de: “Mevtten”, 
“Kurtulacak yer, korunacak yer, sığınak” 
ma’nâsınadır, dedi. “Onlar için va 9 dedilen bir zamân 
vardır ki, onun karşısında hiçbir sığınak 
bulamayacaklardır” (Ayet: 58). “Onlar Kur*ân dinlemeye 
tahammül edemiyorlardı” 

(Âyet: 101). 


VAf jji -jk\ îıUNl ÎMSj j*j > *Jji 6i, 

195- AZÎZ VE CELÎL ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 
“İnsanın cedeli (husûmeti) ise herşeyden fazladır” 


(Âyet: 54) 
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362 Âyet, baş tarafıyle berâber şöyledir: “And olsun ki, biz bu Kur’ân’da insanlar 
için her çeşit misâli tekrar tekrar açıklamışızdır, insanın cedeli (husûmeti) ise 
herşeyden fazladır.” Yânî insan cinsinin cedeli, herşeyin cedelinden fazladır. 
Cedel ve Mücâdele, mlinâzara, münâkaşa etmektir. 
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245-.İbn Şihâb şöyle demiştir: Bana Hüseyin’in oğlu Alî 

haber verdi. Ona da babası Hüseyin ibn Alî, Alî ibn Ebî Tâlib(R)’den 
şöyle haber verdi: Rasûlullah (S) bir gece Alî ile (kendi kızı ve Alî’¬ 
nin eşi olan) Fâtıma’yı ziyâret etti de, onlara: “Siz ikiniz namaz kıl¬ 
maz mısınız?** (diye teheccüd namâzma teşvîk) buyurmuştur 363 • 

“Recmen bi'l-gayb” (Âyet;22), “Gayb taşlamak”: Apaçık belli ol¬ 
madı, demektir. “Ve kâne emruhu furutan = Onun işi haddi aşmaktı” 
(Ayet: 28 ), ‘‘Pişmân olmaktı” demektir. “ Surâdikuhâ = Cehennemin 
duvarları- çepeçevre kendilerini kuşatmıştır ” (Âyet: 29 ): Duvarlar ve bü¬ 
yük çadırlarla çevrilen hücre gibi. “Ve huve yuhâviruhu = Onunla 
konuşurken ” (Âyet: 33 ,37), bu, karşılıklı konuşmak, birbirine cevâb dön¬ 


dürmek ma’nâsma olan “Muhâvere” masdanndandır. 

“Ve lâkinnâ huve'llâhu Rabhî” (Âyet: 38), “Fakat ben (mü’mi- 
nim), O Allah benim Rabb’imdir. Ben Rabb’ime hiçbir şeyi ortak 
koşmam” demektir. Sonra “Ene”den elîfi hazfetti de iki nûn’dan 
birini diğerinin içine girdirdi, böylece kelime “Lâkinnâ” oldu. “Ve 
ferrecnâ hılâlehumâ neheren = Biz o iki bağın arasından bir de nehir 
fışkırttık” (Âyet: 33) buyuruyor. “Saîden zelekan” (Â y et:40), “Üzerin¬ 
de ayak sâbit olmayan kaypak bir toprak”. “İşte bu makaamda nusrat 
ve hâkimiyet, hakk olan Allah 'indir. O sevâbca da hayırlı, akıbetçe 
de hayırlıdır” (Ayet, te), buradaki “Velâyet”, “el-Velî”nin masdarı- 
dır; “ Ukuben”, “Âkıbet”, “Ukbâ” ve “Ukbetun” hepsi birdir, 
“Ah ir et” ve “Son” ma’nâsınadır. “Kıbelen”, “Kubulen” ve “Ka- 
belen”: Gözleri önünde ve açıktan karşılamak ma’nâsmadır. 

“Biz peygamberleri müjde verici ve korkutucu kimseler olmak¬ 
tan başka bir sıfatla göndermedik. Kâfir olanlar ise hakkı bâtıl ile 
yerinden kaydırmak için mücâdele ederler” (Âyet: 56 ). Buradaki “Li- 
yudhıdû”, “İzâle etmeleri için” demektir. “ ed-Dahad”, “Üzerinde 
ayak sâbit olmaz kaypak şey” demektir. 


363 Buhârî bu hadîsi burada kısaltılmış olarak getirdi. Bunu burada getirmekten kas- 
dedilen ma’nâyı zikretmedi. Çünkü kısa söylemek ve zihinleri keskinleştirip bi¬ 
lemek hususundaki âdeti üzere yürümektedir. Bu kadarcık kısmiyle hadîsin geri 
kalanına işâret etmiştir. 

Bu hadîsin tamâmı Namaz Kitabı, “Peygamber’in gece namazına teşviki bâ- 
bı”nda geçmişti. Onun sonunda “İnsanın cedeliherşeyden fadadır” fıkrası bu¬ 
lunmaktadır. İşte başlık ile hadîs arasındaki uygunluk bu sebebdendir. O hadîs 
şöyledir: 

Alî (R) şöyle demiştir: Bir gece Reygamber (S) Alî ile kendi kızı (ve Alî’- 
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196- BÂB: 

“Uö* zaman Mûsâ genç adamına şöyle demişti: Ben iki 
denizin birleştiği yere varıncaya kadar durmayıp 
gideceğim , yâhud uzun zamânlar geçireceğim 99 (Ayet: «». 


“ Hukuben”, “Zamânen” demektir. Bunun cem’i 

‘Ahkaab”dır 364 . 
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nin eşi olan) Fâtıma’yı ziyâret için geldi de: " Siz ikiniz namaz kılmaz mısınız?" 
(diye teheccüd namâzına teşvik) buyurdu. Alî dedi ki: Ben: Yâ Rasûlallah! Ne- 
. fişlerimiz Allah’ın elindedir, bizi uyandırmak istediği zamân uyandırır, dedim. 
Biz böyle cevâb verince, Rasûlullah geri döndü ve bana hiçbir cevâb vermedi. 
Yalnız yüzünü bizden çevirirken elini dizine vurarak: “ İnsan cinsinin cedeüher- 
şeyden çoklu ” buyuruyordu. 

Bununla ilgili açıklamalar orada verilmişti. 

364 Bu, Mûsâ Peygamber’in ledün ilmini bilen Allah’ın kuluna ulaşmak için genç 
adamıyle beraber ilim arama yolculuğuna çıkmasını ve bu yolculukta meydana 
gelen olayları anlatan âyetlerin ilkidir. Bu kıssa 60. ’dan 82. âyete kadar devâm 
etmektedir. Bunu Kur’ân’dan ve meâlinden de okumalıdır. Hadîs ile âyetler bir¬ 
likte okununca, kıssa daha açık olarak anlaşılıyor. 
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246-.Saîd ibn- Cubeyr şöyle dedi: Ben, İbn Abbâs’a: 

— Nevf el-Bukâlî, Hızır’ın sâhibi olan Mûsâ, Isrâîl oğullarının 
sâhibi olan Mûsâ değildir iddiasında bulunuyor, dedim. 

Bunun üzerine îbn Abbâs şöyle dedi: 

— Allah’ın düşmanı yalan söylemiştir. Bana Ubeyy ibn Ka’b tah- 
dîs etti ki, o, Rasûlullah(S)’tan şöyle buyururken işitmiştir: 

“Mûsâ Peygamber, Îsrâîl oğulları içinde hitâb edici olarak aya¬ 
ğa kalkmıştı. Kendisine: 

— İnsanların en âlimi kimdir? diye soruldu. 

Mûsâ: 

— Benim,diye cevâb verdi. 

Bu husustaki ilmi (Allah en iyi bilendir diyerek) Allah’a hayâle 
etmediğinden dolayı, Allah ona itâb etti. Ve Allah ona: ( îki denizin 
birleştiği yerde benim bir kulum var ki, o senden daha âlimdir* diye 
vahyetti. Mûsâ: 

— Yâ Rabb, ben ona nasıl yol bulayım? dedi. 

Ona: 

— Beraberinde bir balık alırsın, o balığı bir zenbîl içine koyar¬ 
sın. Balığı nerede kaybedersen, işte o kul, oradadır! buyurdu. 

Bundan sonra Mûsâ bir balık aldı, akabinde onu bir zenbîl içine 
koydu, sonra Mûsâ gitti, beraberinde kendisine hizmet eden genci Yûşâ 
ibn Nûn da gitti. Nihayet (iki denizin birleştiği yerdeki) kayanın yanı¬ 
na geldiklerinde, ikisi de başlarını yere koyup uyudular. Balık zenbî- 
lin içinde debelendi ve zenbîlden sıçrayıp dışarı çıktı, akabinde denize 
düştü. Allah ondan suyun akışım tuttu da deniz içinde kendine su 
künkü gibi (bir boşluk bırakarak) yol açtı. Nihâyet deniz suyu onun 
üzerinde tâk gibi oldu. Mûsâ uyanınca -arkadaşı Yûşâ, Musa’ya ba- 
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lığı(n hârika işini) haber vermeyi unuttu.- O günlerinin kalanı ile bü¬ 
tün gece gittiler, nihâyet ertesi sabâh olunca Mûsâ hizmetçisine: 

— Kuşluk yemeğimizi getir, bu seferimizden yorgunluk duyduk, 
dedi. ’’ 

Dedi ki: "Hâlbuki Mûsâ emrolunduğu o yerin ötesine geçme¬ 
dikçe yorgunluk duymamıştı. Hizmetçisi: 

— Gördün mü, kayanın dibinde barındığımız zamân balığın git¬ 
tiğini haber vermeyi unutmuşum. Onu söylememi bana şeytândan baş¬ 
kası unutturmadı. Balık deniz içinde şaşılacak bir surette yolunu alıp 
yitti, dedi. 

Ve balığın suya girmesinde balık için bir yol meydana geldiğini 
söyledi. Deniz içinde böyle bir yolun meydana gelmesi Mûsâ ile genci¬ 
ne hayret edilecek birşey olmuştu. Mûsâ: 

— Zâten bizim arayacağımız şey bu idi, dedi. 

Ve izlerinde geri döndüler. ” 

Dedi ki: "Geldikleri yoldaki ayak izlerine basa basa döndüler. 
Nihâyet o taşın yanma vardıklarında, üzerine bir elbise örtülmüş bir 
zât gördüler. Mûsâ ona selâm verdi. Hızır da Musa'ya: 

— Bu senin bulunduğun yerde "Selâm** nereden? dedi. 

O da: 

— Ben Mûsâ ’yım, dedi. 

Hızır: 

— İsrail oğulları’nın Musâ’sı mı? diye sordu. 

— Evet, ben sana, sana öğretilmiş olan rüşd ve hidâyetten bana 
da birşey öğretmen için geldim, dedi. 

Hızır: 

— Doğrusu sen benim berâberimde aslâ sabredemezsin yâ Mû¬ 
sâ! Ben, Allah’ın ilminden bana öğrettiği bir ilim üzerindeyim ki, onu 
sen bilemezsin, sen de Allah’ın ilminden sana öğrettiği öyle bir ilim 
üzerindesin ki, onu da ben bilemem, dedi. 

Mûsâ: 

— Beni inşâallah sabırlı bulacaksın, sana hiçbir işte âsî olmaya¬ 
cağım, dedi. 

Hızır: 

— Eğer bu surette bana tâbi’ olacaksan, ben sana anıp söyleyin¬ 
ceye kadar sen bana hiçbirşey sorma, dedi. 

Bunun zerine Hızır ile Mûsâ (gemileri olmadığı için) deniz kıyı¬ 
sında yürüyerek gittiler. Yanlarına bir gemi uğradı. Kendilerini ge¬ 
miye yüklesinler diye gemicilerle söyleştiler. Gemiciler Hızır’ı tanıdılar 
ve bu sebeble onları ücretsiz olarak gemiye aldılar. Hızır ile Mûsâ 
gemiye bindiklerinde, Mûsâ, Hızır’ın gemi levhalarından (yânı tah¬ 
talarından) birini keser ile sökmüş olduğunu gördü. Mûsâ hemen 
Hızır’a: 
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— Bu gemiciler topluluğu bizi gemilerine ücretsiz almışlarken, 
sen onların gemilerine kasded'ıp içindekileri batırmak için mi gemiyi 
deliyorsun? And olsun sen büyük bir iş yaptın, dedi. 

Hızır: 

—*■ Ben sana beraberimde asla sabredemezsin demedim mi? dedi. 

Mûsâ: 

— Unuttuğum şeyden dolayı beni muâhaze edip cezalandırma 
ve bana şu arkadaşlık işinde güçlük gösterme, dedi. ” 

Râvî Ubeyy ibn Ka’b dedi ki: Rasûlullah (S): "Bu, Mûsâ tara¬ 
fından olan unutmanın birincisi oldu” buyurdu. 

Dedi ki: “O sırada bir serçe kuşu geldi de geminin kenarına kondu 
ve denizden bir gaga su aldı. Hızır, Mûsâ’ya: 

— Benim ilmimle senin ilmin, Allah’ın ilminden ancak şu serçe¬ 
nin bu denizden eksilttiği şey gibidir, dedi. 

Sonra gemiden çıktılar, müteakiben onlar deniz kenarında yü¬ 
rüdükleri sırada Hızır, oğlanlarla beraber oynamakta olan bir oğlan 
çocuğu gördü. Akabinde Hızır o çocuğun başını eliyle tuttu ve onu 
eliyle koparıp, çocuğu öldürdü. Mûsâ, Hızır’a: 

— Tertemiz bir canı , diğer bir can karşılığı olmaksızın öldürdün. 
And olsun sen çok kötü bir iş yaptın, dedi. 

Hızır: 

— Ben sana beraberimde aslâ sabredemezsin demedim mi? dedi 
ve: Bu, birinciden daha da şiddetlidir, diye söyledi. 

Mûsâ: 

— Eğer bundan sonra sana birşey sorarsam, artım benimle ar¬ 
kadaşlık etme. O takdirde tarafımdan muhakkak bir özre ulaşmış- 
sındır (benden ayrılmakta ma’ziretli sayılmışsmdır), dedi. 

Yine gittiler. Nihayet bir memleket halkına vardılar ki, ora ahâ¬ 
lîsinden yemek istedikleri hâlde kendilerini misâfir etmekten çekin¬ 
mişlerdi. Derken orada yıkılmağa yüz tutmuş bir duvar buldular. 
-Yıkılmağa yüz tutmuş ma’nâsına onun meyletmiş olduğunu söyle¬ 
di. - Hızır kalkıp o duvarı eliyle^doğrultuverdi. Mûsâ ona: 

— Bunlar öyle bir kavim ki, biz onlara geldik, onlar bizi doyur¬ 
madılar ve bizi misâfir etmediler; isteseydin elbet buna karşı bir üc¬ 
ret alabilirdin, dedi 

Hızır: 

— İşte bu, benimle senin arandaki ayrılıktır, dedi ve: İşte üze¬ 
rinde sabredemediğin şeylerin içyüzü budur (Âyet: 82)” kavline kadar 
söyledi. 

Rasûlullah (S): "Çok arzû ettik ki Mûsâ sabretmiş olsaydı da 
aralarında geçen maceranın haberlerini Allah da bize anlatsaydı” 
buyurdu. 
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Saîd ibn Cubeyr geçen senedle: Ibn Abbâs: “önlerinde her sağ¬ 
lam gemiyi zorla almakta olan bir hükümdür vardır ” (Âyet: 79 ) şek¬ 
linde okurdu,ve yine Ibn Abbâs: “Çocuğa gelince, o bir kâfir idi , 
anası ile babası ise îmân etmiş kimselerdi ” (Âyet: bo> şeklinde okurdu, 
demiştir* 65 . 
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365 Buhârî bu hadîsi bâzı isnâd ve lafız farklılıklarıyle Sahîh ’inin ondan fazla ye¬ 
rinde ayrı ayrı konulara deffl olmak üzere getirmiştir. Birincisi İlim Kitâbı, “Mû- 
sâ’nın denizde Hızır’a gitmesinin zikri bâbf’nda geçmişti. 

Mûsâ Peygamber, Rabb’ine suâl edip: 

— Yâ Rabb! Kullarının Sana en sevgilisi hangisidir? demiş. 

— “Beni zikreden ve unutmayan” buyurulmuş. 

— En hâkim kulun hangisi? demiş. 

— “Hakk ile hükmeden ve hevâsına uymayan.” 

— En âlim kulun kim? demiş. 

— “Belki bir hidâyete delâlet edecek veya bir felâketten kurtaracak bir ke¬ 
limeye rast gelirim diye insanların ilmini tetebbu’ edip araştırarak kendi ilimine 
ekleyen” buyurulmuş. 

Mûsâ: 

— Yâ Rabbi, kullarından benden âlimi varsa bana göster, demiş... 

Ledünn, -inde gibi bir zarftır. Min ledünnâ,, lisânımızda nezdimizden veyâ 
tarafımızdan demek gibidir. Ve görülüyor ki, Min ledünnâ ilmin değil, öğret¬ 
menin kaydıdır. Maamâfîh ta’lîmin ledünniyeti, ilmin de İedünniyetini gerekti¬ 
rir olmaz da değildir. Şübhe yok ki, bütün peygamberlerin ilmi Allah tarafından 
vahy ve ta’lîm olmak i’tibâriyle ledünnîdir. Fakat burada dikkate lâyıktır ki, 
“Fe allemnâhu min ledünnâ ilmen ” kaydıyle Hızır’a ta’lîm edilmiş olan, Mû- 
sâ’nınkinden bambaşka bir ilim, yânî ledünnî ilimlerden husûsî bir ilim olduğu 
anlatılmıştır. Âyetteki kıssalar karinesiyle müfessirler bunu “Gayblar ilmi, giz¬ 
li ilimlerin surları” diyetefsîr etmişlerdir. Diğer ta’bîrle: Mûsâ’nın ilmi, hüküm¬ 
leri tanımak ve zâhir ile fetvâ vermek; Hızır’ın ilmi ise, işlerin içyüzlerini tanımak 
idi, demişlerdir. Buhârî’nin Sahihinde rivâyet edilmiştir ki, Hızır: “Yâ Mûsâ, 
ben Allah’ın ilminden bana öğrettiği bir ilim üzereyim ki, sen onu bilmezsin; 
sen de Allah’ın sana öğrettiği bir ilim üzerindesin ki, ben onu bilmem ” demiş¬ 
tir. Bu suretle ledünnî ilim ta’bîri, bu husûsî ilme daha husûsî bir ma’nâ İle ıstı- 
lâh olmuştur ki, buna hakîkat ilmi ve bâtın ilmi dahî denilmiş ve sûfiyye, bu 
kıssaya bir hüccet olarak tutunmuştur; Hâsılı ledünnî ilim,’fikrî cehd ile elde 
edilemeyip Hakk tarafından sırf mevhibe olan kudsî bir kuvvenin tecellîsidir. 
Eser’den müessir’e, vicdân’dan vücûd’a doğru giden bir ilim değil, mttessir’den 
eser’e, vücûd’dan vicdân’a gelen evvelî bir ilimdir. Nefs’in vâkfa geçişi değil, 
vâkfın nefis’te teayyünüdür. Doğrudan doğruya bir keşiftir. Fakat ledünnî iz'- 
bîri, bunun bilhassa Hâlık esrârına âid olanında daha ziyâde ıstılah olmuştur. 
Lisânımızda da bir işin ledünniyâtı demek, bâtınındaki gizlilikler ve esrârı raa’- 
nâsında tanınmıştır. Bu kıssada ilim için araştırma ve sefere bir rağbetlendirme 
delîli vardır...” (Hakk Dîni, IV, 3256-3262). 
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197- YÜCK ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Bunun üzerine onlar bu iki deniz arasının birleşik 
yerine ulaştıklarında balıklarım unuttular. Balık deniz 
içinde bir deliğe doğru yolunu tutup gitmişti” (Âyet: 6i). 

”Ser eben”, “Gidecek yol”, ‘ ‘ Yesrubu ’ ’ da “Girer, 
gider” ma’nâsınadır. “Ve sâribun bi’n-nehâr = Gündüz 
yoluna giden” (er-Ra’d: ıo) kavli de bu “Sereb” 

lafzındandır. 
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247- Bize İbrâhîm ibn Mûsâ tahdîs etti. Bize Hişâm ibn Yûsuf 
haber verdi ki, ona da İbnu Cureyc haber verip şöyle demiştir: Bana 
Ya’lâ ibnu Müslim ve Amr ibnu Dînâr, Saîd ibnu Cubeyr’den haber 
verdi. İbnu Cureyc’in bu iki şeyhinden herbiri arkadaşı üzerine artır¬ 
ma yapıyordu. Ya’lâ ile Amr’dan başkaları da: Ben bu hadîsi Saîd 
ibn Cubeyr’den olmak üzere tahdîs ederken işittim, dedi. 

Saîd ibn Cubeyr şöyle demiştir: Bizler, kendi evinde İbn Abbâs’ın 
yanında bulunuyorduk. O: 

— Bana sorunuz, dediği zamân ben: 

— Yâ Ebâ Abbâs! Allah beni sana fedâ etsin. Kûfe’de halka va’z 
ve haberler anlatan hikâyeci bir adam var, ona Nevf deniliyor. İşte 
o zât, Hızır’ın sâhibi olan Mûsâ, İsrâîl oğullan’nın Mûsâ’sı değildir 
diye söylüyor, dedim. 

İbnu Cureyc dedi ki: Amr ibnu Dînâr’a gelince, o da Saîd’den 
yaptığı tahdîsinde bana şöyle dedi: İbn Abbâs: 

— Allah’ın düşmanı olan o Nevf yalan söylemiştir, dedi. 

Ya’lâ ibn Müslim ise yine Saîd’den yaptığı tahdîsinde bana şöyle 
dedi: İbn Abbâs şöyle dedi: 

— Bana Ubeyy ibn Ka’b tahdîs edip şöyle dedi: Rasûlullah (S): 
" Allah’ın rasûlü olan o Mûsâ aleyhi’s-selâm bir gün kavmine te’sîrli 
bir va’z ve Allah’ın ibretli günlerini hatırlatma yaptı, nihayet bu va’- 
Ztn te*şirinden gözler yaş akıtıp kalbler incelince, Mûsâ eski hâline 
döndü. Bu sırada bir adam kendisine erişti de: 

—> Yâ Rasûlallah, yeryüzünde senden daha âlim bir kimse var 
mı? diye sordu. 

Mûsâ: 

— Hayır yoktur, dedi, 

Mûsâ âlimliği Allah’a döndürmediği için Allah onu azarladı. Ken¬ 
disine Allah tarafından: , 

— Evet, senden âlim vardır! denildi. 

Mûsâ: 

— Yâ Rabb! O daha âlim kul nerededir? diye sordu. 

Allah: 

— îki denizin birleştiği yerdedir, diye cevâb verdi. 
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Mûsâ: 

— Yâ Rabb, benim için bir alâmet yap da onun sâyesinde bu 
âlim zâtı bileyim, dedi. ” 

îbn Cureyc dedi ki: Amr ibnu Dînâr bana şöyle söyledi: “Bu 
mekân üzerindeki alâmet, balığın senden ayrıldığı yerdir (sen orada 
o zâta kavuşursun), dedi. ” 

Ya’lâ ibn Müslim ise bana şöyle söyledi: “Kendisine rûh üfürü- 
lecek haysiyette ölü bir balık al, dedi. Mûsâ bir balık aldı, akabinde 
onu bir zenbîl içine koydu ve genç hizmetçisine: 

— Ben seni ancak sununla mükellef tutuyorum: Bu balığın sen¬ 
den ayrılacağı yeri bana haber vereceksin, dedi. 

O genç de: 

— Sen beni çok birşeyle mükellef kılmadın, dedi. ” 

İşte bu zikri ulu olan Allah’ın **Ve iz kaaie Mûsâ li-fetâhu... = Bir 
zamân Mûsâ genç adamı Yûşâ ibn Nûn f a şöyle demişti., . ”(Âyet: 60 ) 
kavlidir. 

İbn Cureyc dedi ki: Genç adamın ismini söylemek Saîd ibn Cu¬ 
reyc tarafından değildir. Dedi ki: “Mûsâ bir kayanın gölgesinde, nemli 
bir toprakta istirahatte bulunduğu sırada birden o balık zenbîİin içinde 
debelenip hareket etti. Mûsâ ise uyuyordu. Genç adamı kendi kendine: 

— Ben Mûsâ’yı uyandırmam, dedi. 

Nihâyet Mûsâ kendiliğinden uyandığı zamân ise hâdiseyi Mu¬ 
sa’ya haber vermeyi unuttu. Balık debelenip hareket etmiş ve sonun¬ 
da denize girmişti. Allah da o balıktan suyun akışını tutmuş, hattâ 
balığın su içindeki izi taş içinde gibi olmuştu. 

İbn Cureyc dedi ki: Amr ibnu Dînâr. bana işte böyle “Sanki balı¬ 
ğın izi bir taş içinde gibiydi” şeklinde söyledi ve iki baş parmaklan 
arasıyle onlardan sonra gelen iki parmakları arasını (yânı orta par¬ 
mak ve ondan sonraki parmak arasını) halka yapıp gösterdi... 

"... Mûsâ genç adamına: Kuşluk vakti yemeğimizi getir. Bu yol¬ 
culuğumuzdan and olsun yorgun düştük, dedi 99 (Âyet: 62 ). 

“Mûsâ’nın genç adamı Mûsâ’ya: 

— Allah senden yorgunluğu kessin! dedi. ” s „ 

İbn Cureyc: Bu duâ cümlesi Saîd ibn Cubeyr’den değildir, de¬ 
miştir. 

“Mûsâ, Yûşâ’ya balığın debelenmesi ve kaybolması kıssasının 
Hızır’ın bulunduğu yerin alâmeti olduğunu haber verince, ikisi berâ- 
ber geldikleri yol üzerinde geriye döndüler, nihâyet o kayaya ulaştık¬ 
larında orada Hızır’ı buldular. ” 



Kîlâbu't- Tefsîr/4541 


İbn Cureyc dedi ki; Usmfln ibn Ebî Sü ley mân bana: “Denizin 
ortasında yeşil bir kadife yaygı üzerinde” şeklinde söyledi. 

Saîd ibn Cubeyr yine geçen senedle şöyle dedi: “Onu kendi elbi¬ 
sesiyle örtünmüş, elbisenin bir tarafını ayaklarının altına, bir tarafı¬ 
nı da başının altına koymuş olarak buldu. Mûsâ ona selâm verdi. O 
hemen yüzünden örtüyü açtı ve: 

— Benim toprağımda selâm mı? Sen kimsin? dedi. 

Mûsâ: 

— Ben Musa’yım ,, dedi. 

Hızır: 

— İsrail oğulları’nın Mûsâ’sı mı? dedi. 

Mûsâ: 

— Evet o, dedi. 

Hızır: 

— Hâlin nedir, ne istiyorsun? dedi. 

Mûsa: 

— Sana öğretilen rüşdden bana da öğretmen için geldim, dedi. 

Hızır: 

— Tevrat’ın senin elinde olması ve sana vahy gelmekte bulun¬ 
ması sana kâfi gelmiyor mu? Yâ Mûsâ! Bende bir ilim var ki onu 
senin bilmen yaraşmaz, sende de öyle bir ilim vardır ki benim de onu 
bilmekliğim lâyık olmaz, dedi. 

Bu sırada bir kuş gagasıyle denizden su aldı. Hızır yine: 

— Vallahi benim ilmim ilesenin ilmin, Allah'ın ilminin yanında 
ancak şu kuşun gagasiyle denizden aldığı gibidir, dedi. 

Nihâyet bir gemiye bindikleri zaman, bu sahilin ahâlîsini diğer 
sahile taşımakta olan birçok küçük gemiler buldular. Gemi sâhibleri 
Hızır’ı tanıdılar da: 

— O Allah’ın iyi bir kuludur, dediler.” 

(Belki Ya’lâ ibn Müslim) dedi ki: Biz Saîd ibn Cubeyr’e: O Ha- 
dır (Hızır) mıdır? dedik. O: Evet o Hadır’dır, biz onu ücretle taşıma¬ 
yız, diye söyledi. 

“Geminin levhalarından birini keserle sökmek suretiyle gemiyi 
deldi de, o söktüğü levhanın yerine bir kazık soktu. Mûsâ ona: 

— Sen onun insanlarım suda boğmak için mi gemiyi deldin? Ye¬ 
min olsun sen büyük bir iş yaptın, dedi. ” 

Mucâhid “İmrân” sözü hakkında: “Büyük” ma’nâsmadır, dedi. 

“Hızır da ona: 

— Ben sana, benim berâberimde sen aslâ sabredemezsin deme¬ 
dim mi?” 
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Birincisi (Mûsâ tarafından) bir unutma oldu. Ortası ise (eğer bun¬ 
dan sonra sana birşey sorarsam., demesinden dolayı) bir şart; üçtin- 
cüsü ise (isteseydin elbette bir ücret alırdın demiş olduğu için) bir kasıd 
olmuştur. 

“Mûsâ: 

— Unuttuğum şeyden dolayı beni muâhaze etme ve bana şu ar¬ 
kadaşlık işinde güçlük gösterme, dedi. 

Sonra bir oğlan çocuğu ile karşılaştılar . Hızır hemen onu öldür¬ 
dü.” 

Ya’lâ ibn Müslim, geçen senedle dedi ki: Saîd ibn Cubeyr şöyle 
dedi: “Hızır oynamakta olan birçok oğlanlar buldu da onlardan kâ¬ 
fir ve zekî birini yakaladı, onu yere yatırdıktan sonra bıçakla kesti. 
Mûsâ (evvelkinden daha şiddetle reddederek): 

— Sen tertemiz, günâh işlememiş ve bir can mukaabili de olma¬ 
yan bir canı öldürdün mü? dedi . " 

İbn Abbâs bu kelimeyi “Zekiyyeten, zâkiyeten müslimeten” şek¬ 
linde okur idi. Bu senin “Gulâmen zâkiyen’’ sözün gibidir. 

“Onlar yine gittiler ve yıkılmağa yüz tutmuş bir duvar buldular. 
Hızır o duvarı doğrulttu. ” 

Saîd ibn Cubeyr, Amr ibn Dînâr’dan olmak üzere: “Hızır o du¬ 
varı eliyle doğrulttu ” dedi de, kendi elini şöyle yukarı kaldırıp duva¬ 
rın dümdüz olduğunu gösterdi. 

Ya’lâ ibn Müslim: Ben Saîd ibn Cubeyr’in: “Hızır o duvara eliyle 
dokundu da duvar dümdüz oldu” dediğini sanıyorum, dedi. 

“Mûsâ Hızır'a: 

— Eğer isteseydin muhakkak bu duvarı doğrultma karşılığında 
bir ücret alırdın, dedi. ” 

Saîd: “Kendisiyle yemek yiyebileceğimiz bir ücret alırdın” de¬ 
di. “Onların arkalarında’’, “Onların önlerinde’’ demektir. İbn Ab¬ 
bâs böyle “Onların önlerinde bir hükümdâr vardı’’ şeklinde okudu. 

İbn Cureyc dedi ki: Saîd ibn Cubeyr’den başkaları, o gemileri 
zorla alan melikin ismi Huded ibnu Buded olduğunu, öldürülen o ço¬ 
cuğun isminin de Ceysûr olduğunu iddiâ ediyorlar. 

“Her sağlam gemiyi zorla alan bir melik vardı. İşte ben, gemi 
o hükümdara uğradığı zaman ayıplı olmasından dolayı onu terketme - 
sini istedim. Gemiciler o hükümdârı geçtikleri zaman, bu delik gemi¬ 
yi iyileştirdiler ve onunla faydalandılar (gemi ellerinde kaldı). ” 

Râvîlerden kimi “O deliği karûre (yânı cam) ile kapattılar”, de¬ 
di; kimi de “Zift ile kapattılar” dedi. 

“O öldürülen çocuğun ana-babası iki mü’min idiler; çocuk ise 
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kâfir idi. Biz o mü ’min ana-babayı bir azgınlık ve kâfirlik bürüme¬ 
sinden, çocuk sevgisinin onları, o çocuğun dîni üzere ona mutâbaat 
etmelerinden endîşe ettik. İstedik ki, onların Rabb’i bunun yerine ken¬ 
dilerine temizlikçe daha hayırlısını, merhametçe daha yakınını ver¬ 
sin . Hızır bunu Mûsâ’nın: 

— Sen tertemiz bir nefsi mi öldürdün? sözüne münâsib olarak 
söyledi. ” 

“Merhametçe daha yakını”, yânı ana-baba, Allah’ın ihsân ede¬ 
ceği çocukla, Hızır’ın öldürdüğü evvelki çocuktan daha fazla mer¬ 
hamete nâil olacaklar ma’nâsınadır. 

Saîd ibn Cubeyr’den başkası: O ana-babaya, öldürülenin yerine 
bir kız çocuğu verildi, dedi. Dâvûd ibn Ebî Âsim ise birden fazla râ- 
vîden: O bir kız çocuğudur, diye söyledi (meşhûr olan da budur). 
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198- BÂB: YÜCE ALLAH'IN ŞU KAVLİ BABI: 


“Oradan geçip gittikleri zaman Mûsâ genç adamına: 
Kuşluk yemeğimizi getir, bu yolculuğumuzdan and olsun 
yorgun düştük, dedi. Genç: Gördün mü, kayaya 
sığındığımız vakit ben balığı unutmuşum. Onu 
söylememi şeytândan başkası unutturmadı. O şaşılacak 
bir surette (denize atıldı) deniz içinde yolunu tutup gitti, 

dedi ” (Âyet: 62-63). 


“De ki: Yaptıkları işler bakımından en çok ziyana 
uğrayanları, kendileri muhakkak iyi yapıyorlar sanarak 
dünyâ hayâtında çalışmaları boşa gitmiş olanları size 
haber vereyim mi? 99 (Âyet: 103-104). 

Buradaki “Sun'an”, “Amelen” ma’nâsınadır. 

“Onlar bunların içinde ebedî kalıcıdırlar, oradan 
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ayrılmak istemezler 99 (Âyet: ıos). Buradaki “ Hıvelen ”, 
“Tahavvulen” ma’nâsınadır. 

Mûsâ: İşte, dedi , bizim arayacağımız bu idi. Şimdi 
izlerinin üzerinde gerisin geri döndüler 9 9 (Ayet: 64); -yânî 
geliş yollarının üzerindeki izlerine tâbi* olarak 

dündüler.- 

“Le kad cVte şey'en imran=And olsun ki, sen büyük 

bir iş yaptın 99 (Âyet: 7 i) 

“Le kad ci'te şey'en mikron—And olsun ki, sen çok 
kötü bir iş yaptın* 9 (Âyet: 74). 

Bu iki âyetteki “Imran 99 ve “ Nukran 99 lafızları 
“Dâhiye”, yânî “Belâ, felâket” ma’nâsınadır. 

“Yenkaddu", “ Yenkaadu{= Yıkıldı)” (Âyet: 77 ) lafızları 
“Diş yıkıldı, söküldü” ta'bîri gibidir. 
“Le-tehızte", 4t Ve'ttehızte 99 (Âyet: 77) bir ma’nâya olup 
“Elbette alırdın” demektir. “Ruhmen" (Âyet: 8i), **er- 
Ruhm” dandır, bu kelime mübâlağa bakımından 
“Rahmet”ten daha şiddetli, daha kuvvetlidir. Biz 
“Ruhmen” lafzının “Rahîm”den türemiş olduğunu 
sanıyoruz. Mekke şehri “Umme Ruhm” diye çağrılır 
ki, bu “Kendisine devâmlı rahmet inen şehir” 

demektir 366 . 


i o . 
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366 İbn Abbâs’ın merfû' hadîsinde şöyle gelmiştir: “Allah her gün Haram Beyti’- 
nin hacıları üzerine yüzyirmi rahmet indirir: Altmışı tavaf edenler için, kırkı na- 
mâz kılanlar için, yirmisi oraya bakanlar için.” Bunu Beyhakî, hasen bir isnâdla 
rivayet etmiştir (Kastallânî). 
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248- Bana Kuteybe ibnu Saîd tahdîs edip şöyle dedi: Bana Suf- 
yân ibnu Uyeyne, Amr ibn Dînâr’dan tahdîs etti ki, Saîd ibn Cubeyr 
şöyle demiştir: Ben İbn Abbâs’a: 

— Nevf el-Bukâlî, İsrâîl oğulları’mn sâhibi olan Mûsâ, Hızır’ın 
sahibi olan Mûsâ değildir diye söylüyor, dedim. 

Bunun üzerine İbn Abbâs şöyle dedi: 

— Allah’ın düşmanı yalan söylemiştir: Bize Ubeyy ibnu Ka’b tah¬ 
dîs etti ki,. Rasûlullah (S) şöyle buyurmuştur: “Mûsâ Peygamber İs- 
râîl oğulları içinde hutbeye kalkmıştı. Kendisine: 

— İnsanların en âlimi kimdir? diye soruldu. 

Mûsâ: 

— Benim, diye cevâb verdi. 

Bu husustaki ilmi (Allah en iyi bilendir diyerek) Allah'a döndür¬ 
mediğinden dolayı Allah ona itâb etti (yânî onu azarladı). Ve ona: 

— ‘ 'Evet iki denizin birleştiği yerde kullarımdan bir kul var ki, 
işte o senden daha âlimdir" diye vahyetti. 

Mûsâ: 

— Yâ Rabb! Beni ona ulaştıracak yol nasıldır? dedi. 

Allah: 

— Bir zenbîl içinde bir balık alırsın, artık balığı her nerede kay¬ 
bedersen, işte orada balığın izini ta’kîb et (o en âlim kula kavuşur¬ 
sun), buyurdu." 

Rasûlullah şöyle devâm etti: "Mûsâyola çıktı, beraberinde ken¬ 
disine hizmet eden genci Yûşâ ibn Nûn da yola çıktı. Yanlarında ba¬ 
lık olduğu hâlde yürüyüp, sonunda (iki denizin birleştiği yerdeki) 
kayaya ulaştılar ve onun yanındd konakladılar." 

Dedi ki: “Akabinde Mûsâ başını yere koyup uyudu". 

Sufyân ibnu Uyeyne geçen senedle ve Amr’dan başkasının 
-Katâde’nin- hadîsinde şöyle demiştir: "Kayanın dibinde bir pınar var¬ 
dı ki, ona el-Hayyât denilir. Onun suyuna isabet eden herşey muhak¬ 
kak canlanıp dirilir. İşte o balığa bu hayât pınarının suyundan bir¬ 
kaç su serpintisi isabet etti" dedi 367 . 


367 Müfessirlerin ifâdelerinden bu kayanın deniz kenarında meçhul bir kaya oldu¬ 
ğu anlaşılıyor. Fakat bunun Kudüs’teki ma’rû.f Sahre (Kaya) olması da muhte¬ 
meldir. Zîrâ ma’lûm es-Sahre’den zahir olan budur. Balığın denizdeki yolunu 
tutup bir deliğe girmiş olması da, orada bir su deliğine sıçramış olması ile îzâh 
olunabilir. Fî’l-vâki’ bu Sahre’nin yanında Mûsâ ile Hızır buluştuğundan son¬ 
ra, ileride “Yine gittiler ve nihayet bir gemiye bindiler’- buyurulacağı veçhile, 
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“Balık hareket etti ve zenbîiin içinden sıyrılıp kurtuldu, denize 
girdi. Mûsâ uyandığı (ve gencin haber vermeyi unutup da bir müd¬ 
det yürüyüp yoruldukları) “zamûn genç adamına dedi ki: Kuştuk ye¬ 
meğimizi getir. Bu yolculuğumuzdan and olsun yorgun düştük ” 

(Âyet: 64). 

Dedi ki: “Mûsâ Peygamber emrolunduğu o yerin ötesine geç¬ 
medikçe yorgunluk duymamıştı. Genç adamı Yûşâ ibn Nün, Mûsâ’- 
ya: 

— Gördün mü, taşın dibinde barındığımız zaman ben balığı unut- 
• muşum. Onu söylememi bana şeytândan başkası unutturmadı. O şa¬ 
şılacak bir sûrette denize atıldı, deniz içinde yolunu tutup gitti, dedi. 

Mûsâ: 

— İşte bizim arayacağımız bu idi, dedi. 

Şimdi izlerinin üzerinde gerisin geri döndüler (Âyet: 63 - 64 ). Nihayet 
° kayanın yanına ulaştılar. Oradaki denizde balığın yittiği yolu, tâk 
(yânı binâ kemeri) gibi buldular. Balığın deniz içinde böyle bir yol 
açması Mûsâ’nın hizmetçisine hayret verici birşey olmuştu. O kaya¬ 
nın yanına vardıklarında bir de baktılar ki, bir elbiseye bürünmüş bir 
zât duruyor. Mûsâ ona selâm verdi. O zât: 

— Bu senin bulunduğun yerde selâm nereden? dedi. 

Mûsâ da: 

— Ben Mûsâ ’yım, dedi. 

O zât: 

— Îsrâîi oğulları’mn Mûsâ’sı mı? diye sordu. 

Mûsâ: 

— Evet, dedi, ve şöyle devam etti: Sana öğretilen rüşd ve hidâ¬ 
yetten bana da birşeyler öğretmen üzere sana tâbi’ olayım mı? dedi. 

Hızır ona: 

— Yâ Mûsâ! Sende, Allah ’ın ilminden sana öğrettiği öyle bir ilim 
vardır ki, onu ben bilemem; bende de Allah’ın ilminden bana öğret¬ 
tiği öyle bir ilim vardır ki, onu da sen bilemezsin, dedi. 

Mûsâ: 

— Fakat yine de ben sana tâbi’ olayım, dedi. 

Hızır: 

— Eğer bana tâbi’ olacaksan, ben sana anıp söyleyinceye kadar 
bana hiçbirşey sorma, dedi. 

Bunun üzerine Hızır’la Mûsâ deniz kıyısında yürüyerek gittiler. 
Yanlarına bir gemi uğradı. Hızır (gemiciler tarafından) tanındı, bu 


gemiye bininceye kadar haylî gitmiş olduk [arma göre, buradan denize kadar epey 
bir mesafe bulunduğu da anlaşılma/ değildir. Ve Allah bilir ki, bu sûretle bu 
vakıada Sahre’nin mukaddeslik menşei de mündemiçtir” (Hakk Dîni, IV, 3219). 
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sebeble gemiciler onları navlunsuz olarak -ücretsiz olarak şeklinde de 
söyler- kendi gemilerine yüklediler. Onlar da gemiye bindiler. ” 

Dedi ki: “O sırada bir serçe kuşu geminin kenarına kondu da 
gagasını denize daldırdı. Hızır Musa’ya: 

— Benim ilmim, senin ilmin ve bütün mahlûkaatın ilmi, Allah’¬ 
ın ilmi içinde ancak şu serçenin gagasını daldırıp denizden aldığı mik- 
dârdır, dedi.” 

Dedi ki: “Mûsâ’ya ansızın olmadı ki, Hızır bir kesere doğru gi¬ 
dip, onunla gemiyi deldi. Musa ona: 

— Bu gemiciler topluluğu bizi navlunsuz olarak gemilerine al¬ 
mışlarken, sen onların gemilerine kasdedip içindekileri batırmak için 
mi deliyorsun? And olsun sen büyük bir iş yaptın (Âyet:7i) dedi. 

Yine gittiler, bir de baktılar ki bir çocuk, diğer çocukların bera¬ 
berinde oynuyor. Hızır, o çocuğun başını eliyle tuttu da onu kesip 
kopardı. Mûsâ, Hızır’a: 

— Sen tertemiz bir canı, diğer bir can karşılığı olmaksızın öl¬ 
dürdün ha? And olsun ki, sen çok kötü bir şey yaptın, dedi. 

Hızır şöyle dedi: 

— Ben sana beraberimde asla sabredemezsin demedim mi? 

Müsâ: 

—Eğer, dedi, bundan sonra sana birşey sorarsam benimle arka¬ 
daşlık etme. O takdirde tarafımdan muhakkak özre ulaşmışsındır. 

Yine gittiler. Nihayet bir memleket halkına vardılar ki, ora ahâ¬ 
lîsinden yemek istedikleri hâlde kendilerini misâfir etmekten çekin¬ 
mişlerdi. Derken yıkılmak isteyen bir duvar buldular. O bunu eliyle 
şöyle yapıp derhâl doğrultuverdi (Âyet: 74-77). Mûsâ Hızır’a dedi ki: 

— Biz bu memlekete girdik. Onlar bizi misâfir etmediler ve bize 
yemek vermediler. Eğer isteseydin elbet buna karşılık bir ücret alır¬ 
dın. 

Hızır da şöyle dedi: 

— İşte bu, benimle senin ayrılışımızdır. Sana üzerinde sabrede- 
mediğin şeylerin içyüzünü haber vereceğim... (Âyet:77-82 )”. 

Rasûlullah (S -kıssayı buraya kadar naklettikten sonra): “Çok 
arzu ederdik ki, Mûsâ sabretseydi de, aralarında olan işler Allah ta¬ 
rafından bizlere hikâye olunsaydı” buyurdu. 

Dedi ki: lbn Abbâs: “Önlerinde her sağlam gemiyi zorla almak¬ 
ta olan bir melik vardı. Oğlana gelince, o bir kâfir idi ” şeklinde okur¬ 
du. 
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199- YIKIK ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“De ki: Yaptıkları işler bakımından en çok ziyâna 
uğrayanları size haber vereyim mi?” 

(Âyet: 103) 368 . 
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249........ Mus’ab ibn Sa’d ibn Ebî Vakkaas şöyle demiştir: Ben 

babam Sa’d ibn Ebî Vakkaas’a “De ki: Ameller bakımından en çok 
ziyâna uğrayanları size haber vereyim mi?” kavlinden sordum: On¬ 
lar Harûriyye tâifesi midir? dedim. 

Sa’d ibn Ebî Vakkaas (R): 

— Bu en çok ziyâna uğrayanlar Harûrîler değildir. Bu büyük zi¬ 
yâna uğrayanlar Yahûdîler’le Nasrânîler’dir, Yahûdîler’e gelince, onlar 
Muhammed’i yalanlamışlardır. Nasrânîler ise cennete kâfir olmuş¬ 
lar da cennette hiçbir yiyecek ve içecek yoktur demişlerdir. Harûrîler 
ise, kuvvetli bir te’mînât ile desteklemelerinin ardından Allah’ın ah¬ 
dini (Allah’a verdikleri sözü) bozanlardır, dedi. 

Sa’d, onlara “Fâsıklardır” diye isim verir idi 369 . 
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368 Bir sonraki âyetle ma’nâ daha bütün oluyor: “De ki: Yaptıkları işler bakımın¬ 
dan ençok ziyâna uğrayanları ve kendileri muhakkak iyi yapıyorlar sanarak dünyâ 
hayâtında çalışmaları boşa gitmiş olanları size haber vereyim mi?” (Âyet: 103-104). 
Gelecek olan başlık, bu sorunun cevâbı olmaktadır. 

369 Şu âyetler, Sa’d’ın bu tefsirine delîl olmaktadır: “O fâsıklarki, Allah'ın (kitâb- 
larında Muhammed’e îmân etmeleri hakktndaki) ahid ve emrini - onu te 'kîd de 
ettikten sonra bozarlar, Allah'ın birleştirilmesini emrettiği şeyi keserler, yer¬ 
yüzünde bozgunculuk yaparlar, işte onlar, ziyâna uğrayanların tâ kendileridir ” 
(el-Bakara: 27). 

er-Ra’d: 25. âyet de bu konuda delîl olabilir. 
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200- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“O en çok ziyâna uğrayanlar , Rabb Herinin âyetlerim ve 
O'na kavuşmayı inkâr edip de (hayır nâmına bütün) 
yaptıkları boşa gitmiş olanlardır ki , biz kıyâmet 
gününde onlar için hiçbir ölçü tutmayacağız ” 

(Âyet: 105). 
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250-,...... el-Mugîre ibnu Abdirrahmân haber verip şöyle dedi: 

Bana Ebû’z-Zinâd, el-A’rec’den; o da Ebû Hureyre(R)’den tahdîs etti 
ki, Rasûhıllah (S) şöyle buyurmuştur: ‘‘Şu muhakkak ki, kıyamet gü¬ 
nünde iri bedenli, semiz bir kişi (hesâb yerine) gelecektir ki, o, Allah 
yanında sivrisineğin kanadı ağırlığında (bir sevâb) tartmaz . ” 

Ebû Hureyre yâhud Rasûlullah: Ey mü’minler, şu âyeti okuyu¬ 
nuz: “Biz kıyamet gününde onlar için hiçbir ölçü tutmayacağız ’ * de¬ 
di 37 °. ’ A .- 

Ve Yahyâ ibn Bukeyr’den; o da el-Mugîre ibn Abdirrahmân’- 
dan; o da Ebû’z-Zinâd’dan olmak üzere bu hadîsin benzerini rivâyet 
etmişlerdir. 


370 Hadîsin başlığa uygunluğu “Şu âyeti okuyunuz...” sözündedir. Çünkü bu ifâ¬ 
de, başlık yapılan.âyetin içindedir. 

Bu hadîsi Müslim de Tevbe’de ve Münâfıkların Zikri’nde getirmiştir. 
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19-Meryem Sûresi 

(“Kâf-Hâ-Yâ-Ayn-Sâd ”) 371 




Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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İbn Abbâs şöyle dedi: 

“Onlar bize gelecekleri gün neler işitecekler, neler 


371 Biı, sûrenin bir ismidir. Murâdını Allah bilir. Bunun anlamı hakkında güveni¬ 
lirliği iddiâ edilemeyen muhtelif bâzı rivâyetler de vardır... Binâenaleyh sayıla¬ 
mayacak vecihler içinde müteşâbihtir. Fâidesi de kendi kendine bırakılacak olan 
aklın, ihtimâller içinde nasıl çırpındığım göstererek yüksek arzölara erişmekte 
acz ve hayret mertebesini hatırlatmaktır. Buna Râsihîn’in yâni köklü ilim sâ- 
hiblerinin ibtilâsı imtihânı ta’bîr olunur (Hakk Dîni, IV, 3300-3301). 
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görecekler!” (Ayet: 38); Allah şunu buyuruyor: Onlar 
(y&nî kâfirler) bu günde (bu dünyâ gününde hakkı) 
İşitmiyorlar ve görmüyorlar, onlar apaçık bir sapıklık 
İçindedirler, tbn Abbâs “EsmV bihim ve ebsir” kavlini 
kasdediyor. Kâfirler (işitmenin ve görmenin fayda 
vermeyeceği) o kıyâmet gününde pek işitici ve pek 
görücüdürler. “tbrâhîm ’in babası dedi ki: Ey İbrâhîm , 
benim tanrılarımdan yüz mü çeviricisin? And olsun ki, 
vazgeçmezsen seni muhakkak taşlarım:.. 99 

(Âyet: 46), 

buradaki “Muhakkak seni taşlarım ”, “Muhakkak 
seni kötülerim” ma’nâsmadnr. 

“Biz onlardan evvel nice nesiller helak ettik ki, onlar 
mal ve m e iâ*ca da, gösterişçe de daha güzeldiler” (Ay*. 
74), buradaki “Esâsen”, “Mal ve metâ’”; “Rien”, 
“Manzara, yânı gösterişçe*’ demektir. 

Ebû Vâil şöyle dedi: Meryem “Takî”İn “Akıl sâhibi 
(ve kötü fiilden vazgeçicı) ” olduğunu bildi de, bu 
şebeble “Doğrusu ben senden Rahmânfolan Allah) 9 a 
sığınırım; eğer sen fenâhktan hakkıyle sakınan isen, 

.‘■m-.r dedi 9 ** 'ı 

(Âyet: 18) İ-•' 

Sufyân ibn Uyeyne şöyle dedi: “Görmedin mi biz 
kâfirlerin başına, kendilerini alabildiğine (günâha tahrik 
ve) tehyîc eden şeytânları gönderdik 99 (Ayet: 83), buradaki 
“Teuzzuhum ezzen”, “Onlan alabildiğine ma’siyetler 
işlemeye sevkeder” demektir. 

Mucâhid de: “Le kad cVtum şey’en idden-And olsun 
ki, siz pek çirkin birşey Söylediniz 99 (Ayet: m, buradaki 
“İdden”, “Pek eğri” ma’nâsmadır, demiştir. 

İbn Abbâs: “Günahkârları ise susuz olarak cehenneme 
süreceğiz 9 * (Ayet. 86), buradaki “Virden”, “Susuzlar 
olarak”; “Esâsen” (Ayet: 74), “Mal”; “İdden”, “Büyük bir 
söz”; “Rizken 99 (Ayet: 98), “Savtan( = Hafif ses)” 
ma’nâsınadır, dedi. 

Mucâhid: “De ki: Kim sapıklık içinde ise 
Rahmân (olan Allah) onufn dûnyâlığının ipini) uzattıkça 



KitAbu'ı-Tcf»tr/455;i 


uzatır...’\k yet: 75), buradaki “Fe'l-yemdud”, “Onu . 
terkeder” ma’nâsınadır, dedi. 

Mucâhid’den başkası da şöyle dedi: “Sonra . 
arkalarından öyle kötü bir nesil geldi ki, namâzı 
bıraktılar, şehvetlerine uydular. İşte bunlar da 
azgınlıklarının cezasına uğrayacaklardır “ (Ayet: 59), 
buradaki “Ğayyen”, “Husrân (= Şerr, ziyân)”; 
“Bukıyyen 99 (Ayet: 58 ), “Bâkrnin cemâati olup 
“Ağlayıcılar”, “Suliyyen” (Âyet: 7 o>, bu “Ateşe girmek 
ve yanmak” fna’nâsına olan “Şaliye,. Yaslâ”nın 
masdarıdır. “Nediyyen 99 (Ayet: 73) ve “en-Nâdî” bir olup, 
“Meclis ve topluluk” ma’nâsınadır. 


İ^1\ # (Ujjîîj jjî yV -T •' 

201 - YÜCE ALLAH’IN: 

“Sen onları hasret günü ile korkut... 99 (Ayet: 39) 

KAVLİ BÂBI 
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251-....... Ebû Sâîd el-Hudrî <R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) 

şöyle buyurdu: “Kıyamet günü ölürri, aklı karalı alaca bir koyun sü¬ 
rerinde getirilir. Akabinde bir nida edici: 

— Ey cennet ehli! diye nida eder. 

Cennetlikler hemen bçyunlarıhı uzatıp başlarını ona doğru kal¬ 
dırır ve ona bakarlar. Nida edici o koça işaret ederek: 
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— Sîzler bunu tanıyor musunuz? der. 

Onlar, hepsi onu görmüş olarak: 

— Evet tanıyoruz, bu ölümdür, derler. 

Bundan sonra nidâcı: 

— Ey nâr ehli! diye nida eder. 

Onlar da boyunlarını uzatıp başlarını kaldırarak ona doğru ba¬ 
karlar. Nidâcı yine o koyunu: işâret ederek: 

— Sîzler bunu tanıyor musunuz? diye sorar. 

Onların hepsi de koyunu görmüş oldukları hâlde: 

— Evet tanıyoruz; bu, ölümdür, derler. 

Akabinde o boğazlanır . Bundan sonra: 

— Ey cennet ehli! Cennette ebedî yaşayacaksınız, artık ölüm yok¬ 
tur. Ey ateş ehli! Sizler de yerinizde ebedîsiniz, artık Ölüm yoktur, 
der. ” : 

Bundan sonra Rasûlullah şu âyeti okudu: “Sen onları İlâhî em¬ 
rin yerini bulduğu vakit ile; hasret (ve pişmânlık) günü ile korkut. 
Onlar hâlâ gaflet içindedirler, onlar hâlâ îmân etmiyorlar. ” 

Rasûlullah bu âyeti okurken: “İşte bunlar (yânı gaflette olan¬ 
lar) dünyâ ehlidir ” demiştir 372 . 


Uj b 4 ti iiîj /u *S1 Jjş u, 0Za, _r. t 

202- Y(İCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂRI: 

“Ve biz (elçiler) senin Rabbanin emri olmadıkça 
inmeyiz • Önümüzde, ardımızda ve ikisinin arasında ne 
varsa hepsi O'nundur ... ” 


(Âyet: 64) . 


* •. r. 
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372 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Bu hadîsi Müslim, “Kitâbu’l-Cennet ve 
sıfatı naîmihâ y, da getirmiştir. Orada hadîsin biraz farklıca rivâyetleri de vardır: 
;Müslim Ter., VIII. 374, 40-2849. 
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252-.İbn Abbâs (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) Cibril’e: 

— “Ve bizi ziyaret etmekte olduğundan daha çok ziyaret etme¬ 
ne ne mâni’ oluyor?” dedi. 

işte bunun üzerine şu âyet indi: “Bizler senin Rabb'inin emri ol¬ 
madıkça inmeyiz . Önümüzde ardımızda ve ikisi arasında ne varsa hepsi 
O ’ nündür . Senin Rabb 'in unutkan değildir ” 373 . 


tfijj Jttj isuV;# «i? 4* -t*r 

203- YÜCE ALLAHIN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Şu, âyetlerimizi inkâr eden ve: Bana elbette mal ve 
evlâd verilecektir , diyen adamı gördün mü?” 

(Âyet: 77). 


^ jUİ UJU- or 
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253- Bize eİ-Humeydî tahdîs etti. Bize Sufyân ibn Uyeyne, el- 
A’meş’ten; oda Ebû’d-Duhâ’dan tahdîs etti ki, Mesrûk şöyle demiş¬ 
tir: Ben Habbâ.b ibnu’l-Erett’ten işittim, şöyle dedi: Ben el-Âs ibn 
Vâil’e geldim de onun yanında bulunan bir hakkımı ödemesini isti¬ 
yordum. O: s- VV ; ‘ - ■ 

- Sen MÛhammed’e küfretmedikçe, sana alacağını vermem, de- 
di " ' ' ‘ İ *' : '• ■ 

Ben de: . ' 


373 Bu âyetin başındaki vâv, isti’nâfiy yedir, yânî bir suâle cevâbdır ki, bu suâl, nü¬ 
zul sebebinden bilinebiliyor. Buradaki hadîs gösteriyor ki, bu âyet, Cibril’in o 
suâle cevâbını hikâyedir. Nüzul sebebi ile âyetin kendi ma’nâsı buna karine ola¬ 
bileceği’'gibi;-sûrenin evvelinde M Rûhana ” diye Cibril’in zikri geçmiş olmasın¬ 
dan dolayı buna ince bir işâret olmuştur (Hakk Dîni, IV, 3311). 

“Önümüzde'*, âhirette; “Ardımızda”, dünyâda; “ikisinin arasında”, nü- 
zûl zamânından kıyamet gününe kadar herşeyin ilmi Allah’a mahsûstur (Celâ- 
leyn). 




4556/Sahîh-i Huhflrî vr Tmemesi 


— Sen ölüp de sonra diriltilinceye kadar ben O’na küfretmem, 
dedim. 

O: 

— Ben öldükten sonra diriltilecek miyim? dedi. 

Ben: 

— Evet diriltileceksin, dedim. 

O: . 

— Öyleyse şübhesiz orada benim malım ve çocuğum olacaktır. 
Ben alacağım sana orada vereyim, dedi. 

Bunun tizerjne bu âyet indi: “Âyetlerimizi inkâr eden ve: Bana 
elbette mal ve evlâd verilecektir , diyen adamı gördün mü?” 

Bu hadîsi şu beş kişi: Sufyân es-Sevrî, Şu’betu’bnu’l-Haccâc, Hafs 
ibnu Gıyâs, Ebû Muâviye Muhammed ibn Hâzım ve Vekî’, Süleymân 
el-A’meş’ten rivâyet etmişlerdir. 


:<fYl Üj* i*İly 444)1 jifcî İÎJj 4>v, _T. i 

Ûy d» 

204- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

O, gayba mı vâkıf, yoksa Rahman ’ın yanında bir ahid 

mi edinmiş?” 

(Âyet: 78) .. 

‘‘Âhden’’, “Mevsikan”, yânı “Te’mınât^tır, dedi. 
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254 .. Bize Sufyân es-Sevrî, el-A’meş’ten; o da Ebu’d- 

Duhâ’dan; o da Mesrûk’tan haber verdi ki, Habbâb (R) şöyle demiş¬ 
in Ben Mekke’de demirci idim. Âs ibn Vâil es-Sehmî’ye bir kılıç yap- 
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mıştım. Ona geldim de kılıç yapma ücretini ödemesini istiyordum. 
Bana: 

— Sen Muhammed’e küfredinceye kadar ben ücretini sana ver¬ 
mem, dedi. 

Ben de: 

— Ben Muhammed’e Allah seni öldürüp de sonra diriltmedikçe 
küfretmem, dedim, 

O: 

— Allah beni öldürdüğü ve sonra da dirilttiği zamân, benim, ma¬ 
lım ve çocuğum olur, dedi. 

Bunun üzerine Allah şunu indirdi: “Âyetlerimizi inkâr eden ve: 
Bana elbette mal ve evlâd verilecektir, diyen adamı gördün mü? O, 
gayba mı muttali* olmuş, yoksa Rahman (olan Allah) katında bir ahid 
mi edinmiş?” 

“Ahden ”, “Mevsikan” demektir, dedi. 
el-Eşcaı, Sufyân’dan yaptığı rivâyetinde “Kılıç” ve “Mevsikan” 
isimlerini söylemedi 374 . 


± # İ5 Aüj jj«u '*sr 4* 


205- BÂB: 

* 6 Hayır, öyle değil Biz onun söyleyegeldiği sözü 
yazarız, azabını da uzattıkça uzatırız ” 


(Âyet: 79). 
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255-...Ben Ebu’d-Duhâ’dan işittim; o, Mesrûk’tan tahdîs 

374 Buradaki bâblar altında getirilen hadîsler, aynı hadîsin bâzı sened ve lafız farkla- 
nyle gelen rivayetleridir. Bu, Âs ibn Vâil, Câhiliyet devrinde sayılı zındıklardan 
idi. Buna Habbâb’ın verdiği cevâb: “Ben Miıhammed’e ebedî küfretmem” de¬ 
mektir. 
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ediyordu ki, Habbâb (R) şöyle demiştir: Ben Câhiliyet devrinde de¬ 
mirci idim. Benim Âs ibn Vâil üzerinde bir (kılıç yapma ücreti) ala¬ 
cağım vardı. 

Râvî dedi ki: Habbâb, bu alacağını ödemesi için Âs ibn Vâil’e 
geldi. Âs: 

— Sen Muhammed’e küfretmedikçe ben alacağım sana vermem, 
dedi. 

Habbâb da: 

— Vallâhi ben Muhammed’e, Allah senin canını alıp, sonra da 
sen tekrar diriltilmedikçe küfretmem, dedi. 

Âs: 

— Öyleyse sen beni, öleceğim, sonra da diriltileceğim ve bana 
mal ve çocuk verilinceye kadar bırak da ben borcumu sana orada öde¬ 
yeyim, dedi. 

Akabinde bu âyet indi: “Âyetlerimizi inkâr eden ve: Bana el¬ 
bette mal ve evlâd verilecektir, diyen adamı gördün mü?” 


% * 
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206 - BÂB: AZÎZ VE CELÎL ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Onun söyler olduğuna biz mîrâsçı olacağız ve o bize 

tek başına gelecektir” 

(Âyet: 80). . 

İbn Abbâs: “Dağlar dağılıp çökecektir ”, “Yıkılacaktır” 

ma’nâsınadır, dedi. 
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256-.Bize Vekî\ el-A’meş'ten; o da Ebu’d-Duhâ’dan; o 

ia Mesrûk’tan tahdîs etti ki, Habbâb (R) şöyle demiştir: Ben demirci- 
Kuyumcu bir adam idim. Âs ibn Vâil üzerinde bir alacağım vardı. Ben 
ona gelip alacağımı istiyordum. Bana: 

— Muhammed’e küfretmedikçe ücretini ödemem, dedi. 

Habbâb dedi ki: Ben de ona: 

— Sen ölünceye, sonra da diriltilinceye kadar ben Muhammed’e 
aslâ küfretmem, dedim. 

Âs ibn Vâil: 

— Ben ölümden sonra diriltilecek isem, orada malıma ve çocuk¬ 
larıma döndüğüm zamân alacağını sana ödeyeceğim, dedi. 

Habbâb dedi ki: Bunun üzerine şu âyetler indi: “ Âyetlerimizi 
inkâr eden ve: Bana elbette mal ve evlâd verilecektir, diyen adamı 
gördün mü? O gayba mı vâkıf, yoksa Rahman (olan Allah) katında 
bir ahid mi edinmiş? Hayır öyle değil, biz onun söyleyegeldiği sözü 
yazarız, azâbını da uzattıkça uzatırız . Onun söyler olduğuna (yânî 
mallarına) biz mîrâsçı olacağız ve o bize tek başına gelecektir f * 

<Âyet:77-80). 
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20- Tâhâ Sûresi 
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Rahman ve Rahim olan Allah’in ismiyle 
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İbn Cubcyr ve ed-Dahhâk ibnu Muzâhim: 
Nabatiyye dilinde “Tâhâ”, “Yâ raculu” ma’nâsmadır, 

dediler 375 . 

Mucâhid şöyle dedi: 

“Elkaa” (Âyet: 65), “Yaptı” demektir. Bir harfi 
nutkedemeyip söyleyemeyen yâhud kendisinde 
temteme yâhud fe’fee nev’inden pepelik olan herkese 
. “Dilinde ukde, yânı düğüm vardır” denilir (Âyet: 27) 376 . 

“Üşdüd biht ezrî” (Âyet: 3i), “Onunla sırtımı 
kuvvetlendir”. 

“Fe-yeshatekum” (Aya. t», “Sizi helâk eder, kökünüzü 

hazır”. 


“Dediler ki: Bunlar herhâlde iki sihirbâzdır ki, sizi 
büyüleriyle yerlerinizden çıkarmak ve en şerefli, en 
üstün dîninizi gidermek istiyorlar” (Âyet: 63), buradaki 
“ el-Muslâ”, “el-Emserin müennes kılınmışıdır; 

“ Tarîkatikumu'l-muslâ”, “En şerefli, en yüksek olan 
dîninizi gidermek istiyorlar” diyor; 

“Huzu’l-muslâ” denilir ki “En üstün olanı al” demektir. 
“Onun için bütün tuzaklarınızı bir araya toplayın. 

Sonra saff hâlinde gelin... ” (Âyet: 64). “Sen bu gün saffa 


375 Tâhâ: Allah en bilendir, benzerleri gibi hecâ harflerindendir; “Güzel İsimler”- 
den yemîn olduğu söylenmiş, bâzı lügatlerde “Yâ racul! Behey adam!” de¬ 
mek olduğu da rivâyet edilmiştir. “Tâ", “Vatae”den emri hâzır, “ Hû", zamîr 
olarak “bas ona” yâhud “çiğne onu” diye Rasûlullah’a hitâb olunduğu zikre¬ 
dilmiştir... (Hakk Dîni, IV, 3318). 

376 “ Fe’fee ”, Selsâl vezninde, tekellümde fâ harfini çok söyleyen pepeyî kimseye 
denir, yânî ıztırârî fâ ile tekellüme lisânı çok meyilli olur ki, iki harfte bir lisânı 
fâ harfine çalınır. "el-Fe’fee”, Zelzele vezninde, tekellümde fâ harfini çok söy¬ 
lemek üzere pepeyî olmak ma’nâsmadır. 

Temteme, Zelzele vezninde pepe, pepelikten bir nev’dir ki, kelâmı tâ ve mîm 
harflerine döndürerek söylemekten ibarettir (Kaamûs Ter.). 
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geldin mi?’* denilir ki, kendisinde namâz kılınan 
musallayı kasdeder. 

“ Fe-evcese fî nefsihî hîfeten Mûsâ - Onun için Mûsâ, 
içinde bir nevi 1 korku hissetti” (Âyet: 67), bir korku 
gizledi. Bu “Hîfeten” kelimesinin aslı “Havfeten”dir, 
hâ’nın kesresinden dolayı vâv gitti de “ Hîfeten” oldu. 

“Sizi muhakkak hurma dallarına asacağım” (Âyet: 7i), 
buradaki “Fî cuzûi'n-nahli”, “Âlâ cuzûi’n-nahl( = 
Hurma dallan üzerine)” ma’nâsınadır. 

“Fe mâ hatbuke yâ Sâmiriyyu=Senin kalbin ne idi yâ 
Sâmirî” (Âyet: 95), yânî “Seni yaptığın işe sevkeden ne 
idi?” “Misâse” (Âyet: 97), “Ona dokundu, temâs etti” 
ma’nâsma olan (mufâale babından) “Mâssehu”nun 

masdarıdır. 

“Üstüne düşüp taptığın tanrına bak! Biz onu cayır cayır 
yakacağız, sonra onu parça parça edip denize atacağız 99 
(Âyet: 97), buradaki “Le-nensifennehû”, “Le-nezriyennehu 
( = Onu toz hâlinde dağıtıp ezerek savuracağız)” 

ma’nâsınadır. 

“Sana dağları sorarlar. De ki: Rabb'im onları ufalayıp 
savuracak da yerlerini dümdüz bir toprak hâlinde 
bırakacak , onlarda ne bir iniş , ne de bir yokuş 
göremeyeceksin” (Âyet. 105-107). Buradaki “Kaaan 
saf saf an ” f “Üzerinde su yükselecek yer, 
düz ve bitkisiz 
arâzf’ ma’nâsınadır. 

Mucâhid şöyle dedi: 

“Dediler ki: Biz sana verdiğimiz sözden kendimize 
mâlik olarak caymadık . Fakat biz o kavmin zînetinden 
birtakım ağırlıklar yüklendik de onları ateşe atmıştık. 
Sâmirî de (kendi zînetini) böylece atmıştı” (Âyet: 87), 
buradaki “Evzâren”, “Ağırlıklar”, “Min zîneti'l- 
kavmi”, “Fir’avn ümmetinden âriyeten almış oldukları 
(altın, gümüş) zînet eşyaları”; “Fe-kazeftuhâ”, “Ben 
onu ateşe attım, Sâmirî de attı”, yânî “O da böyle 

yaptı” ma’nâsınadır. 

“Mûsâ onları unuttu” (Âyet. 88) -yânî Sâmirî ve ona 
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uyanları*. Onlar: Mûsâ buzağı olan Rabb’de hatâ etti, 
yanıldı (yânî onu burada aramadı da Tûr’a aramaya 

gitti), diyorlar, 

“ Hulâsâ: O, kendilerine böğtiren bir buzağı heykeli 
döküp çıkarmıştı. ‘İşte sizin de, Mûsâ ’nın da tanrısı 
budur! Fakat Mûsâ unuttu * demişlerdi. Bilmiyorlar 
mıydı ki, o buzağı onlara hiçbir sözle mukaabele 
edemiyor, onlara ne bir zarar, ne de bir fâide vermek 
kudretine mâlik olamıyordu” (Âyet: $8-89), yânî o buzağı 
heykeli, onlara hiçbir söz dö*a4üremiyor. 

/ 

“O gün Rahmân için sesler kısılmıştır, artık bir 
h ışırtıdan başka birşey işitemensin ” (Âyet: 108), buradaki 
“ Hemsen”, “Ayakların yere düşme sesi” ma’nâsınadır. 

“O; ‘ Rabb’im, beni niçin kör haşrçttin? Hâlbuki ben 
ıhakîkaten görücü idim 9 demiştir” (Âyet: 125 ), yânî “Beni 
hüccetimden kör olarak haşrettin, Hâlbuki ben 
dünyâda görücü idim” delmiştir- 

İbn Abbâs, şu âyet hakkında şöyle dedi: 

“Hani o bir ateş görmüştü de âilesipe: Siz purçtfa 
durun. Hakikat ben bir ateş gördüm, gjefki ondan size 
bir kor getirir, yâhud ateşin yanında bir yol (gösterici) 
bulurum demişti” (Âyet: 10 ). Mûsâ ve ehli, anasının 
bulunduğu Mısır'a giderlerken Tûyâ vadisinde konak 
etmiş, karanlık ve soğuk bir gecede yollarını şaşırıp 
kaybetmişlerdi. İşte o zamân Mûsâ “Eğer (ben P ateşin 
yanında yol gösterecek bir kimse bulamazsam, size 
ısınacağınız bir ateş parçası getiririm” demiştir. 

Sufyân ibn Uyeyne de şöyle demiştir: “Emselehum 
tarîkaten” (Âyet: ıo4>, “Görüş ve amelce en âdil olanı” 

ma’nâsınadır. 

ibn Abbâs şöyle demiştir: “Kim bir mü'min olarak iyi 
iyi amellerde bulunursa o hiçbir zulümden de 
ezilmekten de korkmaz ” (Âyet: 112), buradaki “ Zulmen” 
ve “Hedman ”, zulme uğratılmaz ve hasenelerinden bir 
eksiltme yapılmaz ma’nâsmadır. “Onlarda ne bir iniş, 
ne de bir yokuş göremeyeceksin. O gün O da ’vetçiye - 
kendisine hiçbir muhâlefet göstermeksizin uyup, izinden 
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gideceklerdir'* (Ayet: 107108), buradaki “ivecen”, “Vâdî”, 
“Emten”, “Yükselen tepe”; “Sîratehe*l-ûlâ” (Âyet: 21), 
“İlk hâleti, ilk şekli”; “Ulu’n-nuhâ” (Âyet: 54, 58 ) -“Akıllar 
sâhibleri”- “Takvâ sâhibleri”; 

“Maîşen danken” (Âyet: i 24 >, “Dar ve sıkıntılı bir 
yaşama”, “Bedbahtlık” ma’nâsmadır. 

“Benim gazabım da kimin üzerine vâcib olursa, 
muhakkak ki o (helak uçurumuna) yuvarlanmıştır” (Âyet: 
8i), buradaki “Hevâ”, “Şakiye”, yânî “Bedbaht oldu” 

ma’nâsmadır. 

“Çünkü sen mukaddes vâdîde, Tûvâ ’dasın” (Âyet: 12), 
“Sen, mübarek vâdî olan Tûvâ’dasm” demektir. 
“Tuvâ”, vâdînin ismidir, “Bi-melkinâ” ( Ayet: 87 ) 
“Bi-emrinâ(= Kendi emrimizle)” demektir. “Mekânen 

SUVen ” (Âyet: 58 ), 

“Aralarında orta bir yer” ma’nâsınadır. 

“Onlara denizde kuru bir yol aç diye vahyetmiştik” (Âyet: 

77), buradaki “Yebesen” ve “Yâbisen” bir ma’nâya 
olup “Kuru” demektir. “Sonra da (hakkındaki) takdire 
göre sen buraya geldin ey Mûsâ” (Ayet: 90 ), buradaki 
“Alâ kaderin ”, “(Takdîr ettiğim) bir va’de göre” 
demektir. “Lâ teniyâ fî zikri-Beni hatırlamakta 
gevşeklik göstermeyin” (Âyet: 42 ), yânî zayıflamayın. 
“En yefruta aleynâ = Onun bize karşı aşırı gitmesinden 
korkuyoruz ” (Âyet: 45), yânî “Ukubette aşırı 
gitmesinden..” demektir. 


aSJ ûb . V . 

207- YÜCE ALLAH'IN: 

“Ben seni kendim için seçtim” (Âyet: 4 i) 
KAVLİ BABI 
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257-.Muhammed ibn Şîrîn, Ebû Hureyre(R)’den tahdîs etti 

ki, Rasûlullah (S) şöyle buyurmuştur: “Âdem ile Mûsâ buluştular da, 
Mûsâ, Âdem’e: 

— Sen (kendi şekaavetinle) insanları bedbaht eden ve onları cen¬ 
netten çıkaran kimsesin, dedi. 

Âdem de ona; 

— Sen Allah’ın elçilik vermekle seçkin kıldığı ve kendisi için sü¬ 
züp seçtiği, üzerine Tevrat indirdiği bir kimsesin, dedi. 

Mûsâ: 

— Evet (öyledir), dedi. 

Âdem: 

— Sen (Tevrat’ta benim işlediğim) hatîeyi buldun ki, o hatîe, be¬ 
nim üzerime Allah beni yaratmazdan önce takdir edilip yazılmıştı, 
dedi. ” 

Böylece Âdem, Musa’ya delil ve burhanla gâlib oldu ” 37 7 . 

“ el-Yemmu ” (Âyet: 39); “Deniz” ma’nâsınadır. 
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208 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“And olsun ki, biz Mûsâ*ya: ‘Kullarımla geceleyin yola 
çık da -yetişmelerinden korkmayarak , (boğulmaktan da) 
endîşe etmeyerek- onlata denizde kuru bir yol aç* diye 
vahyetmişizdir . Derken Fir*avn ordularıyle birlikte 
arkalarına düştü , deniz de kendilerini nasıl kapladıysa 


377 Hadîsin başlığa uygunluğu "Sen Allah’ın elçilik vermekle seçkin kıldığı ve ken¬ 
disi için süzüp seçtiği...” kavlinden alınır. Hadîs, bu senedle Buhârî’nin Müs¬ 
lim’den ayrı olarak rivâyet ettiği hadîslerdendir. Bunun Müslim’de farklı sened 
ve lafızlarla gelmiş birkaç rivâyeti vardır: Kader Kitâbı, “Âdem ile Mûsâ'mn 
birbirlerine karşı hüccet ibrâz edip çekişmeleri babı”, Müslim Tercemesi, VIII, 
126-128 “2652”. 
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öylece kaplayıverdi . Fir’avn, kavmini saptırdı ve onları 
doğru yola iletmedi** (Âyet: 77 - 79 ). 
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258*...İbn Abbâs (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) Medi¬ 

ne’ye geldiği zamân, Yahûdîler âşûrâ orucu tutuyorlardı. Rasûlullah 
onlara: 

-— “Bu oruç nedir?” diye sordu. 

Yahûdîler: 

— Bu, Mûsâ Peygamber’in Fir’avn’a gâlib geldiği gündür, 
dediler. . ... 

Bu cevâb üzerine Peygamber (S): 

— “Biz müslümânlar Mûsâ ’ya Yahûdîler’den daha yakınız, onun 
için bu gün oruç tutunuz” buyurdu 378 . 


tf. U &r/4 Stf *!J ib _T • * 

209- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI:' 

“(Biz de Adem *e: Hiç şübhesiz ki, bu senin de, zevcenin 
de düşmanıdır .) Bundan dolayı o sakın sizi cennetten 
çıkarmasın . Sonra zahmete düşersin, demiştik 99 

(Âyet: 117). ; \ ' 
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378 Hadîsin başlığa uygunluğunu, ma’nâsından alolak mümkindir. Bu hadîsin bir 
rivâyeti Oruç Kitabı, “Âşûrâ orucu bâbı”nda geçmişti. 
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259........ Ebû Hureyre(R)’den: Peygamber (S) şöyle buyurdu: 

“Mûsâ, Âdem'le hüccet yarışına girip çekişti de Âdem'e hitaben: 

— Sen günâhın sebebiyle insanları cennetten çıkaran ve onları 
dünyâ zahmetleriyle bedbaht kılan zâtsın, dedi . ” 

Dedi ki: “Âdem de: 

— Yâ Mûsâ! Sen de Allah'ın elçiliği ve kelâmı ile seçmiş olduğu 
zâtsın. Öyle iken sen Allah’ın beni yaratmasından önce üzerime yaz¬ 
dığı yâhud beni yaratmadan evvel üzerime takdir etmiş olduğu bir 
işten dolayı beni kınıyor musun? dedi.” 

Rasûlullah (S): “Âdem, Musa'ya delil ve burhânla gâlib oldu” 

buyurdu 379 . 


379 Bu da, daha önceki bâbda zikredilen hadîsin başka bir rivayetidir. Başlığa uy¬ 
gunluğu "Sen insanları dünyâ zahmetleriyle bedbaht eden zâtsın ” kavlinden alın¬ 
mak mümkin olur. 
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260-.Bize Şu’be tahdîs etti ki, Ebû İshâk şöyle demiştir: 

Ben Abdurrahmân ibnu Yezîd’den işittim. Abdullah ibn Mes’ûd (R): 
Benû İsrâîl Sûresi, el-Kehf, Meryem, Tâhâ ve el-Enbiyâ Sûreleri; bu 
beş sûre ilk atıklerdendirler (Mekke’de iki inenlerdendirler) ve bun¬ 
lar benim ilk ezberlediğim kadîm servetimdendirler, demiştir 38 °. 

Katâde: “Derken o bunları parça parça etti” (Âyet:S8), buradaki 
"Cuzâzen”, Îbrâhîm o putları parça parça etti ma’nâsınadır. 

el-Hasen el-Basrî de: “Ve bütün bunlar kendi feleki içinde 
yüzmektedirler” (Âyet:33), buradaki “ Felek”, ip bükme âletinin dön¬ 
düğü boşluğun benzeridir; "Yeshabûn”, “Devrederler” ma’nâsına- 
dır, dedi. 

İbn Abbâs da: “Hani kavmin davarı geceleyin çobansız olarak 
ekin içinde yayılmıştı” (Âyet:78), buradaki “ Nefeşet”, “Otlamıştı”; "Ve 
lâ hum minnâ yushâbûn - Bizden ise onlar hiç sabâhat gösterilmezler” 
(Âyet:43), buradaki “ Yeshabun”, “Men’ olunmazlar” ma’nâsınadır. 
"İnne hâzihi ummetukum ummeten vâhideten = Hakikat şu, bir tek 
dîn olarak sizin dîninizdir” (Âyet:92), İbn Abbâs: Bu, “Dîniniz, bir tek 
dîndir” ma’nâsınadır, dedi. 

İkrime: “Siz de, Allahtı bırakıp tapmakta olduklarınız da hiç 
şübhesiz ki cehennemin odunlarısınız, siz oraya gireceksiniz” (Âyet:58), 
buradaki “Hasebu ”, Habeş dilinde “Hatab”, yânî “Odun” ma’nâ- 
sınadır, dedi. 

İkrime’den başkası da şöyle dedi: "Fe lemmâ ahassû be 'senâ ~ 
Onlar azabımızı hissettikleri zamân... ” {Âyet :12 ), buradaki “ Ehassû”, 
“Hissettim” ma’nâsından türemiş olup “Onun vukûunu bekledikleri 
zamân” ma’nâsmadır. “ Hâmidîn ”, “Ocakları sönmüşler”; “ Hasîd”, 
“Kökleri kazınmışlar” (Âyetus) ma’nâsınadır. Bu "Hasîd” lafzı, tekil, 
tesniye ve cemi’ ma’nâsına gelir. “Onun huzûrundakiler kendisine ibâ¬ 
det etmekten asla kibirlenmezler ve yorulmazlar” (Âyet:i9>, buradaki 
"Lâyestahsırûn”, “Yorulmazlar” ma’nâsınadır. “Hasîr( = Yorgun)” 
ve “Hasertu baîri( = Devemi yordum)” ta’bîrleri bu ma’nâdandır. 




Min külli feccin amîk = Her uzak yoldan ”(et Hacc:27)’deki "Amîk”, 
“Baîd” yânî “Uzak” ma’nâsınadır. "Simime nukisû” (Âyet:65), “Sonra 
yine kafalarını döndürdüler” ma’nâsmadır. "Biz Dâvûd'a sizin için 


380 Bu hadîsin bir rivâyeti el-lsrâ Sûresi’nin tefsirinde geçmişti. Bu sûrelerin bu va¬ 
sıfla tafdîl edilmeleri sebebi, büyük peygamberlerin kıssalarının ve haberlerinin 
zikrini ihtiva etmeleridir. İşte “Ümîdedebilirsin, Rabb'in seni Mahmûdmaka- 
arnma gönderecektir ” (el-lsrâ: 79) tebşirini veren Benû İsrâîl Sûresi’nden “Biz 
seni âlemlere ancak rahmet için gönderdik ” (el-Enbiyâ: 107) tebciline varmış olan 
el-Enbiyâ Sûresi’ne kadar bu beş sûrenin tertîbi de bu esas üzeredir... {Hakk 
Dîni, IV, 32161 
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muhûrebenin şiddetinden korumak için giyecek san*atını öğrettik” 
(Âyet:80), “Zırhlar örme san’atım öğrettik” demektir. 

“ye takattaü emrahum beynehum = Aralarındaki (dîn) işlerinde 
fırka fırka, hizib hizib oldular* * demektir. ”Lâ yesmeûne hasîsehâ = 
Bunlar cehennemin gizli sesini bile duymazlar ” (Âyet:i02), buradaki “el- 
Hasts*’, “el-Hıss”, “el-Cersu”, “el-Hemsu”; hepsi de bir ma’nâya 
olup “Gizli ses” demektir. 

“Âzannâke mâ minnâ min şehidin=Sana bildirdik, bizden hiç¬ 
bir şâhid yoktur ” (FussUet: 47 ), bunu “ Onlar yine yüz çevirirlerse, de ki: 
Size müsavat üzere bildirdim.. ” (Âyct.i 09 )’daki ‘ ‘Azantukum ’’un ma’- 
nâsım belirtmek için getirmiştir. 

“ Âzannâke ”, “Sana bildirdik”, “ Âzantukum ”, “Size bildirdim” 
demektir. Ona bildirdiğin zamân sen ve o bilgide müsâvî olursun da 
gadr (yânî zulm) etmezsin. 

Mucâhid de şöyle dedi: “ Le-allekum tus’elûne = Çünkü sorguya 
çekileceksiniz ” (Âyet:1 3 ), “İçinde bulunduğunuz hâl size anlatılacak” 
demektir. “Bunlar O’nun rızâsına ermiş olandan başka kimseye şefa¬ 
at etmezler ” (Âyet:28), buradaki “ Irtedâ ”, “Radiye” yânî “Râzı oldu” 
demektir. “O zamân babasına ve kavmine: Sizin tapmakta olduğu¬ 
nuz bu heykeller nedir? demişti. Onlar: Biz atalarımızı bunların tapı- 
cılan olarak bulduk, dediler, tbrâhîm: And olsun siz de, atalarınız da 
apaçık bir sapıklık içindesiniz, dedi” (Âyet: 52 - 54 ). Buradaki “Temâsîl”, 
“Tapılan heykeller, putlar” ma’nâsmadır 381 . “es-Sicillu” (Âyet:i(M), 
“es-Sahîfe” ma’nâsmadır. 


öJuj jjî uîjü; 


y 210- BÂB: 

“(Hatırla o günü ki, biz göğü kitâblarm sahîfesini 
dürüp büker gibi düreceğiz.) İlk yaratışa nasıl 
başladıksa, üzerimizde hakk bir va'd olarak, yine onu 
iâde edeceğiz . Hakikatte fâiller bizleriz 99 (Âyet: 104 ). 


olüsi ^ ^ vi ua»- ’j, uıa*- 


318 Timsâl, Allah’ın mahlûklarından bir mahlûka benzer olarak konulmuş şeyin is¬ 
midir. Bunlar yırtıcı hayvan, kuş ve insan şekillerinde düzülmüş heykellerdi, bun¬ 
lara tapıyorlardı. 
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261-.İbn Abbâs (R) şöyle demiştir: Peygamber (S) bir hut¬ 

be yaptı da şöyle buyurdu: “Şübhesiz sizler Allah ’ın huzuruna ayak¬ 
larınız çıplak, vücûdlarınız çıplak, erlik yerleriniz sünnetsiz olarak 
toplanacaksınız. O gün ki, biz göğü kitâblann sahîfesini dürüp bü¬ 
ker gibi düreceğiz, tik yaratışa nasıl başladıksa, üzerimizde hakk bir 
va'd olarak, yine onu iâde edeceğiz . Hakikatte failler bizleriz . Ve kı- 
yâmet günü peygamberlerden ilk elbise giydirilen kişi, İbrahim'dir. 
Gözünüzü açın! Şu muhakkak ki, yine o gün, ümmetimden birtakım 
adamlar getirilecek de bunlar yakalanıp sol tarafa (ateş tarafına) gö¬ 
türülecekler. Ben hemen: Yâ Rabb! Onlar benim sahâbîlerimdir, de¬ 
rim. Bana: Sen bunların senin ardından ortaya çıkardıkları bid’atleri 
bilmezsin, denilir. Bunun üzerine ben de, sâlih kul Isa'nın dediği gi¬ 
bi (şöyle) derim: Ben içlerinde bulunduğum müddetçe üzerlerinde bir 
kontrolcu idim. Fakat Sen beni içlerinden alınca, üstlerinde gözetle- 
yici yalnız Sen oldun. Zâten Sen herşeye hakkıyle şâhidsin (ei-Mâide;ii7). 
Bana: Sen onlardan ayrıldığından beri onlar ökçeleri üzerine basa¬ 
rak geri dönen mürtedlerdir, diye cevâb verilecektir " 382 . 


382 Hadîs başlıktaki âyeti içine aldığı için, başlıkla hadîs arasındaki uygunluk mey¬ 
dandadır. Bu hadîsin bir rivâyeti el-Mâide Sûresi’nin aynı âyetinin tefsîri sıra¬ 
sında geçmişti. Bundan öncekiyle birlikte âyetin baş kısmı şöyledir: “Allah: Ey 
Meryem oğlu îsâ, insanlara: Allah ’ı bırakıp da beni ve anamı iki tanrı edininiz, 
diyen sen misin? dediği zamân o şöyle dedi: Seni tenzih ederim, hakkım olma¬ 
dık bir sözü söylemekliğim bana yakışmaz. Eğer onu söyledimse elbette bunu bil- 
mişsindir. Benim içimde olan herşeyi Sen bilirsin. Ben ise Sen 'in zâtında olam 
bilmem. Şübhesiz ki, gaybları hakkıyle bilen Sen 'sin Sen. Ben onlara Sen 'in bana 
emrettiğinden başkasını söylemedim: Benim de Rabb'im, sizin de Rabb'iniz olan 
Allah'a kulluk edin, dedim... ” (el-Mâide: 116-117). 
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Sufyân ibnu Uyeyne: “Muhbirin olanları müjdele” (Âyet.- 
34), “İtaatli olanları müjdele"* demektir, dedi. 

İbn Abbâs da şu kelâm hakkında şöyle dedi: “Biz ' 
senden evvel hiçbir rasûl, hiçbir nebî göndermedik ki o , 
birşey arzu ettiği zaman, şeytân onun dileği hakkında 
ille bir fitne meydana atmış olmasın . Nihayet Allah 
şeytânın ilkaa edeceği şeyi neshedip giderir . Yine Allah 
âyetlerini sâbit kılar ... ” (Âyet: 52). Buradaki “Peygamber 
birşey arzû ettiği zamân şeytân onun arzûsu hakkında 
ille bir fitne atar ” demek, “Peyr^mber konuştuğu, 
yânı kendisine Allah tarafından indirilmiş âyetlerden 
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birşey tilâvet ettiği zamân, şeytân onun sözü hakkında 
bir fitne atar, Allah da hemen şeytânın ettiğini ibtâl 
eder ve kendi âyetlerini muhkemleştirip sâbit kılar*' 
demektir. “Peygamber'in umniyesi 99 kırâatinden 
ibârettir deniliyor. Buradaki “Umniye”nin “Kırâat” 
manâsına geldiğine, yânı “Temenni ettiği zamân” 
demek, “Okuduğu zamân” demek olduğuna şâhid, şu 
âyettir: “ Onların içinde ümmîler de vardır ki, kitabı 
bilmezler. (Bütün bildikleri önderlerinin telkin ettiği) bir 
sürü kuruntu ve yalandan başkası değil 99 (ei-Bakara; 78), 
yânı “Onlar sâdece okuyorlar, fakat yazı 
yazmıyorlar” 383 . 


383 îlkaa, bir nesneyi göz önüne bırakmaktır (Ukyânûs). Bâzı müfessirierin, Pey- 
gamber’e vahy veyâ kırâat esnâsında şeytân musallat olup da O’na vesveseler 
verdiği, O’nu yanılttığı veyâ yanıltmak istediği yolundaki beyânları tamâmen 
uydurma ve düzme rivâyetlere dayanır. Abdulazîz ed-Debbâğ’a göre âyetin me- 
âli şöyledir: “Biz senden evvel hiçbir rasûl, hiçbir nebî göndermedik ki o, üm¬ 
metinin îmân etmesini temenni, arzû ve tergîb ettiği ve buna şiddetli bir hırs 
gösterdiği zamân, şeytân onun bu dileği hakkında ümmetine ille küfrü teşvîk 
edici bir fitne, bir vesvese meydana atmış olmasın”. Bu âyet “ Sen kendini Ade¬ 
tâ helak edicisin ”(ei-Kehf: 6, Yûsuf: 103, Yûnus: 99.) âyetlerinin benzeridir... (el- 
Ibrîz). Âyetteki ‘ 'Mâ yulkî'ş-şeytânu ”, “Şeytânın ilkaa edeceği” demektir, “II- 
kaa ettiği” demek değildir. Kelime, muzârî’dir. Demek şeytân, rasûl ve nebilere 
ilkaaâtta bulunmaya muvaffak olamamış, sâdece buna yeltenmiş, fakat Allah 
onu önlemiştir, Allah en bilendir (Meâl-i Kerîm). 

Bu, el-Hacc: 52. âyeti hakkında bir tefsîr özeti: 

“Bu âyet, rasûl ile nebî’nin ma’nâlarında fark olduğunu bildirmektedir. 
Nebî’nin rasûl’den daha umûmî olduğunu ifâde eden bâzı hadîsler de nakledil¬ 
mektedir. Şer’î örfte meşhur olduğuna göre, rasûl, kendine vahy olunan ve teb¬ 
liğe me’mûr bulunandır. Nebî ise teblîğe me’mûr olsun, olmasın vahy olunan¬ 
dır. Binâenaleyh her rasûl, nebîdir; her nebî, rasûl değildir... “ Erselnâ ” fiilinin 
taallukuna gelince bunu “ Kaüettuhâ seyfen ve rumhan ” kabilinden olarak “Sen¬ 
den evvel başka bir hâlde ne bir rasûl irsâl, ne de bir nebî inbâ etmedik” takdi¬ 
rinde anlamak gerekir. u Ancak o hâlde ki, temenni ettiğinde ” -Temennî’nin 
esâsı gönlün arzû ettiği şeyi nefis ve hayâlde takdir ve tasvir eylemektir. Ve bu¬ 
nunla nefiste hâsıl olan sûrete "Umniyye” ve ya "Munye” denilir ki, Fransızca 
"İdeal” ta’bîr olunur... Şu hâlde “Temenni”, bir umniyye beslemek, bir mef- 
kûre kurmak demek olur. İdealistler bütün hakikatin aslı “£>ıe”de olduğunu 
farzettiklerinden, nefsin “Munye”sini her hakikatin menşei gibi farzederler ve 
muvaffak olmuş büyük adamları hep idealist telâkki eylerler. Bununla Ulûhi- 
yet ve Nübüvet mes’elesini de hallettiklerine zâhib olarak, Peygamber’i bir ide¬ 
âl kurmuş, bir zamân programını yapmakla uğraşmış, sonra da peygamberlik 
da'vâsiyle ortaya atılmış bir idealist gibi göstermek isterler. Fakat Kur’ân, bil¬ 
hassa bu âyet ile anlatıyor ki. Nübüvvet ve Risâlet bir “ Umniyye ” işi değildir. 
“O kendi hevâsından söylemez. O, kendisine vahy olunan bir vahiyden başkası 
değildir ” (en-Necm: 3) olan Peygambere temenni yakışmaz. Çünkü vahy, tamâ- 
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Mucâhld de: "Nice memleket vardır ki, halkı zulümde 
devam edip dururlarken biz onları helak ettik . Şimdi 
duvarları tavanlarının üstüne çökmüştür. Ve biz nice 
kuyuları muattal , nice yüksek sarayları bomboş 
bıraktık" (Âyet: 45). Buradaki “ Meşîdun bVl-kassatı ”, 
“Kireçle binâsı yüksek yapılmış” ma’nâsınadır, dedi. 

Mucâhid’den başkası da şöyle demiştir: 

“••• Kendilerine âyetlerimizi okuyanlara nerdeyse 
saldırıverecek olurlar ” (Âyet: 72 ), buradaki “Yastûne”, 
“Yakalayıp maglûb etmek” ma’nâsma olan “Satvet” 
masdanndan “Çabuk saldırıyorlar” demektir: 

“ Yastûne”, “Yantuşûne( = Sert yakalıyorlar)” 
ma’nâsınadır, denilir. “Onlar sözün en güzeline irşâd 
edilmişlerdir (Âyet: 24), buradaki 
“Hamîdin” yolu, 

İslâm Dînedir. 

İbn Abbâs şu kelâm hakkında şöyle dedi: “Kim 
dünyâda da, âhir ette de ona (o peygambere) Allah *ın 
aslâ yardım etmeyeceğini sanıyorsa, evinin tavanına bir 
ip uzatsın, sonra kendini yerden kessin de (yânî kendini 
boğsun da) bir baksın, bu hilesi onun öfkelenmekte 
olduğu şeyi giderecek mi?” (Âyet: 15 ), bu âyetteki 
“Semâya ip uzatsın”, “Evinin tavanına ip uzatsın (o ipi 
sımsıkı boynuna taksın)”, demektir. 


men Hakk’ın emridir. ti Umniyye”ye şeytân karışır. Başkaları şöyle dursun, nebî 
ve rasûl bile beşer olmaları bakımından temennide bulunduğu vakit, umniyye- 
sine şeytân ilkaât yapar, hakk olmayan şübheler karıştırır. Demek ki. Peygam¬ 
berin ismeti, yakîni, vahy haysiyetiyledir. Yoksa ictihâdıyle hareket ettiği zamân 
hatâ mümkindir. “Fe-yensahullahu mâ yılkı'ş-şeytânu = Onun üzerine Allah, 
şeytânın ilkaasını nesheder, izâle eder”. “Summe yukımullahu âyâtihi - Son¬ 
ra da Allah o âyetlerini muhkemleştir ir”, hiçbir veçhile reddi kaabil olmaya¬ 
cak, hatâ ihtimâli bulunmayacak surette kuvvetleştirir. Burada “ Summe ”, 
zamânda değil, rütbede terâhî içindir. Çünkü ihkâm, nesihten a’lâ mertebede¬ 
dir... (Hakk Dîni , IV, 3412-3416). 

Müteâkib âyet şöyledir: “(Allah’ın buna müsâade buyurması) şeytânın mey¬ 
dana atacağı fitneyi kalblerinde bir maraz bulunanlara, yürekleri katı olanlara 
bir imtihân (vesilesi) yapmak içindir. Hiç şübhe yok ki, o zâlimler uzak bir ayrı¬ 
lık içindedirler. Bir de bu, kendilerine ilim verilenlerin, onun (Kur’ân’ın) mu¬ 
hakkak Rabb 'inden gelen bir gerçek olduğunu bilip de ona tam îmân etmeleri 
ve kalblerinde tam bir itmi'nân hâsıl olması içindir. Şübhesiz ki, Allah (o sûret- 
le) îmân edenleri doğru yola iletir” (Âyet: 53-54). 
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**0 saatin zelzelesini göreceniniz gün , emzikli her kadın , 
emzirdiğini unutup geçer ” (Ayet: 2 ), buradaki “ Tezhelu f \ 
(Göreceği dehşetten dolayı kendisine en sevgili 
şeyden) “Meşgûl edilir” demektir. 


4^ -t it 

211 - BÂB: 

“Ve insanları sarhoş görürsün ...” 

{Âyet: 2)4 
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262-.Ebû Saîd el-Hudrî (R) şöyle demiştir: Peygamber (S) 

şöyle dedi: “Aziz ve Celîl olan Allah kıyâmet günü: 

— Yâ Âdem! der. 

Âdem de: 
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— Lebbeyke Rabbenâ ve sa*deyk( = Ey Rabb’imiz, emrine tek¬ 
rar tekrar icâbet eder ve her emrini yerine getirmeye girişirim)! der. 

Bir sesle kendisine: 

— Şübhesiz Allah sana zürriyetinden cehenneme gidecekleri halk 
arasından seçip dışarı çıkarmanı emrediyor! diye nida edilir. O da: 

— Yâ Rabb! Cehenneme gönderileceklerin mikdârı ne kadardır? 
diye sorar. 

Allçıh: 

— Her bin kişiden -sanırım ki şöyle buyurdu:- dokuzyüz dok- 
sandokuzu, buyurdu . 

işte Allah, Âdem V böyle buyurduğu zamân (bunun verdiği deh¬ 
şetli korkudan) gebe kadın çocuğunu düşürür, çocuk da ihtiyarlar . 
V e sen o anda insanları sarhoş (olmuş gibi) görürsün. Hâlbuki onlar 
sarhoş değildirler . Fakat Allah ’ın azabı pek çetindir . ” 

Bu haber sahâbîlere ağır geldi, hattâ korkudan yüzlerinin rengi 
değişti. Bu hâl üzerine Peygamber: “Ye’cûc ve Me’cûc’den dokuz¬ 
yüz doksandokuz olarak sizden bir kişi çıkarılır. Sonra sizler mahşer 
halkının toplamı içinde beyaz öküzün derisi üzerindeki siyah bir tüy 
mesâbesindesiniz. Yâhud da siyah bir öküzün derisinde sanki beyaz 
bir tüy gibisiniz. Ben sizlerin cennet ehlinin dörtte biri olmanızı kuv¬ 
vetle umarım” buyurdu. 

Biz: 

— Allâhu Ekber dedik. 

Bundan sonra Peygamber: 

— “Ben sizlerin cennet ehlinin üçte biri olmanızı umarım” 
buyurdu. 

Bizler yine tekbîr ettik. 

Bundan sonra da: 

— “Ben sizlerin cennet ehlinin yarısı olmanızı umarım” buyur¬ 
du. 

Biz yine Allâhu Ekber diyerek tekbîr getirdik. 

Ebû Usâme, el-A’meş’ten yaptığı rivâyetinde “Bi” cerr harfiy¬ 
le: “Sen insanları sarhoşlar görürsün, hâlbuki onlar sarhoş değillerdir” 
şeklinde söylemiştir. 

Cerîr ibn Abdilhamîd, Isâ ibni Yûnus ve Ebû Muâviye de: “Sekrâ 
ve mâ hum bi-sekrâ” şeklinde söylediler 384 . 


384 Hadîsin başlıktaki âyetle ilgisi meydandadır. Bunun biraz takdîm te’hîrli bir ri- 
vâyeti Peygamberler Kitabı, “Ye’cûc ve Me’cûc kıssası bâbı”nda geçmişti. Bu¬ 
radaki rivâyetin sonunda isimleri verilen üç râvî de bu hadîsi yine el-A’meş’ten, 
aynı metinle rivâyet etmişler, yalnız “Sukârâ “lafzını, diğer bir cemi’ olan “ Sekrâ ” 
şeklinde getirmişlerdir. Bu kelimelerin ikisi de cemi’ olup ma’nâda hiçbir fark 
yoktur. 
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“İnsanlardan kimi de Allah'a yalnız bir taraftan tutup 
ibâdet eder. Eğer kendisine bir hayır dokunursa, oha 
yapışır. Eğer bir fitne isâbet ederse yüzü üstü döner. O 
dünyâda da, âhirette de hüsrana uğramıştır. Bu ise 
apaçık bir ziyanın tâ kendisidir. 

O, Allah'ı bırakır da kendisine ne zarar, ne fâide 
vermeyecek olan şeylere tapar. Bu ise (Hakk’tan) en 
uzak sapıklığın tâ kendisidir” 

:7 (Âyet: 11-13). ' . 

Buradaki “Alâ harfin”, “Alâ şekkin” demektir.. 
Bundan sonraki sûrede gelecek olan “Etrafnâhum”, 
“Kendine refâhı bollaştırdık” (ei-Mü’minûn: 33) demektir. 
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263........ İbn Abbâs (R) “İnsanlardan kimi de Allah’a yalnız 

bir taraftan (yânî şekk üzere) ibâdet eder” âyeti hakkında şöyle de¬ 
miştir: (Bedevîler’den herhangi) bir adam Medine’ye gelirdi. Eğer ka¬ 
rısı oğlan doğurmuş ve beygirleri de yavrulamış olursa: “Bu dîn, iyi 
bir dîndir” derdi. Eğer karısı doğurmamış, beygirleri de yavrulama¬ 
mış ise; “Bu kötü bir dîndir” derdi 385 . 


385 Hadîsin başlığa uygunluğu açıktır. Bu, Buhârî’nin Müslim’den ayrı olarak ri¬ 
vayet ettiği hadîslerdendir. 

“İnsanlardan kimi de AUah ’o yalnız bir taraftan ibâdet eder”; bu, can ve 
gönülden değil de, bir kenardan, bir husûsî maksad için dîndârlık eder veyâ dil 
ucuyla müslümân olur, demektir. Başlık içinde gelen tefsîrde “Alâharfin”, “Alâ 
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213- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“Bu iki sınıf, Rabb'leri hakkında birbirleriyle 
da*vâlaşan iki hasım zümredir ... ” 

(Âyet: 19). 
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264-. Bize Ebû Hâşim, Ebû Mıclez’den; o da Kays ibnu 

tbâd’dan haber verdi ki, Ebû Zerr (R) şu âyet hakkında: “Bu iki (sı¬ 
nıf, yânîîmân edenlerle etmeyenler) Rabb'leri hakkında birbirleriyle 
da’vâlaşan iki hasım zümredir şübhesiz bu âyet Bedir günü birbir¬ 
leriyle cenkleşen şu altı kişi hakkında inmiştir, diye yemin ediyordu: 
Hamza ibn Abdilmuttalib ve onun iki arkadaşı (Alî ibn Ebî Tâlib ve 
Ubeyde ibnu’l-Hâris ibn Abdilmuttalib) ile Utbe ibn Rabîa ibn Abdi’ş- 
Şems ve onun iki arkadaşı (yânı Utbe’nin kardeşi Şeybe ve el-Velîd 
ibn Utbe) haklarında inmiştir. (Bu iki zümre Bedir günü birbirlerine 
karşı cenge çıkmışlardı.) 

Bu hadîsi aynı isnâd ve metin ile Sufyân es-Sevrî, Ebû Hâşim’- 
den rivâyet etti. Buhârî’nin üstâdı Usmân ibn Ebî Şeybe de: Cerîr’- 
den; o da Mansûr’dan; o da Ebû Hâşim’den; o da Ebû Mıclez’den 
senediyle Ebû Zerr’in kavli olarak söyledi. 
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şekkin” yânî “Şekk üzere” ibâdet eder denildiği gibi, tereddüdlü, şübheli bir 
dîndârlık yapar denmiş olmaktadır. Bunun ntlzûl sebebinde bir rivâyete göre 
kalbleri Islâm’a alıştınlanlardan Uyeyne ibn Bedr, Akra’ ibn Hâbis, Abbâs ibn 
Mırdâs birbirlerine: Muhammed’in dînine gireriz, eğer bize bir hayır isâbet ederse 
hakk tanırız, yoksa bâtıl tanırız, demişlerdi. 
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265-......- Bize Ebû Mıclez, Kays ibn Ubâd’dan tahdîs etti ki, 

Alî ibn Ebî Tâlib (R): Kıyâmet gününde ben Rahmân’ın huzûrunda 
müşriklerle muhâkeme olmak üzere duruşmak için ilk diz çöken kişi 
olacağım, demiştir. 

Bu hadîsin râyîsi Kays ibn Ubâd da: “Bu iki zümre, Rabb'lerî 
hakkında birbirleriyle da ’vâlaşan iki hasım zümredir 99 âyeti bunlar 
hakkında (yânî Hamza ve iki arkadaşı ile ütbe ve iki arkadaşı hak¬ 
kında) indi, demiştir. 

Yine Kays: Bedir gününde birbirlerine karşı cenkleşmeğe çıkan 
kimseler bunlardır; Alî, Hamza ibnu Abdilmuttalib, Ubeyde ibnu’l- 
Hâris ibn Abdilmuttalib (bu üçü müslümândır); Şeybe ibnu Rabîa 
ibn Abdi’-ş-Şems, kardeşi Utbe ibnu Rabîa ve el-Velîd ibn Utbe 386 . 


_ 386 Hadîslerin başlığa uygunlukları meydandadır. Kays ibn Ubâd’ın ifâdesi de bu 
âyetin İslâm’ın ilk harbinin ilk mübârizleri hakkında indiğini bildirmektedir. 

Ebû Zerr hadîsinin bir rivâyeti Mağâzî Kitâbı’nda, ‘ * Bedir gazvesi bâbı ’ ’n- 
da da geçmişti. 

Bedir’deki ilk muhârebe, münferid mübâreze hâlinde başlamış ve Kureyş 
ordusunun başkumandanı Ütbe ibn Rabîa, kardeşi Şeybe ile oğlu Velîd’i yanı¬ 
na alarak meydana atılmış ve Hâşim oğullarından cenkçi istemişti. Bunlara Alî, 
Hamza, Ubeyde ibn Hâris (R) karşı çıkmışlardır. AB, Velîd’i; Hamza, Şeybe’yi 
tepelemiş, fakat Ubeyde ile Utbe birbirlerini yaralamışlardır. Alî ile Hamza ye¬ 
tişip Utbe’yi de öldürmüşlerdir. İşte Ebû Zerr Gıfârî, imanlılarla imansızları temsîf 
eden bu iki zümrenin hâlini anlatan “Şu ikisiRabb’lerihakkındamuhâkemtyt 
durmuş iki kasımdırlar ” âyetinin, isimlerini saydığı kimseler hakkinda indiğini 
kesin bir ifâde ile haber vermiştir. 

îmânlılarla imansızlar arasındaki bu hakk ve bâtıl mücâdelesi tâ Âdem Pey¬ 
gamberden beri bütün insanlık târihinde süregelmiş ve kıyâmete kadar da ardı 
arası kesilmeden devâm edecektir. Hakk Taâlâ bizleri “Kelimetu’ İlahı en üstün 
kılma yolundaki” bu devâmlı raücâhede ve mücâdelede îmânlılar saffmda ya¬ 
şamak, îmânlılar saffında ölmek ve îmânlılar saffında tekrâr dirilip cennette ebedî 
ve sonsuz ni’metlere nâil olmak nasıb eylesin! Âmîn. 
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Rahman ve Rahim olan Allah ’m ismiyle 
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Sufyân ibn Uyeyne şöyle dedi: “ Seb’a tarâık ” (Âyet: n) 
“Yedi semâ” demektir; “İşte bunlardır ki, hayırlarda 
çabukluk yarışı yaparlar ve bunlar hayırlar için tâ önde 
gidenlerdir 99 (Âyet:6i), (Allah tarafından) bunlar için 
saâdet geçmiştir de, onun için bunlar hayırlarda öne 
geçicidirler. “Rabb Herinin huzuruna döneceklerinden 
kalbleri korkarak vergilerini verenlerdir ” (Âyet: 6i>, 
buradaki ‘ 4 Veciletûn 9 ’ “Korkanlar olarak” demektir. 


İbn Abbâs da şöyle dedi: “Heyhâte heyhâte ’ “Uzaktır 
uzaktır” demektir. “Sayıcılara sor 99 (Âyet: 113 ), 
“(İnsanların amellerini sayan) meleklere sor” demektir. 



Kitâbu 't- Tefsîr/4581 


"Karşınızda âyetlerimiz okunuyordu da sîzler gerisin 
geri dönüyordunuz” (Ayet: 66), buradaki "Ten küsüne", 
“Geri geri gitmek istiyordunuz” demektir. "Âhirete îmân 
etmez olanlar mutlakaa doğru yoldan sapanlar dır" 
(Ayet: 74), buradaki “ Le-nâkibûne", “Elbette doğru 
yoldan sapanlar” demektir. "Ateş yüzlerine vurup 
yakacak, orada onlar dişleri sırıtıp kalacaklardır" (Ayet: 
,104), buradaki "Kâtihûne ", “Çirkin yüzlü olanlardır” 

ma’nâsınadır. 

İbn Abbâs'tan başkası da şöyle dedi: 

"And olsun biz insanı çamurdan (süzülmüş) bir 
hulâsadan yarattık" (Âyet: 12-14), burada "Sülâle", 
“Çocuk”tur (Çünkü babasından sıyrılmıştır), "Nutfe" 

. de "Sülâle", yânı “Süzülmüş bir hulâsa”dır 387 . 

"Yoksa, ‘Onda bir delilik var 9 mı diyorlar? BiVakis o 
peygamber, onlara hakkı getirmiştir . Fakat onların çoğu 
hakkı çirkin görenlerdir" (Âyet: 70), buradaki "Cinnet" 
ile “Cunûn” bir ma’nâya olup “Delilik” demektir. "İşte 
onları o müdhiş sayha adâlet olmak üzere hemen 
yakalayıverdi de kendilerini bir çerçöp hâline getirdik. 
Artık uzak olsun zâlimler güruhu" (Âyet: 4i>, buradaki 


387 Bundan sonraki âyetler şöyledir: “Sonra onu sarp ve metin bir karargâhda bir 
nutfe yaptık. Sonra o nutfeyi bir kan pıhtısı hâline getirdik, derken o kan pıhtı¬ 
sını bir çiğnem et yaptık, o bir çiğnem eti de kemiklere kalbettik de o kemiklere 
de et giydirdik. Bil 'ahare onu başka yaratılışla inşâ ettik. Suret yapanların en 
güzeli olan Allah’ın şânı ne yücedir! Sonra siz bunun arkasmdan hiç şübhesiz 
ki ölüler olacaksınız. Sonra siz kıyâmet gününde muhakkak diriltilip kaldıralacak- 
siniz ” (Âyet: 12-16). 

Sülâle kelimesi Seli masdarından alınmıştır. Seli, birşeyi birşeyden rıfk ve 
mülâyemetle sıyırıp çıkarmak demektir. Nitekim lisânımızda da ma’rûf olduğu 
üzere kılıcı kınından sıyırıp çekmeye "Selliseyf ’ ta’bîr olunur. Böylece “Fuâle” 
veznindeki isimler, türedikleri fiile nazaran bâzen gâye olurlar ,Hulâsa gibi ki, 
Sülâle bu kabildendir. Bâzen de olmazlar "Kulâme”, “Kun’ase” gibi... Şu hâlde 
birşeyin sülâlesi, o şeyden sıyrılıp çıkarılan bir netice demek olur. Evlâd ve zür- 
riyete de Sülâle denilmesi bu ma’nâ iledir. Bu münâsebetle Sülâle ta’bîrinden 
bir silsile anlamı da tahayyül ederiz. Lâkin esâsında bu anlam şart değildir. Çünkü 
Sülâle, aslın değil, ondan çıkarılan hulâsanın ismidir. İşte insan yaratılma mer¬ 
tebelerinde evvelâ böyle çamurdan sıyrılıp çıkarılmış bir Sülâle ’den yaratılmış¬ 
tır kr, bu mertebe, ilk insan olan Âdem’in halk olunduğu ve binâenaleyh insan 
cinsinin, insan uzviyetinin ilk başladığı mertebe olmakla hiçbir ins^n tohumıl 
ile sebkat edilmiş değildir.. (Hakk Dîni, IV, 3430-3437). 

Yüce Allah bu âyetlerde insanın varlık âlemine çıkış, yaşayış ve âhirete ge 
çiş merhalelerini dokuz safha hâlinde özetlemiştir. 


4582/$fthfhri Buhitl ve Tercemeai 

“Gusâ”, “Köpük ve suyun üstüne yükselen ve 
kendisiyle faydalanılmayan çerçöp” ma’nâsınadır 388 . 


388 Ebû Zerr’in nüshasında burada birkaç kelimelik bir ziyâde ve şerhleri daha var¬ 
dır. Nitekim bunlar. Sultân Abdülhamîd’in nüshasında da hâşiyeye konulmuş¬ 
tur. Aynî bu ziyâdeyi yazmadığı için, biz de terkettik. 
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Rahmûn ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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4584/Smhİh-i Buhirt ve Terccmcai 

“Afin hılûllhV * (Ayet: 43), “Bulut katlarının aralarından”; 

“Senû berkıhî 99 (Ayet: 43), “Onun şimşeğinin parıltısı, 
ziyâsı”; “Muz'ıniyne" (Ây«:49), “Itâat ediciler olarak”; 

“el-Mustahzf’ye, yânî “ftâat edici”ye “Muz’ınun” 
denilir. “Eştâten 99 (Ayet: 6i), “Dağınık dağınık”; “Şettâ", 
“Şettâtun”, “Şettun” bir ma’nâya olup, “Dağınık” 

demektir. 

İbn Abbâs: 

“Sûretun enzelnâhâ (ve faradnâhâ) 9 9 (Ayet: i) “Bu 
indirdiğimiz ve beyân ettiğimiz bir sure” ma’nâsınadır, 

dedi. 

îbn Abbâs'tan başkası şöyle dedi: 

Sûreler cemâatine * *Kur ’ân 9 9 ismi verildi. ‘ ‘Sûre 9 *ye 
de, diğerinden kesilmiş olduğu için “Sûre 99 ismi 
verildi. Sûrelerin bâzısı bâzısına, yânî birbirlerine 
yaklaştırılıp yanyana birleştirildikleri (bağlandıkları) 
zamân, bu sûreler topluluğuna ‘ ‘Kur 9 ân ’’ adı verildi. 

Sa’d ibnu Iyâd es-Sumâlî şöyle dedi: 
“el-Mişkât 9 \ Habeş dilinde “Duvarda Öte tarafa 
geçmeyen bir oyuk”tur. 

Ve Yüce Allah’ın şu: “înne aleynâ cem 9 ahu ve 
kurânehu = Şübhesiz onu (göğsünde) toplamak ve onu 
(dilinde akıtıp) okutmak bize âiddir" (euüyâme: ı?-i8) kavli: 
Onun bazısını bâzısıyle te’lîf etmek bize âiddir. “Fe izâ 
kara 9 nâhu fettebi 9 kurânehu 99 , “Biz onu topladığımız ve 
te’lîf ettiğimiz zamân, sen onun kur’ânına, yânî onun 
içinde toplanmış olan şeylere uy, Allah’ın sana 
emrettikleri ile amel et, nehyettilderinden de vazgeç” 

demektir. 

“Onun şiirinin kurânı yoktur” denilir ki, bu “Onun şiiri 
için bir te’lîf yoktur” demektir. Bu sûreler topluluğuna 
“Furkaan 99 ismi de verildi. Çünkü o, hakk ile bâtıl 
arasını iyice ayırır. Kadın için: 

“Mâ karaat bi-selen kattu = Kadın, içinde çocuğun 
gelişeceği ince deriyi aslâ toplamadı” denilir ki, bu, 
“Kadın karnında bir çocuk toplamadı” demektir 389 . 


389 Hulâsa, Kur’ân, “Toplamak” ma’nâsına olan “Karae” kökünden türemiştir 
“Tilâvet etmek ” ma’nâsına olan “Karae”den değil (Kastallânî). 



Kit Hini 'ı-Trfsîr/4585 


Dedi ki: “ Farradnûhu", “Biz onda çeşit çeşit birçok 
farizalar indirdik” ma’nâsınadır. Bunu şeddesiz olarak 
“ Faradnâhu ” okuyan kimsenin okuyuşuna göre ise: 
“Biz hem sizin üzerinize, hem de sizden sonra gelecek • 
nesiller üzerine onu farz kıldık” buyurur demek olur. 

. Mucâhid şöyle dedi: 

“Yâhud henüz kadınların gizli yerlerine muttali' 
olmayan çocuklardan başkasına göstermesinler " (Âyet: 3 d, 
kendileri küçük olduklarından dolayı kadınların gizli 
yerlerini bilmeyen çocuklara göstermesinler demektir. 

eş-Şa’bî de: “ Gayri uli'l-ırbeti ”, “Kadına hiçbir 
ihtiyâcı olmayan kimse”dir, dedi, Mucâhid ise: O, 
kendisine karnından başka düşüncesi olmayan ve 
kadınlar üzerine kendisinden korkulmayan kimsedir, 
dedi. Tâvûs da: Bu, kadınlar husûsunda kendisinde 
hiçbir ihtiyâç bulunmayan ahmak kişidir, demiştir 390 . 


A ^ ^ A 




214- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 


“Zevcelerine zina iftirâsı atan , kendilerinin 
kendilerinden başka şâhidleri de bulunmayan kimselere 
gelince , onlardan herbirinin yapacağı şâhidlik, 
kendisinin hakîkaten doğru söyleyenlerden olduğunu 
Allah'a yemin ile (dört defa tekrar edeceği) şâhidliktir” 

(Âyet: 6). 
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390 Ebû Zerr’in rivayet ettiği nüshada burada birkaç kelime ve şeritleri daha vardır. 
Nitekim bunlar Sultân Abdülhamîd Hân’ın bastırdığı nüshanın hâşiyesinde de 
vardır. Aynî, bu ziyâdeleri yazmadığı için, biz de bu sçbeble onları terkettik. 



4586/Sahîh-i Huhârf vr Trreçinesi 
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^66-.Bize el-Evzâı tahdîs edip şöyle dedi: Bana ez-Zuhrî, 

Sehl ibn Sa’d’dan şöyle tahdîs etti: (Aclân oğulları’ndan) Uveymir 
(ibnu’l-Hâris ibn Zeyd), yine Aclân oğullarının seyyidi olan Âsim 
ibn Adiyy’e geldi de: 

— Bir kimse karisiyle berâber bir kişiyi (zinâ üzerinde) bulsa, 
kadının kocası zinâ edeni öldürmeli, siz de onu (kısâsen) öldürmeli 
misiniz? Yoksa bu kimse nasıl yapmalı? Bu konuda siz ne dersiniz? 
diye bu müşkil mes’eleyi benim için Rasûlullah’a sor, dedi. 

Bunun üzerine Âsim, Peygamber’e gelip: 

— Yâ Rasûlallah! diye (söze başlayıp) sordu. 

Fakat Rasûlullah bu sorulardan hoşlanmadı (ve bu soruları ayıp¬ 
ladı). Sonra Uveymir, Âsim ibn Adiyy’e (:Rasûlullah ne söyledi? di¬ 
ye) sordu. O da: 

— Rasûlullah böyle soruları çirkin gördü ve ayıpladı, diye ce- 
vâb verdi. 





KitSbu 't-Tcfsîr/4587 


Bunun üzerine Uveymir: 

— Vallâhi ben vazgeçmem, bunu Rasûlullah’a bizzât kendim so¬ 
rarım, dedi. 

Akabinde Uveymir gidip: 

— Yâ Rasûlallah! Bir adam karisiyle beraber bir kişiyi (zinâ üze¬ 
rinde) bulsa, kadının kocası zinâ eden erkeği öldürmeli, sonra siz de 
(kısâs olarak) onu öldürmeli misiniz? Yoksa bu koca nasıl yapmalı? 
diye sordu. 

Bu soru üzerine Rasûlullah (S): 

— “(Ey Uveymir!) Senin ve kadının hakkında AUah Kur’ân (âyeti) 
indirmiştir” dedi. 

Ve bu kadın ile kocaya, Allah’ın kendi Kitâbı’nda isimlendirdi¬ 
ği şekilde la’netleşmelerini eıhretti. Ve ilk önce erkek, karısına karşı 
la’netle yemîn etti. (Sonra da kadın, kocasına karşı bundan iki baş¬ 
lık sonra gelecek hadîste bildirildiği şekilde yemîn etti.) 391 Sonra 
Uveymir: 

— Yâ Rasûlallah! Bu kadını nikâhımda tutarsam, ona zulmet¬ 
miş olurum, deyip kadını boşadı. 

Ve Uveymir ile karısının bu vak’asmdan sonra la’netleşen çift¬ 
lerin -kocanın boşamasıyle- ayrılmaları bir sünnet, yânî kaanûn ol¬ 
du. Sonra Rasûlullah, mecliste bulunanlara: 

— “Bakınız! Eğer bu kadın -vücûdu siyah, gözlerinin siyahı ko-. 
yu, kıçının iki yanı büyük, baldırları kaba- kıyafette bir çocuk geti¬ 
rirse, muhakkak ben Üvey mir’in bu kadına zina isnadında doğru 
söylediğini sanırım. Eğer kadın keler fasilesinden kızılca kurt gibi kı¬ 
zıl bir çocuk doğurursa, bu defa da ben şübhesiz Üvey mir’in, kadına 
bühtan ve iftirâ ettiğini sanırım!” buyurdu. 

Sonra kadın, Rasûlullah’ın Uveymir’i doğrulayıcı yollu tasvîr et¬ 
tiği şekilde çocuk getirdi. Bu sebeble çocuk sonra anasına (Havle ka¬ 
dına) nisbet edilir oldu. 


b\ Jlt &İ ö\ 
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215- BÂB: 

391 Başlıktaki âyete göre, ilk önce koca, dört kerre arka arkaya hâkimin huzûrun- 
da karısına işâret ederek: Karıma zinâ isnâd etmekte ben muhakkak doğru söy¬ 
leyenlerdenim vallâhi! diye yemîn eder. Beşincide de: Eğer ben yalancılardan 
isem, Allah’ın la’neti üzerime olsun! der. Bunun üzerine kadın kalkar ve koca¬ 
sına işâret ederek dört defa: Allah adına yemîn ederim ki, şu kocam bana zinâ 
isnâdında yalancılardandır, der. Beşincide de: Eğer şu adam bana zinâ isnâdın- 
da doğru söyleyenlerden ise, Allah’ın gadabı üzerime olsun! der. 
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4588/Sahîh-i HuhûrS ve Tervemcsi 


“ Beşinci(şehâde()de eğer yalancılardan ise , Allah'ın 
la'neti muhakkak kendisinin üstünedir ” (Âyet: 7). 
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267........ Fulayh, ez-Zuhrî’den; o da Sehl ibn Sa’d’dan şöyle 

tahdîs etti: Bir adam Rasûlullah’a geldi de: 

— Yâ Rasûlallah, bir adam, karısının berâberinde başka bir ada¬ 
mı görüp de onu öldürür, siz de onu kısâs olarak öldürür müsünüz, 
yoksa o koca nasıl yapacak? Bu husûsta re’yin iledir? dedi. 

Bunun üzerine Allah o kadın ile kocası hakkında Kur’ân’da zik- 
rolunun la’netleşmeyi indirdi. Akabinde Rasûlullah, o kocaya: 

— “Senin ve kadının hakkınızda hükmedilmiştir*’ buyurdu. 

O koca ile kadın la’netleştiler, ben de Rasûlullah’ın yanında ha¬ 
zır bulunuyordum. La’netleşme ardından adam kadından ayrıldı. Böy- 
lece la’netleşen karı-koca arasında ayırma yapmak bir sünnet oldu. 
Kadın gebe idi. Uveymir kadının gebeliğinin kendisinden olmasını red¬ 
detti. Kadının doğurduğu oğlan, anasına nisbetle çağrılır oldu. Son¬ 
ra mîrâs husûsundaki sünnet de çocuğun anasına vâris olması, anasının 
da o çocuk tarafından Allah’ın kadına ta’yîn ettiği hisseye vâris ol¬ 
ması şeklinde kaanûn oldu 392 . 
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392 Bu çocuk Ue anası arasındaki husûsta icmâ’dır. Kezâ çocuk ile anası tarafından 
olan pay sahihleri arasında da böyledir... (Aynî). 




Kitûbu't-Tofs îr/45 8 9 
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216- YÜCK AIJ.AH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

O kadının , billâhi zevcinin muhakkak yalancılardan 
olduğuna dört defa şehâdet etmesi , kendisinden bu 

cezayı def ’ eder* 1 

(Âyet: 8). 
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268-.Bize İkrime, tbn Abbâs’tan şöyle tahdîs etti: Hilâl ibnu 

Umeyye, Peygamber’in huzûrunda, karısına Şerik ibn Sehmâ ile zi- 
nâ etti diye söz attı. Peygamber (S) de Hilâl’e: 

— “Beyyineyi (yânî dört şâhidi) hazırla, yâhud sırtına hadd 
vurulur” buyurdu. 

Bunun üzerine Hilâl: 

— Yâ Rasûlallah! Bizim birimiz karısının üstünde bir erkek gö¬ 
rürse şâhid aramağa mı gidecek (Şâhidi getirinceye kadar işini görüp 
savuşmaz mı)? diye i’tirâz etti. 

Peygamber: 
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— ' 'Sen bey yineyi hazırla, aksi takdirde arkana zinâ iftirası ce¬ 
zası (seksen deynek) vurulur ” demeğe devâm etti. 

Bunun üzerine Hilâl: 

— Sen’i hakk ile gönderen Allah’a yemîn ederim ki, muhakkak 
ben kesin olarak doğru söylüyorum. Ve emînim ki, Allah muhakkak 
benim arkamı hadden kurtaracak bir vahy indirecektir, dedi. 

Bu sırada hemen Cibrîl indi ve Peygamber’e “Zevcelerine zinâ 
isnâd edenler ... ” âyetini “Eğer doğru söyleyenlerden ise 99 kavline ka¬ 
dar okudu. Bunun üzerine Peygamber ayrıldı da kadına haber gön¬ 
derdi. Kocası Hilâl de gelip hazır oldu. İlk önce Hilâl (yukarıda geç¬ 
tiği gibi dört) şchâdct ve yemîn etti. Peygamber: 

— “Şübhesizki, Allah ikinizden birinizin muhakkak yalancı ol¬ 
duğunu bilmektedir. Şu hâlde ikinizden tevbe edecek ve la y netleşme 
yemininden dönecek olan var mıdır?” buyuruyordu. 

Sonra Hilâl’in zevcesi ayağa kalktı, (dört kerre) Allah adiyle, Al¬ 
lah’ı şâhid kılarak yemîn etti. Beşinci yemîne sıra geldiğinde mecliste 
hazır bulunanlar kadını durdurdular da: 

— Bak kadın, bu beşinci yemîn, azâbı vâcib kılıcıdır, diye hatır¬ 
latma yaptılar. 

Râvî İbn Abbâs dedi ki: Bu hatırlatma üzerine kadın biraz ağır 
laşıp durakladı. Hattâ biz kadını yemîn etmekten vazgeçecek ve geri¬ 
ye dönecek sandık. Sonra kadın kendini toparladı da: 

— Ben (şimdiye kadar şerefle yaşamış olan) kavim ve kabîlemi, 
bundan sonraki günlerde rezîl ve rüsvây etmem! dedi ve la’netleşme 
yemînini yerine getirdi. 

Bunun ardından Peygamber (S): 

— “Bu kadına bakınız! Eğer gözleri sürmeli, iki kıçının iki kıy- 
nağı iri, baldırları kalın tipte bir çocuk getirirse, çocuk Şerik ibn Seh¬ 
mâ "ya âiddir” buyurdu. 

Kadın da hakîkaten böyle bir çocuk doğurdu. Bunun üzerine Pey¬ 
gamber: 

— “Eğer Allah Kitâbı *nın (la’netleşme) hükmü geçmemiş olsaydı 
(yânî o hüküm yerine getirilmemiş olsaydı), benimle bu kadın için 
elbette bir muamele olacaktı (yânî ben bu kadına zinâ cezâsı uygu¬ 
lardım)” buyurdu 393 . 


393 Hadîsin başlığa uygunluğu, içinde zikredilen âyetten alınır. Hadîs, aynı isnâd 
ve metinle kısmen Şehâdet Kitâbı’nda, “Bir kinişe birşey iddiâ ettiği yâhud zinâ 
isnâd eylediği zaman beyyine araması lâzım gelir bâbf’nda da geçmişti. 

Şerîk ibn Sehmâ, bu Sehmâ Şerik’in anasının ismidir, babası Abde el- 
Aclânî’dir. Bu Abde ise Âsim ibn Adiyy’in amcası oğludur. Hilâl ibn Umeyye’- 
nin karısı da Âsim ibn Adiyy’in kızıdır. 

Mecliste bulunanların kadına yaptıkları hatırlatma ve bundan önce de Pey- 
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217- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Beşinci şehâdet de eğer kocası doğru söyleyenlerden ise 
muhakkak Allah'ın gazabının kendi üzerine (olmasını 

söylemesidir” 

(Âyet: 9). 
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269-.Bize amcam el-Kaasım ibnu Yahya, Ubcydullah ib- 

nu Amr’dan tahdîs etti. el-Kaasım bu hadîsi Ubeydullah’tan işitmiş; 
o da Nâfi’den; o da İbnu Umer(R)’den: Bir adam, Rasûlullah zama¬ 
nında kendi karısına zinâ isnâd etti ve o kadının çocuğunun kendin¬ 
den olduğunu kabûl etmedi. Rasûlullah bu kadın ile kocasına emredip, 
Allah’ın buyurduğu gibi, birbirlerine karşı la’netleştirdi. Sonra ço¬ 
cuğun kadına âid olduğuna hükmetti ve ia’netleşen bu karı-koca ara¬ 
sını da tamamen ayırdı 394 . 

gamber’in: La’netleşme yemininden dönecek var mı? suâli, kadının yalan yere 
yemîn etmesini önlemek içindir. 

Dâvûdî: Bu hadîslerde haber verilen iki vâkıa bir zamânda vukû’ bulmuş 
ve âyet de ikisi hakkında inmiş bulunması muhtemeldir, dedi. Nevevî de, âyetin 
iki vâkıa hakkında indiğini, fakat Hilâl’in la’netlemesinin önce vâki’ olması ih¬ 
timâlinin ziyâde olduğunu söyledi. Cumhur la’netleşmenin hükmü, la’netleşme 
ile veya hâkimin ayırmasıyle karı-kocanm ayrılacağı şeklinde olduğunda ittifak 
etmişlerdir. Çok ağır bir şehâdet ve yemîn olan bu la’netleşmenin karı-kocaya 
sâbit olan fâidesi, kocanın zinâ iftirâsı atma cezâsı olan seksen deynekten kur¬ 
tulmasıdır. Nitekim Hilâl ibn Umeyye, Peygamber’e: Allah, arkamı deynekle- 
me cezâsından kurtaracak bir vahy indirecektir, demişti. Aynı zamânda kadının 
da kirlettiği aile nâmûsunu temizlemesidir. Kadın la’netleşme ile, zinâ cezâsın- 
dan kurtulmuş olur. 

Bu hadîslerde zinâkâr olarak zikredilen, fakat adı açıkça söylenmeyen ka¬ 
dının adı. Havle olduğu, ancak birinci hadîsteki en sahîh kavle göre Havle bin- 
cu Kays olup, bu hadîsteki Havle bintu Âsim olduğu, Buhârî ve Müslim dîşındaki 
kitâblarda belirtilmiştir. Şerik ibn Sehmâ da her iki vak’anın zinâcı erkeği oldu¬ 
ğu, bu hadîslerde açıkça bilinmiş oluyor... (Aynî). 

394 Hadîsin başlığa uygunluğu “Rasûlullah o karı-kocayı Allah’ın buyurduğu gibi 
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218 - BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: . 

“O uydurma haberi getirenler içinizden bir zümredir. 
Onu sizin için bir şerr sanmayın. BiVakis o , sizin için 
bir hayırdır. Onlardan herkese kazandığı günâh vardır. 
Onlardan günâhın büyüğünü üzerine alan adam ise; en 

büyük azâb önündür 9 * 

(Âyet: 11). 

“Effâk”, “Çok yalancadır. 
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270-.Bize Sufyân es-Sevrî, Ma’mer’den; o da ez-Zuhrî’den; 

o da Urve’den tahdîs etti ki, Âişe (R): Onun büyüğünü üzerine alan 
ve iftirâyı başlatan, Abdullah ibnu Ubeyy ibnu Selûl’dür, demiştir 395 . 


İpjjî £ İl- YJJ ub -tH 


la’netleştirdi” sözünden alınır. Bu hadîste geçen adam da yine önceki hadîste 
geçen Uveymir el-Aclânî’dir. Bu hadîste çocuğun nefyedilmesi hükmü ziyâde 
olmuştur. Rasûlullah yukarıki hadîste de geçtiği gibii la’netleşen karı-koça ara¬ 
sını ayırmıştır, yânî kesin olarak boşamakla hükmetmiştir. Birçok müctehidler, 
la’netleşme iİe veyâ hâkimin ayırması ile, karı-koca ayrılığının meydana gelece¬ 
ğinde ittifâk etmişlerdir. Ebû Hanıfe ise bu hadîse tutunarak ayrı lığın, la’netleş¬ 
me ile değil, hâkimin ayırma hükmüyle vukua geleceğini tercih etmiştir. Yine 
Ebû Hanîfe, hâkimin hükmü ile ayrıldıktan sonra, bu karı-koca birbirlerine ebedî 
haram olurlar, demiştir. 

395 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. 

Ifk, aslı vç esâsından çevrilmiş, hakikati tahrif edilmiş söz, yânî yalan, ifti- 
râ, bühtân demektir. 

Bühtân da ansızın atılıp insanı şaşırtan, donduran büyük iftira demektir. 
Hz. Âişe annemize bu zina iftirasını atan ve bunun yayılmasına sebeb olan kişi, 
kendisinin biı hadîste bildirdiği gibi, Medine’deki münâfıkların başkanı bulu¬ 
nan Abdullah ibn Ubeyy ibn Selûl idi. Selûl, onun anasının adıdır.' 
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219- BAB: 

“Oww işittiğiniz vakit erkek müzminlerle kadın 
müzminlerin, kendi vicdânları önünde iyi bir zanda 
bulunup da *Bu apaçık bir iftirâdır* demeleri lâzım değil 
miydi? Buna karşı dört şâhid getirmeli değil miydiler? 
Mâdem ki, onlar bu şâhidleri getirmediler, o hâlde onlar 
Allah indinde yalancıların tâ kendileridirler 99 

(Âyet: 11-12). 
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271- Bize Yahyâ ibnu Bukeyr tahdîs etti. Bize el-Leys, Yûnus’- 
tan tahdîs etti ki, İbnu Şihâb şöyle demiştir: Bana Urvetu’bnu’z- 
Zubeyr, Saîd ibnu’l-Müseyyeb, Alkame ibnu Vakkaas, Ubeydullah 
ibnu Abdillah ibn Utbe ibn Mes’ûd; beş kişi, Peygamber’in zevcesi 
Âişe’nin hadîsini, yânî iftirâ sâhiblerinin, kendisi için söylediklerini 
söyledikleri zamân Allah’ın Âişe’yi onların dedikodularından temi¬ 
ze berî kılması hadîsini haber verdiler. Bu râvılerin herbiri bana Âişe 
hadîsinden bir tâifeyi tahdîs etti. Bunlardan bazılarının hadîsi, diğer 
bazısının hadîsini tasdîk etmektedir. Maamâfıh bunların bâzısı, Âişe 
hadîsini diğer bazısından daha iyi muhafaza edici idi. Urve’nin bana 
Âişe’den tahdîs ettiği hadîs şudur: 

Peygamber’in zevcesi Âişe (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) se- 
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fe^e çıkmak istediği zamân kadınları arasında kur’a çekmek âdetin¬ 
de idi. Onlardan hangisinin kur’ası çıkarsa, Rasûlullah onu berâbe- 
rinde sefere çıkarırdı. 

Âişe dedi ki: Yapmak istediği bir gazvede aramızda kur’a çekti 
ve bu kur’ada benim adım çıktı. Ben Rasûlullah’ın beraberinde sefe¬ 
re çıktım. Bu sefer Hicâb Âyeti indikten sonra idi. Ben hevdecimin 
içinde taşınır ve onun içinde olarak indirilirdim. Bütün yolculuğu bu 
şekilde yürüdük. Nihâyet Rasûlullah bu gazvesinden ayrılıp da dön¬ 
düğü ve Medine’ye yaklaştığımızda (bir yerde konakladı, gecenin bir 
kısmını orada geçirdi, sonra) geceleyin hareket edilmesini bildirdi. Ha¬ 
reket emrini verdikleri zamân ben kalkıp (hacetimi yerine getirmek 
için yalnız başıma) ordunun konakladığı bölgeyi geçtim. Hâcetîmi ye¬ 
rine getirdiğim zamân dönüp yerime geldim. Baktım ki, Yemen bon¬ 
cuğundan dizilmiş gerdanlığım kopup düşmüş. Hemen dönüp 
gerdanlığımı aradım. Fakat onu aramak beni yoldan alıkoymuştu. 

Benim yol nakliyâtımı yapmakta olan kimseler gelip benim hev- 
decimi yüklemişler ve hevdecimi, binmekte olduğum deve üzerinde 
götürmüşler. Onlar beni hevdecin içinde sanıyorlarmış. O zamân ka¬ 
dınlar hafif hafif idiler, şişmanlamazlardı; et ve yağ onları ağırlaştır- 
mazdı. Çünkü az yemek yerlerdi. Bu sebeble bana hizmet edenler, 
hevdeci yüklemek üzere kaldırdıklarında, hevdetin ağırlık derecesi- 
: nin farkına varmayarak yüklemişler. Ben de küçük yaşta tâze bir ka¬ 
dın idim. Bu yüzden deveyi kaldırmışlar ve çekerek yürümüşler. Ordu 
gittikten sonra ben gerdanlığımı buldum. Akabinde ben ordu birlik¬ 
lerinin konakladıkları yerlere geldim, fakat oralarda ne bir çağıran, 
ne de bir cevâb veren kalmıştı. Bunun üzerine ben orada evvelce bu¬ 
lunduğum konak yerime geldim. Ve onlar beni hevdecde bulamazlar 
da beni aramak üzere dönüp yanıma gelirler, diye düşündüm. Ben 
bu düşünce ile yerimde otururken gözlerim bana galebe etmiş de uyu¬ 
muşum. ■ 

Safvân ibnu’l-Muattal es-Sulemî sonra ez-Zekvânî 396 arkadan 
gelmekle, (askerin kalmış olan eşyâlarım toplamak ve diğer konak 
yerine götürerek sâhiblerine vermekle) görevli idi. Bu zat, askerin ar¬ 
kasından sabâha yakın yürümüş, benim bulunduğum yere gelmiş, uyu¬ 
yan bir insan karaltısı görünce benim yanıma gelmiş ve beni görünce 
tanımış. Bu zât beni perdelenme emrinden önce görür idi. Ben onun 
beni tamdığı sırada onun: “înnâ lillâhi ve innâ ileyhi râciûn = Biz mu¬ 
hakkak Allah'ın mülküyüz ve biz ancak O'na dönücüleriz 99 (d-Bakara: 
156) istircâ’ sözlerini söylemesiyle uyandım. Uyanınca hemen ferâce- 


396 Safvân ibn Muattal, Selemli’dir, Zekvân’da ikaamet etmiştir. Ebû Amr künye¬ 
si ile meşhûrdur. Kıdemli ve faziletli sahâbîlerdendir. Birçok gazvelerle hazır bu¬ 
lunmuştur. Onyedinci hicret yılında Ermenistan fethinde şehîd olmuştur. 



KJtAbu 't-Tefaîr/459V 


me bürünüp yüzümü örttüm. Allah’a yemîn ederim ki, o bana bir 
tek kelime söylemedi, ben de ondan “itinâ üllâhi ve innâ ileyhi râciûn 
istircâ’ sözünden başka hiçbir kelime işitmedim. Devesini ıhtırıp çök¬ 
türdü. Benim binmem için devenin ön ayağına bastı, ben de deveye 
bindim. Safvân, bindiğim deveyi önünden çekerek yürüdü. Nihâyet 
kaafile konak yerine indikten sonra, öğle sıcağında orduya yetiştik. 
Bu sırada hakkımda (iftirâ ederek) helâk olan helâk olmuştur. îfti- 
rânın büyüğüne ve çoğuna girişen Selûl kadımn oğlu Abdullah ibnu 
Ubeyy olmuş. Müteakiben Medine’ye geldik. 

Medine’ye geldiğimizde ben bir ay hasta oldum. Meğer bu sıra¬ 
da insanlar, iftirâ sahihlerinin sözlerine dalmışlar. Ben ise bunlardan 
hiçbir şeyin farkında olmuyor, bilmiyordum. Yalmz hastalığımda beni 
işkillendiren birşey vardı: Rasûlullah’tan, hastalandığım başka zamân- 
larda görmekte olduğum lütuf ve şefkati bu hastalığımda görmüyor¬ 
dum. Ancak Rasûlullah yanıma giriyor, Selâm veriyor, sonra da (adımı 
anmadan): “ Hastanız nasıl?” diyor, sonra da ayrılıp gidiyordu. İşte 
bu hâl beni işkillendirip üzüyordu. Fakat ben şerri hissetmiyordum. 
Nihâyet hastalığım yeni sıhhat bulup henüz nekaahat devresine gir¬ 
dikten sonra, dışarıya çıktım. Benimle berâber Mıstah’ın annesi de 
Medîne dışındaki sâhalara doğru çıktı. Oraları bizim hâcetimizi def’ 
ettiğimiz yerlerdi. Oraya biz ancak geceden geceye çıkardık. Bu âdet 
evlerimizin yakınında halâlar edinmemizden önce idi. O zamânlar bi¬ 
zim hâlimiz ıbtidâî Arablar’ın sahrâda halâya çıkma husûsundaki ne- 
zâhetine benziyordu. Biz evlerimizin yanında halâlar edinmekten 
eziyetlenip incinirdik. 

İşte ben Mıstah’ın anası ile dışarı çıkıp gittim. Bu kadın, Ebû 
Ruhm ibnu Abdi Menâf’ın kızıdır. Annesi de Sahr ibnu Âmir’in kı¬ 
zıdır ki, bu kadın da Ebû Bekr es-Sıddîk’ın teyzesidir. Bu Ebû Ruhm 
kızının oğlu da Mıstah ibnu Usâse’dir. Orada işimizi bitirdikten son¬ 
ra ben ve Mıstah’ın annesi, evimden tarafa dönüp gelirken Mıstah’- 
ın annesinin ayağı yün yâhud keten çarşafı içinde sürçtü. (Arablar 
arasında bir felâket zamânında söylenmesi âdet olan “Düşmanın he¬ 
lâk olsun” duâsı yerine) Bu kadın: 

— Mıstah helâk olsun! diye, oğluna bedduâ etti. 

Ben de ona: 

— Ne kadar fenâ söyledin! Bedir’de hazır bulunan bir kimseye 
mi sövüyorsun? dedim 

Kadın bana: 

— Âh şu saf tâze! Sen onun söylediği sözü duymadın mı? dedi. 

Ben: 

— O ne dedi ki? diye sordum. • 

Bunun üzerine o bana iftirâ sâhiblerinin sözünü söyleyip haber 
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verdi. Artık hastalığımın üstüne bir hastalık daha arttı. Evime dö¬ 
nünce yanıma Rasûlullah geldi, Selâm verdikten sonra: 

— “Hastanız nasıl?” diye sordu. 

Ben de: 

— Ebeveynimin yanına gitmem için bana izin verir misin? de¬ 
dim. 

-Âişe: Ben o sırada bu haberi ebeveynim tarafından tahkîk et¬ 
mek istiyordum, demiştir.- Rasûlullah bana izin verdi. Ben de ebe¬ 
veynimin yanma geldim ve anam(Ümmü Rûmân)a: 

— Ey anacığım! insanlar ne konuşuyorlar? dedim. 

Annem: 

— Ey kızcağızım! Kendini üzme, sen kendi nefsini ve sağlığım 
düşün. Vallâhi bir erkeğin yanında sevgili, parlak, güzel bir kadın 
olsun ve onun birçok ortaklan bulunsun da, onun aleyhinde çok lâf 
etmesinler; bu pek nâdirdir, dedi. 

Âişe dedi ki: Ben de: * 

— Subhânattah! İnsanlar bunu mu konuşmaktalarmış? dedim. 

Âişe dedi ki: Bunun üzerine bu gecenin tamâmında ağladım. Sa- 
bâha kadar gözümün yaşı dinmiyor, gözüme de hiç uyku girdiremi- 
yordum. Sonra ağlayarak sabâha ulaştım. Rasûlullah da o sabâh Alî 
ibn Ebî Tâlib’i ve Usâme ibn Zeyd’i yanma çağırmış. Vahiy gecikin¬ 
ce ailesi ile ayrılması hususunda onlarla istişâre etmek istemiş’ 

Âişe dedi ki: Usâme’ye gelince, o, Peygamber’in ailesinden bi¬ 
lip durduğu berâeti ve Ehlu Beyt için gönlünde besleyip durduğu sev¬ 
giyi Rasûlullah’a tavsiye ve işâret etti de: 

— Yâ Rasûlallah! Onlar Sen’in ehlindir. Biz onun hakkında ha¬ 
yırdan başka birşey bilmeyiz, dedi. ; ;t £ 

Ammâ Alî ibn Ebî Tâlib’e gelince, o da: 

— Allah Sana dünyâyı dar etmemiştir. Âişe’den başka kadınlar 
çoktur. Maamâfîh Âişe’nin câriyesi Berîre’ye de sorsan, o da Sana 
doğruyu söyler, demişti. 

Âişe dedi ki: Bunun üzerine Rasûlullah, Berîre’yi çağırıp: 

— “Ey Berîre! Sen (Âişe’de) sana şübhe veren birşey gördün 
mü?” diye sordu. 

Berîre de: 

— Hayır! Sen’i hakk peygamber olarak gönderen Allah’a yemîn 
ederim ki, ben Âişe’den kendisini ayıplayabileceğim bir kusur olmak 
üzere kesin olarak şundan fazla birşey görmüş değilim: Âişe yaşı kü¬ 
çük, tâze bir kadındı. Âilesinin hamurunu yoğururken uyur kalırdı 
da, evin besi koyunu gelir hamuru yerdi, demiş 397 . 


397 Berîre’nin bu samîmî ve safça şehâdetini Taberânî şu tafsîl ite rivâyet etmiştir: 
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Bunun akabinde Rasûlulİah ayağa kalktı da iftirâyı en evvel or¬ 
taya atan Abdullah ibn Ubeyy ibn Selûl’den dolayı o gün söz söyle¬ 
mekte ma’ziretli tutulmasını istedi. 

Âişe dedi ki: Kendisi minber üzerinde olduğu hâlde hitâb edip: 

— “Ey müslümânlar topluluğu! £v halkım husûsunda bana ezâsı 
ulaşan bir şahıstan dolayı bana kim yardım eder? Vallahi ben ehlim 
hakkında hayırdan başka birşey bilmiş değilim. Bu iftirâcılar bir ada¬ 
mın da ismini ortaya koydular ki, bu zât hakkında da ben hayırdan 
başka birşey bilmiyorum. Bu ismi zikredilen (faziletli) kimse şimdiye 
kadar benimle beraber olmak müstesna, dilemin yanına girer değildi** 
demiştir. 

Bunun üzerine Ensâr’m Evs 'kabilesinden Sa’d ibnu Muâz aya¬ 
ğa kalkarak m : 

— Yâ Rasûlallah! O kimseye karşı Sana ben yardım edeceğim. 
Eğer bu iftirâyı çıkaran E vs’ten ise, ben onun boynunu vururum. Eğer 
Hazrec kardeşlerimizden ise yapılacak işi Sen bize emredersin, biz de 
emrini yerine getiririz, demiş. 

Âişe dedi ki: Bu defa Sa’d ibnu Ubâde ayağa kalkmış 399 Bu 
da Hazrec kabilesinin büyüğü idi. Ve bu vak’adan evvel iyi bir kimse 
idi. Fakat bu defa kabîle hamiyyeti onu cahilliğe sürükledi de Sa’d 
ibn Muâz’a karşı:- 

— Sen yalan söyledin. Allah’ın ebedîliğine yemîn ediyorum ki, 
sen onu (yânî Abdullah ibn Ubeyy’i) öldüremezsin ve onu öldürme¬ 
ye muktedir olamazsın, demiş. 


Berîre: Ben Âişe’nin hizmetinde bulunduğum zamanlarda kusur sayılacak bir 
hareketini görmedim. Yalnız ben bir kerre hamur yoğurmuştum. Kendisine şu 
hamuru gözetle de ben bunu pişirmek için ateş yakayım, dedim. Ben gittim, sonra 
Âişe gaflet etmiş, besi koyunu gelip hamuru yemişti, demiştir. 

398 Sa’d ibn Muâz, Evs kabîlesinin büyüğüdür. Evsîler de Neccâr oğulları’ndandır. 
Sa’d, hicretten evvel Mus’ab ibn Umeyr Medine’ye geldiği zamân müslümftn 
olmuş kıdemli sahâbîlerdendir. Bedir ve Uhud gazalarında bulunmuş, Hendek 
harbinde aldığı bir ok yarası sebebiyle bir müddet sonra kan kaybından şchîd 
olmuştur. Rasûlullah’a karşı bu konuşmayı yapan sahâbînin bir başkası veyâ Useyd 
ibn Hudayr olduğu hakkında da rivayetler vardır... 

399 Sa’d ibn Ubâde, Akabe Bey’atı’nda bulunmuş ilk sahâbîlerdendir. Gazvelerde 
Hazrec kabîlesinin sancağını taşırdı. Hz. Âişe’nin şehâdeti veçhile bu hâdise¬ 
den evvel iyi bir kimse idi. Fakat Câhiliyet devrinden beri Arablar arasında ka¬ 
bîle gayreti hüküm Sürdüğünden, Sa’d ibn Ubâde de Hazrecliler’i ve bu arada 
İbnu Ubeyy gibi azgın bir münâfıkı müdâfaa edeyim derken haktan sapıyordu. 
Dikkate değer ki, bu ibnu Ubâde, Peygamber’in vefâtı üzerine Ebû Bekr’e bey’at 
etmekten çekinerek Şâm tarafına gitmiş ve onbeşinci hicret yılında Havrân’da 
vefât etmiştir. 
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Bu defa da Sa’d ibnu Muâz’ın amcasının oğlu olan Useyd ibnu 
Hudayr 400 ayağa kalkarak, Sa’d ibnu Ubâde’ye karşı: 

— Allah’ın ebediyetine yemîn ediyorum ki, sen yalan söyledin. 
Vallahi biz onu elbette öldürürüz. Sen muhakkak bir münâfıksın ki, 
münâfıklar hesâbına bizimle mücâdele ediyorsun, diye mukaabele et¬ 
miş. 

Bu sûretle Evs ve Hazrec kabileleri ayaklanmışlar. Hattâ birbir- 
leriyle vuruşmaya kasdetmişler. Rasûlullah ise henüz minber üze¬ 
rinde dikiliyormuş. Hemen minberden inip onlar sükûta varıncaya 
kadar onlara yumuşak sözler söylemiş, kendisi de (başka konuşma¬ 
dan) susmuş. 

Âişe dedi ki: Ben o günümü de gözümün yaşı dinmeden ve uyu¬ 
madan geçirdim. 

Âişe dedi ki: Ben iki gece ile bir günü hiç uyumadan ve gözü¬ 
mün yaşı da kesilmeden devâmlı ağladığım hâlde, babam ve annem 
benim yanımda bulundular. Onlar ağlamak benim ciğerimi parçala¬ 
yacak sanıyorlardı. 

Âişe dedi ki: Bu şekilde ebeveynim yanımda oturdukları, ben de 
ağlamakta bulunduğum sırada Ensâr’dan bir kadın benim yanıma gir¬ 
meye izin istedi. Ben de ona izin verdim. O da oturup benimle ağlı¬ 
yordu. 

Âişe dedi ki: Biz bu hâl üzere iken Rasûlullah yanımıza girdi, 
Selâm verdikten sonra oturdu. 

Âişe dedi ki: Hâlbuki Rasûlullah, bundan evvel hakkımda dedi¬ 
kodu başladığı günden beri yanımda oturmamıştı. Ve Rasûlullah, bir 
ay beklediği hâlde kendisine hakkımda birşey vâhyolunmamıştı. 

Âişe dedi ki: Rasûlullah oturduğu zamân Şehâdet Kelimeleri’ni 
söyledikten sonra: 

— “Ammâ ba’du: Yâ Âişe! Hakkında bana şöyle şöyle sözler 
erişti. Eğersen bu isnâdlardan berî isen, yakında Allah seni muhak¬ 
kak berî kılıp temizliğini Hân edecektir. Yok eğer sen böyle bir gü¬ 
nâha yaklaştınsa Allah 'tan mağfiret iste ve Allah'a tevbe et! Çünkü 
kul, günâhını i'tirâf ve sonra Allah'a tevbe ederse, Allah da onun 
tevbesini kabul eder" dedi. 

Âişe dedi ki: Rasûlullah bu konuşmasını bitirince (musibetin şid¬ 
detli harâretinden) gözümün yaşı kesildi. Hattâ gözyaşından bir damla 
bulamıyordum. Hemen babama: 


400 Useyd ibn Hudayr, Akabe Bey’atı’nda bulunmuş kıdemli sahâbîlerdendir. Bedir 
ve sonraki gazvelerin hepsine katılmıştır. Hz. Umer’in halifeliği zamânmda yir¬ 
minci hicret yılında Medine’de vefât etmiş, namazını Umer kıldırmıştır. Tâbu¬ 
tu Bakî’ kabristanına götürülürken bizzât Halîfe de tâbutun bir kolunu omuzla¬ 
mak sûretiyle ihtiram etmiştir. . 
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— Rasûlullah’a, söylediği söz husûsunda benim tarafımdan ce- 
vâb ver! dedim. 

Babam: 

— Vallâhi ben Rasûlullah’a ne diyeceğimi bilmiyorum, dedi. 

Sonra anneme: 

— Rasûlullah’a cevâb ver! dedim. 

O da: 

— Vallâhi Rasûlullah’a nç diyeceğimi bilmiyorum, dedi. 

Âişe dedi ki: Bunun üzerine ben Kur’ân’dan çok delîl okuyama¬ 
yan küçük yaşta bir taze olduğum hâlde şöyle dedim: 

— Vallâhi ben kesin anladım ki, siz bu dedikoduyu işitmişsiniz. 
Hattâ bu söz sizin gönüllerinizde yer etmiş ve ona inanmışsınız. Şim¬ 
di ben size beriyim desem, benim muhakkak berîe olduğumu Allah 
bilip dururken, sizler benim bu sözümü tasdik etmeyeceksiniz. Ve eğer 
benim muhakkak berî olduğumu Allah bilip dururken ben size fenâ 
bir i’tirâfta bulunsam, sizler beni hemen tasdik edeceksiniz. Vallâhi 
ben bu vaziyette sizin için başka hiçbir mesel bulamıyorum, ancak 
Yûsuf’un babası Ya’kûb’un dediği sözü buluyorum: **Fe sabrun ce- 
mîlun. Vallâhu ’ l-mustaânu alâ mâ tasıfûn = Artık bana (düşen) gü¬ 
zel bir sabırdır. Sizin şu söylemekte olduklarınıza karşı yardımına 
sığınılacak , ancak Allah'tır” (Yûsuf:18). 

Âişe dedi ki: Bundan sonra dönüp yatağıma yattım. 

Âişe dedi ki: Ben o zamân kendimin muhakkak berî olduğumu 
biliyor, Allah’ın da beni muhakkak temize çıkaracağını biliyordum. 
Lâkin vallahi Allah’ın benim hakkımda okunacak bir vahiy indire¬ 
ceğini hiç zannetmiyordum. Ve şâmm da, nefsim de bana âid bir me’- 
sele için Allah’ın tilâvet olunacak bir kelâmla konuşmasından çok 
hakir idi. Lâkin Rasûlullah’m uykuda bir ru’yâ görmesini ve Allah’¬ 
ın da o ru’yâ ile beni temize çıkarmasını umuyordum. 

Âişe dedi ki: Vallâhi Rasûlullah, oturduğu yerden kalkmamıştı, 
ev halkından bir kimse de dışarı çıkmamıştı. Rasûlullah üzerine va¬ 
hiy indirildi. O’na vahiy inerken olagelen hâl hemen gelip O’nu ya¬ 
kaladı ki, kış gününde bile üzerine indirilen sözün ağırlığından dolayı 
inci dânesi gibi ter dökülürdü. 

Âişe dedi ki: Rasûlullah’tan vahiy hâli sıyrılıp açılınca kendisi 
sevincinden gülüyordu. Tekellüm ettiği ilk söz şu oldu: 

— “Yâ Âişe! Azîz ve Celîl olan Allah'a gelince, O seni muhak¬ 
kak temize çıkardı. ” 

Bunun üzerine annem bana: 

— Kızım, Rasûlullah’a doğru kalk da teşekkür et, dedi. 

Âişe dedi ki: Ben: 
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— Vallâhi ben O’na doğru da kalkmam. Aziz ve Celîi olan Al¬ 
lah’tan başkasına da hamd etmem, dedim. 

Allah, şu on âyetin hepsini indirdi: 

“O uydurma haberi getirenler içinizden bir zümredir. Onu sizin 
için bir şerr sanmayın. Bil'akis o sizin için bir hayırdır. Onlardan her¬ 
kese kazandığı günâhı vardır. Onlardan günâhın büyüğünü üzerine 
alan o adama da büyük birazâb vardır. Ne vardı onu işittiğiniz vakit 
erkek mü *ımirilerle kadın mü ’minler kendilerine güzel zannda bulun¬ 
salardı da *Bu açık bir iftirâdır' deselerdi ya! Ona dört şâhid getirse¬ 
lerdi ya! Madem ki onlar şâhidleri getiremediler, o hâlde onlar Allah 
indinde yalancılardan ibarettirler. Eğer dünyâda ve âhir et te Allah *m 
fadlı ve rahmeti üstünüzde olmasaydı , içine daldığınız bu yaygara¬ 
lardan dolayı sizi herhâlde büyük bir azâb çarpardı. O zamân siz o 
iftirâyı dillerinizle birbirinize yetiştiriyordunuz ve bunu kolay sanı¬ 
yordunuz . Hâlbuki bu, Allah yanında büyük bir günâhtır. Onu işit¬ 
tiğiniz vakit: *Bunu söylemek bize yakışmaz, hâşâ, bu büyük bir 
bühtândtr ’ deseydiniz ya! Eğer siz îmân eden kimseler iseniz, böyle 
birşeye hayâtta bulunduğunuz müddetçe bir daha dönmeyesiniz diye 
Allah size öğüt veriyor. Ve sizin için âyetlerini açık açık bildiriyor. 
Allah hakkıyle bilen, tam bir hüküm ve hikmet sâhibidir. Kötü söz¬ 
lerin îmân edenlerin içinde yayılıp duyulmasını arzu edenler; dünyâ¬ 
da da, âhirette de onlar için pek elem verici bir azâb vardır. Allah 
bilir, siz bilmezsiniz. Ya üzerinizde Allah'ın fadlı ve rahmeti olma¬ 
saydı, ya hakîkat Allah çok re fetli, çok merhametli olmasaydı (hâli¬ 
niz neye varırdı)? Ey îmân edenler! Şeytânın adımlan ardınca gitmeyin. 
Kim şeytânın adımlarına uyarsa, şübhesiz ki o, kötülüğü ve meşrû ’ 
olmayan şeyleri emreder. Eğer üzerinizde Allah'ın fadlı ve rahmeti 
olmasaydı, içinizden hiçbiriniz ebedî temize çıkamazdı. Ancak Al¬ 
lah 'tır ki, kimi dilerse temize çıkarır. Allah hakkıyle işiten, hakkıyle 
bilendir" (en-Nûr: 11-21). 

Allah işte bu âyetleri benim berâetim hakkında indirince, babam 
Ebû Bekri -akrabâlığından ve fakirliğinden dolayı nafaka vermekte 
olduğu Mıstah ibn Usâse için: 

— Kızım Âişe’ye bu iftirâyı söyledikten sonra vallâhi ben de Mıs- 
tah’a bir şey vermem, diye yemin etti. 

Bunun üzerine Allah: “ Sizden fazîlet ve servet sâhibi olanlar hı¬ 
sımlarına, yoksullara, Allah yolunda hicret edenlere vermelerinde ku- 
sûr etmesin, affetsin, aldırış etmesin. Allah 'm size mağfiret etmesini 
arzu etmez misiniz? Allah çok mağfiret edici, çok merhamet eyleyici¬ 
dir" (en-Nûr:22) âyetini indirdi. 

Bunun üzerine Ebû Bekr: 

— Evet, vallâhi ben Allah’ın beni mağfiret etmesini muhakkak 
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severim, dedi ve Mıstâh’a vcregcldiği nafakayı tekrar vermeye başla¬ 
dı ve: 

— Ben bu nafakayı ondan ebediyyen koparmam, dedi. 

Âişe dedi ki: Rasûlullah zevcesi Zeyneb bintu Cahş’a da benim 
hâlimi: 

— “Yâ Zeyneb! Âişe hakkında ne bilirsin, yâhud ne gördün?” 
diye sormuş. 

Zeyneb cevaben: 

— Yâ Rasûlallah! Ben kulağımı, gözümü (işitmediğim, görme¬ 
diğim şeylerden) muhâfaza ederim. Vallâhi Âişe hakkında hayırdan 
başka bir şey bilmem, diye güzel şelıâdet etmiştir. 

Bu husûsta Âişe: Zeyneb, Rasûlullah’ın kadınları arasında gü¬ 
zelliği ve Rasûlullah yanındaki mevkii i'tibâriyle bana rekaabet eden 
bir kadındı. Fakat Allah onu verâsı sebebiyle (iftirâcılara katılmak¬ 
tan) korudu. Kızkardeşi Hamne bintu Cahş ise Âişe ile muhârebeye 
başladı da (yânî iftirâya şiddetle tutunmaya ve iftiracıların söyledik¬ 
lerini hikâye etmeye başladı da) bu sebeble iftirâ sâhiblerinden helâk 
olanlar içinde helâk oldu 401 . 


uill j 4İ! jü H Jij *lj 4* -t t. 

İli» Jiij . jyfct Şjr% 

jjjs . pöiî > 

220- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Eğer dünyâda ve âhirette Allah'ın fadlı ve rahmeti 
üstünüzde olmasaydı , içine daldığınız yaygaradan dolayı 
sizi herhâlde büyük bir azâb çarpardı" 

(Âyet: 14). 


Mucâhid: “ Telâkkavnehû" “Onu bâzınız bâzınızdan 
rivâyet ediyordunuz”; “ Tufîdûne ” de “Söylüyordunuz” 

demektir, dedi. 


401 Buhârî bu hadîsi uzun ve kısa metinlerle Sahîh inin birçok yerlerinde getirmiş¬ 
tir: Bir metin Şehâdetler Kitâbı’nda da geçmişti. Müslim de Tevbe Kitabı’nda 
getirmiştir: Müslim Ter,, VIII, 279-291. 

Uzun bir metin ile ifâde edilen bu mühim hadîsten pekçok hükümler ve 
fâideler çıkarılmıştır. Bunlar selîm akıl sâhiblerince zekâları nisbetinde metin¬ 
den anlaşılıp çıkarılabilir. 
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272-.Bize Süleymân el-A’meş, Husayn’dan; o da Ebû Vâ- 

il’den; o da Mesrûk’tan; o da Âişe’nin annesi Ümmü Rûmân’dan ol¬ 
mak üzere haber verdi ki, Ümmü Rûmân: Âişe’ye atılan iftirâ atıldı¬ 
ğı zamân, Âişe bayılıp yere düştü, demiştir. 


iîjiü k Ub-Ttl 


d 


221- BÂB: “O zamân siz o iftirayı dillerinizle 
alıyordunuz ve hiçbir bilginiz olmayan şeyi ağızlarınızla 
söylüyordunuz ve bunu kolay sanıyordunuz. Hâlbuki 
bu , Allah indinde büyüktür ” 


(Âyet: 15). 



^ ^ r 1 ^ ^r-r ^ —Tvr 

* aljÂİJ il \yü üJlc- cJL^iSsIİ* (Jİ ^1 Jtf 


273-.İbnu Cureyc şöyle haber vermiştir: Abdullah ibnu Ebî 

Muleyke: Ben Âişe’den “/z telikûnehû bi-elsinetikum ” şeklinde okur¬ 
ken işittim, dedi 402 . 


Ü* b\ U İjfcuiin jlj ile -t T t 

jU^' \jjt lİJÜblIl) 

222- BÂB: 

"Onu duyduğunuz zamân 'Bunu söylememiz bize 
yakışmaz. Hâşâ , 5di; tenzih ederiz. Bu , büyük bir 


402 Hz. Âişe’nin bu kırâatine göre ma’nâ: “Siz ona dillerinizle yalan söylüyordunuz” 
demek olur. Bunun fiili “Yalan söylemek” ma’nâsına “Velaka, Yeliku, Vel- 
kan”dır 
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iftiradır' demeniz (lâzım) değil miydi?" 

(Âyet: 16). 


# A > ^ j, IUi U3r -TVİ 

<J* p"^ Lr?' .J 1 * ti' p?' JÜ jî 

^s§* ^ 4 j-j f* O* 1 js" *(J* Jri ûî JJ\5 *i’ji* Jaj J&JU- 

4İ v —'-^ 4^4^ ‘d-S - ^ cJli 

pj Jj-j çU. 0[ ÇJÜ Jlî '4İÎI 4Ji;l 

Pil j*a cJUi j>oj *LİJI ^ iljûi- jjjj İİJIp I 

« lU Çp il Jî £S*j > Jİi ^ 


274-.Abdullah ibnu Eb! Muleyke tahdîs edip şöyle demiş¬ 

tir: Âişe (ölüm sıkıntısından) mağlûb olmuş bir hâlde iken, ölümün¬ 
den önce huzuruna girmek için İbn Abbâs izin istedi. Âişe: 

— Bana senâ edilmesinden endîşe ediyorum, dedi (de izin ver¬ 
mek istemedi). 

Kendisine: 

— İzin isteyen Rasûlullah’ın amcasının oğlu ve müslümânlarm 
önde gelenlerindendir, denildi. 

Bu sefer Âişe: 

— Ona izin verin, girsin, dedi. 

Ibn Abbâs, Âişe’nin yanına girdikten sonra: 

— Kendini nasıl hissediyorsun? diye hâlini sordu. 

Âişe: 

— Eğer Allah’a takvâlı olursam hayırdayım, diye cevâb verdi. 

İbn Abbâs da: 

— İnşâallah sen hayırla berâbersin. Rasûlullah’ın zevcesisin. Ra- 
sûlullah senden başka bir bâkire ile evlenmedi. (İftirâ kıssasından do¬ 
layı) senin hüccetin gökten indi, dedi. 

İbn Abbâs ziyâretini bitirip dışarı çıkarken, içeriye Abdullah 
ibnu’z-Zubeyr girdi. Âişe ona: 

— Yanıma Abdullah ibnu Abbâs girdi de beni senâ edip övdü. 
Hâlbuki ben unutulmuş birşey olmamı (yânı zikredilir birşey olma¬ 
mamı) arzû etmişimdir, dedi m . 


403 Hadîsin başlığa uygunluğu “Senin hüccetin semâdan indi” sözünden alınır. İbn 
Abbâs için izin istemeye aracı olan kimse, Âişe’nin âzâdtısı Zekvân’dır. Âişe’- 
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275-.İbnu Avn, el-Kaasım’dan tahdîs etti de: İbn Abbâs 

(R) Âişe’nin huzûruna girmek için izin istedi, deyip yukarıdaki hadî¬ 
sin benzerini söyledi, fakat “Nisyen mensiyyen” kısmını zikretmedi. 


iJbl 4 ^J tjSyS it İIJ! ( ^Lu iîjî Ob _yyt 

223- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

‘ ‘Zsger s/z fma/ı eden kimselerseniz böyle birşeye hayâtta 
bulunduğunuz müddetçe bir daha dönmenizi size haram 

klÜyOr” (Âyet: 17). 


J) y jUiNl y OLil» bsa*» y ji lAk- —Y V^ 

yİ OUo- *l>- cOlS Ly ^Ui <131 j âJujIp y- y- yUjaJl 

pjâp vilp iruî is ^Jjî cju ujj jjîl-î ciî i*3p lök* 

yy <Ly 0^‘U Oljj 0Uo>- « JUi Oj-Af w»bö Ot>U- jtf 

■. ^ 'Jî ÜB ^ ,fU j* 


276-.,. Sufyân eş-Sevrî, el-A’meş’ten; o da Ebu’d-Duhâ’dan; 

o da Mesrûk’tan; o da Âişe’den tahdîs etti: (Rasûlullah’ın şâiri) Hassân 
ibn Sâbit geldi de Âişe’nin huzûruna girmek için izin istiyordu. Mes- 
rûk: Ben Âişe’ye: 

— Bu Hassân için yanına gelmesine izin veriyor musun? dedim. 


ye hitâben "İzin isteyen Rasûlullah’m amcası oğludur...” sözlerini söyleyen, 
Âişe’nin erkek kardeşinin oğlu Abdullah ibn Abdirrahmân’dır. Ahmed ibn Han- 
bel'in rivayetinde böyledir. 

Bundan sonraki hadîs, başka yoldan gelen rivâyettir. 

“Nisyen mensiyyen” sözü Hz. Meryem tarafından söylenmişti: "... Keşki 
bundan evvel öteydim, unutulup gideydİm" (Meryem: 23). 
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Âişe (R): 

— (İftirâ işine bulaşmış olduğundan dolayı) ona büyük bir azâb 
isâbet etmiş değil mi? dedi. 

Sufyân: Âişe bu sözüyle Hassân’ın gözünün gitmesini kasdedi- 
yor, dedi. 

Hassân şöyle dedi: 

— “Hasânun rezânun mâ tuzennu bi-rîbetin 
Ve iusbibu garsey miri luhûmi’l-gavâfılr" 

(= Hiçbir şübhe ile ittihâm edilmeyen tam akıllı ve iffetlidir. 
İffetli kadınların etlerinden yemediği için aç olarak sabâhlar.) 

Hassân’ın bu beytine karşı Âişe: 

— Fakat sen böyle değilsin, dedi 404 . 


j# ifo jSj 4* -t t i 


224- BÂB: “Ve işte size âyetlerini açık açık bildiriyor . 
Allah hakkıyle bilendir , tam hüküm ve hikmet sâhibidir” 

(Âyet: 18). 


Cf tâ Jop d jel l&b- jÛJ ^ jlu: -tw 

^ ^O* d o* Jjr^ 1 

^ ûj?u oijj jUa^- * Jüj çZn 

J iill JjTÎ Jjj 4ÛP- jil: ili Ju ^Pİ; cJî BİT ili cJlî 
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404 Hadîsin başlığa uygunluğu “Hassân için izin veriyor musun?” sözünden alınır, 
bu düşünmekle anlaşılır. Âişe’nin Hassân’a: Lâkin sen böyle değilsin, demesi, 
sen iffetli kadınların etlerinden aç olarak sabâhlamadın demektir ki, bu söz Has- 
sân’ın, iftirâ kıssası vâki’ olduğu zamân Âişe’ye gıybet ettiğine bir işarettir. 

Hassân’ın beytindeki “O iffetli kadınların etlerinden yemez”, “O, iffetli 
kadınlara gıybet etmez” demektir. Eğer gıybet eder olaydı, elbette onların etle¬ 
rinden yiyici olacaktı. Bu bir istiâredir. Bunda Yüce Allah’ın gıybetçi hakkın- 
daki şu kavline telmîh vardır: “ Sizden herhangi biriniz ölü kardeşinin etini yemeyi 
arzû eder mi?" (el-Hucurât: 12). 
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277-.Bize Şu’be, el-A’meş’ten; o da Ebu’d-Duhâ’dan ha¬ 

ber verdi ki, Mesrûk şöyle demiştir: Hassân ibn Sâbit, Âişe’nin yanı¬ 
na girdi de gazel vechi üzere şiir okuyup şöyle dedi: 

— Hasânun rezânun mâ tuzennu bi-rîbetm. 

Ve tusbihu garsa min Iuhûmi’l-gavâfili. 

Âişe Hassân’ın bu şiirine karşı: 

— Sen böyle değilsin (sen iffetli kadınlara gıybet ettin), dedi. 

Mesrûk dedi ki: Ben Âişe’ye: 

— Allah “Onlardan onun büyüğünü üzerine alan kimse ” âyeti¬ 
ni indirmiş olduğu hâlde sen bu Hassân gibilerinin senin huzuruna 
girmelerini serbest bırakacak mısın? dedim. 

Âişe: 

— Körlükten daha şiddetli hangi azâb vardır? dedi ve: Şübhesiz 
bu Hassân, Rasûlullah tarafmdan müşriklere reddiye yapar, onu sa¬ 
vunurdu, sözünü ilâve etti 405 . 


ı>.T ^ajı j ı ys Si b\ 4 , 1 , _r r * 

'Vj pt iıiij çiii jp\ 4 * 1 ^ hİ 

’ÜJ Jjj *»»' ot, «fo 

Sh j* & ûjki -îi tyüj 4)i j*- 4 ^ıpij 
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405 Bu da geçen hadîsin başka bir tarîkidir. 

Hassân ibn Sâbit münâfık değildir, o gıybetten tevbe ettiğinde de söz yok¬ 
tur. Nitekim haddeden sonra isnâd ettiği şu beyitlerle tebrîesini arzetmişti: 

JW" Jtr* * Js 
d?'; £ M 
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«ü ! 4 » »i; 

(İbn Hacer, Fethu’l-Bâri, XI, 102-103). 

Elmahlı Muhammed Hamdî Yazır da Hakk Dîni, IV, 3493’de müfessir Ebû 
Hayyân’dan bu beyitleri bir iki takdîm te’hîrli olarak nakletmiştir. 
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225- BÂH: 

“Kötü sözlerin îmân edenlerin içinde yayılıp 
duyulmasını arzû edenler; onlara dünyâda da, âhirette 
de pek acıtıcı bir azâb vardır, Allah bilir, siz 
bilmezsiniz . Ya üzerinizde Allah'ın fadlı ve rahmeti, ya 
hakikat Allah çok şefkatli, çok merhametli olmasaydı 
(hâliniz neye varırdı)?" (Âyet: 19-20) 

“Sizden fazilet ve servet sahibi olanlar hısımlarına, 
yoksullara, Allah yolunda hicret edenlere vermelerinde 
kusur etmesin, affetsin, aldırış etmesin, Allah'ın sizi 
mağfiret etmesini sevmez misiniz? Allah çok mağfiret 
edici, çok merhamet eyleyicidir" (Âyet: 22). 
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278- Ve Ebû Usâme söyledi ki, Hişâm ibn Urve şöyle demiştir: 
Bana babam Urvetu’bnu’z-Zubeyr haber verdi ki, Âişe (R) şöyle de¬ 
miştir: Benim hakkımda söylenenler söylendiği zamân ve ben de hiç- 
birşeyin farkında değil iken, Rasûlullah (S) hitâb etmek üzere ayağa 
kalktı, Şehâdet Kelimeleri’ni söyledi, Allah’a hamd edip lâyık oldur 
ğu şekilde Övdü. Bundan sonra: 

— “Amma ba'du: Aileme töhmet isnâd eden birtakım insanlar 
hakkında yapılması gereken işi, bu husustaki fikirlerinizi bana söy¬ 
leyiniz. Allah ’a yemîn ederim ki, ben ailem üzerinde hiçbir kötülük 
bilmemişimdir . Onların âilem halkına kendisiyle töhmet isnâd et¬ 
tikleri kimseye gelince, yine Allah’a yemin ederim ki, ben o adam 
üzerinde de asla hiçbir kötülük bilmemişimdir. O zât benim evime, 
ben hazır iken müstesna, aslâ girmemiştir. Ben bir seferde bulunup 
evimden gaybûbet etmişsem, o zât da muhakkak benim maiyyetim- 
de, benimle beraber gaybûbet etmiştir” dedi. 

Bunun üzerine Sa’d ibn Muâz ayağa kalkıp: 

— Yâ Rasûlallah, bana izin ver de onların boyunlarına vura¬ 
lım, dedi. 
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Buna karşı Hazrec oğullarından bir adam ayağa kalktı -ki Has- 
sân ibn Sâbit’iri anası bu adamın topluluğundan idi- ve Sa’d ibn Mu- 
âz’a hitâben: 

— Sen yalan söyledin. Dikkat et! Allah’a yemîn ederim ki, eğer 
o iftirayı söyleyenler Evs kabilesinden olsalar, sen onların boyunla¬ 
rının vurulmasıyle sevinemezsin, dedi. 

Nihayet mescidin içinde Evs ile Hazrec kabileleri arasında bir şerr 
olması yakınlaştı. 

Aişe dedi ki: Ben bu iftirâyı henüz bilmiş değildim. Bu günün 
akşamı olunca ben bâzı ihtiyâcım için dışarıya çıktım. Berâberimde 
Mıstâh’m anası da vardı. Yürürken bu kadının ayağı tökezledi de: 

— Mıstah helâk olsun! dedi. 

Ben de ona: 

— Ey ana! Sen oğluna mı sövüyorsun? dedim. 

Kadın sustu. Sonra kadın ikinci defa ayaği takılıp sürçtü. Kadın 
yine: - 

— Mıstah helâk olsun! dedi. 

Ben yine kendisine: 

Sen oğluna mı sövüyorsun? dedim. 

Soma kadın üçüncü kerre ayağı takılıp sürçtü, bu kerre de yine: 

— Taase Mıstahum = Mıstah helâk olsun! bedduâsını söyledi. 

Ben de kendisini azarladım. Bunun üzerine kadın: 

— Vallâhi ben Mıstah’a ancak senin yüzünden sövüyorum, de¬ 
di. 

Ben de: 

— Benim hangi hâlim hakkında? diye sordum. 

Kadın bana âid olan hadisi açtı. Ben: 

— Bu söz hakîkaten oldu mu? dedim. 

Kadın: 

— Evet vallâhi, dedi. 

Âişe dedi ki: Akabinde ben evime döndüm, öyle bir hâlde ki, 
düştüğüm şiddetli dehşetten dolayı kendisi sebebiyle dışarı çıkmış ol¬ 
duğum ihtiyâçtan ne az ve ne de çok birşey bulamıyordum 406 . 

Ben daha çok hasta oldum, Rasûlullah’a: 

— Beni babamın evine gönder, dedim. 

O da beni, berâberimde bana hizmet edecek bir oğlanla gönder¬ 
di. Ben eve girdim. Annem Ümmü Rûmân’ı evin alt katında, babam 
Ebû Bekr’i de evin üst katında okur hâlde buldum. Annem: 

— Ey kızcağızım,, seni buraya getiren sebeb nedir? diye sordu. 


406 Yânî o kadar şiddetli bir dehşete düştüm ki, beni kaplayan gammın şiddetinden 
dolayı evimden çıkmış olduğum işimi bilemez oldum. Hâlbuki Âişe hâcetini ye¬ 
rine getirmiş bulunuyordu. Nitekim böyle olduğu daha önceki hadîste geçmişti. 
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Ben de kendisine sebebi haber verdim ve iftiracıların benim hak¬ 
kımda söyledikleri sözü de ona zikrettim. Bir de gördüm ki, bana ula¬ 
şan gamın benzeri anama ulaşmamış. Annem bana: 

— Ey kızcağızım, bu işi kendi üzerinden aşağıda tut (kendini üz¬ 
me). Allah’a yemîn ederim ki, bir erkeğin yanında sevmekte olduğu 
güzel bir kadın olsun ve bunun birçok kadın ortakları bulunsun da 
kadınlar ona hased etmesinler ve onun hakkında söz edilmesin; bu 
pek nâdirdir, dedi. 

Gördüm ki bana ulaştığı derecede anama gam ulaşmamıştı. Ben 
anama: 

— Bunu babam da bilmiş hâlde mi? diye sordum. 

O: 

— Evet (bilmektedir), dedi. 

— Rasûlullah da bilmiş mi? dedim. 

— Evet (o da bilmiştir), dedi. 

Ben “Rasûlullah” sözünü söyletmek istedim ve ağladım. Bu sı¬ 
rada evin üst katında okumakta olan babam Ebû Bekr benim sesimi 
işitti de aşağıya indi ve anama: 

— Âişe’nin nesi var? dedi. 

Anam: 

— Şânında zikredilen şey kendisine ulaşmış, dedi. 

Bunun üzerine babamın iki gözü yaş akıttı. 

— Senin üzerine yemîn ediyorum ki, ey kızcağızım, sen muhak¬ 
kak kendi evine döneceksin, dedi. 

Bunun üzerine ben (hemen evime) döndüm. And olsun Rasûlul¬ 
lah da benim odama girmiş ve hizmetçi kızdan da sormuştur. Câri- 
yem: 

— Allah’a yemîn ederim ki, ben Âişe üzerine hiçbir ayıp şey bil¬ 
miş değilim. Ancak şu var ki, o uyuyup kalıyordu da nihâyet koyun 
içeriye giriyor ve onun ekmeklik hamurunu yâhud ekmeklik ma’cû- 
nunu yiyordu, dedi. 

Câriyemin bu sözleri üzerine Peygamber’in sahâbîlerinden ba¬ 
zısı onu azarladı da: 

— Ey kadın! Rasûlullah’a doğru söyle! dedi. 

Hattâ sahâbîler Berîre’ye o düşük işi açıkça söylediler. Bunun 
üzerine câriyem Berîre: 

— Subhânallah! Allah’a yemîn ederim ki, ben Âişe üzerine, ku¬ 
yumcunun hâlis altını üzerine bilmekte olduğu bilgiden başka birşey 
bilmemişimdir, dedi. 

Bu iş, kendisi hakkında söylenilmiş olan adama da ulaştı. O da: 

— Subhânallahi! Allah’a yemîn ederim ki, ben hiçbir dişi kim- 
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senin elbisesini aslâ açmış değilim (yânî ben hayâtımda hiçbir kadın¬ 
la aslâ cinsî münâsebet yapmadım), demiştir. 

Âişe: Ve o zât Allah yolunda şehîd olarak öldürüldü, dedi. 

Âişe-devâmto şöyle dedi: Anamla babam hiç ayrılmadan benim 
yanımda sabâhladılar. Nihâyet mescidde ikindi namâzını kıldırmış ol¬ 
duğu hâlde Rasûlullah benim yanıma girdi. Sonra anam ile babam 
beni sağımdan ve solumdan aralarına almış hâlde iken Rasûlullah içe¬ 
riye girdi de, Allah’a hamd edip övdü. Sonra “Ammâ ba’du” diyerek 
şunları söyledi: 

— “Yâ Âişe! Eğer bir kötülük yapmış isen yâhud nefsine zul¬ 
metmişsen Allah'a tevbe et. Çünkü Allah, kullarından tevbeyi kabul 
eder” dedi. 

Âişe dedi ki: Bu sırada Ensâr’dan bir kadın gelmiş ve kapıda otur¬ 
makta idi. Ben Rasûlullah’a: 

— (Onun anlayışına göre hareminin ululuğuna lâyık olmayan) 
birşeyi zikretmeye şu kadından hayâ etmez misin? dedim. 

Rasûlullah va’zını yaptı. Ben de babama yöneldim de: 

— Rasûlullah’a cevâb ver! dedim. 

Babam: 

Ben ne söyleyeyim? dedi. 

Bunun üzerine ben anama yöneldim de: 

— R&ûlullah’a sen cevâb ver! dedim. 

O da: 

— Ben ne söylerim? dedi. 

Böylece onların ikisi de Rasûlullah’a cevâb vermeyince, ben Şe- 
hâdet Kelimeleri’ni söyledim, Allah’a hamd ettim ve O’nu lâyık ol¬ 
duğu sıfatlarla sena edip övdüm. Bundan sonra “Ammâ ba’du” deyip 
şunları söyledim: 

— Vallâhi eğer ben sîzlere “Ben hiçbir günâh işlemedim” de¬ 
sem -Azîz ve Celîl olan Allah benim muhakkak doğru söyleyici oldu¬ 
ğuma şehâdet edip dururken- benim bu sözüm, sizin yanınızda bana 
fayda verici değildir. Yemîn olsun sizler bu iftirâyı konuşmuşsunuz 
ve bu sizin kalblerinize içirilmiş. Ve eğer ben, Allah benim böyle bir 
iş yapmadığımı bilip dururken, sizlere “Ben bunu yaptım” desem, 
sizler muhakkak “Âişe bu işi nefsine karşı ikrâr etti” diyeceksiniz. 
Vallâhi ben bu vaziyette kendim için ve sizin için başka bir mesel bu¬ 
lamıyorum. -Tam burada zihnimde Ya’kûb’un ismini araştırdım, 
fakat onu hatırlamaya muktedir olamadım.- Ancak Yûsuf’un baba¬ 
sını buluyorum ki, o zamân Yûsuf’un babası şöyle demişti: “ Artık 
bana düşen güzel bir sabırdır. Sizin şu söylediklerinize karşı , yardı¬ 
mına sığınılacak olan da, ancak Allah'tır ” (Yusuf:1 8 ). 

Ve tam sâatinde Rasûlullah üzerine vahiy indirildi. Bizler sükût 
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ettik. Akabinde O’ndan vahiy hâli kaldırıldı. Ben O’nun yüzündeki 
sevinci apaçık belirmiş buluyordum. Rasûlullah alnındaki terleri eliyle 
siliyor ve: 

— "Sevin yâ Âişe! A Hah senin tertemiz olduğunu kesin surette 
indirmiştir” dedi. 

Âişe dedi ki: Ben, olduğumdan daha şiddetli bir şekilde öfke¬ 
lenmiştim. Ebeveynim bana: 

— Rasûlullah’a doğru kalk, dediler. 

Ben de: 

— Vallâhi ben ne O’na doğru kalkarım, ne de O’na ve size hamd 
ederim; lâkin ben, benim berâetimi indirmiş olan Allah’a hamd ede¬ 
rim. Çünkü yemîn olsun ki, sizler o iftirayı işittiniz de onu inkâr 
etmediniz ve değiştirmediniz! dedim. 

Âişe şöyle der idi: Cahş kızı Zeyneb’e gelince, Allah onu dîni 
sebebiyle (yânı dîndârlığı sebebiyle) korudu da o, hakkımda hayır¬ 
dan başka birşey söylemedi. Ammâ onun kızkardeşi Hamne’ye ge¬ 
lince, işte o, helâk olanlar içinde helâk oldu. O iftirâ husûsunda kelâm 
edenler ise, Mıstah ile Hassân ibnu Sâbit’tir. Münâfık olan Abdul¬ 
lah ibnu Ubeyy ise bizzât bu iftirâyı eşelemek ve yayılmasını istemek 
süratiyle ortaya çıkarmakta ve toplamakta olan kimsedir. İşte o, “O 
zümreden günâhın büyüğünü üzerine alan”, odur. Ve Hamne’dir. 

Âişe dedi ki: Bu sebebden Ebû Bekr, Mıstah’ı ebeden hiçbir fayda 
verici şeyle faydalandırmayacağına yemîn etti. Bunun akabinde Azız 
ve Celîl olan Allah: “Sizden fazilet ve servet sâhibi olanlar, vermele¬ 
rinde eksiltme yapmasınlar... ” <en-Nür: 22) âyetini sonuna kadar indir¬ 
di. Bununla Allah Ebû Bekr’i kasdeder. “Bolluk (yânî servet) sâhibi 
olanlar , hısımlık sâhibi bulunanlara ve fakirlere, vermelerini eksik 
yapmasınlar Bununla da Allah, Mıstah’ı kasdeder. “Allah'ın size 
mağfiret etmesini arzu etmez misiniz? Allah çok mağfiret edici, çok 
merhamet eyleyicidir ” kavline kadar indirdi. Nihâyet Ebû Bekr: 

— Evet, vallâhi ey Rabbimiz, bizler şübhesiz Sen’in bize mağfi¬ 
ret etmeni elbette sever, arzû ederiz, dedi ve Mıstah’a veregeldiği na¬ 
fakayı tekrar ona döndürdü 407 . 


407 Bu, Ifk kıssası hakkında diğer bir yoldan gelen rivâyettir. Bunu kısaca Müslim 
de Tevbe Kitâbı’nd^ getirmiştir. 

Bu iftirâyı ilk defa Abdullah ibn Ubeyy ortaya atmış, ilk evvel o tasrîh.et¬ 
miş ve halk arasında yaymış idi. Kurnaz münâfıklar cinâslı lâkırdılarla mü’minleri 
gizliden gizliye heyecâna getirmeye çalışmış ve bu yaygaraya aldanan şâir Has¬ 
sân ve fakîr Mıstah gibi bir iki sâdedii de o Ubeyy oğlu’nun tasrihine kapılıp 
1 iftirâ cezasına müstehıkk olmuşlardı. Nitekim Mıstah, Hassân, Hamne hakla¬ 
rında iftirâ cezası icrâ edildi ve Safvân bir kılıç darbesiyle Hassân’a vurup bir 
gözünü söndürdü (Hakk Dîni. IV, 3490).. 
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226- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Baş örtülerini yakalarının üstüne (orayı kapayacak 
sûrette) koysunlar” (Ayet: 3i> 


Ve Ahmed ibnu Şebîb şöyle dedi: 

Bize babam Şebîb ibn Saîd, Yûnus ibn Yezîd’den 
tahdîs etti. İbnu Şihâb, Urve'den; o da Âişe’den 
söyledi ki, Âişe (R): Allah ilk muhâcir kadınlara 
rahmet eylesin. Allah “ Kadınlar baş örtülerini 
yakalarının üstüne koysunlar” emrini indirince, o 
kadınlar izâr denilen dış elbiselerini yardılar da onlarla 
başlarını örttüler, demiştir 408 . 


Ubeyy oğlu’nun yaptığı kötülüklerin en büyüğü, Peygamberim ismet harî- 
mini lekelemek istemesidir. Bu cür’etle bâzı müslümânlan da kandırmağa mu¬ 
vaffak olmuştu. Hz. Umer’in ictihâdı veçhile kafası koparılmak lâzım gelirken. 
Peygamberim ihtiyât ve basireti buna mâni’ oldu. Ve hakîkaten onun katli, Me¬ 
dine halkının ehemmiyetli bir kısmım oluşturan kabilesinin kırgınlığını çekerek 
üzücü bir hâdisenin meydana gelmesine sebeb olabilirdi. Peygamber’in ırzı ile 
oynamak ye İslâmiyet’i can evinden vurmak istediği hâlde, Peygamber’in bu 
hârika ileri görüşlülüğü ve tedbîri, her asırda azılı İslâm düşmanlarının oyunla¬ 
rına düşmemek husûsunda müstakbel İslâm mücâhidlerine ölümsüz bir tedbîr 
örneğidir... 

408 Âyetin baş tarafı şöyledir: “ Mü'min kadınlara da söyle: Gözlerini harâmdan 
sakınsınlar, ırzlarını korusunlar. Zînetlermi açmasınlar. Bunlardan görünen kısmı 
müstesnâ. Baş örtülerini yakalarının üstünü kapayacak sûrette koysunlar... ” 
Yânî: Başlarını, saçlarını, kulaklarını, boyunlarını, gerdanlarını, sinelerini 
açık tutmayıp bu sûretle sımsıkı örtünsünler ve o hâlde bu emri îfâ edebilecek 
baş örtüsü kullansınlar. Müfessirlerin nakline göre Câhiliye kadınlan da hiç baş 
örtüsü kullanmaz değillerdi. Fakat yalnız enselerine bağlar veyâ arkalarına bı¬ 
rakırlar, yakaları önden açılır, gerdanları ve gerdanlıklan açılırdı, zînetleri gö¬ 
rünürdü. Demek ki son zamanlarda asrîlik sayılan gerdan açıcılık böyle eski bir 
câhiîiyet âdeti idi. İslâm böyle açıklığı nehyedip baş örtülerinin yakalar üzerine 
vurulmasını emr ile, örtünmeyi farz kılmıştır. Görülüyor ki, bu emirde örtün¬ 
menin yalnız vücûbu değil, husûsî bir sûreti de gösterilmiştir ki, kadın edeb ve 
nezâhetinin en gönül oturtucu ifâdesi bundadır. Görülüyor ki bu emir, hâne dı¬ 
şında ve dâhilinde diye kayıdlanmamıştır... (Hakk Dini, IV, 3505-3506). 
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279-. ... Bize İbrâhîm ibnu Nâfi’, el-Hasen ibn Müslim’den; 

o da Safiyye bintu Şeybe’den taftdîs etti ki, Âişe (R) şöyle der idi: Şu 
**Kadınlar baş örtülerini yakalarının üstüne koysunlar ” âyeti indiği 
zamân, izârlarını aldılar da onları etekleri yönünden yardılar ve bun¬ 
larla başlarını örttüler, demiştir 409 . 


409 Bu da yukarıki hadîsin diğer bir yoldan rivâyetidir. 
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Rakmân ve Rahîm olan Allah'ın ismiyle 
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İbn Abbâs şöyle dedi: 


“Hebâen mensûran = Saçılmış zerreler ” (Âyet: 23 ), 
rüzgârın savurmakta olduğu ince topraktır; “ Rabb’ine 
(yânî san ’atına) bir bakmadın mı? Gölgeyi nasıl 
uzatmıştır. Eğer O dileseydi onu elbette durdururdu. 
Sonra biz güneşi (nasıl) ona bir delü yapmışızdır ” 
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(Âyet: 45 ); burada M Uzatılan gölge ”, tan yerinin 
ağarmaya başladığı vakit ile güneşin doğması 
arasında uzayan ve yayılan gölgedir (ki, bu en hoş bir 
manzaradır); “ Sâkinen ”, “Devâmlı duran”; “ Sümme 
cealnâ ’ ş-şemse aleyhi delilen = Sonra biz güneşin 
doğuşunu, gölgenin meydana gelmesine bir delil 

yapmışızdır” 410 . 

“O, iyice düşünüp ibret almak arzûsunda bulunanlar 
yâhud şükretmek isteyenler için gece ile gündüzü birbiri 
ardınca getirendir” (Âyet: 62 ); buradaki “Hılfcten ”, 
“Birbiri ardınca” demektir, geceleyin kendisinden bir 
amel kaçmış olan kimse ona gündüzleyin erişir, yâhud 
gündüzleyin bir ameli kaçmış olan kimse ona 
geceleyin erişir (telâfi eder). 

el-Hasen el-Basrî de **Ey Rabb'imiz, bize 
zevcelerimizden ve nesillerimizden gözlerimizin sevinci 
olarak (iyi insanlar ) ihsan et, bize takva sahihlerini 
önder kıl” (Âyet: 74) kavli hakkında: Bu, “Bize Allah’a 
itâat yolunda bulunan zevceler ve nesiller ver” 
demektir. Mü’minin gözünü, sevdiğini Allah’a tâat 
yolunda görmesinden daha fazla sevindirecek birşey 

yoktur, demiştir. 

İbn Abbâs: “ Subûren ” Helâken”- (Âyet: 12-13), 

“ Veylen ” ma’nâsınadır, dedi. İbn Abbâs’tan başkası: 
“es-Saîr = Çılgın ateş” (Âyet: ıi) müzekkerdir. “Tasa’ur” 
ve “Ittırâm”m ma’nâsı “Şiddetle yanmak”tır. 

“Bu âyetler, onun başkasına yazdırıp da kendisine 
sabah akşam okunmakta olan evvelkilere âid 
masallardır, dediler” (Âyet: 5>; buradaki “Tumlâ aleyhi” 
sözü “Emleytu” ve “Emleltu” ta’bîrlerinden olup 
“Kendisine okunmakta olan” ma’nâsınadır. “ er - 
Ressu ”, “Ma’den” ma’nâsmadır; bunun cem’i “Risâs” 
gelir (Âyet: 38). “A/d ye’beu bikum Rabbî” (Âyet: 77), 
“Rabb’im size değer vermezdi”; “Mâ abe’tu bihi 


410 Yânî güneş olmasaydı gölge bilinmezdi, nûr olmasaydı karanlık bilinmezdi; eş¬ 
ya, zıdları ile bilinir. 



■1<>22/Sthîh-İ Hııhilrf ve Trnrnırsi 


şey’en” denilir ki “Ben ona birşey değeri vermedim”, 
yânî “O sayılmaz, i’tibâr edilmezdir” demektir. 

“İrme azâbehû kâne garâmen - Gerçek onun azabı 
daimî bir helaktir” (Âyet: 65); 
bu “ Garâmen ”, “Helak” ma’nâsınadır. 

“Ve atev” (Âyet: 20 , “Tağav”, yânî 
“Azgınlıkta sınırı aştılar” demektir. 

Sufyân ibn Uyeyne de ”Âd kavmine gelince , onlar da 
uğultulu azgın bir fırtına ile helâk edildiler ** (el-Hâkkaa: 6) 
kavlindeki “ Afiyetin ”, hâzinleri üzerine şiddetle esen, 
böylece ölçüsüz ve tartısız çıkan şiddetli rüzgârdır 411 . 
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227- YÜCE ALLAH IN ŞU KAVLİ BABI: 

“O yüzleri üstü cehenneme sürülüp toplanacaklar, 
onların yeri çok kötü , yolu çok sapıktır” 

(Âyet: 34) 
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280-.Enes ibn Mâlik şöyle tahdîs etmiştir: Bir adam: 

— Ey Allah’ın Peygamberi! Kâfir, kıyâmet gününde yüzüstü nasıl 
haşrolunur? diye sordu. 

Peygamber (S): 


411 Buhârî bu el-Hâkkaa âyetini âdeti üzere “4tev” fiilinden dolayı istidrâd olarak 
getirmiştir. Hüzzâm ile rüzgâr hâzinleri kasdedilmiştir ki, bunlar rüzgârlardan 
herbirini muhakkak Allah’ın izni ile ve, belli birmikdâr ile salıverirler (Aynî). 
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— Dünyâda onu iki ayağı üzerinde yürüten Allah, kıyâmet gü¬ 
nünde yüzüstü yürütmeye kudretli değil midir?” diye cevâb verdi. 

Bu hadîsin râvîsi Katâde; Evet Rabb’imizin izzetine yemîn ede¬ 
rim ki, O buna elbette kaadirdir, dedi 4I2 . 
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228- YÜCE ALLAH'IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Onlar ki, Allah'ın yanına başka bir tanrı daha (katıp) 
tapmazlar. Allah ’ın haram kıldığı cana haksız yere 
kıymazlar , zina etmezler . Kim bunları yaparsa cezaya 

Çarpar ” (Âyet: 68). 
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281-.Buradaki iki senedle gelen hadîste Abdullah ibn Mes’- 

ûd (R) şöyle demiştir: Ben Rasûlullah’a sordum -yâhud Rasûlullah’a 
şöyle soruldu-: 

— Allah katında hangi günâh en büyüktür? dedim. 

Rasûlullah (S): 

— “Seni A ilah yaratmış olduğu hâlde Allah ’a bir benzer uydur- 
mandır” buyurdu. 

— Sonra hangi (günâh büyüktür)? diye sordum. 


412 Hadîsin sonundaki Katâde’nin sözü, hadîs içindeki "... Değil midir?” sorusu¬ 
nu tasdîk edici bir cevâb olarak söylenmiştir. 
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Rasûlullah: 

— "Seninle berâber yemek yemesinden korkarak çocuğunu 
öidiirmendir ” buyurdu. 

— Bundan sonra hangisi (büyüktür)? dedim. 

Rasûlullah: 

— “Komşunun halîlesiyle (yânı zevcesiyle) zinâ etmendir ” bu¬ 
yurdu. 

İbn Mes’ûd dedi ki: Rasûlullah’ın bu cevâblarmı tasdîk edici 
olarak şu âyet indi: “ Onlar ki Allah'ın yanına başka bir tanrı daha 
(katıp) tapmazlar. Allah ’ın haram kıldığı nefsi haksız yere öldürmezler, 
zinâ etmezler. Kim bunları yaparsa cezaya çarpar” 413 . 


jt y\ l&k" —t At 

I •" * 1 \\ ^ \ * * , «ı. • f t,» o * ^ a 

J* Ju- AjI «jj Jj J^-l Jb JÇlfr 

jîj r> # u ij&£ &j; js 

jıa> ı^ur j* ^ V Jt» M Vl 

» <J-L« 4j' 


282-. Abdulmelik ibnu Cureyc şöyle demiştir: Bana el- 

Kaasım ibnu Ebî Bezzete haber verdi ki, kendisi Saîd ibnu Cubeyr’e: 

— Kasdederek bir mü’mini öldüren kimse için tevbe var mıdır? 
diye sorup, akabinde ona karşı “Allah'ın harâm kıldığı canı haksız 
olarak öldürmezler ” âyetini okudum, demiş. 

Saîd ibn Cubeyr de ona: 

— Senin bu âyeti bana karşı okuduğun gibi, bunu İbn Abbâs’a 
karşı okudum. İbn Abbâs bana şöyle dedi: Bu âyet Mekkiyye’dir. Bunu, 
Medîne devrinde inmiş olan en-Nisâ Sûresi’ndeki şu âyet neshetmiş- 
tir: “Kim bir mü 'mini kasden öldürürse cezası , içinde ebedî kalıcı ol¬ 
mak üzere cehennemdir. Allah ona gadâb etmiştir, ona la'net etmiştir 
ve ona çok büyük bir azâb hazırlamıştır 99 (Âyet: 93 ) 4,4 . 
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413 Hadîs burada iki senedle getirilmiştir. Hadîsin bir rivâyeti “Ey insanlar, sakın 
Allah'a -O'nun eşsiz olduğunu bilip dururken - O'na benzerler uydurmayınız” 
(el-Bakara: 22) âyetinin tefsîri bâbında geçmişti. 

414 Çünkü bu en-Nisâ: 93.. âyetinde tevbe edenin müstesna kılınması yoktur. 
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283-.Saîd ibn Cubeyr şöyle demiştir: Küfe ehli kasden bir 

mü’minin öldürülmesinde (bundan tevbe kabû! edilir mi husûsunda) 
ihtilâf ettiler. Ben bu konuda îbn Abbâs’a sormaya gittim (ve sor¬ 
dum). îbn Abbâs: 

— Bu, “A/m bir mü 'mini kasden öldürürse cezası, içinde ebedî 
kalmak üzere cehennemdir ... ” âyeti, en son inen vahiyler içindedir 
ve bunu hiçbirşey neshetmemiştir, dedi 415 . 
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284-.Saîd ibn Cubeyr dedi ki: Ben îbn Abbâs’a: 

— Yüce Allah’ın “ Onun cezası , içinde ebedî kalmak üzere cehen¬ 
nemdir ” kavlinden sordum. 

İbn Abbâs: 

— Kasden insan öldürenin tevbesi yoktur, dedi. 

Ben ona, zikri celîl olan Allah’ın sonuna kadar “ Allah'ın bera¬ 
berine başka bir tanrı katıp tapmazlar ... ” kavlini sordum. îbn Ab¬ 
bâs: 

— Bu âyet, Câhiliyet devri (müşrikleri) hakkındadır, dedi 4I6 . 
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415 Bu da öncekinin başka yoldan gelen bir rivâyetidir. Bunların birer rivâyeti en- 
Nisâ Sûresi tefsirinde de geçmişti. 

416 İbn Abbâs, el-Furkaan âyetinin İslâm’ı tanıdıktan sonra bilerek öldüren kaatil- 
le ilgili olduğunu ve onun tevbesi olmadığını, en-Nisâ âyetinin ise Câhiliyet dev¬ 
ri müşrikleriyle ilgili olduğunu ifâde etmiştir. İbn Abbâs’tan meşhûr olan görüş 
budur. Fakat selef âlimlerinin cumhuru ve bütün sünnet ehlî âlimleri bu konu¬ 
da gelenleri ağırlaştırmaya ve tehdîde hamletmişler ve diğer günâhkârlar gibi, 
kaatilin de tevbesinin sahîh olduğunu söylemişlerdir (Aynî). 
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229- BÂB: 

“Kıyâmet günü de azabı katmerleşir ve o azabın içinde 
hor ve hakir ebedî kalır ” (Âyet: 69). 
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285-.Saîd ibnu Cubeyr şöyle dedi: îbnu Ebzâ dedi ki: İbn 

Abbâs’a “Aım bir mü 'mini kasden öldürürse onun cezası, içinde ebedî 
kalmak üzere cehennemdir" (en-Nisâ:93) kavli soruldu. Bir de “ Allah'ın 
haram kıldığı cam haksız olarak öldürmezler... Meğer ki tevbe edip 
iyi amelde bulunan kimseler ola" kavline kadar ulaşıp bundan da so¬ 
ruldu (yânı bundan da sor denildi). Ben bunları İbn Abbâs’a sordum. 
İbn Abbâs dedi ki: 

— Bu âyet indiği zaman Mekke ahâlîsi: Hakîkaten bizler Allah’a 
denk uydurup ortak kıldık, Allah’ın haram kıldığı canı haksız ola¬ 
rak öldürdük ve çirkin işler yaptık, dediler. Allah akabinde “ Meğer 
ki şirkten tevbe edip îmân eden, iyi amelde bulunan kimseler ola. İş¬ 
te Allah bunların kötülüklerini iyiliklere çevirir. Allah çok mağfiret 
edici, çok merhamet eyleyicidir " (Âyet:70) kavlini indirdi. 
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230- BÂB: 

‘Y Şirkten) tevbe edip îmân eden ve iyi amelde bulunan 

kimseler müstesnadır. 
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İşte Allah bunların kötülüklerini 
iyiliklere çevirir. 

Allah çok mağfiret edici , çok 
merhamet eyleyicidir 99 

(Âyet: 70). 


^ jy ** 2 " 4 j* sj^ ıJ.' ü'-Up —Y 

Û* O* 1 Cf- J/JÂ Jtt ^4- 

jiiJlj jpj jU JUi ÜUİ ili*£ j& 

* iljSül Jiî J dJ> ; Jli >T LjJi Âül ^ 


286-.Saîd ibn Cubeyr şöyle demiştir: Abdurrahmân ibnu 

Ebzâ bana, şu iki âyeti İbn Abbâs’tan sormamı emretti: “Kim bir 
mü ’mini kasden öldürürse onun cezâsı, içinde devamlı kalmak üzere 
cehennemdir” (en-Kıs&:93). Ben bu âyeti İbn Abbâs’a sordum. İbn Ab- 
bâs: 

— Bu âyeti hiçbirşey neshetmedi, dedi. 

“Onlar ki, Allah Un yanma başka bir tanrı daha (katıp) tapmaz¬ 
lar ...” (ei-Furkaan:68); ben bunu da sordum. İbn Abbâs: 

— Bu, şirk ehli hakkında indi, dedi 417 . 
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231- BÂB: 

“(Bu tekzibinizden dolayı size) artık yakın bir azâb 

lâzım oluyor ” (Âyet. 77). 

“ Lizâmen ”, “Heleketen” demektir. 
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417 Bu iki başlık altındaki hadîsler daha önceki hadîslerin başka yoldan rivâyetleri- 
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287-. Bize Müslim ibn Sabîh tahdîs etti ki, Mesrûk şöyle 

demiştir: Abdullah ibnu Mes’ûd (R) şöyle dedi: Beş alâmet vâki’ olup 
geçmiştir: ed-Duhân:10; el-Kamer:l-2; er-Rûm:l-2, el-Batşe (ed- 
t)uhân:i6) ve “Artık yakın bir azâb lâzım oluyor ” (ei-Furkaan:77) kavlin¬ 
deki “L/zâm” 418 . 


418 Buhârî bu hadîsi Sahîh 'inin birçok yerinde değişik senedlerle getirmiştir. Bu¬ 
nun bir rivâyeti Yağmur Duâsı Kitâbı’nda geçmişti, tbn Mes’ûd burada kıyâ- 
metten evvel meydana geleceği bir hadîste bildirilen on hâdiseden beş tânesinin 
vukua gelmiş olduğunu söylemiştir. Bu tefsîre göre bu âyetteki “ Lizâmen ”, Ku- 
reyş ileri gelenlerinden yetmişinin Bedir’de esîr edilmesidir. 

Hadîsin daha önce geçtiği yerlerde açıklandığı üzere Dumân, Mekke’de mey¬ 
dana gelen kıtlık yılında açlıktan herkesin gözlerine bir fersizlik gelip herşeyi 
dumanlanmış hâlde görmeleridir. Batşe, Bedir’de yetmiş müşrik ileri geleninin 
öldürülmeleridir. Kamer, ayın ikiye ayrılmasıdır. Rûm da Bizanslılar’ın Irânlı- 
lar’a gâlib gelmeleridir. 
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Rahmân ve Rahtm olan Allah'ın ismiyle 
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Mucâhid: “S« /»er yüksek yerde bir alâmet binâ edip 
eğlenir misiniz ” (Âyet: 128 ) kavlindeki “Te’besdn{ = 
Abesle uğraşır mısınız)?”, M Binâ eder misiniz?” 

demektir, dedi. 

"S& burada emin emin bırakılacak mısınız? Bağların, 
pınarların içinde, ekinlerin ve tomurcukların nâzik, 
yumuşak hurma ağaçlarının içinde ” (Âyet: 1 46-149) 
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kavlindeki “//erffm”, dokunulduğu zamân kırılıp 
ufalanan latif şey ma’nâsınadır. “Mine'l-musahharîn”, 
“Mine’l-meshûrîn” (yâni büyülenmişlerdensin) (Ayet: 153 ) 

ma’nâsınadır.. 

44 Leyke** ve “el-Eyke”, “Eyketun”un cem’idir; “Eyke” 
de “Ağaçlarım cem’idir ki, “Orman” demek olur (Ayet: 

_ 1-76) 419 . \ 

“Hulâsa onu tekzSb ettiler de kendilerini o gölge 
gününün azabı yakalayıverdi . Hakikat bu, o günün 

büyük azâbı idi” (Âyet: 189). 

■ * Yevzmi ’z-zulle * *, Azâbın onları gölgelemesidir 42 °. 

VMevzûnİn”, “Ma’lûmin” (yânî “Bilinmiş”) 
nita’nâsmadır (d-Hıcr: i9). 

‘ *Mûsâ’ya: ‘Asam denize vur* diye vahyettik . (Vurunca) 
derhâl deniz yarıldı, herbir parçası kocaman dağ gibi 
oldu ” (Ayet: 63); buradaki “ Tavd”, “Cebel” (yânî “Dağ”) 

ma’nâsmadır 421 . 

“Şübhesiz bunlar azar azar birer cemâattir ” (Ayet: 54); 
buradaki “eş-Şirzimetu”, “Tâifetun kalîletun” (yânî “Az 

bir cemâat”) demektir. 

“Ki o kıyâm ettiğin vakit seni ve secde edenler içindeki 
dolaşmanı dâimâ görendir” (Ayet: 218 - 219 ); buradaki “Fî’s- 
sâcidin”, “Namaz kılanlar içinde” ma’nâsınadır. 

İbn Abbâs şöyle dedi: 

“Siz her yüksek yerde bir alâmet binâ edip eğlenir 
misiniz? Ebedî kalacağınızı umarak yer altında su 
mahzenleri edinir misiniz?** (Ayet: 128 - 129 ); buradaki “er- 


419 Eyke, ağaçlan sık ve birbirine Örülmüş koruluk ve orman demektir. Burada mak- 
sad Medyen’in yakınında bulunan ağaçlık ve sulak bir büktür. Burada bir ka¬ 
vim sâkindi. Allah Şuayb Peygamber’i bunlara da me’mûr etti, kendisi o 
kavimden değildi (Beydâvî, Celâleyn). 

420 Onlara çok yakıcı bir sıcak isabet etmişti. Bodrumlara, izbelere sığındılar, ora¬ 
ları daha sıcak olduğu için yine durmayıp dışarı çıktılar. Bu su. da bir bulut peydâ 
oldu. Altında toplanınca buluttan yağan ateş hepsini yakıp helâk etti (Beydâvî, 
Medârik, Celâleyn, Hâzin ) • 

421 Herbirinin arasında esbâtın sayısınca kupkuru birer yol açılmak sûretiyle oniki 
parçaya bölündü (Beydâvî, Medârik, Celâleyn). 
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Rey'u", “Eyfâ" yânî “Arz’dan olan yükseklik’* 
ma’nâsınadır; “er-Rey'atu", “Riyeatu”nun vâhidi, yânî 
tekilidir. “Masânı y ( = Masna’Iar)”, içinde su edinilen 

her bina masnaa’dır. 

“Dağlardan şımarık şımarık evler yontuyordunuz " (Âyet: 
i49>; buradaki u Ferihîn ”, “Merihîn", “Fârihîn "; hepsi 
bir ma’nâyadır. “ Fârihîn ", (yontucuların hâli olup) 
mahâretli ustalar ma’nâsmadır, deniliyor. 

“Velâ te'sev fi’l-ardı müfsidîn = Yeryüzünde fesâdçılar 
olarak bozgunculuk etmeyin" (Âyet: i 83 ); “Velâ te'sev", 
“Ase, Yeîsıı, Aysen” bâbından olup, “Fesadın en 
şiddetlisi” ma’nâsınadır. 

“Sizi ve evvelki ümmetleri yaratan(AUah)dan 
korkun" (Âyet: 184), buradaki “el-Cibille", “Halk” 
ma’nâsmadır. “Cubile”, “Hulika” (yânî “Yaratıldı”) 
demektir. (Yâsîn: 62 ’deki) “Cubulen" de bu bâbdandır. 
“Cubulen, Cibilen ve Cublen”, “Halk” ma’nâsınadır. 
Buradaki “Cubulen" ile “Halk”ı, “Yarattı” ma’nâsını 

kasdediyor. 

Bu ma’nâyı İbn Abbâs söyledi. 


Cıl —TfY 

232- BÂB: “Kabirlerinden kaldırılacakları gün beni 
rüsvây etme" (Âyet: 87 ) 422 . 
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422 Bu, tbrâhîm Peygamber’in kavmiyle yaptığı suâl-cevâb münâkaşası ardından, 
Rabb’ini onlara tanıtması akabinden ettiği duâ cümlesindendir. Bunun tamâmı 
Kur’ân metninden ve meâlden okunmalıdır: Âyet: 69-89. 
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288- Ve Ibrâhîm ibnu Tahmân (öl. 160), ibnu Ebî Zı’b’den; o 
da Saîd ibnu Ebî Saîd el-Makbûrî’den; o da babası Ebû Saîd Key- 
sân’dan; o da Ebü Hureyre(R)’den söyledi ki, Peygamber (S) şöyle 
buyurmuştur: “tbrâhîm Peygamber -ona salât ve selâm olsun-kıya¬ 
met günü babası Âzer’i üzeri tozlu ve siyahlı bir hâlde gördü...” 
“el-Gabere{ = Toz), “Siyâhlık”tan ibârettir 423 . 
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289........ Bize kardeşim Abdulhamîd, İbnu Ebî Zı’b’den; o da 

Saîd el-Makbûrî’den; o da Ebû Hureyre(R)’den tahdîs etti ki, Pey¬ 
gamber (S) şöyle buyurmuştur: “tbrâhîm (kıyâmet gününde yüzü toz 
içinde) babasına kavuşacak da: Yâ Rabbl Sen bana insanlar diriltile¬ 
cek leri gün beni zelil ve rüsvây etmeyeceğini va‘d etmiştin, diyecek. 
Allah da: Ben cenneti kâfirlere harâm kılmışımdır, buyuracak ** 424 . 
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423 Başlığa uygunluğu, başlık ile ondan önceki “Babamı da mağfiret eyle, çün¬ 
kü o sapıklardandır ” (Âyet: 86) kavlinin tbrâhîm’in suâli ve babasını zikredilen 
tozlu vaziyette görmesi kıssası hakkında olması yönündendir. Hadîsin sonunda 
“Gabere”nin “Katara” ile tefsirini Buhârî, Ebû Ubeyde’den nakletmiştir. Çünkü 
“...Onların yüzlerine ne bir toz (karalık) bulaşır, ne de bir horluk kaplar. On¬ 
lar cennetin yârânıdırlar ki, kendileri onun içinde ebedî kalıcıdırlar" (Yûnus: 26) 
âyetinde de böyle tefsîr etmişti. 

424 Bu aynı hadîsin diğer bir yoldan rivâyetidir. Bunun daha geniş bir rivâyeti Pey¬ 
gamberler Kitâbı’nda geçmişti. 

Peygamber (S) şöyle buyurmuştur: “Kıyâmet gününde tbrâhîm, babası Âzer 
ile -AzerUnyüzü simsiyâh toz toprak içinde- karşılaşacaktır, tbrâhîm babasına: 

— Ben sana (dünyâda) bana âsî olma demedim mi? diyecek. 

Babası da ona: 

— İşte bıi gün sana âsî olmayacağım, diye cevâb verecek. 

Bunun üzerine tbrâhîm: 

— Yâ Rabb! Sen bana insanlar diriltilecekleri gün beni rezîl etmeyeceğini 
va’d etmiştin. Şimdi Allah ’ın rahmetinden çok uzak olan babamın vaziyetin¬ 
den daha çok ör ve utanmayı gerektirecek hangi riisvâvhk olabilir? diyecektir. 

Allah da: 

— (Yâ tbrâhîm!) Ben cenneti kâfirlere harâm kılmışımdır, buyuracak ..." 
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‘J\ . 9r Jaîr'j 
233- BÂB: 

“Sen (ilkin) en yakın hısımlarını inzâr et. Müzminlerden 
sana tâbi* olanlara kanadını indir (yanını yumuşat)" 

(Âyet: 213 - 214 ) 
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290-.İbn Abbâs (R) şöyle demiştir: “Sen en yakın hısım¬ 

larım inzâr et*" k yeti indiği zamân Peygamber (S) Safâ Tepesi üzeri¬ 
ne çıkıp yükseldi de: 

— “Ey Fıhr oğullan! Ey Adiyy oğulları!” diye bütün Kureyş 
soylarını oymak oymak nidâ etmeye başladı. 

Nihâyet çağrılanlar oraya toplandılar. Çağrılanlardan herhan- 
gibiri oraya çıkmaya muktedir olmadığı zamân, toplantıda ne olaca¬ 
ğına bakması için bir elçi göndermiştir. Kureyş’le berâber Ebû Leheb 
de geldi. Peygamber bu topluluğa hitâben: 

— “(Ey Kureyş!) Haydi bana re’yinizi haber veriniz! Ben size 
şu vadide birtakım düşman süvarileri vardır, sizin üzerinize baskın 
yapmak istiyorlar diye haber versem, bana inanır mısınız?” dedi. 

Topluluk: 

— Evet inanırız. Biz senin üzerinde yaptığımız her tecrübede, se¬ 
nin doğru sözlü olduğunu tesbît ettik, dediler. 

Peygamber: 
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— ' ‘öyleyse ben size, şiddetli bir azabın önünde sizleri uyarıp 
sakındırıaytm.,. " dedi. 

Bu hitâbe üzerine Ebû Leheb: 

— Yazık sana! Bundan sonraki günlerde hüsrana, zarara uğra- 
yasın! Bizleri bu konuşma için mi burada topladın? dedi. 

Bu sözleri üzerine şu sûre indi: “ BismVllâhi'r-rahmânVr-rahîm. 
Ebû Leheb'in iki eli kurusun. Kendisi de kurudu (helâk oldu). Ona 
ne malı, ne kazandığı fâide vermedi... ” (Ebu Leheb Sûresi: ı-5) 425 . 
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291-.ez-Zuhrî şöyle demiştir: Bana Saîd ibnu’l-Müseyyeb 

ile Ebû Seleme ibnu Abdirrahmân haber verdiler ki, Ebû Hureyre (R) 
şöyle demiştir: Allah: “Sen en yakın hısımlarına azabı haber verip 
uyar ” âyetini indirdiği zamân Rasûlullah (S) ayağa kalktı da şöyle 
hitâb etti: 

— “Ey Kureyş topluluğu! (Yâhud buna benzer bir hitâb keli- 


425 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. 

Peygamber Kureyş soylarım birer birer böyle nida edip çağırmış ve pey¬ 
gamberliğini onlara resmen bu şekilde duyurmuştur. Çünkü bu dînî bir akid- 
dir, emirdir... Peygamber’in bu hitâbesi umûmî bir muhâlefetle karşılanmamıştı, 
çünkü bu en yakın hısımlardan meydana gelen bir soy toplantısı idi. Hidâyete 
erenler îmân edebilirlerdi, etmeyenler hakkında zorlama yapacak bir yetki ve 
kuvvet yoktu. Bu toplantıda yalnız amcası Ebû Leheb’in metinde bildirilen i’ti- 
râzı olmuş, Peygamber’e çirkin sözler söylemiş, bu sebebie hakkında ayrıca bir 
sûre inip helâk olduğu bildirilmiştir. Hakîkaten Bedir’den sonra bir çıban sebe¬ 
biyle helâk olup gitmiştir. Kıyâmete kadar gelecek olan Ebû Leheb zihniyettiler 
de onun şahsında la’net edilip duracaktır.. 
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mesiyle.) Müslüman olup nefislerinizi Allah'ın azabından satın atı¬ 
nız. Ben Allah’ın azabından hiçbirşeyisizden men'edemem. Ey Abde 
Menâf oğulları! Sizden de ben Allah 'ın azabından hiçbirşeyi def’ ede¬ 
mem! Ey Abbâs ibne Abdilmuttalib! Senden de Allah’ın azabından 
hiçbir parçasını men’ edemem. Ey Allah Elçisi'hin halası Safiyye! Sen¬ 
den de ben Allah’ın azabından bir kısmını olsun def ’ edemem. Ey 
Muhammed’in kızı Fâtıma! Malımdan ne dilersen iste (veririm, fa¬ 
kat) Allah ’ın azabından bir parçasını bile senden savıp def ’ edemem ’ ’ 
buyurdu. 

Bu hadîsi rivayet etmekte Buhârî’nin şey hi Ebû’l-Yemân’a Es- 
bağ ibııu’l-Fercc nıuLâbaat etmiştir. Buhârî’nin diğer üstâdı Esbağ da 
Abdullah ibn Vehb’den; o da Yûnus ibnu Yezîd el-Eylî’den; o da İb- 
nu Şihâb ez-Zuhrî’den olmak üzere rivayet etmiştir 426 . 


426 Bu toplantının vukûu zamânı Nişâbûrî tefsirinde İbn Abbâs’tan, Peygamberli¬ 
ğin üçüncü senesidir, diye rivâyet edilmiştir. O zamâna kadar peygamberliğini 
gizli tutuyordu. Mahdûd sahâbîleriyle namâz kılıyor, ibâdet ediyordu. Beşinci 
olarak müslümân olan Ebû Zerr el-Gıfârî’yi, Alî’nin nasıl bir dikkat ve ehem¬ 
miyet verişle gizlice Peygamber’in huzuruna götürdüğü, yerinde geçmişti. 

Taberânî’nin Ebû Umâme’den gelen rivâyetinde bu da’vet ve toplantının 
tekrâr ettiği bildirilmiştir. Bu rivâyete göre Peygamber Hâşim oğulları’nı ve ka¬ 
dınlarını ve kendi Beyt ehlini toplamıştır. Bunlar arasında Âişe, Hafsa, Ümmü 
Seleme de hazır bulunmuştur. Bu toplantıda da Peygamber bir hutbe okumuş¬ 
tur. İbn Hacer: Bu rivâyet sâbit olduğuna göre, toplantının birden fazla oldu¬ 
ğunu ve ikinci toplanmanın Medine’de vâki’ olduğunu kabul etmek gerekir. Çün¬ 
kü Âişe, Hafsa, Ümmü Seleme’nin Peygamber’in âilesine girmeleri Medîne’dedir, 
demiştir. 
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Rahman ve Rahim 
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“ el-Hab'u ” (Âyet: 25 ), “Gizlediğin herşey” ma’nâsınadır. 

“£d kıbele" 

(Âyet: 37), 

“Lâ takate” ma’nâsınadır. 

“O/ıa denildi ki: Köşke gir . Kadın onu görünce derin 
bir su sandı , ı*/ ayağım açtu Süleymân: O, hakîkaten 
sırçadan yapılmış , düzeltilmiş şeffaf bir açıklıktır , dedi. 

Kadın: Ey Rabb’im, hakikat ben kendime yazık 
etmişim . Süleymân'ın maiyyetinde âlemlerin RabbH olan 
Allah'a teslim oldum , dedi' 9 (Ayet: 44); buradaki “es- 
Sarh", sırçalardan edinilmiş olup duvar ve sâha 
sıvamaya yarayan her hare ve her şeffaf çamurdur. 
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Bir de “ es-Sarh ”, “Köşk” ma’nâsınadır. Bunun cem f İ 

“Surûh”tur 427 . 

İbn Abbâs şöyle dedi: 

“Hakikat orada bir kadını onlara hükümdarlık eder 
buldum. Kendisine herşey verilmiştir. Onun bir de çok 
büyük bir tahtı vardır” (Âyet: 23); buradaki “Ve lehâ 
arşun ”, “Güzel san’atlı, değeri pek pahalı büyük bir 
tahtı vardı” demektir 428 . 

“ Süleyman: Ey ileri gelenler, onun tahtım , kendilerinin 
bana müslümân olarak gelmelerinden evvel hanginiz 
bana getirir? dedi" (Âyet: 38>; buradaki “ Müslimîn ”, 
“İtâat ediciler olarak” demektir. 

“De ki: Çabucak gelmesini istemekte olduğunuzun (yânı 
azabın) bir kısmı ensenize binmek üzeredir ” 

(Âyet: 72); 

buradaki “ Redife ”, “Yakın oldu” ma’nâsınadır. 
“Sen dağları görür , onları yerinde durur sanırsın. 
Hâlbuki onlar bulut geçer gibi geçer gider. Bu herşeyi 
sapasağlam yapan Allah'ın san'atıdır... ” 

(Âyet: 88); 

buradaki ‘ ‘Câmideten' “Yerinde durucu” 
ma’nâsınadır 429 . 


427 es-Sarh, gerek köşk olsun, gerek arsa olsun, tavansız, açık bir yer demektir. “Tas¬ 
rih’ alınmadır (Şeyhzâde). 

Rivâyete göre Süleyman Peygamber, Yemen Melikesi Belkıs gelmezden ev¬ 
vel emretmiş, tam onun yolu üzerine bir köşk binâ etmiş, bembeyaz sırçadan bir 
avlu yapılmış, onun altından su akıtılmış, suyun içine balık ve şâire konmuş, 
Süleymân Peygamber’in tahtı tam bunun ortasına yerleştirilmiş, kendisi de üs¬ 
tüne oturmuştu (Beydâvî, Râzî, Medârik). 

428 Belkîs bintu Şerâhîl ibn Mâlik ibn Reyyân. Babası Yemen kıt’ası hükümdârı idi. 
Belkîs’ten başka çocuğu yoktu. Onun için Belkîs kuvvetle hükümdârlığı elde et¬ 
mişti. O ve kavmi mecûsî idiler, güneşe taparlardı. Belkîs, hükümdarların muh¬ 
taç oldukları bütün malzeme ve mühimmâta mâlikti (Beydâvî, Medârik, 
Celâleyn). 

429 Bu âyetle İlgili bir tefsîr özeti şöyledir: 

“Bizim kanâatimizce bu âyet, hâlihazırın her dem kevn ü fesadını göstere¬ 
rek kıyamet ve ba’si tasavvur ettirmek için bir nevi’ istidlal sadedinde sevkoJun- 
muştur. “Ve hıye temurru merre's-sehâb", dağların haddizatında seyyâl gaz¬ 
lardan mürekkeb olup zerrelerinde bulut buharlaşır gibi kevn ve fesâd, kim¬ 
yevî tahavvüller ile her dem yeni bir yaratma cereyân edip durduğunu ve bu sû- 
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"Ey Rabb'im , bana ve ana-babama lütfettiğin nVmetine 
şükretmemi ve (geri kalan ömrüm içinde) Sen ’in râzı 
olacağın iyi işler yapmamı bana ilham et. Rahmetinle 
beni de sâlih kulların arasına sok ” (Âyet: i 9 >; buradaki 
“ Evzı'nî ”, “Beni alıştırıp nefsim üzerine hâkim kıl da 
bendeki ni’metinin şükrünü yerine getireyim” 

demektir 430 . 

Mucâhid de şöyle dedi: 

“Nekkırû lehâ arşehâ” <Â yet : 4i), “Onun tahtını 
başkalaştırıp bilinmez şekle 
getirin” (Âyet: 4i) demektir. "Ve 
ûtinâ 'l-ilme min kablihâ = Ve bize o kadından önce ilim 
verilmişti ve biz müslümân olmuştuk ” (Âyet: 42 ) 
Mucâhid: Bu sözü Süleymân söylüyor, demiştir. 

Sarhû ”, “Su havuzu”dur ki, Süleymân onun üzerine 
şeffâf sırçalar vurdurmuş, o havuza sırçalar giydirip 

döşetmişti. 


retle kütlelerinin de tek pâre bir hacimde sabit kalmayıp her lâhza başkalaşma 
ve dağılma üzere bulunduğunu ve binâenaleyh âlemin en sâbit görünen şeyleri 
bile böyle her dem itıkılâb ile kıyâmete doğru gittiğini ve şu hâlde günün birinde 
bir nefh ile o koca dağların yerinden bütün kütleleriyle yürütülüp Arz’ın başka 
bir Arz’a tebdîl olunabileceğini anlatıyor. Hem bu gidişin nizâmsız bir ihtilâl 
ile mücerred tahrîb için değil, bulutun rahmete gidişi gibi hikmet ve intizâm ile 
daha yüksek bir hayâta geçirmek için olduğuna işâret de eyliyor...” (Hakk Dî¬ 
ni , V, 3709-3710). 

430 Süleymân Peygamberin bütün insanlara örnek olacak bu çok güzel duâsı, bü¬ 
tün olgun insanların dâimâ söyleyip okumaları gereken bir duâ olmak üzere de 
ayrıca Allah tarafından tavsiye edilmiştir: 

Ey Rabb 'im, gerek beni, gerek ana ve babamı niyetlendirdiğine şük¬ 
retmemi, Sen'in râzı olacağın iyi ameliye hareketler)^ bulunmamı bana ilhâm 
et. Zürriyetim hakkında da benim için salâh nasîb et. Şübhesiz ben Sana dön¬ 
düm. Şübhesiz ben Sana teslim olanlardanım ” (el-Ahkaaf: 15 ) 
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“Allah ile birlikte diğer bir tanrı daha edinip tapma. 
0*ndan başka hiçbir tanrı yok. O’nun vechinden başka 
herşey helak olucudur. Hüküm O y nundur ve siz ancak 
O'na döndürüleceksiniz” (Âyet, m* Buradaki “İllâ 
vehehu”, “İllâ mulkehu” ma’nâsınadır. 

“İllâ” istisnâsıyle Allah’ın yüzü murâd edildi de 

denilir 431 . 


431 O’nun yüzünden başka herşey helak olucudur, -yânî O’nun zâtından başka her¬ 
şey, her mevcûd haddizatında ma’dûm (yok) demektir. Çünkü O’ndan başkası¬ 
nın vucûdu zâtî değil, Vâcibu Taâlâ’ya dayama olduğundan her ân yokluğu 
kaabil ve fenâya hazırlanmış olmakla, haddizâtmda yok demektir veyâ yok ola¬ 
caktır. Ancak, O, zâtında Hayy ve Kayyûm, Vâcibu’l-Vucûd’dıır. Çoğunun tercîh 
ettiği ma’nâ budur. Diğer bir ma’nâya göre; Vech, kasd ve teveccüh olunan ci¬ 
het ma’nâsına olarak, O’nun yüzünden, yânî O’nun rızâsı kasdolunan cihetten 
mâadâ herşey helâktedir demek olur ki, âhiret ni’metlerinin fânî olmadığını an¬ 
latır. Bir de herşeyin Allah’a muzâf olan vechi, ilâhı ilimdeki hakîkî sûreti de¬ 
mek olur ki, herşeyin Allah’a rücû’u bununladır. “Hüküm O’nun ve siz ancak 
O’na döndürüleceksiniz ” İşte bütün kıssaların âhiri işbu “Ancak O'na 
döndürüleceksiniz" hükmüdür. Kimin haddinedir ki, bu hükme boyun eğme¬ 
sin (Hakk Dîni, V, 3759-3760). 
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Ve Mucâhid: 

“Fe amiyet aleyhim el-enbâu yevmeizin = Artık o gün 
onlara karşı bütün haberler kör olmuştur. Artık 
birbirlerine de birşey soramazlar ” (Âyet: <*); buradaki “el- 
Enbâu{ as Haberler) ”, “Hüccetler” ma’nâsınadır, 

demiştir 432 . 
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234- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“Hakikat sen her sevdiğini hidâyete erdiremezsin. Fakat 
Allah'tır ki kimi dilerse ona hidâyet verir ve O, hidâyete 
erecekleri daha iyi bilendir ” 

(Âyet: 56). 
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432 Yânî cevâbdan, hüccetten, her türlü haberden âciz ve mahrûfn kalmışlardır 
(Medârik). 
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292-.ez-Zuhri şöyle demiştir: Bana Saîd ibnu’l-Müseyyeb 

haber verdi ki, babası el-Müseyyeb ibn Hazn (R) şöyle demiştir: Ebû 
Tâlib’e ölüm (alâmetleri) geldiği zamân ona Rasûlullah (S) geldi. Ve 
amcasının yanında Ebû Cehl ibn Hişâm ile Abdullah ibn Ebî Umey- 
ye ibni’l-Mugîre’yi buldu. Rasûlullah, Ebû Tâlib’e: 

— "Ey amca! Lâ ilâhe ille İlâh kelimesini söyle de bununla Al¬ 
lah katında senin lehine şefaat için hüccet getireyim ** dedi. 

Bunun üzerine Ebû Cehl ile Abdullah ibnu Ebî Umeyye: 

— (Yâ Ebâ Tâlib!) Abdulmuttalib milletinden yüz mü çeviriyor¬ 
sun? diye men’ ettiler. 

Rasûlullah da amcasına Tevhîd Kelimesi’ni arza devâm ediyor¬ 
du. O ikisi de devâmlı olarak o söyledikleri makaaleyi, yânî sözü tekrâr 
ediyorlardı. Nihayet Ebû Tâlib bunlara karşı söylediği son söz ola¬ 
rak: 

— O (yânî ben) Abdulmuttalib milleti üzeredir, dedi ve “Tâ ilâ¬ 
he illeUlâh ” demekten çekindi. 

Râvî dedi ki: Rasûlullah: 

■•*— “Yemin ederim ki, ben hakkında mağfiret dilemekten neh- 
yolunmadıkça muhakkak Allah ’tan senin için mağfiret isteyeceğim ” 
dedi. 

Bunun üzerine Allah: “ Müşriklerin, o çılgın ateşin yârânı ol¬ 
dukları muhakkak meydana çıktıktan sonra artık onların lehine, ve¬ 
lev hısım olsunlar, ne Peygamberdin, ne de mü 'm in olanların mağfiret 
istemeleri doğru değildir ” (et-Tevbe: ıi3) âyetini indirdi. Yine Allah Ebû 
Tâlib hakkında indirdi de Rasûlü’ne hitâben şöyle buyurdu: “ Haki¬ 
kat sen her sevdiğini hidâyete erdiremezsin. Fakat Allah 'tır ki, kimi 
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dilerse ona hidâyet verir ve O, hidâyete erecekleri daha iyi bilendir ” 

(Âyet:56) 433 . 

İbn Abbâs şöyle dedi 434 : “Hakîkaten Kaarûn, Mûsû'mn kav- 
minden idi. Fakat onlara karşı serkeşlik etti. Biz ona öyle hazîneler 
verdik ki, anahtarları^ nı taşımak bile) güçlü kuvvetli büyük bir ce¬ 
mâate ağır geliyordu. O vakit kavmi ona: *Şımarma, çünkü Allah şı¬ 
marıklan sevmez 9 demişti” (Âyet: 76). Buradaki ‘‘Ulû ’l-kuvvet( - Kuvvet 
sâhibleri)”, “Erkeklerden oluşan kuvvet sahibi bir cemâat onun anah¬ 
tarlarını kaldırmaz” ma’nâsmadır. “Le-tenûu” da “Anahtarlar o ce¬ 
mâate elbette ağır basar” demektir. 


“Mûsâ *run anası, yüreği çocuğundan başka herşeyden bomboş ola¬ 
rak sabâhladı. Eğer (Allah’ın va'dine) inananlardan olması için kal¬ 
bine rabıta vermeseydik az daha onu açıklayacaktı” (Âyet:iO). 


“ el-Ferihîn ”, (Âyet: 76) “el-Merihîn”, yânî “Şımarıkları sevmez” 
demektir. * Anası Mûsâ ’nın kızkardeşine dedi ki: ‘Onun izini ta'kîb 
et” (Âyet: ıi) yânî “Onun haberini öğrenip bildirmem için izinin arka¬ 
sından git, dedi”. Bazen bu İl el-Kasas” fiili, bir sözü kıssa etmek, 
nakletmek, anlatmak ma’nâsına olur: “Biz sana bu Kur’ân’ı (bu sû¬ 
reyi) vahyetmek suretiyle en güzel beyâm kıssa olarak sana anlataca¬ 
ğız . Hâlbuki sen daha evvel bundan elbet haberdâr olmayanlardandın” 
(Yûsuf:3) âyetinde olduğu gibi. 


“ Mûsâ'nm kızkardeşi de, berikiler farkmda olmayarak onu uzak¬ 
tan gözetledi” (Âyet:ii); buradaki “An cunubin”, “An bu’din” 
yânî “Uzaktan” ma’nâsınadır. “An cenâbetin” ve “An ictinâbin” ta’- 
bîrleri de yine bir şey olup, aynı ma’nâyadır. 


“Derken Mûsâ ikisinin de düşmanı olan birini yakalamak iste¬ 
yince... ” (Âyet: 19); buradaki “Yebtışu” ve “Yebtuşu” fiilleri, sülâsî 
ikinci ve birinci bâblardan olup sıkı ve sert şekilde arslan yakalayışı 
gibi yakalama ma’nâsınadır. 


“Şehrin öte başından koşarak bir adam geldi. Mûsâ: Memleke- 


433 Burada hidâyetten murâd, sâde kavlî delâlet değil, bi’Mîil ulaştırmaktır. O’nun 
için “ Şübhesiz ki sen herhalde dosdoğru bir yolun rehberliğini yapıyorsun ’ ’ (eş- 
Şûrâ:52) âyetine aykırı olmaz. Bu âyet, önüne ve arkasına nazaran Rasûlullah’ı 
t esliyedir. Çünkü en evvel merhamete lâyık görülerek uyardığı, İslâm’ına çok 
istekli olduğu kavminin, yakından sevdiği hemşehrilerinin, hısımlarının gelen 
hakka îmân etmeyip, bulundukları hâlde ısrar etmeleri, Kur’ân’ı işitir işitmez 
“Biz buna îmân ettik, biz evvelinden müslümân idik” diyen yabancıların aksi¬ 
ne olarak risâletin feyzinden mahrûm kalmaları kendisini tnahzûn etmişti (Hakk 
Dîni , V, 3747-3748). 

434 Buhârî, âdeti üzere burada yine bâzı lafız ve terkîblerin tefsirlerini nakletmektedir. 
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tin önde gelenleri seni öldürmek için (toplandılar) hakkında müzâ¬ 
kere ediyorlar. Hemen buradan çık git. Şübhesiz ki, ben sana hayır 
isteyicilerdenim, dedi. ” (Ayet:20), buradaki “Ye'temirûne”, “îstişâre 
ediyorlar” demektir, 

“el-Udvön” (Âyet:»), “el-Adâu”, “et-Teaddî ” hepsi bir olup 

“Hakkı tecâvüz etmek” ma’nâsınadır. 

“Ânese”, “Absara”, yân! “Gördü”; “el-Cezvetin mine'l-nâri” 
(Âyet: 29), “Ateşten bir parça” ma’nâsınadır. 

“eUCezvetu ”, kendisinde alev bulunmayan ateşli odundan ka¬ 
im bir parçadır. ‘ ‘Şihâb * ’ (en-Nemi: ?) ise, kendisinde alev bulunan ateş¬ 
tir. Yılanlar birçok cinstir: “el-Cânnu” (Âyet: 3 1 ), “el-Efâî”, “el-Esâ- 
vid”... gibi 

“Rıd’en” (Âyet:34), “Yardım edici olarak”; îbn Abbâs: “Beni 
tasdîk edip doğrulayacak bir yardımcı olarak” şeklinde fiili merfû’ 
okuyup söyledi. 

îbn Abbâs’tan başkası da şöyle dedi: “ Seneşuddu adudeke bi- 
ahîke—Senin pazunu kardeşinle şiddetlendirip kuvvetlendireceğiz ” 
(Âyet:35) buradaki ‘ ‘Se-nesudduke ” “Sana yardım edeceğiz” demek¬ 
tir. Bir şeyi kuvvetlendirdiğin zamân muhakkak sen onu takviye edecek 
bir pazu yapmış olursun. 

“Biz onları (dünyâda insanları) ateşe da y vet edegelen rehberler 
yaptık. Kıyamet gününde ise aslâ yardıma kavuşturulmayacaklar dır. 
Bununla berâber bu dünyâda biz onların arkalarına la’net de taktık , 
Kıyamet gününde onlar çok kötülenmiş olanlardır ” (Âyet:4i-42); bura¬ 
daki “ Mine'l-makbûhîn”, “Helâk edilmişlerdendirler” ma'nâsına- 
dır. 

“And olsun ki, biz onlar için nasihat kabûl etsinler diye sözü 
birbiri ardınca ekleyip (indirip) durmuşuzdur” (Â y «: 5 i); buradaki “Ve 
le-kad vassalnâ’l-kavle= Yemin olsun biz sözü ekleyip durduk”, “Ye¬ 
min olsun biz sözü beyân ettik ve tamamladık” ma’nâsınadır. 

“... Biz onları tarafımızdan bir nzık olarak herşeyin mahsûlle¬ 
rinin gelip toplanacağı korkusuz bir haremde yerleştirmedik mi?” 
(Âyet:57); buradaki “ Yucbâ”, “Yuclebu” yânı “Celb edilip toplanır” 
ma’nâsınadır. 

“Biz bol geçimi ile şımarmış nice memleketleri helak ettik ” 
(Âyet:58); buradaki “Batırat”, “Eşiret( = Çok sevindi, taşkınlık etti, az¬ 
dı)” ma’nâsınadır. 
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“Senin Rabb 'in memleketlerin ana merkezlerine , karşılarında 
âyetlerimizi okuyacak bir rasûl gönderinceye kadar o memleketleri he- 
lâk edici değildir ve biz ahâlîsi zâlim olan memleketlerden başkasını 
helâk edici değiliz” (Âyet: 59). Buradaki “Ummihâ ”, “Memleketlerin 
ana merkezi: Mekke ve etrafında bulunanlaradır. 

“Göğüsleri neler saklıyorsa , neleri de açıklıyorsa Rabb ’İn hep - 
sini bilir” (Âyet:69); buradaki “ Tekinnu ”, “Tuhfî( = Gizliyor)” ma’- 
nâsınadır. “ Eknentu’ş-şey’e ”, “Onu gizledim”, “ Kenentuhû” ise 
“Onu gizledim ve onu açığa çıkardım” demek olup zıd ma’nâlı fiil¬ 
lerdendir. ‘‘ Veykeenne'llâhe ’ “Elem tereenne'ilahe ... ” gibidir: “Vay 
demek ki> Allah kullarından kimi dilerse onun rızkım yayıyor , da¬ 
raltıyor. .. yânî “Ona rızkını bollatıyor ve daraltıyor ... ”. “ Vay de¬ 
mek ki hakikat şudur: Kâfirler aslâ felâh bulmayacaklar” (Âyet: 82 ). 
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235- “Herhâlde o Kur ’ân ’ı senin üzerine farz kılan 
Allah , seni dönülecek yere döndürecektir” 

(Âyet: 85) BÂBI 
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293-.Bize Sufyân ibnu Dînâr el-Usfurî, (İbn Abbâs’m kö¬ 

lesi) İkrime’den tahdîs etti ki, İbn Abbâs: “Le râdduke ilâ maâd”ı 
“O seni muhakkak Mekke’ye döndürecektir” şeklinde tefsîr etmiş¬ 
tir «5. 


435 Bu âyet şöyle de tercüme edilmiştir: “Herhâlde sana bu Kur’ân'ı farz kılan Al¬ 
lah, elbette seni bir maâde kadar geri getirecektir” 

Bu âyet, Mekke’den hicret sırasında Cuhfe’de indiğine göre, “Maâd”, 
“Mevt”; “Red”den murâd Mekke’ye iâdedir. Yânî âhirete göçmeden evvel se¬ 
ni bu çıktığın mahalle geri getirecek, Mekke’yi fethedecektir (Hakk Dîni, V, 
3759). 





Mucâhid, “Uyanık insanlar oldukları hâlde şeytân 
onların amellerini süsleyip, kendilerini yoldan 

saptırmıştır 99 

(Âyet: 38), 

yânı onları dâller, sapıklar yaptı, demiştir. 

“Bu dünyâ hayâtı bir eğlenceden, bir oyundan başka 
birşey değildir. Âhiret yurdu ise şübhe yok ki, o hayâtın 
tâ kendisidir; bunu bilmiş olsalardı ” (Âyet: 64>; buradaki 
“Hayavân ” ve “ Hayy 99 bir ma’nâya olup “Dirilik” 

demektir. 


Mucâhid’den başkası da şöyle dedi: 

“And olsun biz onlardan evvelkileri de imtihân 
etmişizdir. AUah elbette sâdık olanları bilir, elbette 
yalancı olanları bilir 99 (Âyet: 3>; “Allah îmân edenleri de 
elbet bilir, münâfıkları da elbet bilir ”, (Âyet: u>; bu 
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âyetlerdeki “ Fe-le-.ya*lemenne'llâhu”, “Allah bunu 
bildi” demektir. Bu ta’bîr, “Ki Allah murdarı temizden 
ayır detsin...” (ei-Enfâi: 37 ) kavli gibi, ‘ ‘Fe-li-yemize ’Uâhu ’ 
“Allah elbette temyîz edecek” menzilindedir 436 . 

“Onlar herhalde kendi yüklerini de, o yükleriyle herâber 
daha nice yükleri de bizzat yüklenecekler ve düzmekte 
oldukları şeylerden kıyâmet günü sorumlu olacaklardır ” 
(Âyet: i3). Buradaki “ Onlar herhâlde kendi ağırlıklarıyle 
beraber birtakım ağırlıkları da yüklenecekler ” sözü, 
“Kendi günâhlarıyla berâber daha birtakım günâhları 
da yüklenecekler” sözüyle bir ma’nâyadır 437 


436 “ Fe-le-ya'lemenne’Uâhu Fahruddîn er-Râzî der ki; “Müfessirler zannettiler 
ki, bu âyetin zâhiri üzre hamli Allah’ın ilminin yenilenmesini gerektirir. Hâlbu¬ 
ki Allah, sâdıka ve kâzibe imtihândan evvel âlim iken, imtihân sırasında bile¬ 
cek demek nasıl mümkün olur diye bunu gösterecek, izhâr edecek, ayırdedecek 
ma’nâlarına hamleylediler. Biz de deriz ki: Âyet olduğu gibi zâhirine hamledil- 
miştir, çünkü Allah’ın ilmi bir sıfattır ki, O’nda vâki’, vâki’ olduğu gibi zuhûr 
eder. Meselâ tekliften evvel Allah bilir ki, Zeyd itâat edecek, Amr da isyân ede¬ 
cek, sonra teklif vaktinde de bilir ki o muti’, beriki âsî, yapıldıktan sonra da 
bilir ki o itâat etti, o isyân eyledi; ahvâlden hiçbirinde O’nun ilmi tegayyür et¬ 
mez, tegayyür eden ancak ma’lûmdur”. 

İbnu Munzir’iii ifâdesi daha güzeldir: Elhak Allah Teâlâ’mn ilmi birdir. 
Mevcûdu, vücûdu zamânında ve evvel ve sonra olduğu gibi taalluk eder, demiş¬ 
tir. Fakat şunu da unutmamak lâzım gelir ki, burada “Bilecek” demekten mu- 
rad, sebebi zikr ile müsebbebe tenbîhtir, imtihân eder gibi tahkîk, tebyîn ettirecek 
de mükâfât ve mücâzât edecek demektir ( Hakk Dîni, V, 3765). 

437 Hem kendi günâhlarını, hem de diğer insanları saptırmaları sebebiyle, onların 
işledikleri günâhları yüklenecekler, çünkü Rasûlullah şöyle buyurmuştur: “Her 
kim İslâm içinde güzel bir çığır açar ve bu güzel çığır kendisinden sonra da uy¬ 
gulanıp sürdürülürse, kendi sevâblarından hiçbirşey eksilmeksizin onu sürdü¬ 
renlerin sev âblarının benzeri kendisi lehine yazdır. Ve her kim de İslâm içinde 
kötü bir âdet çıkarır ve bu kötü âdet kendisinden sonra da sürdürülürse, kendi 
günâhlarından hiçbirşey eksilmeksizin onu sürdürenlerin günâhlarının benzeri 
de o kimse üzerine yazdır” (Müslim, İlim, “Men senne sünneten haseneten ev 
seyyieten... bâbı”, Müslim Ter. VIII, 157, “1017”, 2674). 

Rasûlullah bu hadîsinde medenî insanlık âlemi için çok mühim bir esâs va’z 
etmiştir. Hadîs, aynı zamanda bu âyetin bir tefsirini vermektedir. Çünkü âyet 
hem dâll, hem mudili olanlar hakkındadır. Sapık olup, başkasını da sapıtmaya 
çalışanlar hem dalâletlerinin, hem ıdlâllerinin günâhını çekecekler ki, ikisi de 
kendi günâhlarıdır. 
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“İnsanların mallarında artış olsun diye fâiz cinsinden 
verdiğiniz şey, Allah katında artmaz . Allah'ın rızâsını 
dileyerek verdiğiniz zekât ise, işte sevâblarını kat kat 

artıranlar onlar dır" 

(Âyeti 39). 

“Allah katında artmaz”; bu, ondan daha fazlasını 
arayarak bir atıyye veren kimse için (bu niyetle 
verdiği) atıyyede âhiret ecri yoktur, demektir. 

Mucâhid şöyle dedi: 

"Artık îmân edip de güzel güzel amellerde bulunanlar; 
işte onlar bir bahçede (yaşayıp) sevinçli olurlar" 

(Âyet: 15); 
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buradaki “Yuhberûn”, “Yuna’amûn” yânı 
“Ni’metlendirİlirler, refahlı kılınırlar** demektir. 

“Kim küfrederse , küfrü kendi aleyhinedir. Kim de iyi 
bir amelde bulunursa, kendileri için hazırlamış olurlar ” 
(Âyet: 44>; buradaki “Yemhedûn” “Yatacak yerlerini 
dümdüz ederler** (yânı kabirlerde yâhud cennette 
yatacak yerlerini düzeltip hazırlarlar) deıfıektir. “<?/- 

Vedk ” (Âyet: 48) 

“Yağmur” ma’nâsmadır. 

Ibn Abbâs, “0, size kendi nefislerinizden bir temsîl 
getirdi: Sizi rızıklandırdığımız şeylerde sağ elinizin mâlik 
olduğu kölelerden ortaklarınız olmasını ister de bu 
husûsta siz onlarla müsavi olur, onları kendinizi 
saydığınız gibi sayar mısınız? İşte biz âyetleri, aklını 
kullanacak bir kavim için böyle açıklarız ” (Âyet: 28 ); bu 
âyet t Allah’tan başka tapmakta oldukları ilâhlar ve 
Yüce Allah hakkında indi, demiştir. Nefi* ma*nâsına 
olan sorunun cevâbı “Siz onda müsâvî olur musunuz?” 
cümlesidir. Ey efendiler, sîzler memlûklerinizden, sizin 
birbirinize mîrâsçı oluşunuz gibi, onların size mîrâsçı 
olacaklarından korkarsınız. (Bundan murad üç şeyin 
de nefyidir: Ortaklığın, müsâvîliğin ve efendilerin 
kölelerinden korkmalarının nefyidir.) 438 


438 "O sîzlere nefislerinizden bir temsil yapmıştır Bu temsîl, şirkin bâtıllığını açık¬ 
lıkla göstermek içindir. Yânî bir mâlike mülkünde ortak farzetmek çelişkidir, 
bâtıldır. Bunu nefislerinizden bir pay biçerek zarûretle anlayabilirsiniz. Hiç si¬ 
zin köleniz, uşağınız, hayvanınız, haşaratınız gibi elleriniz altında mülkünüz olan 
şeyler, Allah’ın size bahşettiği mülkünüzde sizin ortağınız, denginiz olur da mem¬ 
lûk mâlikine müsâvî olabilir mi? Olamaz değil mi? Hâlbuki sizin mülkleriniz 
Aflah’m vergisi, mâlikiyyetiniz a’rızî ve gelip geçicidir. Bütün-bu mevcûdât ken¬ 
disinin îcâden mülkü olan Allah’ın ise mâlikiyyeti lâyezâl, mülkünden çıkmak 
muhâldir. Allah bu hakikatleri böyle ayırdedip ayırmıştır. İmdi sizin mülkünüz¬ 
den size ortak olmazken, Allah Taâlâ’nın mülkünden, mahlûkaatından, kulla¬ 
rından kendisine ortak nasıl olabilir? 

"Fakat o zulmedenler, hiçbir ilimsiz hevâlanna tâbi’ oldular": Hevâ, nef¬ 
sin şehvetlere meyli demektir ki, “Keyf” dahî ta’bîr olunur. Burada “ lümsiz ” 
kaydından anlaşılıyor ki, hevâ iki kısımdır: Birisi ilme uygun olan,-birisi de ol¬ 
mayandır... Ve işte müşrikler birşey bildiklerinden dolayı değil, ilme uymayan 
hevâları ardında koştuklarından dolayı kendilerini heveslere esîr ederek haksız¬ 
lıkla, zulümkârlıkla şirke saptılar, mâliki mülküne ortak etmek, müsâvî tutmak 
haksizliğiyle Allah’a mülkünden, mahlûkundan ortaklar uydurarak onlara tap¬ 
tılar, kendilerinin mâliki imiş gibi tuttular da hürriyetlerini onlara verdiler. 
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“ Allah'ın reddine aslâ imkân bulunmayan o gün 
gelmezden evvel -kl o gün (bütün insanlar) bölük bölük 
ayrılacaklardır - yüzünü haydi o dosdoğru dîne çevir'' 
(Âyet: 43). Buradaki “Yasaddaûn " “Yeteferrakûn( == 
Ayrılacaklar)” ma’nâsınadır ki, bir bölüğü cennette, 

bir bölüğü cehennemde olacak, demektir. 

* 

“Fasdâ* bimâ tu'mer" (ei-Hıcr: 94), “Şimdi sen ne ile 
emrolunduysan apaçık bildir...”; buradaki “Isda 
“Ifrık” ve “Emdi” (“Açıkla, Hân et, yürüt, yerine getir, 

infaz eyle”) ma’nâsmadır. 

İbn Abbas’tan başkası: 

“Allah sizi bir zaftan yaratan , sonra diğer bir zafın 
ardından kuvvet veren , sonra kuvvetin arkasından da 
yine za 'fa ve ihtiyarlığa getirendir . O, ne dilerse yaratır. 
O hakkıyle bilendir , kemâliyle kaadirdir" (Âyet: 54); 
buradaki 44 Duf" ve “ Daf" kelimeleri, bir ma’nâya 

gelen iki lügattir, dedi. 

Ve Mucâhid: 

‘ 'Sonra kötülük eden(ümmet)lerin akıbeti ateş oldu . 
Çünkü onlar Allah'ın âyetlerini yalanlamışlardı ve onları 
eğlenceye alıyorlardı" (Âyet: ıo>; buradaki “es-Sûâ", 
kötülük yapanların cezâsı olan “İsâet”tir, dedi. 
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“Artık Allah ’ın şaşırttığım kim yola getirir?'': önce hevâlarına ittibâ ken¬ 
di fiilleri olarak gösterilmiş, kendilerine nisbet olunmuş iken, burada idlâl, Al¬ 
lah’a isnâd edilmiştir. Çünkü onlarda o hevâları yaratan Allah Taâlâ olduğu 
gibi, arzûlarına göre dalalı, şaşkınlığı halkeden de O’dur. Bu idlâl de hatm ve 
tâbi’ mertebesine gelmiş bulunursa hiçbir veçhile hidâyet ihtimâli kalmaz. Şu 
hâlde burada idlâlden murad, dalâlı hatm demek olur. el-Bakara:7: “Allah on¬ 
ların kalblerini mühürledi ” âyetine bak. (Hakk Dîni , V, 3820-3821). 
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294-. Mesrûk şöyle demiştir: Bir adam (Kûfe’nin) Kinde 

mevkiinde 439 hadîs söylerken (Kur’ân’da zikredilen Duhân (Âyet:io) 
hakkında): 

— Kıyâmet günü bir duman gelecek de kâfirlerin, münafıkların 
kulaklarını sağır, gözlerini kör edecek, mü’minlere de yalnız nezle has¬ 
talığı şeklinde te’sîr edecek, dedi. 

Biz bu sözden korktuk da hemen İbn Mes’ûd’a geldik. İbn Mes’- 
ûd birşeye yaslanır hâlde istirâhat ediyordu. Bu sözü işitince öfke¬ 
lendi, hemen toparlanıp oturdu ve: 

— Kişi bildiğini söylesin, bilmediği şey hakkında da “Allah en 
bilendir” desin! Çünkü insanın bilmediği birşey hakkında “Bilmiyo¬ 
rum” demesi de ilimden bir nevi’dir 440 . Çünkü Allah, kendi Pey¬ 
gamberi’ne: “De ki: Ben, buna karşı sizden hiçbir ücret istemiyorum 
ve ben size kendiliğimden (birşey) teklif edenlerden de değilim ” (Sâd: 
86) buyurmuştur (ve bununla hasımlarına karşı tebliğlerinde samîmi 
olduğunu söylemesini emretmiştir). 

(Duman mes’elesine gelince, bu, dünyâda cereyân etmiştir. Bu, 
Kureyş’e âid bir vak’adır; Kindeli’nin sandığı gibi kıyâmete âid de- 


439 Şârih Kirmânî, Kinde’nin Küfe’de bir yerin adı olduğunu bildirmiştir. Şârih Aynî 
de bu adamın duman hakkındaki bu sözü Kinde kabilesinden bâzı kimseler ara¬ 
sında söylemiş olması ihtimâli vardır, demiştir ki. Kinde, Yemen’den çıkan en 
büyük kabilelerden olduğundan bu ihtimâl daha kuvvetlidir (Kâmil Mîrâs). 

440 Çünkü “Bilmiyorum” sözü, bilinenle bilinmeyeni ayırdetmek ma’nâsını ifâde 
eder ki, bu da ilimden bir nevi’dir. Yoksa murâd, ilimsizlik ilim olur demek 
değildir (Kastallânî). 
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ğildir.) Şöyle ki: Kureyş müşrikleri İslâm Dîni’ni kabûlde ağır davra¬ 
nıp geri kaldılar, bunun üzerine Peygamber (S): 

— "Yâ Allah! Yûsuf Peygamberin kavmi aleyhine verdiğin ye¬ 
di kıtlık yılı gibi, Kureyş'e de yedi yıl (yokluk azâbı) vererek bana 
yardım et!" diye duâ etti. 

Bu bedduâ üzerine Kureyş’i şiddetli bir kıtlık.yakaladı. O dere¬ 
cede ki, birçokları bu kıtlık içinde açlıktan helâk oldu, ölü etleri ve 
kemikleri yediler. Aç olan kişi yerle gök arasındaki hava tabakasını 
(göz zayıflığından, kuraklığın dehşetli sisinden) duman şekli gibi gö¬ 
rüyordu. Bu çok ciddî ve şiddetli hâl üzerine Kureyş başkanlarından 
Ebû Sufyân, Peygamber’e geldi de: 

— Yâ Muhammed, sen bize geldin ve hısımlarla ilgilenmeyi em¬ 
rediyorsun. Kavmin ise açlıktan helâk oldular. Artık onlar için duâ 
et, dedi. 

(Peygamber’in duâsıyle kıtlık kalktı.) 

İbn Mes’ûd bu sözlerin ardından şu âyetleri okudu: 

“O hâlde semânın apâşikâr bir duman getireceği günü gözetle. 
O duman insanları saracaktır. 4 Bu pek yaman bir azâbdır* (diyecek¬ 
ler): Ey Rabb İmiz» bizden bu azâbı açıp kaldır. Çünkü biz îmân ede¬ 
ceğiz! Onlar için düşünüp ibret almak nerede? Kendilerine (hakikatleri) 
açıklayan bir Rasûl geldiği hâlde . Yine ondan yüz çevirdiler. Ona: 
*Bir öğretilmiş , bir bir mecnûn* dediler. Biz bu azâbı biraz açıp kal¬ 
dıracağız. (Fakat) siz, hiç şübhe yok ki tekrar dönecek olanlarsınız ” 

(ed-Duhân:10-15). 

(Bu âyetlerde duhân azâbınm açılacağı ve açıldığı bildiriliyor. Bu 
duman, Kindeli’nin dediği gibi âhir et azâbı olsaydı) bu âhiret azâbı 
bir kerre geldikten sonra Kureyş müşriklerinden kaldırılır mıydı? Ku¬ 
reyş müşrikleri (o kıtlıktan kurtulduktan) sonra yine küfürlerine, şirk¬ 
lerine döndüler. Bu dönekliğin cezâsını bildiren Allah’ın şu: “ Çok 
büyük bir şiddet ve savletle kendilerini yakalayacağımız gün , muhak¬ 
kak ki biz (onlardan) intikaam abalarız ” (ed-Duhân:i6) kavlindeki in- 
tikaam günü. Bedir günüdür. (Kindeli’nin sandığı gibi kıyâmet günü 
değildir. Alınan intikaam da Kureyş’in Bedir’de öldürülmeleridir). 
“ Lizâmen ” <ei-Furkaan:77) ile murad da yine Bedir günüdür (müşrikle¬ 
rin Bedir’de esîr olmalarıdır). "Elif. Lâm. Mîm. Rûmlar mağlûb ol¬ 
du. Yakın bir yerde. Hâlbuki onlar bu yenilmelerinin ardından gâlib 
olacaklar” (Âyet. \-4) 441 . 


441 Bu hadîs, aynı isnâdla ve fakat metinde bâzı fazlalık ve eksiklikle Yağmur Duâ- 
sı Kitabı, “Müşriklerin kıtlık sırasında müslümânlarla şefâat istemeleri bâbı”n- 
da geçmişti. 

“Rûm mağlûb oldu Muhammed’e peygamberlik verildiği sıralarda Do- 
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236- BÂB: 

“ Allah'ın yaratışına hiçbir şey bedel olamaz” 

(Âyet: 30), 

“Allah’ın dînine hiçbirşey bedel olamaz” ma’nâsınadır. 
“Bu, evvelkilerin âdetinden başka birşey değildir ” 

(cş-Şuarâ: 137) 

‘ * el-Fıtratu 9 ‘ ‘ el-İslâmu * ’ ma’nâsınadır 442 . 


ğu Roma ile İrân, dünyânın en büyük iki devleti idiler... Peygamberliğin beşin¬ 
ci, yânî Mîlâd’ın 613’üncü senelerinde bu iki komşu ve rakîb devlet birbirleriyle 
kanlı bir muhârebeye girişmişlerdi. irân, İkinci Husrev’in, Doğu Roma da Hı- 
rakl’in hükmünde idi. Hudûdları Dicle ve Fırat nehirleri üzerinde birbirine te- 
mâs ediyordu. Filistin, Suriye, Mısır ile Irak’m bir kısmı ve Küçük Asya Rûmlar’a 
tâbi’ idi. Iranlılar Rûmlar’a iki taraftan hücûm ettiler. İrân orduları Rûm kuv¬ 
vetlerini her iki cebheden geri atarak denize dökünceye kadar ta’kîb etmiş, Sû- 
riye’deki bütün mukaddes şehirleri zabtetmiş. Mîlâd’ın 614’ncü yılında bütün 
Filistin’i ve Kudüs’ü istîlâ etmişti. Bu istilâ sırasında bütün kiliseler yıkılmış, 
İrâniılar’a katılan 26.000 Yahûdî, 60.000’den fazla Hnstiyan’ı kılıçtan geçir¬ 
mişlerdi. İrân Kisrâsı’nın sarayı otuzbin maktülün kafatasıyle donatılmıştı. 

Bu istilâ tûfâm burada durmayarak Mısır’ı da basmış, Mîlâd’ın 616’ıncı 
senesinde İrâniılar bir taraftan Nîl vâdîsini işgâl, diğer taraftan bütün Anado¬ 
lu’yu istilâ ederek İstanbul’un Boğaziçi kıyılarına kadar gelmişler... 

Romalılar’ın bu yenilgisi haberi Mekke’ye ulaştığı zamân müşrikler ferah¬ 
lamış ve müslümânlara karşı: “Siz ve Nasârâ kitâb ehlisiniz, biz ve Farslar Üm- 
mîyiz, bizim kardeşlerimiz sizin kardeşlerinizi tepelediler, biz de sizi tepeleriz” 
demişlerdi. Bunun üzerine Hz. Muhammed’in mu’cizesi olmak üzere bu âyet 
inip “Bıd’sinin”de, yânî üç ile dokuz yıl içinde Rûmlar bu yenilgilerinin arka¬ 
sından kesin olarak galebe edecekler, haberini verdi. Nitekim Ebû Bekr bu âyet 
inince, o sevinen müşriklere: Allah sizin gözlerinizi aydınlatmayacak, Peygam¬ 
ber haber verdi. Vallâhi Rûmlar bıd’ sinîn içinde Fârisler’e mutlak galebe ede¬ 
cekler, dedi. Neticede üç sene üzerinde Ubeyy ibn Halef ile bahse giriştiler. 
Rasûlullah “ Bıd’sinîn, üç’ten dokuza kadardır, deveyi de seneyi de uzat” bu¬ 
yurdu. Artırıp uzattılar. Bedir günü Rûmlar Farslar’a gâlib geldiler. Ebû Bekr 
de sonra o bahis tutulan yüz deveyi Ubeyy’in vârislerinden aldı, Peygamber’e 
götürdü. Peygamber: “Bunu sadaka yap” buyurdu... Bu âyetler Kur’ân’ın mu’- 
cizelerindendir. Romalılar gâlib geldikleri gün, müslümânlar da Bedir’de zafer 
kazanmışlardı. O galebeyi Peygamber’e Cibrîl haber vermişti... Bu mu’cize- 
nin hesâbî olarak gerçekleşişi hakkında geniş bilgi Hakk Dîni, V, 3795-3800’den 
okunmalıdır. 

442 “Yaratış”m, “Fıtrat”ın “Dîn” ma’nâsma da geldiğini göstermek için eş-Şuarâ: 
137. âyetini başlıkta istidrâd olarak getirdi. 

Fıtrat, “ilk yaratmak” demek olan ,, Fatara”dan masdar, binâyı nevi’ olarak 
yaratılışın ilk tarz ve hey’etini ifâde eder. Burada her ferdin kendine mahsûs 
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295-.Ebû Hureyre (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) şöyle 

buyurdu: “Her doğan çocuk, muhakkak fıtrat üzere doğurulur. Son¬ 
ra anasıyle babası onu Yahûdîyâhud Nasrânî, yâhud Mecûsîyapar¬ 
lar. Nitekim her hayvanın yavrusu organları tam olarak doğar. Siz 
hiç o yavrunun burnunda, kulağında eksik, kesik birşey gördünüz 
mü?” 

Bundan sonra Ebû Hureyre (naklettiği hadîsin ma’nâsına delîl 
getirerek): “O hâlde sen yükünü bir muvahhid olarak dîne, Allah *ın 
o fıtratına çevir ki. O, insanları bunun üzerine yaratmıştır. Allah 
m yaratışına hiçbirşey bedel olamaz. Bu dimdik ayakta duran bir dîn¬ 
dir. Fakat insanların çoğu bilmezler 99 (Âyet :3oy 443 . 


olan cüz’î fıtratı değil, bütün insanların insan olmak haysiyetiyle yaratılışların¬ 
da esas olan ve hepsinde ortak bulunan küllî fıtrattır... - “Allah'ın yaratmasını 
değiştiren yok ” yâhud “Allah yaratışına bedel bulunmaz Bu cümle inşâ ve¬ 
ya ihbâr olarak birkaç ma’nâya muhtemildir: Yânı Allah’ın esas yaratışı olan 
fıtratı, gereği hilâfına giderek bozmaya, değiştirmeye kalkışmayın; çünkü Al¬ 
lah’ın yaratışına bedel bulunmaz; zâyi’ ettiğiniz bir kaabiliyeti hiçbir san’atla 
yerine koyamazsınız. Yâhud Allah’ın yarattığı fıtratın hilâfına dîn uydurmaya, 
hükümler koymaya kalkışmayın... Yâhud Allah’ın halkını başkalarına isnâd et¬ 
meye, başkalarını Hâlık yerine koyup da şirk koşmaya, Allah’ın hükmünden 
çıkmaya çalışmayın. Çünkü Allah’ın yarattığı mülk, sizin yarattığınız mülkü¬ 
nüz gibi tebdil olunmaz. Dîn, fıtratı değiştirmek için değil, fıtrattaki umûmî se¬ 
lâmeti inkişâf ettirmek içindir, “işte doğru dîn budur yânî eğriliklerden sakınıp 
umûm insanların üzerinde yaratılmış olduğu fıtratı, istikaametle ta’kîb etmek¬ 
tir {Hakk Dîni , V, 3824-3825). 

443 Âyet ve hadîs, dîn duygusunun ve hakikat aşkının insanlarda fıtrî oluşunu öğ¬ 
retmektedir. Hepsi fıtrat mîsâkında “Ben sizin Rabb'iniz değil miyim?" (el- 
A’râf: 172) hitâbına “Evet" demiştir. İnsan olarak yaratılmayı kabûl etmekle 
yaradanın Rabb’liğine şâhid olmaya ahid vermiştir. Fıtratın, Fâtır’ına delâleti 
tabîî olduğu için, her insanın fıtratında, nefsine şuûrunun başlangıcında vicdâ- 
mnın derinliğinde bir hakk duygusu, Allah’ı tanıma gizlidir. Onun içindir ki baş¬ 
larının son derece sıkıldığı zarûret zamânlannda inâdçı kâfirler bile derinden 
derine yaradana bir ilticâ hissi duyarlar. Nitekim İnsanlara bir zarar tsûbet et¬ 
ti mi Rabb Herine, yalnız O’na dönerek duâ ederler..." (cr-Rûm: 33) âyetiyle bu 
hatırlatılacak tır... (Hakk Dîni , V, 3822). 

Bu hadîsin bir rivâyeti Cenâzeler Kitâbı’nda da geçmişti. 
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“Hani Lukmân, oğluna -ona öğüt verirken - 
demişti: Oğulcağızım, Allah *a ortak koşma. Çünkü şirk 
elbette büyük bir zulümdür.,, ” 


(Âyet: 13) 


444 
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444 Lukmân, oğlunun şahsında bütün müstakbel gençlere verdiği bu öğüdüne, en 
ehemmiyyetli olan ile başladı, o da şirkten men’ etmesidir. Çünkü zulüm, birşe- 
yi lâyık olduğu yerden başka yere koymaktır. Şirk Allah’ın hakkını Allah’tan 
başkasına vermektir; Aynı zamânda 11 And olsun ki biz Âdem oğullan 'na üstün 
bir izzet ve şeref vermişizdir ... ” (ei-lsrâ: 70) âyetiyle, Allah’ın mükerrem kıldı¬ 
ğı, şeref verdiği insânî nefsi, mahlûka ibâdet ettirerek zelîl etmektir. İkinci ola¬ 
rak büyük bir zulümdür. Çünkü ma’bûdluğu hiç yeri olmayan ve olmasına hiçbir 
veçhile imkân bulunmayan bir mevkie koymaktır. Şirk koşmak, ma’bûdluğu 
Allah’tan başkasına vermektir. Allah’tan başkasının ise ma’bûd olmasına hiç¬ 
bir veçhile cevâz ve imkân yoktur (Hakk Dîni, V. 3844). 
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296-.Abdullah ibnu Mes’ûd (R) şöyle demiştir: “îmân eden¬ 

ler, bununla beraber îmânlarına zulüm katmayanlar; işte eminlik ancak 
onlar içindir, doğru yola giden de onlardır ” (ei-En’âm:82) âyeti indiği 
zamân bu, Rasûlullah’ın sahâbîlerine ağır geldi ve: 

— Hangimiz îmânına zulüm karıştırmaz ki? dediler. 

Bunun üzerine RasAliıllah (S): 

— “Buradaki zulüm sizin düşündüğünüz ma’nâda değildir. Luk- 
mân ’m kendi oğluna hitaben söylediği sözünü işitmiyor musun:... Şüb- 
hesiz ki şirk elbette büyük bir zulümdür...” buyurdu 445 . 
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237- BÂB: 

“O sâatin ilmi , şübhesiz ki Allah'ın yanındadır ” 

(Âyet: 34). 
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445 Rasûlullah bu hadîsinde, âyetteki zulmün alelade bir haksızlık ma’nâsına olma¬ 
yıp, Allah’a ortak tanıma zulmü olduğunu Lukmân’ın sözünü delîl getirerek 
tefsîr etmiş oluyor. Bu hadîsin bir rivâyeti İmân Kitâbı’nda geçmişti. 
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297- Bize İshâk ibn Râhûye, Cerîr ibn Abdilhamîd’den; o da 
Bbû Hayyân Yahyâ ibn Saîd’den; o da Ebû Zur’a’dan; o da Ebû Hu- 
reyre(R)’den şöyle tahdîs etti: Bir gün Rasûlullah, meydanda, insan¬ 
lar içinde oturuyordu. Derken yürüyerek bir adam O’na geldi de: 

— Yâ Rasûlallah! îmân nedir? diye sordu. 

— * 'îmân Allah'a, meleklerine, rasûllerine ve Allah’a kavuşma¬ 
ya inanman ve yine öldükten sonra son dirilmeye inanmandır ” diye 
cevâb verdi. 

O zât: 

— Yâ Rasûlallah! İslâm nedir? dedi. 

Rasûlullah (S): 

— “İslâm Allah ’a ibâdet etmen ve O’na hiçbirşeyi ortak kılma¬ 
man, namâzı kılman, farz kılınmış zekâtı vermen ve ramazânda oruç 
tutmandır” dedi. 

O zât: 

— Yâ Rasûlallah! İhsân nedir? diye sordu. 

Rasûlullah: 

— “İhsân, Allah ’ı görüyormuşsun gibi ibâdet etmendir . Eğer sen 
Allah’ı görmüyorsan, şübhesiz O seni görür” buyurdu. 

O zât: 

— Yâ Rasûlallah! Kıyâmet ne zamân? dedi. 

Rasûlullah: 

— “Bu nıes’elede sorulan, sorandan daha âlim değildir. Lâkin 
ben sana onun (daha evvel meydana gelecek) alâmetlerini haber ve¬ 
receğim: Kadın kendi sahibesini doğurduğu zamân, işte bu, kıyâme- 
tin alâmetlerindendir. Yalın ayaklılar, çıplaklar takımı insanların 
başkanları oldukları zamân, işte bu da kıyâmetin alâmetlerindendir. 
Kıyâmet in vakti, Allah’tan başka kimsenin bilemeyeceği beş şeyin için¬ 
dedir (yânî beş şeyden biridir): O saatin ilmi şübhesiz Allah’ın nez- 
dindedir. Yağmuru O indirir. Rahimlerde olanı O bilir. Hiçbir kimse 
yarın ne kazanacağını bilmez. Hiçbir kimse hangi yerde öleceğini bil¬ 
mez. Şübhesiz Allah (her şey i) bilendir , her şeyden haberdârdır (Âyet: 

34)”. 

Sonra o zât ayrıldı gitti. Rasûlullah: 

— “Onu bana geri getirin” buyurdu. 
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Sahâbîler onu geri çevirmek için aradılar, fakat hiçbirşey göre¬ 
mediler. Bunun üzerine Rasûlullah: 

— "Bu Cibril’dir, insanlara dînlerini öğretmek için geldi " bu¬ 
yurdu 446 . 
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298-.Abdullah ibn Umer (R) tahdîs edip şöyle demiştir: Pey¬ 

gamber (S): "Gaybın kilitleri beştir” buyurdu, sonra şu âyeti oku¬ 
du: “O sâatin ilmi şübhesiz ki Allah ’ın yanındadır. Yağmuru O indi¬ 
rir...” 


446 Bu hadîsin bir rivâyeti îmân Kitâbı, “Cibril’in Peygamber’e suâl sorması bâ- 
bı”nda geçmiş ve orada bâzı açıklamalar verilmişti. 

447 Burada Fahruddîn er-Râzî der ki: Bâzı müfessirler, Allah Taâlâ bu âyet ile beş 
şeyi bilmeyi başkasından nefyetti, diyorlar. Gerçi öyle, lâkin maksûd o değil* 
dir. Çünkü Allah Taâlâ tûfân zamâmnda bir kum yığınındaki tek cevheri (ato¬ 
mu) ve rüzgârın onu doğudan batıya kaç kerre naklettiğini ve nerede olduğunu 
bilir, bunu başkası bilmez. Şu hâlde bu beş şeyi zikirde tahsis etmenin vechi yok¬ 
tur. Bu husûsta hakk olan şudur ki: “O günden korkun” buyurması, “Şübhe 
yok ki, Allah’ın va'dihaktır” (A. yet: 33) diye o günün muhakkak vukû’u te’kîd 
edilmesi üzerine, “O gün ne vakit?” diye gelecek suâle karşı şu sûretle cevâb 
veriliyor: “Onu Allah’tan başkası bilmez ve lâkin muhakkak olacaktır” denili¬ 
yor. Ve kaç defalar geçtiği üzere, öldükten sonra diriltmek hakkında iki delîl 
de zikrolunuyor: 

Birisi, Arz’ın ölümünden sonra diriltilmesi... Burada da şöyle denilmiş olu¬ 
yor: ‘“Ey suâlci! Sen onun vaktini bilemezsin, fakat o olacak, Allah ona kaa- 
dirdir. Nasıl ki Arz’ı ölmüşken diriltiyor, yağmuru indiriyor”. 

İkincisi, ibtidâ-i halktır... Yânı sen onu bilmezsen de o olacaktır, Allah ona 
kaadirdir. Rahimdekıni bilip yarattığı gibi ruhâmdan yaratmasını da bilir.. 
(Hakk Dîni. V, 3852-3853). 
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32- es-Secde Sûresi 

4» jp- ^ 

Rahman ve Rahim olan Allah’ın ismiyle 
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Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“Sonra O, bunun zürriyetini hakîr bir sudan yapmıştır ” 

(Âyet: 8)*, 

buradaki “Nün mâitı mehîni”, “Zaîf bir sudan” 
demektir ki, o da erkeğin menîsidir 448 . 

“Biz yerde çürüyüp kaybolduğumuz vakit mi, hakîkaten 
biz mi yeni bir yaratılışta bulunacağız? dediler ” (Âyet: ıo>; 
buradaki “Dalalnâ ”, “Helaknâ” (yânî “Helâk 
olduğumuz vakit mi?”) ma’nâsınadır. 

Ve İbn Abbâs şöyle dedi: 

“Suyu kupkuru ve çorak yere sevkettiğimizi, onunla 
gerek hayvanlarının, gerek kendilerinin kısmen 


448 Âyet, Önceki ve sonrakileriyle şöyle bir bütünlüktedir: 

“Yarattığı her şeyi güzel yapan, yaratmaya da çamurdan başlayan O’dur. 
Sonra O, bunun zürriyetini hakir bir sudan yapmıştır. Sonra onu düzeltip ta¬ 
mamladı. içine ruhundan üfürdü. Sizin için kulaklar, gözler, gönüller yarattı. 
Ne az şükrediyorsunuz!” (Âyet: 7-10). 
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yiyegeldiklerl ekini çıkarmakta olduğumuzu da 
görmediler mi? Hâlâ da görmeyecekler mi?” 

(Âyet: 27); . 

buradaki ‘ 'el-Ardu 'l-curuzu ’ “Kendisine hiçbir fayda 
vermeyecek olan tek yağmurdan başka yağmur 
yağdırılmayan (yâfıud kendisinden yağmur ve bitki 
kesilmiş olan) toprak” ma’nâsınadır. 

“Biz onlardan evvel nice nesiller helak ettik . 
Yurtlarında kendileri de gezip duruyorlar . Bu onları 
hidâyete sevketmedi mi?** (Ayet: 26); buradaki “Eve lem 
yehdi ”, “Eve lem yubeyyin” (yânı: “Onlara beyân edip 
açıklamadı mı?”) ma’nâsmadır 449 . 


& 4 u p Sa <sjf -rrA 

238- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 


ii 


Artık onlar için , yapmakta olduklarına bir mükâfât 
olarak gözlerin aydın olacağı neler gizlenmiş 
bulunduğunu kimse bilmez ” 

(Âyet: 17). 
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299-.Bize Sufyân ibn Uyeyne, Ebu’z-Zinâd’dan; o da el- 

A’rec’den; o da Ebû Hureyre(R)’den tahdîs etti ki, Rasûlullah (S): 

Mukaddes ve çok yüce olan Allah: Ben iyi kullarım için göz görme - 
dik, kulak işitmedik ve insan kalbine gelmedik birtakım ni "metler ha¬ 
zırladım, buyurdu” demiştir. 


449 Ebû Zerr ve Ebû’l-Vakt rivayetlerinde iki fiilde de böyle “Yehdi” ve “ Yubeyyin ” 
şeklinde “yâ” harfiyle gelmiş, bâzı nüshalarda ise “NehdV've “Nubeyyin” şek¬ 
linde “nün” harfiyle gelmiştir. 





4660/Snhîh-ı Huhârî ve 7rıx*r#ıımı 

Ebû Hureyre (bunun ardından): isterseniz şu âyeti okuyun, de¬ 
miştir: “Artık onlar için , yapmakta olduklarına bir mükâfât olarak 
gözlerin aydın olacağı neler gizlenmiş bulunduğunu kimse bilmez” 450 . 


cf ^jıı $ Jiî Ju- ısı* • • 
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30 °-.Bize Ebu’z-Zinâd, el-A’rec’den tahdîs etti ki, Ebû Hu¬ 

reyre, bundan evvel geçen hadîs gibi, Rasûlullah’m Allah şöyle bu¬ 
yurdu... dediğini rivayet etmiştir. Bunda Sufyân ibn Uyeyne’ye: 

— Sen Peygamber’den mi, yâhud kendi ictihâdından olarak mı 
rivâyet ediyorsun? diye soruldu. 

O da: 

— Rivâyet olmasaydı ben hangi şeyi söyleyebilirdim? dedi. 

Ve Ebû Muâviye, el-A’meş’ten; o da Ebû Sâlih’ten olmak üze¬ 
re; Ebû Hureyre “Kurrâtı” şeklinde cemi’ lafzıyle okudu, dedi. 
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3 01-.Bize Ebû Sâlih, Ebû Hureyre(R)’den; o da Peygam- 


450 önceki ıkı âyet şöyledir: “Bizim âyetlerimize ancak öyle kimseler îmân ederler 
kû bunlarla kendilerine öğüt verildiği zamân, onlar büyüklük taslamayarak, yüzü 
üstü secdeye kapanırlar ve Rabb 'lerini hamd ile teşbih ederler. Yanlan yatakla- 
nndan uzaklaşır , korku ve ümîd üe Rabb ’lerine dua ederler. Kendilerini nzık- 
landırdığımız şeylerden de hayra sarfederler. Artık onlar için... ” (Âyet: 15 - 17 ). 

„ Buradaki 15. âyet, secde âyetidir. İmâm Müslim’in Ebû Hureyre(R)’den 
rivâyet ettiği bir hadîs meâli şöyledir: “Âdem oğlu secde âyetini okuyup secde 
ettiği zamân şeytân ağlayarak çekilir ve: Eyvahlar olsun! Âdem oğlu secde ile 
me’mûr oldu, secde etti de cenneti kazandı. Ben ise secde ile emredildiğim hâl¬ 
de ayak dayattım da âkıbet hakkım ateş oldu, der ” (Müslim, îmân, 35. bâb: 
“Namâzı terkedene kâfirlik isnâdının beyâm bâbı”, Müslim Ter., I, 132-133 
“81”). 
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ber(S)’den şunu tahdîs etti: "Yüce Allah: Bensâlih kullarım için hiç¬ 
bir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insan kalbine 
gelmeyen birtakım ni'metler hazırladım ki, ey mü’min kulum, sen 
muttali’ kılındığın (yânî bildiğin) ni’metleri bırak (onlar Allah’ın gizli' 
ni’metleri yanında çok hafiftir)/” 

Râvî Ebû Hureyre (yâhud Peygamber), bundan sonra şu âyeti 
okudu: “ Artık onlar için, yapmakta olduklarına bir mükâfat olarak 
gözlerin aydın olacağı nVmetlerden neler gizlenmiş bulunduğunu kimse 
bilmez ” 451 . 


451 Bu da Ebû Hureyre hadîsinin başka yoldan bir rivâyetidir. Bu hadîsler, kudst 
hadîsler’dendir. Bunların ma’nâlannı Allah, Peygamberi’ne ya ilhâm ile yâhud 
rü’yâ ile bildirir, Peygamber de o ma’nâyı kendi ibâresiyle ümmetine tebliğ eder. 
Bunun için kudst hadîs, ma’nâsı Allah tarafından ilhâm ve lâfzı RasûluUah ta¬ 
rafından tertîb ve teblîg edilen haberdir, diye ta’rîf edilir. Kudst hadîs ’in Kup¬ 
an dan farkı şöyledir: Kur’ân hem lâfzı, hem ma’nâsı Allah tarafından 
vahyedilmiştir. Kudst hadîs ’in yalmz ma’nâsı Allah tarafından ilhâm edilmiş, 
Peygamber hadîsi ise, Peygamber’in kendi ictihâdı ile vâki’ olan tebliğleridir 
Üçüncü kısmın hem lafzı, hem ma’nâsı PeygambePe âiddir. 



y>vı *j>- _rr 

33- el-Ahzâb Sûresi 

.f—« 

Rahman ve Rahîm olan Allah *m ismiyle 
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“Kitâblılardan olup da onlara yardımda bulunanları da, 
yüreklerine korku düşürerek kalelerinden indirdi . Bir 
kısmını öldürüyordunuz , diğer bir kısmını da esîr 
ediyordunuz” (Âyet 26); buradaki “Sayâsîhım”, 
“Kasrlarından, kalelerinden” ma’nâsınadır 452 . 

“O Peygamber, mü'minlere öz nefislerinden daha 
yakındır . Zevceleri de analarıdır . Hısımlar da Allah 'ın 
Kitabı 'nda birbirlerine, diğer mü *minlerden ve 
muhacirlerden daha yakındırlar . Şu kadar ki, dostlarınız 
için herhangibir iyilikte bulunmanız müstesnâ. Bu, 

Kitâb'da yazılıdır” 

(Âyet: 6). 


452 es-Sıysa: Diken, dokumacıların bezin erş ve argacını düzdükleri dokumacı tara¬ 
ğı, horozun ayağında olan mahmûz, sığır ve geyik kısmının boynuzu, hısn ve 
hisara denir ve mutlakaa hisar ve kai’aya ve palanga gibi sarp ve mu’tenâ’ yere 
denir (Kaamûs Ter.). 

Bu âyetteki lt Kitâbhlar ”, Yahûdîler’den Kurayza oğullan’dır. Rasûlullah 
ile ahde girişmişlerken Nadir oğulları’nm ısrârıyla dönmüşler, Ahzâb’a (yânı 
Medine’ye saldıran düşman ordularına) yardım etmişlerdi. Ahzâb’ın bozulup da¬ 
ğıldığı gecenin sabâhı müslümânlar Medine’ye dönüp silâhlarını bıraktıkları sı- 
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302-.Bize babam Fulayh ibnu Süleyman, Hilâl ibn Alî’¬ 

den; o da Abdurrahmân ibnu Ebî Amre’den o da Ebû Hureyre(R)’den 
tahdîs etti ki. Peygamber (S) şöyle buyurmuştur: “Ben herbir mü‘- 
mine muhakkak dünyâ ve âhiret işlerinde insanların en yakınıyım - 
dır. İsterseniz (delîl için) O Peygamber, mü’minlere öz nefislerinden 
daha yakındır,,, âyetini okuyunuz. Herhangibir mü’min ölür de mal 
bırakırsa\ bu mala kim olursa olsun, onun asa besi mîrâsçı olsun. Her¬ 
hangibir mü’min de borçyâhud (fakır bir) âile bırakırsa, o da bana 
gelsin, ben onun velîsiyim” 45 *. 


&\ & ki! > rt?uv 4* -m 

239- BÂB: 

“Onları babalarına nisbetle çağırın. Bu, AUah katında 

daha doğrudur... ” (Âyet: 5). 


rada Cibril, Rasûlullah’a gelmiş: “Zırhım çıkarıyor musun? Melekler henüz silâhı 
bırakmadılar. Allah sana Kurayza oğullan üzerine yürümeni emrediyor, ben de 
onlara gidiyorum” demişti. Bunun üzerine “İkindiyi Kurayza oğullan’nda kıl¬ 
sınlar!” diye insanlara i’lân edildi, vardılar, yirmi-yirmibeş gece muhâsara etti¬ 
ler. Rasûlullah’ın hükmüne inmeleri teklîf olundu, inmediler; Sa’d ibn Muâz’ın 
hükmüne inmeye razı oldular. O da muhâriblerin öldürülmesine, çocuklar ve 
kadınların esîr edilmesine hükmetmiş idi ki, vak’a meşhûrdur (Hakk Dîni, V, 
3888). 

Birçok Buhârî nüshalarında bundan sonra 6. âyet vardır. 

453 Hadîsin üst taraftaki âyete uygunluğu meydandadır. Bunun bir rivâyeti ödünç 
İsteme Kitâbı, “Borç bırakan üzerine cenâze namâzı kılma bâbı”nda da geç¬ 
mişti. Peygamber’in dünyâ ve âhiret işlerinin hepsinde mü’minlere kendi öz ne¬ 
fislerinden daha yakın olması şöyledir: Çünkü Peygamber, mü’minlere işlerinin 
hepsinde iyilik ve selâmetlerini gerektirecek şeylerden başkasını emretmez ve râzı 
olmaz. Fakat nefis böyle değildir. Binâenaleyh mü’minler Peygamber’i kendi 
nefislerinden daha çok sevmeli, O’nun emrini herşeyden üstün ve geçerli tanı¬ 
malıdır (Beydâvî). 
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303-.. Mûsâ ibn Ukbe şöyle dedi: Bana Sâlim, babası Ab¬ 

dullah ibn Umer(R)’den şöyle tahdîs etti: Biz Rasûlullah’ın âzâdlısı 
olan Zeyd ibn Hârise’yi Kur’ân’daki şu âyet ininceye kadar ancak 
Zeyd ibnu Muhammed diye çağınr dururduk: “Onları babalarına 
nisbetle çağırın. Bu, AUah indinde daim doğrudur. Eğer babalarını 
bilmiyorsanız, o hâlde dînde kardeşleriniz, dostlarınızda. Hatâ et¬ 
tiklerinizde ise üstünüze bir vebâl yoktur. Fakat kalblerinizin kasdet- 
tlğinde vebâl vardır. AUah çok mağfiret edici, çok merhamet eyleyici¬ 
dir”**. 
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240 - BÂB: 


“Müzminler içinde Aüah 9 a verdikleri sözde sadâkat 
gösteren nice erler var. İşte onlardan kimi adadığım 
ödedi, kimi de bunu bekliyor. Onlar hiçbir sûretle 
ahidlerini değiştirmediler 99 


(Âyet: 23). 


“Nahbehu", “Ahdehu* (yânî “Sözünü”) demektir. 
“Eğer (Medine'nin) etrafından üzerlerine girilmiş olup 
da sonra kendilerinden fitne istemeydi, muhakkak ki 


454 Bu hadîsi Müslim de Fadâil Kitâbı’nda getirmiştin Müslim Ter., VII, 331 “2425”. 

Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Çünkü hadîs, âyetin inme sebe¬ 
bini beyân etmektedir: Zeyd ibn Hârise çocukken esîr edilmiş, onu Hakîm ibn 
Hizâm, teyzesi Hadîce için satın almıştı. Hadîce, Peygamber ile evlenince onu 
kendisine hediye etmişti. Babası ve amcası sonra onu Peygamber’den istemiş. 
Peygamber Zeyd’i muhayyer kılmış, o da Peygamber’! tercih etmişti. Bunun üze¬ 
rine Peygamber Zeyd’i âzâd etmiş, oğulluk edinmişti. Onu Muhammed’in oğlu 
Zeyd diye çağırırlardı (.Medârik). Bu âyet inince, herkesi kendi babasının adiyle 
çağırmak emredildiği için böyle yapılmıştır. 
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bunu hemen yaparlardı, bundan pek azfbir zamândan) 
fazla geri kalmazlardı” (Ayet: u>; buradaki “ Aktârihâ”, 
“Cevânibihâ”; “Fitne işlenseydi elbette bunu 
getirirlerdi”, “Elbette bunu verirlerdi” ma’nâsınadır 455 . 
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304-.. Enes ibn Mâlik (R): Biz şu “Mî*’ miriler içinde Allah *a 

verdikleri sözde sadâkat gösteren nice erler vardır ... ” âyetini sonuna 
kadar Enes ibn Nadr (ile benzerleri) hakkında indiğini düşünür du¬ 
rurduk, demiştir 456 . 
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305-...,... ez-Zuhrî şöyle dedi: Bana Hârice ibnu Zeyd ibn Sâbit 
haber verdi ki, babası Zeyd ibn Sâbit şöyle demiştir: Biz (Hafsa’mn 
yanındaki) Kur’ân sahîfelerini Mushaflara naklettiğimiz sırada el- 
Ahzâb Sûresi*nden bir âyeti -ben onu Rasûlullah her zamân okurken 
işitip durduğum hâlde- kaybettim. Ve o âyeti (yazılı olarak) hiçkim- 
senin yanında bulamamıştım. Yalnız ben onu Rasûlullah’m, tek ba¬ 
şına şâhidliğini iki kimsenin şâhidliğine denk tuttuğu Ensâr’dan 
Huzeyme(ibn Sâbit)’in yamnda bulmuştum. (En sonunda, onu da hey’- 
etin karanyle Mushaf'taki sûresine koyduk.) O âyet, Allah’ın: “Mii 9 - 


455 Buradaki fitne, dînden dönmeleri ve müslümânlarla savaşmalarıdır (Beydâvî). 

456 Hadîs başlıktaki âyeti içine aldığı için başlıkla uygunluğu açıktır. Bu hadîs, Bu- 
hârî’nin Müslim’den ayrı olarak rivâyet ettiği hadîslerdendir. Bunun uzun bir 
metinle bir rivâyeti Cihâd Kitâbı’mn baş taraflannda geçmişti. Bu Enes ibn Nadr, 
Uhud harbinde şehîd edilmiştir. 
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minler İçinde Allah 'a verdikleri sözde sadâkat gösteren nice erler 
vardır ... ” kavlidir 457 . 
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241- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 


“Ey Peygamber, zevcelerine de ki: Eğer siz dünyâ 
hayâtım ve onun zînetini arzu ediyorsanız, gelin size 
boşanma bedellerini vereyim de hepinizi güzellikle 

salıvereyim” 

(Âyet: 28). 


Ve Ma’mer: “et-Teberrüc” (Âyet 33), kadının kendi 
güzelliklerini (erkeklere göstermek için) meydana 
çıkarmasıdır. “Sünnete*llâhi” (Âyet: 38), “Allah onu 
sünnet yaptı, Allah onu kaanûn yaptı” ma’nâsınadır, 

dedi 458 . 
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457 Başlığa uygunluğu bundan önceki hadîste söylediğimiz gibidir. Bu hadîsin bir 
rivâyeti de Cihâd Kitâbı, “Mü’minler içinde Allah’a verdikleri sözde sadâkat 
gösteren nice erler vardır bâbı”nda geçmiş'ti/Denildi ki, kaybedilip de Huzey- 
me’nin yanında bulunan âyet et-Tevbe Sûresi’nin sonu idi. Buna şöyle cevâb 
verilmişti: Hasra delîl yoktur. Her iki âyetin de başkasında değil de, Huzeyme’- 
nin yanında olmalarında hiçbir mahzûr yoktur. Diğer bir cevâb: Birincisi hur¬ 
ma dallarından ve benzeri yazı malzemesinden Mushaf a nakledildiği sırada idi, 
İkincisi de sahîfelerinden Mushaf’a nakledildiği şuada idi (Aynî). 

Bu âyetin sübûtu âhâd yoluyla olmuştur, Kur’ân ancak tevâtür ile sâbit olur 
denilemez. Çünkü o âyet sahâbîler yanında mütevâtir idi. Bunun için Zeyd: Ben 
onu Rasûlullah her zamân okurken işitip dururdum, demiştir. Umer de: Ben 
şehâdet ediyorum ki, bu âyeti Rasûlullah’tan muhakkak işitmişimdir, demiştir. 
Ubeyy ibn Ka’b, Hilâl ibn Umeyye ve daha başkaları da böyle söylemişlerdir 
(Kastallânî). 

458 Ma’nâ şudur: Geçen bütün peygamberler hakkında Allah’ın sünneti, onlara halâl 
kıldığı şeylerle kendilerini muâheze etmemektir. Bunda nikâhın bütün peygam¬ 
berlerin sünneti, yânî kaanûnu olduğuna delîl vardır da denildi. 



Kitâbu 'ı-Tcfaîr/4667 
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306-.ez-Zuhrî şöyle dedi: Bana Ebû Seleme ibnu Abdir- 

rahmân haber verdi; ona da Peygamber’in zevcesi Âişe (R), Allah 
kadınlarını muhayyer kılmasını emrettiği zamân Rasûlullah’ın ken¬ 
disine geldiğini haber verip, şöyle demiştir: Rasûlullah muhayyer kıl¬ 
maya benden başladı da: 

— “Ben sana birşey zikredeceğim , anan ve babanla istişâre edin¬ 
ceye kadar acele cevâb vermen gerekmez” dedi. 

Hâlbuki kendisi ebeveynimin benim O’ndan ayrılmamı emreder 
olmadıklarını kesince bilmişti. 

Âişe dedi ki: Sonra Rasûlullah (S): 

— “Şübhesiz ki Allah Ey Peygamber ; zevcelerine şunu söyle: Eğer 
siz dünyâ hayâtını ve onun zînetini istiyorsanız* gelin size boşama be¬ 
dellerini vereyim de sizi güzellikle salıvereyim... buyuruyor** deyip, 
iki âyetin tamâmını okudu. 

Ben de ona: 

— Zikrettiğin bu iki işin hangisi hakkında ben ebeveynime da¬ 
nışacağım? Ben elbette Allah’ı, Rasûlü’nü ve âhiret yurdunu isterim, 
dedim 459 . 
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242 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 


459 Başlıkta ve hadîste metni verilen âyete “Tahyîr Âyeti” denilir. Peygamber’in 
kadınlan dünyâ zînetleri ve bol maişet istemişlerdi. Bir taraftan da birbirlerine 
karşı besledikleri kadınlık kıskançlığı ile Peygamber’e ezâ etmişlerdi. Bu sebeb- 
le huzûrsuz olan Peygamber, bir ay kadar kadınlarını bırakmış ve inzivâya çe¬ 
kilmişti. İşte Tahyîr Âyetleri denilen bu iki âyet, bu sebeble inmiştir. Bu muhayyer 
kılma sonundq_dokuz kadın da Allah’ı, Rasûlü’nü ve âhireti tercîh etmişlerdir. 





4668/Sahîh-i Buhirt vr Trrvcmesi 


“Eğer Allah'ı , Rasûlü'nü ve âhiret yurdunu diliyorsanız 
şübhe yok ki Allah , içinizden güzel hareket edenler için 
büyük mükâfât hazırlamıştır 99 

(Âyet: 29). 
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307- Ve Katâde (Yüce Allah’ın şu) “ Allah'ın evlerinizde oku¬ 
nup duran âyetlerini ve hikmeti hatırlayın 99 (Âyet:34) kavli hakkında: 
Buradaki Allah’ın âyetleri ile hikmet, Kur’ân ile sünnet’tir, demiş¬ 
tir. 

Ve İmâm el-Leys ibn Sa’d şöyle dedi; Bana Yûnus ibn Yezîd tah- 
dîs etti ki, İbn Şihâb şöyle demiştir; Bana Ebû Seleme ibnu Abdir- 
rahmân haber verdi ki, Peygamberin zevcesi Âişe (R) şöyle demiştir: 
Rasülullah (S) kadınlarım muhayyer kılmakla emrolunduğu zamân 
bu işe benden başladı ve: 

— “Ben sana bir emir anlatacağım. Cevâb vermekte acele etme¬ 
menden sana bir zarar yoktur, tâ ki ebeveynine danışasın” buyurdu. 

Âişe dedi ki: Rasülullah ebeveynimin bana O’ndan ayrılmayı em¬ 
retmeyeceklerini muhakkak bilmekteydi. 

Âişe dedi ki: Sonra Rasülullah şöyle dedi: 

— “Şübhesiz senâsı ulu olan Allah şöyle buyurdu: Ey Peygam¬ 
ber! Zevcelerine şöyle söyle: Eğer siz dünyâ hayâtını ve onun zînetini 
istiyorsanız * gelin size boşama bedellerini vereyim de hepinizi güzel- 



Kitâbu't-Tefsfr/4669 


likle salıvereyim. Yok eğer Allah'ı ve Rasûlü'nü , ve âhiret yurdunu 
istiyorsanız » haberiniz olsun ki , Allah içinizden güzel hareket eden¬ 
lere pek büyük bir mükûföt hazırlamıştır 

Âişe dedi ki: Ben de: 

— Bunun hakkında mı ebeveynime danışacağım? Ben elbette Al¬ 
lah’ı ve Rasûlü’nü ve âhiret yurdunu isterim, dedim. 

Âişe dedi ki: Sonra Peygamber’in diğer zevceleri de benim yap¬ 
tığım gibi yaptılar. 

el-Leys’e Mûsâ ibn A’yen, Ma’mer’den; o da ez-Zuhrî’den şek¬ 
linde mutâbaat etti. ez-Zuhrî: Bana Ebû Seleme haber verdi, demiş¬ 
tir. Ve Abdurrazzâk ile Ebû Sufyân el-Ma’meriyyıı da Ma’mer’den; 
o da ez-Zuhrî’den; o da Urve’den; o da Âişe’den olmak üzere söyle¬ 
diler 460 . 
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243- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“ Allah'ın açığa çıkarıcısı olduğu şeyi içinde gizliyor , 
insanlardan korkuyordun. Hâlbuki Allah kendisinden 
korkmana daha çok lâyıktı ” 

(Âyet: 37). 
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308-.Hammâd ibn Zeyd şöyle dedi: Bize Sabit el-Bunânî, 

Enes ibn Mâlik(R)’ten, bu “ Allah ’m açığa çıkarıcısı olduğu şeyi içinde 
gizliyordun... ” âyeti, Zeyneb ibnetu Cahş ile Zeyd ibn Hârise hak¬ 
kında indi, diye tahdîs etti 461 . 


460 Bu da geçen hadîsin başka bir yoldan gelenidir. Buhârî bunun bir rivâyetini Ta- 
lâk’ta, Müslim ise Nikâh’ta getirmiştir: Müslim Ter., IV, 419 “1475”. 

461 Âyetin tamâmı şöyledir: **Hatırla o zamânı ki, Allah'ın kendisineni'met verdi¬ 
ği ve senin de yine kendisine lütuf ta bulunduğun zâta sen: Zevceni uhdende tut. 





4670/Sühîh-i HuhÛrî re 7 erer mevti 
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244 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 
“Kadınlarından kimi dilersen (nevbetinden) geri bırakır , 
kimi de dilersen yanına alabilirsin. Geri bıraktıklarından 
kimi istersen (yanma almakta) de sana güçlük 

yoktur... *’ (Âyet: 51). 


İbn Abbâs “Turdu ”, “Tuahhıru( = Geri bırakırsın ) 1 
ma’nâsinadir; “ErcVhu’\t\-\'rtt: lio, eş-Şuarâ: 139), 
“Ahhırhu( = Onu geri bırak)” demektir, demiştir. 
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309-.Âişe (R) şöyle demiştir: Ben nefislerini Rasûlullah’a 

hibe eden (ve mehirsiz nikâh olunan) kadınları ayıplardım ve: 

— Hiç kadın, kadınlığını (mehirsiz) hibe eder mi? derdim. 

Yüce Allah: “O kadınlardan kimi dilersen geri bırakır , kimi de 
dilersen yanına alabilirsin . Geri bıraktıklarından kimi istersen (yanı¬ 
na almakta) de sana güçlük yoktur. Gözleri aydın olup tasalanma¬ 
malarına ve kendilerine verdiğin ile hepsinin hoşnûd olmalarına en 
elverişli olan budur. Allah kalblerinizde olanı bilir. Allah hakkıyle 
bilendir , ukûbette acele etmeyendir” & yetini indirince, o zamân (an¬ 
ladım ki, Allah, Peygamberi’ne mü’minlerin üstünde bir hakk ve yük¬ 
sek bir irâde vermiştir,) ben Rasûlullah’a: 


Allah’tan kork, diyordun da insanlardan korkuyordun. Hâlbuki Allah kendi¬ 
sinden korkmana daha çok lâyıktı. Şimdi mûdem ki Zeyd o kadından ilişiğini 
kesti, biz onu sana zevce yaptık. Tâ ki oğullukların kendilerinden ilişiklerini kes¬ 
tikleri zevcelerini almakta mü'minler üzerine günâh olmasın. Allah ’ın emri ye¬ 
rine getirilmiştir”. 



KJtâbu'ı-Tefsîr/467J 

— Rabb’in Ta'âlâ (kadınlarının değil), ancak Sen’in arzûnun ger¬ 
çekleşmesine çabukluk veriyor, dedim- 462 . 
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310-.Âsim el-Ahvel, Muâze(bintu Abdillah el-Adeviyye)’- 

den; o da Âişe(R)’den haber verdi ki, Rasûlullah (S) şu “ Onlardan 
kimi dilersen nevbetinden geri bırakır, kimi de dilersen yanına alabi¬ 
lirsin. Geri bıraktıklarından kimi istersen yanına almakta da sana güç¬ 
lük yoktur ...” âyeti indikten sonra, biz kadınlarından nevbetinde 
bulunduğu kadımn gününde (öbür kadına yönelmek isteyince) her za¬ 
man izin isterdi. 

Muâze dedi ki: Ben Âişe’ye: 

— Sen Rasûlullah’a ne der idin? diye sordum. 

Âişe: 

— Ben de O’na: Yâ Rasûlallah, eğer izin vermek bana âid (bir 
hakk) ise, ben Sen’in üzerine hiçbir kimseyi tercîh etmek istemem! 
diye cevâb verirdim, dedi 463 . 

Bu hadîsi Abbâd ibnu Abbâd da Âsim el-Ahvel’den işitmekte Ab¬ 
dullah ibnui-Mubârek’e mutâbaat etmiştir. 
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462 Âişe bu hadîsinde Meymûne bintu’l-Hâris gibi bâzı kadınların mehirsiz olarak 
Peygamber’le evlenmeye tâlib olduklarına işâret etmiştir. Bu yalnız Peygamber’e 
has bir uygulama idi, ümmet ferdlerini şâmil değildi. 

463 Âişe’nin bu sözü, kendisinin edeb ve fetânetinin şâheser bir delilidir. Bu hadîsi 
Müslim de et-Talâk’ta getirmiştir. 





4672/Sahîh-i Huhârî vr Trrrrmrsi 
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245- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Ey îmân edenler , Peygamber’in evlerine -yemece 
da’vet olunmaksızın , vaktine de bakmaksızın- girmeyin. 

/lafta* da \et olunduğunuz zamân girin. 

Yemeği yiyince dağılm. Söz dinlemek veya sohbet etmek 
için de (izinsiz) girmeyin. Çünkü bu , Peygambere ezâ 
vermekte , o sizden utanmaktadır . AUah ise hakk(ı 
açıklamaktan çekinmez . JHr rfe onun zevcelerinden 
luzumlu birşey istediğiniz vakit perde ardından isteyin . 
Uw, sizin kalbleriniz , hem onların kalbleri için daha 

temizdir. 

Sizin Allah ’ın Rasûlü y ne ezâ vermeniz doğru olmaz , 
kendinden sonra da zevcelerini nikâhla almanız da ebedî 
câiz değildir. Bu, Allah katında çok büyük (bir 

günâh)tır” 1 

(Âyet: 53) 464 . 


Denilir ki “tnâhu”, “İdrâkuhu” (ve “Bulûğuhu”, yânî 
“Erişmek vakti gelmek”) ma’nâsmadır. Yine “Enâ, 
Ye’nî, Enâten” (“Fe huve ân”) denilir. 


464 Abdullah ibn Abbâs’tan gelen rivâyette, birtakım kimseler yemek vaktinden evvel 
Rasûlullah’ın evine gelirler, yemek yemek için bekleşirlerdi. Yemek yedikten sonra 
da gitmek bilmezlerdi. RasûJuilah bunların saygısız hâlinden çok sıkılır, onlara 
çıkıp gidin de diyemezdi. Başlıktaki âyet bunun üzerine inmiştir. 

Müfessir Mukaatil’in beyânına göre, Talha ibn Ubeydillah: Rasûlullah ve- 
fât ederse Âişe’yi muhakkak ben eş edineceğim, derdi. Bu âyet, mü’minlerin 
anaları olan Peygamber kadınlarını nikâh etmenin harâmlığını bildirdi. Kurtu- 
bî’nin rivâyetine göre, bu âyet inince Talha bu sözünden pişmânlık duymuş ve 
Mekke’ye yayan giderek Ka’be’de tevbe etmiş ve affa erişmiştir. 




Kitâbu ‘t-Tcfaîr/4673 


“ Lealle’s-sâate tekÛnu karîben = Belki de o sâat 
yakındır” (eş-şûrâ: 17 ) (KıyAs olan tâ ile “Karîbeten” 
demek idi. Müellif buna şöyle cevâb verdi:) 
Müennes ismin sıfatını vasıf yaptığın zamân M tâ-ı 
merbûta” ile “Karîbeten” dersin. Onu zamân zarfı 
(yânı zamân ismi) veyâ sıfattan bedel, yânı sıfatın 
yerine isim yaptığın zamân ve sıfatı kasdetmediğin 
zamân ise müennesten “Hâ”yı (yânî yuvarlak tâ’yı) 
çıkarır, “ Karîben 99 dersin. Burada (Şûrâ Ayeti’nde) 
zikredilen kelimenin lafzı da böyledir. 

Onda sıfat irâde etmezsen, erkek ve dişi için lafzında 
vâhid, tesniye ve cemi* müsâvî olur (tâ’sız, tesniyesiz 

ve cemisiz olur). 
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311 - .Enes ibn Mâlik (R) şöyle dedi: Ümer ibnu’l-Hattâb 

(R) şöyle dedi: Ben: 

— Yâ Rasûlallah! Senin yanma hayırlı hayırsız kimseler giriyor, 
mü’minlerin analarına perde içine girmelerini emretsen! dedim. 

Bu dileğim üzerine Allah, Hicâb Âyeti’ni indirdi 465 . 
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465 Hİcâb Âyeti, kadınların dış elbiselerini (çarşaflarını, mantolarını, feracelerini, 
abâlarını) giymelerine dâir hükümleri içine alır. Bunun inme sebebi hakkında 
burada Enes ibn Mâlik’ten dört daha, Âişe’den de bir hadîs gelmektedir. 




4674/Sıthîh-i Hıth/lıf vr Trrrrmcsi 
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312-.Enes ibn Mâlik (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) Zey- 

neb bintu Cahş ile evlendiği zamân, cemâati düğün yemeğine çağır¬ 
dı. İnsanlar yemek yediler, sonra da oturup konuşmaya koyuldular. 
Rasûlullah (onların anlayıp da kalkmaları için) kalkmağa davranır 
gibi yaptı, fakat oturanlar yerlerinden kalkmadılar. Rasûlullah bu va¬ 
ziyeti görünce (onların kalkıp gitmeleri için) yerinden kalktı. Rasû¬ 
lullah kalkınca, onlardan kalkanlar da kalkıp gittiler, fakat üç kişi 
oturdu kaldı. Peygamber, Zeyneb’in yanma girmek için geldi. Gör¬ 
dü ki o topluluk hâlâ oturmaktalar. (Peygamber geri döndü.) Sonra 
onlar kalkıp gittiler. Bunun üzerine ben de gittim ve varıp Peygam- 
ber’e onların gittiklerini haber verdim. Peygamber geldi ve içeriye gir¬ 
di. Ben de O’nunla içeriye girmeye davrandım. Peygamber benimle 
kendisi arasına perdeyi sarkıttı. Allah şu âyeti indirdi: 

“E> îmân edenler. Peygamberdin evlerine, yemeğe da\et olun¬ 
maksızın ,, vaktine de bakmaksızın girmeyin. Fakat da'vet olunduğu¬ 
nuz zamân girin. Yemeği yiyince dağılm. Söz dinlemek ve sohbet etmek 
için de (izinsiz) girmeyin. Çünkü bu. Peygamberde ezâ vermekte, O 
sizden utanmaktadır. Allah ise haktan çekinmez ... ” (Âyet:53). 
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313-.Enes ibn Mâlik (R) şöyle dedi: Ben bu Hicâb Âyeti’ni 

insanların en iyi bileniyim. Zeyneb bintu Cahş (taranıp süslenerek) 
Rasûlullah’a hediye edildiği zamân, Zeyneb evde Rasûlullah’m ya¬ 
nında oldu. Rasûlullah bir yemek yaptı ve cemâati yemeğe çağırdı. 
Cemâat yemekten sonra oturup konuşmaya koyuldular. Peygamber 
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onların çıkıp gitmeleri için dışarı çıkmaya, sonra yine Zeyneb’in evi¬ 
ne dönmeğe başladı. Onlar ise hâlâ oturmuş konuşuyorlardı. Bunun 
üzerine Yüce Allah: 

“Ey îmân edenler. Peygamberin evlerine, yemeğe da*vet olun¬ 
maksızın, vaktine de bakmaksızın girmeyin ...” âyetini sonuna ka¬ 
dar indirdi. Bunun akabinde hicâb, yânı perde gerildi, oturan topluluk 
da kalkıp gittiler. 
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314-.Enes ibn Mâlik (R) şöyle dedi: Peygamber (S) Zey- 

neb bintu Cahş ile gerdeğe girdi de ekmek ve etle düğün aşı yaptı. 
Ben konuklan yemeğe da’vetçi olarak gönderildim. Davetlilerden bir 
takım geliyor ve yemek yiyip gidiyorlardı. Sonra bir takım daha geli¬ 
yor, onlar da yiyorlar ve çıkıp gidiyorlardı. Ben çağıracağım kimseyi 
bulamayıncaya kadar cemâatin hepsini da’vet ettim. (Da’vetliferden 
kimsenin kalmadığım ve hepsinin yemek yiyip gittiklerini anlayınca): 

— Ey Allah’ın Peygamberi, artık ben da’vet edeceğim hiçbir kim¬ 
se bulamıyorum, dedim. 

Peygamber: 

— “Yemek sofranızı kaldırınız /” buyurdu. 




4676/Sahîh-i Huhûrî vr Trrvrmcai 


Bu sırada davetlilerden üç grup,yemekten sonra gitmeyip evin 
içinde oturmuş konuşuyorlardı. Peygamber Âişe’nin odasına kadar 
gitti de: 

— “ es-Selâmu aleykum ehle'l-beyti ve Rahmetu ’Uâhi( = Selâm 
ve Allah’ın rahmeti üzerinize olsun ey ev halkı)/” dedi. 

Âişe de: 

— Selâm ve Allah’ın rahmeti Sen’in üzerine de olsun, ehlini na¬ 
sıl buldun; Allah Sana mübârek eylesin! dedi. 

Peygamber sırasıyle kadınların hepsini dolaşıyor ve onlara Âi¬ 
şe’ye söylediği sözlerin benzerini söylüyor, onlar da Peygamber’e Âi¬ 
şe’nin söylediği gibi sözler söylüyorlardı. Bundan sonra Peygamber, 
Zeyneb’in evine döndü ve üç grup kişiyi hâlâ evde oturup konuşmak¬ 
talar buldu. Peygamber çok utangaç idi. Bu sebeble tekrar Âişe’nin 
odası tarafına çıkıp gitti. Nihâyet o topluluğun çıkıp gittiklerini ken¬ 
disine ben mi haber verdim, yâhud başkası tarafından mı haber ve¬ 
rildi bilmiyorum. Akabinde Peygamber döndü. Nihâyet. ayağım 
kapının eşiğine koyunca, bir ayağı içeride, diğer ayağı dışarıda iken 
kendisiyle benim arama kapı perdesini sarkıtıp indirdi. Ve bu sırada 
Hicâb Âyeti indirildi. 
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315--Enes (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) Zeyneb ibne- 

tu Cahş’Ia evlendiği zamân insanları ekmek ve et ziyâfetiyle doyur¬ 
du. Sonra zifaf gecesinin sabâhmda yapageldiği gibi, mü’minlerin 
annelerinin hücrelerine doğru çıkıp onlara selâm veriyor ve lehlerine 
duâ ediyor, onlar da kendisine selâm veriyor ve duâ ediyorlardı. Pey¬ 
gamber bu dolaşmadan kendi evine döndüğü zamân iki kişi gördü 
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ki konuşmak bunları çekip gitmişti. Peygamber bu iki kişiyi (konuş¬ 
maya dalmış hâlde) görünce tekrar evinden geriye döndü. Bu sırada 
o iki kişi de Allah’ın Peygamber i’nin kendi evinden gerisin geri dön¬ 
düğünü görüp çabucak yerlerinden fırladılar. Artık o iki kişinin çı- . 
kışlarını Peygamber’e ben mi haber verdim, yoksa başkası tarafından 
mı haber verildi bilmiyorum. Akabinde Peygamber döndü ve eve girdi 
ve benimle kendisi arasına kapımn perdesini sarkıttı. Ve bu sırada 
Hicâb Âyeti indirildi 

Ve îbnu Ebî Meryem şöyle dedi: Bize Yahyâ ibn Eyyûb haber 
verdi. Bana Humeyd et-Tavîl tahdîs etti ki, o Enes’ten; o da Peygam¬ 
ber’den işitmiştir 466 . 
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466 Bu dört hadîs ayrı ayrı senedlerle ve bâzı lafız farkhlıklanyle Enes ibn Mâlik’- 
ten gelen rivâyetlerdir. Bunların bâzısı Buhârî’nin İzin İsteme Kitâbı’nda ve da¬ 
ha başka yerlerinde de geçmişti. Buradaki başlığa delâletleri meydandadır. 

Hicâb âyeti, kadınların dış elbiselerini (çarşaflarım, abâlannı, cârlarım, man¬ 
tolarını) giymelerine dâir hükümleri içine alır. Bu rivâyetlerin hepsi kadınların 
tesettürüne (örtünmelerine) ve erkeklere karşı örtünmelerine delâlet etmek hu- 
sûsunda gâyet açıktırlar. 

Hicâb âyeti, üç defada üç mertebeyi nâtık olmak üzere inmiştir: 

a. “Ey Peygamber, zevcelerine , kızlarına ve mü 'minlerin kadınlarına dış 
elbiselerinden üstlerine giymelerini söyle... ” (el-Ahzâb: 59) âyetiyle kadınlar ör- 
tünmekle mükellef oldular. 

b. “...Birde onun zevcelerinden lüzumlu bir şey istediğiniz vakit perde ar¬ 
dından isteyin. Bu hem sizin kalbleriniz, hem onların kalbileri için daha temiz - 
d/r...” (el-Ahzâb: 53) âyeti gereğince, perde sarkıtmak ile emrohındular ki, bu 
harem ile selâmlığı ayırmak demektir. 

c. “Mü’min kadınlara da söyle: Gözlerini haramdan sakınsınlar, ırzlarım 
korusunlar, zînetleriniaçmasınlar. Bunlardan görünen kısmı müstesnâ. Başör¬ 
tülerini yakalarmın üstüne : koysunlar... ” (en-Nûr: 31); “Ey Peygamber kadmla- 
rı, siz diğer kadınlardan biri gibi değilsiniz... Evlerinizde oturun. Evvelki câhitiyet 
yürüyüşü gibi yürümeyin... ” (el-Ahzâb: 32-34). Bu âyetler gereğince, şer’î bir za- 
rûret olmadıkça Peygamber kadınlarının evlerinden çıkmaları nehyolunmuştu. 
Bundan sonra gelecek Âişe hadîsinden öğrenildiğine göre, bu İlâhî emir de mut¬ 
lak değildi: "İhtiyâç için Peygamberin kadınlarına da (örtünmüş olarak) evle¬ 
rinden çıkmalarına izin verilmiştir”. 
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316-....... Âişe (R) şöyle demiştir: Peygamber*in kadınlarından 

Şevde bintu Zem*a» Hicâb Âyeti indikten sonra bir ihtiyâcı için evin¬ 
den dışarı çıkmıştı. Şevde iri yapılı bir kadındı. Bu sebeble kendisini 
tanıyanlara (örtülü olsa da) gizli olmazdı. Bu defa Umer ibnu’l-Hattâb 
onu dışarıda gördü de: 

— Yâ Şevde! îyi bil ki, vallâhi sen bize karşı gizli olamıyorsun. 
Bak, düşün! Sen nasıl evinin dışına çıkıyorsun? dedi. 

Âişe (rivâyetine devâmla) dedi ki: Bunun üzerine Şevde evine dö¬ 
nüp geldi. O sırada Rasûlullah benim odamda idi, akşam yemeği ye¬ 
mekteydi, elinde de etli bir kemik vardı. Bu hâlde iken Şevde içeri 
girdi ve: 

— Yâ Rasûlallah! Ben bâzı ihtiyâcım için evimden çıkmıştım. 
Umer bana şöyle şöyle söyleyip çıkışıma i’tirâz etti, diye şikâyet etti. 

Âişe devâmla dedi ki: Bunun üzerine Allah, Peygamberime vahy 
gönderdi. Sonra kendisinden vahy hâli kaldırıldı. O kemik elinde ol¬ 
duğu hâlde ve onu yere koymaksızın Sevde’ye: 


— “Siz kadınlara kendi ihtiyâçlarınız için (örtünmüş olarak) ev¬ 
lerinizden dışarı çıkmanıza izin verilmiştir** buyurdu 467 . 


467 Hadîsin başlığa uygunluğu “Hicâb Âyeti indikten sonra...” sözünden alınır. 
Bu rivâyete göre Şevde vak’ssı Hicâb Âyeti indikten sonradır. Buhârî’nin Ab- 
dest Alma Kitâbı’ndaki Umer hadîsinde ise bu vak’a Hicâb Âyeti inmezden ön¬ 
ce vukû’ bulmuştur. Şârih Kirmânî bu iki rivâyeti tevfîk için. Şevde vak’asının 
ve Umer’in i’tirâzmm iki defa vukû’ bulduğunu, biri Hicâb Âyeti’nin inmesin¬ 
den önce, öbürüsü inmesinden sonra olduğunu kabûl ediyor. 

Umer’in bu ictihâdı “Evlerinizde oturun ” (el-Ahzfib: 33) emrinin gereği idi. 
Peygamber’in kadınlar» diğer kadınlar gibi değildi. Onlar Peygamber kadım ol¬ 
mak ve mü’minlerin anaları bulunmak gibi üstün vasıflar taşıyorlardı. Bununla 
berâber bu emir mutlak değildi. Bir ihtiyâç üzerine evden çıkmamak, Peygam¬ 
berim kadınlan için ağır bir külfet ve meşakkat idi. Onun giderilmesi İslâm’ın 
dayandığı kolaylaştırma düstûrlarından mühim biri idi. Nitekim bu hadîsin so¬ 
nunda verilen cevâb o meşakkati giderip, kolayhğı getirmiştir. 

Diğer İslâm kadınlarına gelince, onlar için bu derece kapalılık ve münzevî 
hayât yaşamaları vâcib-değildir. Âlimlerin bu husûsta ittifâklan vardır. Onlar 
da ringlerini teşhir etmeyerek, sesinin fıtri âhengi üe görüşerek İslâm içtimâi 
hayâtında faâliyetleri câiz kılman her türlü hayât sâhasında çalışabilirler. Ka¬ 
dınlık ismetini ve herkese hürmet telkin eden kadınlık vakaannı muhâfaza ede¬ 
rek alışveriş, ta’lîm ve tedris, vekâlet, şirket, şehâdet gibi her nevi* medenî haklan 
hâiz olarak hayâtı ve içtimâi faâliyetlerde bulunabilirler. 
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246- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Eğer bir şeyi açıklar veyâ onu gizleseniz şübhe yok ki, 
Allah her şeyi hakkıyle bilicidir . Onlar için ne babalan, 
ne oğullan, ne erkek kardeşleri, ne erkek kardeşlerinin 
oğullan, ne kızkardeşlerinin oğullan, ne kendi kadınlan, 
ne de sağ ellerinin mâlik olduktan hakkında hiçbir 
vebal yoktur. Allah’tan korkun. Çünkü Allah herşeyin 

üzerinde bir şâhiddir” 

(Âyet: 54-55) 468 . 
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468 Hicâb Âyeti inip, bundan sonra Peygamberin kadınlarına perde arkasından söy¬ 
lenmesi emrolununca. Peygamber kadınlarının babaları, oğulları, kardeşleri Ra- 
sûlullah’a mürâcaat edip: Yâ Rasûlallah! Biz de başkaları gibi perde arkasından 
mı konuşacağız? diye sordular. Bunun üzerine başlık yapılan âyet inmiş ve âyette 
sayılan yedi sımf hısımlara karşı örtüye lüzum olmadığı bildirilmiştir. Şu kadar 
ki, bu âyette amca ile dayı zıkrolunmamıştır. Sebebi de amcanın baba, dayının 
kardeş gibi olmalarındandır. Nitekim buradaki hadîste Rasûlullah’ın Âişe'ye 
süt amcasının ziyâretini kabûl etmesine izin verdiği açıkça görülmektedir. 



4680/Sahîh-i Buhârt ve Terccmeai 


317-.Âişe (R) şöyle demiştir: Hicâb (emri) indikten sonra 

(süt babam) Ebû’l-Kuays’ın kardeşi Eflah bana (ziyârete) gelip izin 
istedi. Ben: 

— Bu husûsta Peygamber(S)' den izin isteyinceye kadar ona izin 
vermem. Çünkü beni Eflah’ın kardeşi Ebû’l-Kuays emzirmedi, lâ¬ 
kin beni Ebû’l-Kuays’ın karısı emzirdi, dedim. 

Bunun akabinde Peygamber yamma girdi. Ben ona: 

— Yâ Rasûlallah! Ebû’l-Kuays’ın kardeşi Eflah gelip benden izin 
istedi. Ben de Sen’den izin istemeden izin vermekten çekindim, dedi. 

Peygamber: 

— "(Süt) amcana izin vermenden seni men" eden nedir?** buyur¬ 
du. 

Ben de: 

— Yâ Rasûlallah! Beni emziren erkek değildir, lâkin beni Ebû’l- 
Kuays’ın karısı emzirdi, dedim. 

Rasûlullah bana: 

— ‘'Ona izin ver, çünkü o senin amcandır, sağ etin topraklan¬ 
sın!” buyurdu. 

Hadîsin râvîsi Urve: İşte Rasûlullah’m söylediği bu "Amcana 
izin ver ” sözünden dolayıdır ki, Âişe: Neseb yönünden harâm kıl¬ 
makta olduklarınızı süt emmeden dolayı da harâm kılınız, der idi, 
demiştir 469 . 
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469 “Hadîste başlığa uygunluk yoktur, çünkü bunda âyetin tefsirinden birşey yoktur” 
denilmiş ise de, buna şöyle cevâb verilmiştir: Hadîste RasûluUah’ra “Ona izin 
ver, çünkü o senin amcandır” sözünden dolayı, süt amcaların ve süt babaları¬ 
nın, mü’minlerin annelerinin yanlarına girmelerinin cevfizmı beyân kasdedilmiş 
olması yönünden, hadîs başlığa uygun bulunmaktadır. 

Hadîsteki “Teribetyemûniki = Sağ elin topraklansın” sözü, Arablar’ın ha¬ 
kikatini ve vukûunu kasdetmeyerek söyleyegeldikleri bir duâ cümlesidir. Çün¬ 
kü ma’nâsı “Sağ elin fakirleşsin” demektir. Bir kimse fakir olduğu zamân 
“Teribe”, zengin olduğu zamân ise “Etrabe” denilir. Sanki o kimse toprağa 
değdiği zamân toprağa yapışır, topraklandığı zaman da onun toprak kadar çok 
matı hâsıl olur. Sağ elin zengin olsun, elin toz toprak kadar bol mala ersin diye 
duâ edilmiş olur. 

Hattâbî: Bu hadîste fıkıhtan, erkek için süt isbâtı ve emziren kadının 
kocasının baba menzilesinde, onun erkek kardeşinin de amca menzilesinde ol¬ 
duğu hükmü vardır, demiştir (Aynî). 

Bu vâkıada süt ananın sütünden, kadının zevci ile zevcinin kardeşi istifâde 
ederek zevç baba, kardeşi de amca makaamma geçtiklerinden, emzirme alâka- 
sıyle buna faklhler arasında “Lebenu’l-furûl” denilmiştir. 
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247- YÜCE ALLAH IN ŞU KAVLİ: 

“Şübhesiz Allah ve melekleri o peygambere çok salât 
ederler . Ey îmân edenler , fiz ona salât edin , tam 
teslimiyetle de selâm verin 99 

(Âyet: 56). 

Ebû’l-ÂIiye: Allah’ın salâtı, melekler yanında O’nu 
senâ etmesidir. Meleklerin salâtı, duâdır, demiştir. 
İbn Abbâs dâ: “ Yusallûne ”, “Yuberrikûne”, yânı 
“Bereketle duâ ediyorlar” ma’nâsına; “Le- 

nuğriyenneke” 

(Âyet: 60 ), 

“Le-nusallitanneke” (yânı “Seni onlara musallat 
ederiz”) ma’nâsmadır. demiştir 470 . 


470 Bu âyet ile Peygamber’e salât ve selâm getirmek farz kılınmıştır. Bu farz, fıkıh 
ıstılahında farz-ı ayn denilen ve her müslümân için bizzât yerine getirilmesi za- 
rûrî bulunan bir vazifedir. 

Salât, lügatte duâ ma’nâsmadır. Dîn örfünde bildiğimiz ve husûsî rükünler 
ve zikirlerle kıldığımız namâz demektir. Bu âyetteki ma’nâsı, Peygamber’e ta’- 
zîm ve tebrikten ibarettir. "Ey mü 'miriler, Allah ve melekleri size salât eder¬ 
ler... ” (el-Ahzâb: 43) kavlinde Allah’ın ve meleklerin, mü’minlere salâtı da rahmet 
ve istiğfâr ma’nâlarınadır ve müşterek bir lafzın birkaç ma’nâya kullanılmasıdır. 

Kaadı Ebû Bekr ibn Bukeyr şöyle dedi: Bu âyet Peygamber’e inince, ken¬ 
disine selâm vermelerini sahâbîlerine emretti. Onlardan sonra gelenler de gerek 
Peygamber’in kabrini ziyârette, gerek ismi anıldığı zamân O’na selâm vermekle 
me’mûr olmuşlardır. Bu selâmın ma’nâsmda üç vecih vardır: 

a. “Her türlü eksikliklerden ve âfetlerden selâmet sana ve berâberinde bu¬ 
lunanlara olsun”. Bu sûretle "Selâm” masdar olur. 

b. “Selâm seni hıfz ve siyânette, ikrâm ve inayette dâim, kaaim ve kefil 
olsun”. Bu sûretle “ Selâm ”, Allah’ın güzel isimlerinden olur ki “Selâmet ve¬ 
ren en yüce zât” demek olur. Allah’ın isimleri içinde bundan başka masdar yok¬ 
tur. 

c. "Selâm”, Rasûlullah’a müsâlemet ve inkıyâd ma’nâsınadır ki, “Teslîm” 
de budur. Nitekim Allah "Fe lâ ve Rabbike lâ yu’minûn” (en-Nisâ: 65) buyur¬ 
muştur. tmâm Râgıb dedi ki: “Selâm, Selâmet”, dış ve iç âfetlerinden ârî ol¬ 
maktır. Allah’a "Selâm” denilmesi, kendisine lâyık olmayan şeylerden sâlim 
ve münezzeh bulunmasındandır. 

Peygamberimize zamân ve mahal 1 ile kayıdlanmaksızın icmâlen salât et¬ 
mek farzdır. Çünkü AJlah O’na salât etmemizi emretmiştir. Selef imâmları ve 
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318- Bana Saîd ibnu Yahya ibn Saîd tahdîs etti. Bize babam Yah¬ 
ya tahdîs etti. Bize Mıs’ar, el-Hakem ibnu Uyeyne’den; o da İbnu 
Ebî Leylâ’dan; o da Ka’b ibnu Ucre’den şöyle tahdîs etti: 

— Yâ Rasûlallah! Sana selâm vermeyi bilmişizdir. Fakat Sana 
salât nasıldır? diye soruldu. 

Rasûlullah (S): 

— “Allâhumme sallı alâ Muhammedin ve ala âli Muhammedin 
kemâ salleyte alâ âli tbrâhîme inneke hamîdun mecîdun. Allâhum¬ 
me hârik alâ Muhammedin ve alâ âli Muhammedin kemâ bârekte alâ 
âli tbrâhîme inneke hamîdun mecîdun( = Yâ Allah, Muhammed’e ve 
Muhammed’in âline salât eyle! Nitekim Sen İbrâhîm’in âline salât 
etmiştin. Şübhe yok ki. Sen Hamîdsin (çok öğülmüşsün), Mecîd’sin 
(yüksek kerem ve şeref sahibisin). Yâ Allah, Muhammed’e ve Mu- 
hammed ailesine, İbrâhîm âilesine bereket ihsân ettiğin gibi bereket 
ihsân eyle!) deyiniz ” buyurdu 471 . 


tefsir âlimleri bu emri vucûba hamlediyorlar ve.bunda icmâ’ vardır. Kaadı Ebû 
Bekr ibn Bukeyr dedi ki: Allah bütün halkına Peygamber’i üzerine salât etme¬ 
lerini ve teslimiyetle selâm getirmelerini farz kılmış ve bu farzın ifâsını muay¬ 
yen bir vakte hasretmemiştir. Binâenaleyh kişinin O’na salât ve selâmı çok 
yapması ve bunu terketmemesi vâcibdir... (Haşan Basrî Çan tay, Meâl-i Kerîm). 

471 Hadîs, başlıktaki “Siz de O’na salât okuyun” emrinin tam tefsiridir. Hadîste 
râvî Ka’b’ın “Yâ Rasûlallah, biz Sana selâm vermeyi bilmişizdir” sözüyle mak¬ 
sadı, Rasûlullâh’ın teşehhüd esnasında okunmasını öğrettiği et-Tahiyyâtu duâ- 
sindaki “ es-Selâmu aleyhe eyyuhe'n-Nebiyyu ve Rahmetu'llâhi ve berekâtuhu 
= Ey Peygamber! Selâm, Allah 'ın rahmeti ve bereketleri Sana olsun ” kavlidir. 

Salât da namâzlarımızda bu Tahiyyat duâsından sonra okuduğumuz sale- 
vât duâlandır. Bunun tam bir rivayeti. Peygamberler Kitâbı, "Allah İbrâhîm Y bir 
halîl edindi bâbı”, “Haddesenâ Kays ibn Hafs ve Mûsâ ibn İsmâîl”de geçmiş¬ 
ti. 

Hanefî imâmlarından Kerhî: Her müslümâna en kısa cümle ile olsun Al¬ 
lâhumme salli alâ Muhammedin ve sellim( = Yâ Allah, Muhammed’e salât et 
ve O’nu esen kıl)” diye duâ edip selâmlaması farzdır, demiştir. Ebu’s-suûd da: 
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319-. Ebû Saîd el-Hudrî (R) şöyle demiştir: Biz: 

— Yâ Rasûlallah! Şu teslîm, yânı Sana selâm verme bilinmiştir. 
Fakat Sana nasıl salât edeceğiz? diye sorduk. 

Rasûlullah bize şu salâtı söyleyiniz diye öğretti: 

“Allâhûmme salli alâ Muhammedin, abdike ve rasûlike, kemâ 
salleyte alâ âli İbrâhîme. Ve bârik alâ Muhammedin ve alâ âli Mu¬ 
hammedin, kemâ bârekte alâ âli İbrâhîme( = Yâ Allah, kulun ve ra- 
sûlün Muhammed’e de, İbrâhîm âline salât ettiğin gibi salât et. 
Muhâmmed’e ve Muhammed âline de İbrâhîm âline bereket ihsân ey¬ 
lediğin gibi bereket ihsân eyle)” 

Leys’in kâtibi Ebû Salih, el-Leys ibn Sa’d’dan: “Alâ Muham¬ 
medin ve alâ âli Muhammedin kemâ bârekte alâ âli îbrâhîme... ” 
şeklinde söyledi. 
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320-. İbnu Ebî Hâzım ile ed-Derâverdî, her ikisi de Ye- 

zıd(ibnu’l-Hâd)’den şöyle tahdîs ettiler: Ve dedi ki: “Kemâ salleyte 
alâ İbrâhîme ve bârik alâ Muhammedin ve âli Muhammedin kemâ 
bârekte alâ İbrâhîme ve âli İbrâhîme” 412 . 


Bu âyet, Rasûlullah’a saiât ve selâm getirmek vâcib olduğunun en kesin delili¬ 
dir, demiştir. Şu kadar ki, tekrar edilip edilmeyeceği âyette bildirilmemiştir. Bu¬ 
nun için bâzı müctehidler tekrâr edileceğin^, bazalin da bir mecliste bir kerresinin 
kâfi olacağına kaail olmuşlardır. Nitekim secde âyetinde böyledir. 

472 Bunlar da aynı hadîsin başka yoldan gelen rivâyetleridir. Bunların benzerleri 
Duâ Kitâbı’nda da gelecektir. 
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248- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Ey îmân edenler , de Musa'yı incitenler gibi 

olmayın ... ” 

(Âyet: 69). 
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321 “.Ebû Hureyre (R) şöyle dedi: Rasûlullah (S) şöyle bu¬ 

yurdu: “Mûsâ çok hayâlı kişi idi. Yüce Allah'ın şu kavli buna delâ¬ 
let eder:, Ey îmân edenler, siz de Mûsâ'ya eza edenler gibi olmayın. 
Nihayet AUah onu dedikleri şeyden temize çıkardı. O, Allah indinde 
yüzlü idi ” 473 . 


473 Hadîsin daha uzun bir rivâyeti Peygamberler Kitâbı’nda geçmiş ve ilgili açıklama¬ 
lar da orada verilmişti. 

Bu âyet Rasûlullah’m Zeyneb’le evlenmesinden dolayı edilen lâkırdılar üze¬ 
rine; bir rivayette de Âişe’ye iftira mes’elesi üzerine inmiş deniliyor. Mûsâ’ya 
edilen ezâ hakkında da birkaç rivâyet söylenmiştir: 

a. Musa çok edebli bir zât olduğu için, bedenini kimseye göstermediğinden 
dolayı Isrâîl oğulları’ndan birtakım kimseler “Bu niye bu kadar örtünüyor? Mut¬ 
laka bedeninde bir ayıp veya bir âfet var” diye lâkırdı etmişler, sonra da bir 
gün tenhâda elbisesini bir taşın üzerine koymuş yıkanırken Allah tarafından ta¬ 
şın yuvarlanmasıyle asâsını kapıp onun arkasından koşarken hayli bir kalaba¬ 
lık râstgelip, kendisini Allah’ın yarattığı en güzel bir beden ile görüvermişler... 

b. Kardeşi Hârûn’u öldürdü demişler. 

c. Hâşâ zinâya nisbet etmek istemişler: Kaarûn azgınlık ve isyân ettiği za¬ 
man, sürtük bir kadına birçok mal vererek Mûsâ’ya nefsiyle isnâdda bulunmak 
üzere teşvik ve şevketmiş, fakat sonunda kadın Kaarûn ile aralarında geçen mâ- 
cerâyı ikrâr edivermiş... Onu lekelemek isterlerken, Allah onu temize çıkarıp, 
kendilerini rezîl ve rüsvây etmiştir. 

Vecîh, vecâhetli, haysiyet ve mevki sâhibi, şerefli, sevgili, tam Türkçe’siyle 
yüzlü idi. Onun için duâsını kabûl ediverdi de düşmanlarını kahreyledi, yâhud 
daha yüzlü oldu, daha ziyâde şeref ve şânı arttı. Muhammed ise Rasûlullah ve 
Hâtemu ’ n-Nebiyyîn olduğu, Allah ve Melâikesi hep O’na salevât getirmekte bu¬ 
lunduğu için, Allah indinde daha vecîh, daha sevgilidir. Onun için herhangibir 
husûsta onu incitecek sözler söyleyenler, yalan şeyler yayanlar, kendilerine ya¬ 
zık etmiş olurlar (Hakk Dîni, V, 3932-3933). 
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34- Sebe' Sûresi 
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Rahman ve Rahîm olan Allah'ın ismiyle 
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"Muûcizîne" (Ayci: 5. 38 ) denilir ki, bu “Musâbıkîne” (yânı 
“One geçme yarışı yapıcılar”) ma’nâsınadır. “ Siz ne 
yerde, ne gökte O'nu âciz bırakıcılar değilsiniz. ... ” (ei- 
Ankcbût: 22)j buradaki 44 Bi-mu'cizîne ”, “Bi-fâitîne” (yânî 
“Geçip kurtulucular”) ma’nâsmadır. 

“ Muâciziyye ”, “Musâbıkıyye” (yânî 
“Benimle öne geçme yarışı yapıcı”) ma’nâsınadır. 

“O küfredenler geçtiklerini ve sizi âciz bırakacaklarını 
asla zannetmesinler ” (ei Enfâi 59); buradaki “ Sebekû ”, 
“Fâtû( = Geçip gittiler)”, "tnnehum lâ yu'cizûne”, “Lâ 
yefûtûne” ma’nâsınadır. “ Yoksa kötülükler yapanlar 
bizden kaçıp savuşacaklarını mı sandılar? Ne fenâ 
hükmediyorlar ” (el-Ankebûf: 4 >; buradaki “En-yesbikûnâ'\ 
“Bizi âciz bırakacaklarını mı?” ma’nâsınadır. “Bi- 
mu'cizîne”, “Geçip kurtulucular”, “Muâcizîne", 
“Muğâlibîne” (yânı “Yenme yarışı yapıcılar”) 
ma'nâsınadır ki, onlardan herbiri, arkadaşı olan 
diğerinin aczini meydana çıkarmak ister. 

“Onlardan öncekiler de (peygamberlerini) tekzîb ettiler. 
Hâlbuki bunlar öbürlerine verdiklerimizin onda birine 
ermemişlerdir... ” (Ayet 45 ), buradaki “ Mı'şâr”, “Uşr” 
(yânî “Onda bir”) ma’nâsınadır. 

‘ 'Fakat onlar (bu nVmetin şükründen) yüz çevirdiler. 
Biz de Arim selini gönderdik , o ikişer cennetlerinin 
yerinde de ekşi yemişli acı ılgın ve az bir şey de 
Arabistân kir âzından (olmak üzere har âb) ikişer bustân 
peydâ ettik ” (Âyet. 16); buradaki “ Ukulu ” “Semeru” 
(yânî “Meyveler”) demektir. 

“ Bâid ” ve “ Ba'id ” (Âyet. 19) bir olup “Uzaklaştır” 

ma’nâsınadır. 

Ve Mucâhid şöyle dedi: “ Lâ ya’zubu” (Âyet: 3). 

“ Lâyağibu{= Gâib olmaz)”; li el-Arimu' (Âyet: 16 ), 
“Sedd” demektir. Kırmızı su ki, Allah onu şeddin içine 
gönderdi de şeddi yarıp parçaladı ve onu yıktı. Vâdîyi 
kazdı, o iki bahçe yanlarından yükseldiler ve böylece 
su kayboldu da artık ikisi de kurudu, o kızıl su şedden 
(yâhud seylden) değildi, lâkin o bir azâb idi ki, Allah 
onu Sebe’ ehli üzerine istediği yerden salıvermişti. 
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Amr ibn Şurahbîl de: Yemen ehlinin lügatinde “el- 
Arim ” “el-Musennât” (yânı kat kat bina edilmiş baraj) 
demektir, dedi. Şurahbîl’den başkası da: “ el-Arim ”, 
“(İçinde su bulunan) vâdf’dir, dedi 474 . 

“Sâbiğât ” (Âyet: 11), 

“Uzun uzun mükemmel zırhlar” demektir. 

Mucâhid şöyle dedi: “Yucâzâ” (Âyet: 17), “Yuâkabu( = 
Cezalandırılır mı?)” ma’nâsınadır. “De ki: Ben size sırf 
Allah için ikişer ikişer, teker teker (karşımda) durmanızı , 
sonra arkadaşınızda hiçbir mecnûnluk olmadığını iyi 
düşünmenizi va y z ederim ... ” (Âyet: 46); buradaki 
“ Eizukum bi-vâhidetin ”, “Ben size birtek şeyi öğüt 
veririm, yânî Allah’a tâ at etmenizi öğüt veririm” 
demektir; “ Mesnâ ve furâdâ”, “İkişer ikişer ve birer 

birer” ma’nâsınadır. 

“Ona imân ettik demişlerdir. Fakat onlar için uzak bir 
yerden tevbeye el sunmak nerede. Hâlbuki daha evvel 
ona küfretmişlerdi. Uzak bir yerden gaybe atıp 
tutuyorlardı. Artık kendileriyle drzû ettikleri şeylerin 
arasına bir sedd çekilmiştir, bundan evvel benzerlerine 
de yapıldığı gibi. Çünkü hepsi de insanları kötü zanna 
düşüren bir şübhe^ içinde idiler ” (Âyet: 52-54). Buradaki 
“ et-Tenâvuş ”, “Âhiretten dünyâya redd, yânî geri 
döndürmek”; “ Beyne mâ yeştehûne”, “Maldan, 
çocuktan yâhud dünyâ hayâtının zîneti ve 
güzelliğinden arzû etmekte oldukları şeyler arasına”; 
“Bi-eşyâıhım yy , “Bi-emsâlihim” (yânî “Benzerlerine”) 

ma’nâsmadır. 

İbn Abbâs şöyle dedi: 

‘ *Ke ’ l-cevâb ’ ‘ ‘Ke *Ucevbe mine y l-A rdı * (Arz’dan 

sükûnetli mevki’ gibi), “ el-Hamt ”, “Dallarıyle misvâk. 


474 “Biz de üzerlerine Arim seytini salıverdik Arim seyli önüne geçilmez sarp seyl, 
yâhud Arim denilen şeddin seyli veya Arim deresinin seyli. Ebû’l-Fidâ, Târîh'- 
inde: “Bu şeddi Me’rıb arzında Sebe' ibn Yeşcub yapmış ve ona yetmiş kadar 
çay akıtmış ve uzak vâdîlerden seylleri celbeylemiş idi’’ der. Âlûsî de, Keşşata 
da der ki: “Bu sedd, Belkîs’in yaptığı sedd idi ki, iki dağın arasını taş ve zift 
ile kapatarak menbâ ve yağmur sularını biriktirmiş ve sulamak için lüzûmu ka¬ 
dar harklar bırakmıştı”. Âlûsî’nin nakline göre, şeddin arkasına suyu habsedip 
birbiri üzerine birçok kapılar ve önüne nehirlerin sayısınca oniki havuz yapmış¬ 
tı... (Hakk Dîni, V, 3956-3957). 
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yânî diş temizliği yapılan erâk ağacı”, “ el-Eslu 99 “et- 
Tarfâu”, yânı “Ilgın ağacı”; “ el-Arim 99 de “Güçlük” 
ma'nâsına olan “Arâme” masdarmdan “Şedîd”, yânî 


“Şiddetli” demektir. 
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249- BÂB: 

“(O’nun nezdinde, kendisine izin verdiği kimselerden 
başkasının şefaati fâide vermez•) Nihayet kalblerinden 
korku giderildiği zaman (birbirine): Rabbiniz ne 
buyurdu? derler . (Şefaat edecekler de:) Hakkı söyledi, 
derler. O çok yüce, çok büyüktür** 

(Âyet: 23) 475 . 
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475 Yânî izin verdiklerinin şefâati de birdenbire oluvermez, mevkıfta çok dururlar, 
dehşetli korku, helecânlar içinde beklerler, o dereceye kadar beklerler ki, nihâ- 
yet kalblerinden o dehşet ve helecan giderildiği, yânî şefâate izin verildiği za- 
mân, şefaat bekleyenler, şefaat eden şefâatçilere: Rabbiniz ne söyledi? derler... 
(Hakk Dîni, V. 3962). 
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322-...!.., Bize : Amr ibnu Dînâr lahdîs edip şöyle dedi: Ben İk- 
rime’den işittim, şöyle diyordu: Ben Ebû HureyrefRJ’den işittim, şöyle 
diyordu: Şübhesiz Allah’ın Peygamberi (S) şöyle buyurdu: “Allah 
gökyilzündeki meleklere bir emrin yerine getirilmesini hükmettiği za¬ 
man, Allah'ın.düz bir taş üstünde (hareket ettirilen) zincir (sesi) gibi 
mehabetti olan bu İlâhî hükme melekler tamâmiyle boyun eğerek (kor¬ 
ku ile) kanatlarını birbirine vururlar. Gönüllerinden bu korku gide¬ 
rilince de melekler Cebrâîl ve Mîkâîl gibi mukarreb (yânı Allajı’a 
yaklaştırılmış) meleklere: 

— Rabb’iniz ne söyledi? diye sorarlar. 

Onlar da sorana: 

— Allah hakkı söyledi, O çok yücedir, çok büyüktür! derler. 

Bu sûretle kulak hırsızı şeytânlar Allah’ın o emr ve takdirini işi¬ 
tirler. O sırada kulak hırsızı şeytânlar (yerden göğe kadar) birbirinin 
üstünde zincirleme dizilmiş (ve kulak hırsızlığına hazırlanmış) bulu¬ 
nurlar. -Sufyân ibn Uyeyne avucunu çevirip parmaklarının arasını 
ayırdı da bu dizilişi avucuyla vasıfladı.- Şeytânlar bu vaziyette iken 
en üstteki şeytân meleklerin o konuşmasını işitir de hemen onu alım¬ 
dakine atar, sonra diğeri de o sözü kendinden aşağıdakine atar, ni¬ 
hayet en aşağıdaki o sözü sihirbâzın yöhud kâhinin diline atar. Bâzı 
defa meleklerin konuşmasını işiten en üstteki şeytâna bir. ateş parçası 
yetişip, altındaki şeytâna o haberi atıp işittirmeden onu yakar. Bü¬ 
zen de ateş kendisine erişmeden önce o haberi altındaki şeytâna atıp 
ulaştırır. Artık o haberi alan sihirbâz kimse, bu haberin berâberinde 
yüz yalan daha uydurur (insanlara söyler ve İlâhî emir yeryüzünde 
gerçekleşince insanlar tarafından): 

— O bize fulün günü, şöyle şöyle ve şöyle demiş değil miydi? 
diye söylenir de, böylece şeytânın gökyüzünden işitmiş olduğu o ke¬ 
lime sebebiyle sihirbâz yâhud kâhin kişi doğrulanır” ’ 476 . 


*4» 'M iü f» *r> *1A? 4* -t#. 

250- BÂB: YÜCE ALLAH'IN ŞU KAVLİ: 

‘O, çetin bir azâbdan evvel bunu size haber veren (bir 
peygamberden başkası değildir ” 

(Âyet: 46). 
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476 Hadîsin başka bir sened ve az farklı bir metinle bir rivâyeti el-Hıcr Sûresi’nin 
tefsirinde geçmiş ve açıklamalar da orada verilmişti. 
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323-.tbn Abbâs (R) şöyle dedi: Bir gün Peygamber (S) Safa 

Tepesi’ne çıktı da: 

— “Yâ sabâhâh - Ey Kureyş buraya geliniz! Büyük bir iş karşı¬ 
sında bulunuyorsunuz!” diye seslendi. 

Bunun üzerine Kureyş, Peygamberin yanına toplandı. 

— Sana ne oldu? diye sordular. 

Peygamber: 

— “Bana re’yinizi haber veriniz: Şimdi ben size *Düşman (var), 
sizi ya sabâh baskınına yâhud akşam baskınına uğratacaktır* diye ha¬ 
ber versem, beni tasdik eder misiniz?” dedi. 

Kureyş: 

— Evet tasdîk ederiz, dediler. 

Peygamber: 

“Öyle ise ben sizi şiddetli bir azâbdan evvel, bunu size haber 
veren bir nezir im” dedi. 

Ebû Leheb: 

— Helâke uğrayasın! Bizleri bunun için mi buraya topladın? dedi. 

Bunun üzerine Allah: (i Tebbetyedâ EbîLehebin = Ebû Leheb 
in iki eli kurusun ... ” sûresini indirdi 477 . 


477 Bunun daha uzunca bir rivayeti eş-Şuarâ: 214. âyetinin tefsirinde geçmişti. Bu, 
Peygamber’in ilk defa peygamberliğini i’lân vak’ası olduğundan, rivâyet âlim¬ 
leri bunu kısa ve uzun metinlerle birçok tarîklerden rivâyet etmişlerdir. Peygam¬ 
ber’in bu ilk da’veti en yakın hısımlarına olmuştu. O’nun bu da’veti ve tebliği 
yakın hısımları tarafından muhâlefetle karşılanmadı. Ebû Leheb’in i’tirâzı bile 
te’sîrli olmadı. “Yâ Sabâhâh” ta’bîri, Arablar arasında mühim bir hâdise vu¬ 
kuunda halkın toplanması ve tedbîr alması için kullanılır. 
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35- el-Melâike (Fâtır) Sûresi 
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Rahman ve Rahîm olan Allah'ın ismiyle 
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Mucâhid şöyle dedi: 

“el-Kıtmîr” (Ayet: 13), hurma çekirdeğinin zandır. 

“Günâh işleyen hiçbir nefis, başkasının günâhını 
çekmez . Eğer yükü ağır bir kişi diğer birini onu taşımaya 
çağırırsa, bu hısımı da olsa, kendisine ondan hiçbirşey 
yükletilmez ... ” (Ayet: ıs); buradaki Muskale ”, 
“Musakkale” ma’nâsınadır. 

Mucâhid’den başkası da şöyle dedi: 

“Körle gören, karanlıkla nûr, gölge ile sıcak bir olmaz ” 
(Ayet: 19-21); buradaki “el-Harûr”, gündüzleyin güneşle 
berâber olan şiddetli sıcaktır. 

İbn Abbâs da şöyle dedi: 

“el-Harûr”, geceleyin olan sıcaklıktır, “es-Semûm” ise 
gündüzleyin olan sıcaklıktır. 


“Allah'ın gökten bir su indirdiğini ve işte onunla 
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nevi’leri başka başka meyveler bitirip çıkardığımızı 
görmedin mi? Dağlardan da beyaz beyaz, kırmızı 
kırmızı , renkleri çeşitli ve kuzgûnî siyah yollar yaptık ” 

(Âyet: 27); 

buradaki “Garâbîbu sûdun”, “Şiddetli 
karanlıklar”, müfredi “el-Gırbîb” de “Şiddetli siyahlık” 

demektir 478 . 


478 Bu sûrede tefsire âid hadîs gelmemiştir. Ancak Buhârî bâzı ta’bîrlere âid tefsir¬ 
leri nakletmiştir. 

Kıtmîr, esâsen hurma ile çekirdeğinin arasındaki ince zar veya çekirdeğin 
arkasındaki ince pürüz demek olup, sonra hakîr ve küçük olan şeylerde mesel 
olmuştur.;. 

Garâbîb, ğaynın kesriyle Ğırbîb 'in cem’idir. Gırbıb, siyahın şiddetlisi del¬ 
mektir ki, te’kîden mübâlâğası için kullanılır. “Garâbîbu sûdun”, “Kapkara, 
yânı koyu kuzgûnî siyahlar” ma’nâsmadır. İşte dağların taşlarında ve toprak¬ 
larında böyle bol bol muhtelif alacalar da sâde bir tesâdüf eserinden ibâret de¬ 
ğil, Hâlık’ın bir tahsîs ve tasfiyesidir (Hakk Dîni, V, 3982-3990-3991). 
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36- Yâsîn Sûresi 
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Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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Mucâhid şöyle dedi: . 

“ Fe-azzeznâ 99 (Âyet: m), “Şiddetlendirip kuvvetlendirdik” 

demektir. 

“Ey kulların üzerine çöken hasret (hazır ol, çünkü) 
onlar kendilerine herhangibir peygamber gelmeyedursun , 
ille onunla alay ederlerdi" (Âyet: 30), yânı onların 
dünyâda iken rasûllerle alay etmeleri, kendilerine 
âhirette büyük bir hasret ve pişmânlık olmuştur. 


“Ne Güneş'in Ay'a erişip çatması , ne de gecenin gündüzü 
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geçmiş olması gerekmez . Hepsi de birer felekte 
yüzerler ” (Âyet: 40). Güneşin Ay’a erişmesi olmaz; bu, 
ikisinden birinin ışığı diğerinin ışığını örtmez, onların 
ikisi de böyle birbirinin ışığını örtmeleri gerekmez 
(Çünkü herbirinin bir sınırı vardır, onu geçmezler ve 
ondan geri de kalmazlar). 

Gecenin gündüzü geçmiş olması da gerekmez. Güneş 
ve Ay’dan herbiri, istemekte ciddî ve gayret 
göstericiler olarak arkadaşını ta’kîb ederler, (kıyâmet 
günü müştesnâ, aslâ bir yere gelip birleşmezler). 
“Gece de onlar için bir âyettir. Biz ondan gündüzü 
sıyırıp çıkarırız . Bir de bakarsın ki, karanlığa 
girmişlerdir ’ ’ (Âyet 37); 

buradaki ^Neslehu”, “Gece ile gündüzden herbirini 
diğerinden çıkarırız”, bunlardan herbiri kararlaştırılmış 
zamâna kadar cereyân eder durur” demektir 479 . 

“Ve kendilerine bunun gibi binecekleri nice şeyleri 
yaratmış olmamızdır” (Âyet 42); buradaki “Min mislihi”, 
hayvanlardan olan binekler demektir (çünkü onlar 

kara gemileridir), v 

“Şübhe yok ki, bu gün cennet yâr ânı sevinçli bir zevk 
ve eğlence içindedirler” (Âyet 55 ); buradaki “Fekihûn”, 
“Mu’cebûn( * Beğenilmiş, hoşnûd kılınmışlar, hayret 
edilecek ni’metftler ve ferahlılar)” demektir. 

“Onlar Allah'ı bırakıp kendileri yardım edilecekler 
ümidiyle ma'bûdlar edindiler. Ki bunlar onlara aslâ 
yardım edemezler. (Bil*akis) kendileri bunlar için 
hazırlanmış bir sürü avenedir” (Âyet: 74 - 75 ). Yânı, hesâb 
sırasında hazır edilip toplanmış askerler; (İbn Kesîr: 
Bu putlar kıyâmet günü ibâdet edicilerinin hesâbı 
sırasında hazır edilip toplanmışlardır ki, putperestlerin 
horlanmaları daha belîğ ve aleyhlerine hüccet dikmek 
daha açık olsun, demiştir). 

Ve İkrime’den “Fi’l-fulki’I-meşhûn( = Dopdolu 


479 Selh kelimesi, biri diğerinin lâzımı iki ma’nâ ile kullanılır: Soymak, çıkarmak. 
Koyundan deriyi yüzdüm, soydum, giderdim demek olur. Diğerinde ise, koyu¬ 
nu deriden soydum denilir. Açtım, meydana çıkardım demek olur... Burada her 
iki ma’nâ ile tefsîr edilmiştir ki, ikisi de doğrudur... (Hakk Dîni, V, 4028-4029). 
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gemide)” (Âyeı: 4i>, “Ağırlaştırılmış gemide” 
ma’nâsınadır dediği zikrolunuyor. 

Ve İbn Abbâs: “ Tâirukum ” (Âyet: 19), 
“Masâibukum” (yânî “Musibetleriniz”) demektir. “Sûrâ 
üförülmüştür. Artık bakarsın ki onlar kabirlerinden 
(kalkıp) Rabb’lerine doğru koşup gidiyorlar ” (Âyet: sd; 
buradaki “Yensilûn", “Yahricûn” (yânî “Çıkıyorlar”) 
ma’nâsınadır; ?*Merkadınâ {= Uyuduğumuz yer)” (Âyet: 
52 ), “Çıktığımız yer” demektir. 

“Hakikat ölüleri diriltecek olan, önden gönderdikleri 
şeyleri ve bıraktıkları eserleri yazmakta bulunan biziz 

biz . Zâten biz herşeyi apaçık bir kitâbda yazıp 
saymışızdır ” (Âyet: 12), yânî “Biz onu hıfzetmiş, 

korumuşuzdur”. 

“ Yine dileseydik onları oldukları yerde suratlarını 
değiştirip, bambaşka çirkin bir mâhiyete getirirdik de ne 
ileri gitmeye , ne de geri dönüp gelmeye güçleri 
yetmezdi ” (Âyet: 67); buradaki “Mekânetihim ” ile 
“Mekânihim ” bir ma’nâyadır. 
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251- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Güneş de (İlâhî bir âyettir ki) kendi karargâhında 
cereyân etmektedir . Bu, mutlak gâlib, herşeyi hakkıyle 
bilen Allah'ın takdiridir ” 


(Âyet: 38). 
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324-.Ebû Zerr (R) şöyle demiştir: Ben güneşin batışı sıra¬ 

sında mescidde Peygamber’in berâberinde idim. Peygamber (S): 

“Yâ Ebâ Zerr! Güneş nerede gurûb eder bilir misin?” diye 

sordu. 

Ben: 

— Allah ve Rasûlü en bilendir, dedim. 

Peygamber: 

— "Güneş gider, tâ Arş’ın altında secde eder. îşte bu Yüce Al¬ 
lah ’ın şu kavlidir: Güneş de (İlâhî bir âyettir ki) kendi karargâhında 
cereyan etmektedir. Bu, mutlak gâlib , herşeyi hakkıyle bilen Allâh - 
m takdiridir. ” 
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325-...Ebû Zerr (R) şöyle demiştir: Ben Peygamber(S)’e, Yüce 

Allah’ın "Güneş kendi karargâhında cereyan etmektedir ” kavlinden 
sordum. Peygamber: "Onun müstakarrı Arş'ın altındadır” buyur¬ 
du 48 °. 
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480 Bu, Önceki hadîsin başka yoldan gelen rivâyetidir. Buhârî bu hadîsi Sahih 'inin 
birçok yerinde getirmiştir. Bunun daha uzunca bir rivayeti Bed’u’l-Halk Kitâ- 
bı’nda da geçmiş ve ora ile alâkalı bâzı açıklamalar verilmişti. 

“Güneşin bu cereyânı yalnız mekânda hareketi diye anlaşılmamalı, mekâ- 
nî ve zamânî bilcümle eserleri ve durumlanyle vücûdda tevâlîsi ma’nâsına anla¬ 
malıdır. Meselâ ziyâ ve harâret neşri de onun bir cereyâmdır. Mustakarr, mimli 
masdar, ismi zamân, ismi mekân olabildiği gibi, “lâm”Ia da birkaç ma’nâya 
geldiğinden bu ifâde birkaç ma’nâya sâdıktır: 

a. Güneş kendisi için takdîr ve tahsîs edilmiş bir istikrâr sebebiyle, yânî sâ- 
bit bir karar, muntazam bir kaanÛn ile cereyân eder. Hesâbsız, sersen, kör bir 
tesâdüf değil. 

b. Bir istikrâr için, yânî kendi âleminde bir karar ve denge meydana getir¬ 
mek gâyesiyle yâhud nihâyet bir sükûna erip durmak için cereyân ediyor. 

c. Kendine mahsûs bir istikrâr zamânı için, yânî duracağı bir vakte kadar.!. 

d. Kendine hass bir istikrâr mahalline mahsûs, yânî yerinde sabit olarak 
cereyân eder, mihverinde döner yâhud kendisinin karargâhı olan âlemin fayda¬ 
ları için cereyân eder... Kendisi için bir istikrâr noktasına doğru gitmektedir... 
Bundan güneşin diğer bir merkeze doğru hareket etmekte bulunduğu da anlaşı¬ 
labiliyor. Nitekim hadîs buna işâret etmektedir...” (Hakk Dîni, V, 4029-4031). 
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37- Ve’s-Sâffât Sûresi 
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Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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Mııcâhid şöyle dedi: 

“Uzak bir yerden gaybe atıp tutuyorlardı ” (Sebe*: 52 ), 
buradaki “Uzak bir yerden”, “Her yerden” 
ma’nâsınadır. “Ki onlar Mele’i A ’lâ’ya kulak verip 
dinleyemezler , her yandan kovularak atılırlar. Onlar için 
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(âhirette) ardı arası kesilmez bir azâb vardır 9 * (Âyet: 8-9) ? 
buradaki “ Yukzafûne”, “Atılıyorlar”; “ Vâsıbun”, 
“Dâim” (yânî “Devimli”) ma’nâsınadır. 

“Hakikat biz onları yapışkan bir çamurdan yarattık ” 
(Âyet: 11); buradaki “Lâzibun”, “Lâzımun”, yânî “Cıvık 

yapışkan” ma'nâsmadır. 

“Onlardan kimi kimine yönelip mes'ûl tutmaya 
kalkışırlar. Hakikat siz bize sağdan gelirdiniz, derler ” 
(Âyet: 27-28>; buradaki “Sağdan” sözüyle, hakkı 
kasdediyor. Bunu kâfirler, şeytâna hitaben söylerler. 

“Orada bir humar da yok, onlar bundan sarhoş da 
olmazlar” (Âyet: 47); buradaki “Ğavlun ”, “Karın ağrısı”; 
“Yunzefûn ”, “Akılları gitmez” ma’nâsınadır. 

“İçlerinden bir sözcü: Hakikat benim bir arkadaşım 
vardı , der” (Âyet; 51), buradaki “Karin”, “Arkadaş” 
ma’nâsınadır. “Çünkü onlar atalarını sapkın kimseler 
bulmuşlardı da, kendileri de onların izleri üzerinde 
koşturuluyorlardı” (Âyet: 6970), buradaki “Yuhreûne( = 
Koşturuluyorlar)”, “Hervele hey’eti gibi” (yânî 
“Hervele yapanlar gibi sür’atle koşturuluyorlar”) 

demektir. 

“Derken (kavmi) koşarak onun önüne çıktılar” (Âyet: 94); 
buradaki “Yeziffûn”, “en-Neselâne fri-meşyi” (yânî 
“Koşmanın aşağısında kısa adımlarla sür’atli yürüyüş”) 

ma’nâsınadır. 

“Bir de O 'nunla cinnîer arasında bir hısımlık 
uydurdular . And olsun ki, bizzat cinnler dahi onların 
muhakkak (cehenneme) ihzâren getirileceklerini pek iyi 
bilmişlerdir. Allah onların isnâd edegeldiklerinden 
yücedir, münezzehdir” 

• (Âyet; 158-159). 

Kureyş kâfirleri: “Melekler Allah'ın kızlarıdırlar, 
meleklerin anaları da cinnlerin hâsslarının 
kızlarıdır” dediler. 

Yüce Allah da: “And olsun ki, bizzat cinnler dahî 
onların muhakkak ihzâren getirileceklerini pek iyi 
bilmişlerdir ”, yânî “Bu sözü söyleyen sizler hesâba 
çekilmek için orada hazır edileceksiniz”. 
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Ve lbn Abbâs şöyle dedi: 

“Biziz o saff saff dizilenler mutlak biz " (Âyet: i65), 
buradaki “Saff saff dizilenler ”, meleklerdir. 

“O zulmedenlerionlara eş olanları, Allah'ı bırakıp 
tapmakta ısrar ettikleri şeyleri hep bir araya toplayın da 
cehennem yoluna götürün. Onları habsedin. Çünkü 
onlar mes’ûldürler” (Âya, 22-23); buradaki ‘ 'Sır âti 7- 
Cahîm”, “Cehennemin ortası; çılgın ateşin ortası " 

(Âyet: 55) demektir. 

“Sonra üzerine de onlar için çok sıcak bir su ile 
karıştırılmış içki vardır ” (Âyet: 67), buradaki “ Le-şevben ”, 
“Yiyecekleri karıştırılır; yiyecek ve içecekleri çok sıcak 
su ile karıştırılır” demektir. 

“Medhûran ” (ei-A'râf: n), “Matrûdan( = Tardedilip 
kovulmuş)” ma’nâsınadır (Âyet: 9’da) “Tardetmek” 
manâsına olan “Duhûran” geçmişti). 
“Yanlarında da bakışlarını yalnız zevçlerine döndürmüş 
iri gözlü kadınlar vardır ki, bunlar örtülüp saklanmış 
yumurtalar gibidirler” (Âyev. 4&-49); buradaki “Beydun 
meknûnun( = Saklanmış beyaz yumurta)”, “Saklanmış 
.= inci” ma’nâsınadır. 

“Biz ona sonra gelenler, içinde (iyi bir nâm) bıraktık " 
(Âyet: 78, t29), yânı “O dâima hayırla anılacaktır”. 

‘ *Bir âyet -bir mu ’ cize- gördükleri vakit, onu eğlenceye 
tutarlar ” (Âyet: \4) r buradaki “ Yesteshırûne” 
“Yesharûn( = Eğlenirler)” ma’nâsınadır. 

“O en güzel yaratanı; sizin de, evvelki atalarınızın da 
Rabb 7 olan Allah'ı bırakıp da Ba'l'e mi tapıyorsunuz?" 
(Âyet: 125-126); buradaki “BaT' (Büyük bir putun ismi 
olup Yemen dilinde) “Rabb” ma’nâsınadır. 
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252- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 
“Yûnus da hiç şübhesiz gönderilen 
peygamberlerdendi" 

(Âyet: 139). 
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326 '.Abdullah ibnMes’ûd (R) şöyle dedi: Rasûlullah (S): 

“Hiçbir kimseye Yûnus ibn Mettâ’dan daha hayırlı olması lâyık 
değildir” buyurdu. 
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327........ Muhammed ibnu Fuleyh tahdîs edip şöyle demiştir:. 

Bana babam Fuleyh ibn Süleyman, Âmir ibnu Lueyy oğulları’ndan 
olan Hilâl ibnu Alî’den; o da Atâ ibn Yesâr’dan; o da Ebû Hureyre- 
(R)’den tahdîs etti ki. Peygamber (S): “Her kim ben Yunus ibn Met¬ 
tâ’dan hayırlıyım derse, muhakkak yalan söyledi” buyurmuştur 481 . 


481 Bu hadîslerin birer rivâyeti en-Nisâ: 163. âyetinin tefsîri sırasında da geçmişti. 
el-Kalem Sûresi’nde “Sen Rabb ’inin hükmüne sabret. O balık sahibi gibi olma. 
Hatırla ki, o gamla dolu olarak duâ etmişti ” (Âyet: 48) buyurulmuş, bu İlâhî 
hıtâb Yûnus Peygamberin mertebesinin indirilmesine delâlet eder sûretinde hâtıra 
gelmesi düşünülen bir yanılmayı karşılamak için. Peygamberimiz, peygamber¬ 
ler arasından bilhassa Yûnus’u zikretmiştir. Nübüvvet hususunda peygamber¬ 
ler arasında üstünlük yoktur. Çünkü peygamberlikte hçpsi müsâvî bir sınır 
üzeredirler. Başlıktaki âyetin devâmı şöyledir: 

“Hani o dolu bir gemiye kaçmıştı. Derken kur'a çekmişlerdi ve mağlûblar- 
dan olmuştu. O, kınanmış bir hâlde iken kendisini hemen balık yutmuştu. Eğer 
çok tesbîh edenlerden olmasaydı, herhalde insanların tekrar diriltilecekleri gü¬ 
ne kadar onun karnında kalıp gitmişti... ” (Âyet: 140-148). 
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Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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328-.el-Avvâm ibn Havşeb şöyle dedi: Ben Mucâhid’e Sâd 

Sûresi’ndeki secdeden sordum. Mucâhid şöyle dedi: Bu, İbn Abbâs’a 
soruldu da o: “ Onlar Allah *ın hidâyet ettiği kimselerdir. O hâlde seri, 
de onların gittiği doğru yolu tutup ona uy...” (e]-En’âm:90) kelâmını 
söyledi. İbn Abbâs bu Sâd Sûresi’nde (24. âyetinde) secde eder idi 482 . 
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482 Bunun bir rivayeti el-En’âm Sûresi tefsirinde geçmiş ve gerekli açıklamalar ora¬ 
da verilmişti. 
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329- Bana Muhammed ibnu Abdillah tahdîs etti 483 . Bize Mu¬ 
hammed ibnu Ubeyd et-Tenâfisiyyu tahdîs etti ki, el-Avvâm şöyle de¬ 
miştir: Ben Mucâhid’e Sâd Sûresi’ndeki secdenin mâhiyetini sordum. 
O şöyle dedi: Ben İbn Abbâs’a: 

— Hangi delîlderi dolayı secde ediyorsun? dedim.. 

İbn Abbâs da bana: 

—: Sen şu âyetleri okumuyor musun: “Biz ona İshâk ile Ya’kûb'u 
ihsan ettik ve herbirini hidâyete erdirdik. Daha evvel de Nûh’u, ve 
onun neslinden Dâvûd'u, Süleyman % Eyyûb’u , Yûsuf y u, Mûsâ'yı ve 
Hürün 'u hidâyete (nübüvvete) kavuşturduk... Onlar Allah'ın hidâ¬ 
yet ettiği kimselerdir. O hâlde sen de onların gittiği doğru yolu tutup 
ona uy...” (eî-En’âm:84-90). (Ey Mucâhid ye arkadaşları!) İşte Dâvûd 
da Peygamberinizin kendisine uyması emredilen kimselerdendir, bu¬ 
nun için Rasulullah dâ (Dâvûd’un secde ettiği) bu yerde secde etti, 
dedi 484 . 


483 Kelâbâzî ile İbn Tâhir şöyle dediler: Bu, dedesine nisbet edilen Ebû Abdillah 

Muhammed ibn Yahya ez-Zuhlî en-Nişâbûrî’dir. Şuhârî’den az sonra, takrîbî 
257 yılında vefât etti. Buhârî bundan otuza yakın yerde rivâyet etti, fakat. Mu¬ 
hammed ibn Yahyâ ez-Zuhlî ismini açıkça söylemedi. Sâdece “Bize Muham¬ 
med tahdîs etti” der, bunun üzerine artırma yapmaz ve onu dedesine de nisbet 
etmez. Böyle yapmasındaki sebeb şudur: Buhârî Nişâbûr’a girdiği zaman, Mu¬ 
hammed ibn Yahyâ ez-Zuhlî “Lafzın yaratılması mes’elesi”nde Buhârî aleyhi¬ 
ne gruplaşma yapıp fesâdçılık eylemişti. Buhârî bu hâdiseye kadar kendisinden 
hadîs işitmiş idi. Bunları ondan rivâyet etmeyi terketmedi, fakat gereği gibi is¬ 
mini açıkça söylemedi. Diğerleri de: Bunun Muhammed ibn Abdillah ibn Mü¬ 
barek el-Mahzûmî olması muhtemeldir, çünkü o da bu tabakadandır, dediler 
(Aynî). ‘ . 

484 en-Nesâî’nin bu konudaki rivâyeti şöyledir: İbn Abbâs dedi ki: Peygamber (S) 
Sâd Sûresi’nde secde etti ve “Dâvûd, tevbe olmak üzere secde etmişti, biz de 
şükr Olarak secde ederiz " buyurdu. Nesâfnin bu rivâyetine göre Sâd secdesi tevbe 
secdesi, Peygamberimiz için de şükr secdesi oluyor. Dâvûd Peygamber tevbesi- 
nin kabul edilmesine karşılık şükür secdesi yapmış olduğundan, bunun okun¬ 
ması' sırasında secde etmek sünnet olmuştur. 




Kitâhu 't-Tcfsîr/4703 


“Ucâbun" (k yet:?), “Acîbun” (yânî “Şaşılacak birşey”) ma’nâ- 
sınadır. 

“ el-Kıttu " (Âyet: 16 ), “es-Sahîfetu” demektir, o burada “Hasene- 
ler sahîfesi”dir. 

Mucâhid şöyle dedi: “Küfredenler bir izzet (bir onur), bir tefri¬ 
ka içindedir" (Âyet: 2 ); buradaki “ İzzet", “Muâzzîn( = İzzet ve yenme 
yarışında yâhud câhiliyet hamiyetinde ve büyüklenmesinde)” ma’nâ- 
sınadır. 

“Biz bunu diğer millette (yâni dînde) işitmedik. Bu, uydurma¬ 
dan başkası değildir" (Âyet:?); buradaki “ el-MilletVUöhire ”, Kureyş 
dînidir; İ *el-İhtilâk" da “Yalan ve uydurma” ma’nâsınadır 485 . 

“ Yâhud o göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunan şeylerin mülkü 


-tasarrufu onların mı? Öyle ise sebeblerine yapışarak göğe yükselsin¬ 
ler" (Âyet: ıo); buradaki “ el-Esbâb ”, semânın kapılarındaki yollarıdır. 

“Onlar derme çatma patilerden birikmiş öyle bir ordudur ki, iş¬ 
te şurada hezimete uğratılmışlardır" (Âyet:ii): Kureyş’i kasdediyor. 

“Onlardan evvel Nûh kavmi, Âd ve o kazıklar sahibi Fir’avn, Se- 
mûd, Lût kavimleri ile Eyke sahihleri de tekzîb etmişlerdi. İşte o par¬ 
tilerin akıbeti)/” (Âyet. 12-13); “İşte o partiler", “Geçmiş olan bu 
milletler (hep helak edildiler)” ma’nâsmadır. 

“Onların her biri başka değil, gönderilen peygamberleri tekzîb 
ettiler de bu yüzden azâbım hakk oldu. Bunlar da iki sağım aralığı 
kadar bile gecikmeyecek bir tek korkunç sesten başkasını gözetmi¬ 
yorlar" (Âyet: 14 - 15 ); buradaki “Fevâk", “Rucû”\ yânî “Dönmek” 
ma’nâsınadır. “Kıttanâ" {k yet; 16), “Azâbımızı” ma’nâsmadır. 


“Biz onları eğlence edinirdik..." (Âyet: 63), “Biz onları ihâta 
etmiştik” (yâhud “Onlarda hatâ etmiştik”) ma’nâsınadır. “Etrâb", 
“Emsâl” (yânî “Bir-yaşıt”) demektir. 


Peygamber’imize el-En’âm: 84-90 âyetlerinde isimleri sayılan bütün pey¬ 
gamberlerin yoluna uyması emredilmiştir. Semâvî dînlerin hepsinde ortak olan 
esâslarda: Allah’a, meleklere, kitâblara, peygamberlere, âhiret gününe, kade¬ 
re, öldükten sonra dirilmeye îmân gibi. Bir de geçmiş peygamberlerin bunca mu¬ 
sibetlere, tehlikelere, inkârlara göğüs germeleri, vazifelerini herşeye rağmen 
hakkıyle edâ etmiş olmaları husûsunda. 

485 “ el-Milleti'l-âhire ”, “Diğer millet” yâhud “Sonraki millet” demektir. Bu sû¬ 
rede Nasrâniyyet’e işâret olur. Çünkü İslâm gelmeden evvel, o zamân için en 
son millet Nasrâniyyet idi, o da Teslîs’i kabûl ediyordu. 

Müşrikler muhtelif maksadlarla türlü ma’bûdlar peşinde boğuşuyorlardı. 
Şikaak ve ihtilâf içinde olmaları bu sebebden idi. Atalarından beri müşrikliğe 
alışmış olan Câhiliye kafası, bu kadar muhtelif insanların muhtelif emelleri ve 
hissiyâtiarını yalnız bir ma’bûdun nasıl tatmîn edebileceğini düşünemiyor, “Biz 
bunu, yânî ilâhları tek yapma sözünü son millette işitmedik” diyerek Tevhîd’i 
şaşılacak birşey görüp reddetmek istiyorlardı... (Hakk Dîni, V, 4085). 
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Ve Ibn Abbâs şöyle dedi: “Kuvvetlerin ve basiretlerin sahihleri 
olan kullarımız tbrâhîm 7, tshâk'ı , Ya*kûb*u da ‘an r, çÂyeu45); ‘*#/- 
Eyd", “Kulluk husûsundaki kuvvet”; “el-Ebsâr'\ “Aflafİ’ib İpıri- 
husûsundakı görüş”tür. 

‘‘Gerçek ben mal sevgisine sırf Rabb 'imi zikretmek için düştüm...-* 
(Âyci:32); buradaki “An zikri RabbV', “Min zikri Rabbî” ma’nâsına- 
dır. . 

Hemen ayaklarmı ve boyunlarını okşamaya başladı ” 
(Âyct:33), “Atların boyunlarına ve ayaklarına eliyle dokunuyordû”; 
“ el-Esfâd” (Âyct:38), “Bağlar, bukağılar, kayıdlar” ma’nasmadif. 
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253- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 
“Süleyman: 'Ey Rabb 'im, beni mağfiret eyle. Bana öyle 
bir mülk (ve saltanat) ver ki, o benden başka hiçbir 
kimseye lâyık olmasın . Şübhesiz bütün murâdları ihsân 
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(Âyet: 35). 
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330-.Ebû Hureyre(R)’den: Peygamber (S) şöyle buyurdu: 

”Cinn taifesinden bir ifrit dün gece namazımı bozdurmak için bana 
ansızın hücum etti . -Yâhud Peygamber buna benzer bir kelime söy¬ 
ledi.- Lâkin Allah beni gâlib getirip ona istediğimi yapmaya fırsat ver¬ 
di. Sabah olunca hepiniz onu göresiniz diye mescidin direklerinden 
birine bağlamak istedim. Fakat kardeşim Süleyman Peygamberim 
Yâ Rabb, bana mağfiret et ve benden sonra kimseye olmayacak bir 
mülkü bana bağışla, demiş olduğu hatırıma geldi. ” 
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Râvî Ravh: Peygamber o ifrîti hor olarak kovdu, demiştir m . 


JA ut Uj —tOt 
254- BÂB: 

“Ve ben kendiliğinden bir şey teklif edenlerden de 

değilim 9 * (Âyet: 86). 
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486 Bu hadîs aynı metin ve senedle Namâz Kitâbı, “Esîr yâhud borçlu mescidde bağ¬ 
lanır bâbı”nda da geçmişti. 

“Bu münâsebetle şunu arzetmek vâcibdir ki, Allah’ın hayât sâhibi mah¬ 
lûkları yalnız maddî âlemdeki insan ile -nevi’lerini saymakla tüketemediğimiz- 
hayvanlardan ibâret değildir. “ Rabb'inin ordularını kendisinden başka kimse 
bilmez ” (el-Muddessir: 31) mantûkünca İlâhî orduları, mahlûkaatın nevi’leri ve 
cinslerini ancak yaratıcılan bilir. Bunlardan akıl sâhibi olarak Rasûlullah’ın haber 
vermesiyle bilmiş olduğumuz iki takımı melekler ite cinnlerdir. Bunlar çeşit çe¬ 
şit sûretlere girmeye kudretli olacak selâhiyette yaratılmışlardır... (Ahmed Na- 
îm, Tecrîd Ter., II, 332-335). 
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331- .MesrÛk şöyle dedi: Bizler Abdullah ibnu Mes’ûd’un 

yanma girdik. O: 

— Ey insanlar! İçinizden her kim bir ilim bilirse onu söylesin, 
bilmeyen de “Allah en bilendir” desin. Çünkü insanın bilmediği şey 
için “(Bilmiyorum) Allah en bilendir” demesi de ilimdendir. Azîz ve 
Celîl olan Allah, kendi Peygamberine hitâben: “ Ben buna karşı siz¬ 
den hiçbir ücret istemiyorum ve ben size kendiliğimden birşey teklif 
edenlerden de değilim , de!” buyurdu. Şimdi ben size ed-Duhân: 10. 
âyetini anlatacağım: 

Rasûlullah (S) Kur ey ş’i İslâm’a girmeye çağırdı. Onlar İslâm’a 
girmeğe ağır davranıp geciktiler. Bunun üzerine Peygamber: “Yâ Al¬ 
lah, Yûsufun zamanındaki yıllar gibi yedi şiddet yılı ile bana yardım 
et” diye Kureyş aleyhine duâ etti. Akabinde onları öyle bir kıtlık ya¬ 
kaladı ki, herşeyi kökünden giderip yok etti. O derecede ki, onlar öl¬ 
müş hayvanları ve derileri yediler. Hattâ bir insan açlıktan dolayı 
kendisiyle gök arasında bir duman görmeğe başladı. Azîz ve Celîl olan 
Allah şöyle buyurdu: “O hâlde semânın apâşiicârbir duman getirece¬ 
ği günü gözetle. O, insanları saracaktır. Bu pek yaman bir azâb... ” 
(ed-Duhân: 10-11). 

Dedi ki: 

— Bunun üzerine Kureyşliler şöyle duâ ettiler: “Ey Rabb’imiz , 
bizden bu azâbı açıp kaldır. Çünkü biz imân edeceğiz (dediler). On¬ 
lar için düşünüp ibret almak nerede? Kendilerine açıklayan bir pey¬ 
gamber geldiği hâlde. Yine ondan yüz çevirdiler. O y na kimi bir 
öğretilmiş , kimi bir mecnûn dediler. Biz bu duman azâbını biraz açıp 
kaldıracağız . Fakat siz hiç şübheyok ki tekrâr dönecek olanlarsınız” 

(ed-Duhân: 12-15). 

İbn Mes’ûd dedi ki: 

— Kıyamet günündeki azâb onlardan kaldırılır mı? 

Yine dedi ki: 

— Kureyş’ten o azâb kaldırıldıktan sonra onlar yine küfürlerine 
döndüler. Allah da onları Bedir günü tekrar yakaladı. Yüce Allah: 
“Çok büyük bir şiddet ve satvetle çarpacağımız gün muhakkak ki 
biz onlardan intikaam alıcılarız” <ed-Duhân:i6) 487 . 


“Benden başka kimseye gerekmeyecek bir mülk”, yânî benim hâlime mü- 
nâsib, bana mahsûs bir mu’cize olsun.. Râzî, Tefsirinin bir yerinde buna şöyle 
de ma’nâ vermiştir: Yânî bana öyle şanlı bir mülk ver ki, ben ona nâil olup öl¬ 
dükten sonra ‘Dünyâ mülkünün vefâsı olsa idi Süleymân’a olurdu’ denilsin de 
kimsenin dünyâ mülküne hırs ve rağbeti yaraşık almasın...” (Hakk Dini, V, 
4097-4098). 

487 Hadîsin başlığa uygunluğu, başlıktaki âyeti içine almış olmasındadır. Bunun bi¬ 
razcık farklı bir rivayeti er-Rûm Sûresi’nin tefsirinde geçmişti. Diğer bir rivâye- 
ti Yağmur isteme Kitâbı’nda geçti. 





39- ez-Zumer Sûresi 
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Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“... Kıyamet günü yüzünü o fecî* azâbdan kim 
kurtaracak?** (Âyet: 24), yânî “Ateş içinde yüzü üzerine 
sürüklenmekten kendini kim kurtaracak?” demektir. 

Bunun delili Yüce Allah’ın şu kavlidir: “ Bizim 
âyetlerimiz hakkında sapıklığa düşenler şühhesiz bize 
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gizli kalmazlar. O hâlde ateşin içine atılacak olan kimse 
mi hayırlıdır , yoksa kıyamet günü korkusuzca gelecek 

Olan kİŞİ mİ?... " (Fussilet: 40). 

“And olsun ki biz Kur'ân'da insanlar için nasihat kabul 
etsinler diye, her misâlden örnekler gösterdik. Onu 
tenâkuzsuz ve ihtilâf sız, dosdoğru Arabça bir Kur'ân 
olarak indirdik , tâ ki sakınsınlar" (Âyet: 27 - 28 ); buradaki 
“Gayra zî ıvecin", “Eğrilik ve belirsizlik olmayarak” 

ma’nâsmadır. 

“Kendisinde birbirine sertlik ve geçimsizlik gösteren 
birçok ortakların hakkı bulunan bir adamla (bir köle 
ile) yalnız bir kişinin adamı olan diğer birini Allah 
(müşriklerle muvahhid hakkında) bir misâl olarak 
getirmiştir. Bu ikisinin hâli bir olur mu?..." 

(Âyet: 29); 

bu âyette kendisinde birçok ortak sâhibler bulunan 
adamla tek adama hâss olup başkalarından sâlim 
bulunan adam; onların bâtıl ilâhlarıyle Hakk İlâh için 

bir meseldir 488 . 

“Allah kuluna kâfi değil mi? Seni ondan başkalarıyle 
korkutuyorlar... " (Âyet: 36); “Ondan başkalarıyle", 
“Putlarıyle; putlarının zarar vermeleriyle” demektir. 

“İnsan bir zarar dokunduğu zamân bizi çağırır. Sonra 
kendisine tarafımızdan bir ni'met verdiğimiz vakit: *Bu, 
bana ancak ilimden (bilgimden) dolayı verilmiştir' der. 
Hayır , bu bir imtihândır. Lâkin onların çoğu bilmezler" 
(Âyet: 49) J buradaki “Havvelnâ", "A'teynâ" (yânî 
“Verdik”) ma’nâsmadır. 

“Sıdkı getirene ve onu tasdik edenlere gelince: İşte onlar 
takvâya erenlerin tâ kendileridir" (Âyet: 33); buradaki 
“Sıdkı getiren", “Kur’ân’ı getiren ve onu tasdik eden 
kimse”dir ki, o, kıyâmet günü: Rabb’im, bu bana 
verdiğin ve içindekilerle amel ettiğim Kur’ân’dır, 
diyerek gelecek olan mü’mindir. 


488 es-Sa’iebî: Bu bir meseldir ki, AJlah bunu farklı farklı birçok ilâhlara tapan müş¬ 
rik ile Azız ve Celîl Allah’tan başka hiçbirşeye tapmayan mü’min için beyân 
etti, demiştir (Kastallânî). 




Kilftbu 't - Tvfnîr/4 7OV 


Mucâhid’den başkası da şöyle dedi: “ Muteşâkisûne“ 
(Âyet: 29) t “Birbirlerine zorluk çıkaranlar, ihtilâf edenler”; 
“er-Raculu”, “eş-Şekisu( * Dâima zorluk çıkaran, 
adalete razı olmayan kişi”; “Raculerı silmen ” ta’bîri 
“Raculen sâlimen (ve sâlihan)” şeklinde de söyleniyor. 
‘ ‘Allah bir olarak anıldığı zaman ahir ete inanmazların 
kalbleri tiksinir. Başkası anıldı mı bunların derhâl 
yüzleri güler 99 (Âyet: 45 ); buradaki îşmeezzet ", “Nefret 

etti, tiksindi” demektir. 

* 1 Allah şirkten sakınanları umduklarına nail olmalarına 
sebeb olan iyi amelleri ile selâmete erdirir... 99 (Âyet: 6i>; 

buradaki 

“ Bi-mefâzetihim 99 “Fevz”den olup “Bi-fevzihim” (yânı 
“Kendi kazançları, zaferleri ile”) demektir. 

“Melekleri görürsün ki t Rablerine hamd ve tesbîh 
ederek Arş'ın etrâfını kuşatmışlardır ... 99 (Âyet: 75 ); 
buradaki “Hâffiyne min havli’l-arşı", “Arş’ın iki 
yanından -bütün yanlarından- onu dolaşıcılar olarak 
çepçevre kuşatanlar* demektir. 

“Allah, kelâmın en güzelini ahenkli, katmerli (tıklım 
büklüm hakikatlerle dolu) bir kitâb hâlinde 
indirmiştir... " (Âyet: 23 ); buradaki “Muteşâbihen" lafzı, 
“İştibâh” (yânı “Seçilememezlik, karışıklık”)dan değil, 
lâkin “Tasdikte ve güzellikte bâzısı bâzısına benzer 
(içinde tenâkuz ve ihtilâf bulunmaz)” ma’nâsındandır. 




255- BÂB: YÜCE ALLAH'IN ŞU KAVLİ: 

“De ki: Ey kendilerinin aleyhinde haddi aşan kullarım, 
AUah y ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Çünkü Allah 
bütün günâhları mağfiret eder. Şübhesiz ki, O çok 
mağfiret edici, pek merhamet eyleyicidir" 

(Âyet: 53). 
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332........ Ya’lâ ibn Müslim ibn Hürmüz, Saîd ibn CubeyrMn 

kendilerine İbn Abbâs(R)’tan şöyle haber verdiğini söylemiştir: Müş¬ 
riklerden birtakım insanlar adam öldürmüşler ve birçok cinâyet işle¬ 
mişler, zinâ etmişler ve bunda da çok ileri gitmişlerdi. Bunlar bu 
günâhlarıyle Muhammed’e geldiler de: 


Senin söylemekte olduğun tebliğ ve kendisine da’vet etmekte 
olduğun İslâm Dîni şübhesizçok güzeldir. Eğer bize işlediğimiz bun¬ 
ca günâhlar için bir keffâret bulunduğunu haber versen! dediler. 

Bunun üzerine şu meâldeki âyetler indi: “Onlar ki, Allah ’ın ya - 
nına başka bir tanrı daha katıp tapmazlar» Allah ’ın haram kıldığı cana 
haksız yere kıymazlar, zinâ etmezler. Kim bunları yaparsa cezaya çar¬ 
par. Kıyamet günü de azabı katmerleşir ve o azabın içinde hor ve 
hakir ebedi bırakılır. Ancak tevbe edip îmân eden, iyi amelde bulu¬ 
nan kimseler müstesnadır. İşte Allah bunların kötülüklerini iyilikle¬ 
re çevirir. Allah çok mağfiret edici, pek merhamet eyleyicidir ” (ei-Fur- 

kaan: 68-70). 


Bir de şu kelâm indi: “De ki: Ey kendilerinin aleyhinde haddi 
aşan kullarım, Allah ’ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Çünkü Allah 
bütün günâhlara mağfiret eder. Şübhesiz ki, O çok mağfiret edici, 
pek merhamet eyleyicidir”. 


489 Bu âyetin Kur’ân’da en ümîdli âyet olduğu söylenir. Bununla berâber dikkat 
edilmek lâzım gelir ki, bu ilmîd, günâha teşvik içjn değil, en günâhkâr kimseleri 
bile bir an evvel tevbe ve inâbeye teşvik için olduğu ikinci ve üçüncü âyetten 
apaçık görülür. Bunun nüzûl sebebinde birkaç rivâyet vardır. Bunlardan biri 
bu hadîste İbn Abbâs tarafından bildirilendir... Maamâfîh nüzûl sebebi kâfir¬ 
lerin İslâm’a girmesi mes’elesi ise de mahkûm âsîlerin tevbesini de şâmil oldu¬ 
ğunda şübhe yoktur, o evieviyyetle sâbit olur. Demek ki “ Şübhesiz ki Allah, 
kendisine eş tanınmasını mağfiret etmez. Ondan başkasını, dileyeceği kimseler 
için mağfiret eder ... ” (en-Nisâ: 48, 115) âyeti gereğince şirkin mağfiret olunma¬ 
ması tevbe edilmediği takdirdedir (Hakk Dîni, V, 4133-4134). 
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256- YÜCE ALLAH'IN Şl) KAVLİ BABI: 
Allah’ı hakkıyle takdir edemediler... ” 

(Âyet: 67). . 
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333-.Abdullah ibn Mes’ûd (R) şöyle demiştir: Rasûlullah’ın 

huzûruna Yahûdî hahamlarından bir âlim geldi ve: 

— Yâ Muhammedi Biz (kitâblarımızda) Allah’ın şöyle vasıflan¬ 
dığını buluyoruz: “Allah gökleri bir parmağında, yer tabakalarını da 
bir parmağında, bütün ağaçları bir parmağında, suları ve toprakları 
bir parmağında, öbür mahlûkları da (beşinci) bir parmağında tuta¬ 
rak: Ben bütün kâinâtın Melik’iyim! der” diye nakletti. 

Peygamber (S) Yahûdî âliminin (Tevrat’tan naklettiği) bu ha¬ 
beri tasdîk ederek, sondaki dişleri görününceye kadar güldü. Bun¬ 
dan sonra Rasûlullah: “Allah V hakk (ve lâyık) olduğu veçhile takdir 
etmediler ... ” âyetini okudu 49 °. 


İ.U5JI İLzŞ »j «Jji iu _Y ov 


490 Bu hadîste Allah’a parmak isnâd edilmiş olup bu milteşâbih hadîsler sırasına 
girmiştir. Müteşâbihler hakkında tefvîz ve te’vîl adiyle iki İlmî yol vardır. Tef¬ 
viz yoluna tutunan selef âlimleri Allah’ı organdan tenzih ederek, Allah için müm- 
kinâttan hiçbir şeye benzemeyen el, parmak vs.yi kabül ile berâber, bunların 
hakîkî mâhiyetlerinin ta’yînini Allah’a tefvîz ve havâle etmişlerdir. Te’vîl yolu¬ 
nu tutan sonraki âlimler de bu nevi’ müteşâbih lafızları hep kudretle te’vîl et¬ 
mişlerdir... 
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257- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

Hâlbuki kıyâmet günü arz küresi toptan onun bir 
kabzasıdır. Gökler de onun sağ eliyle 
dürülmüşlerdir. O katmakta devam ettikleri 
ortaklardan münezzehtir, çok yücedir ” 

(Âyet: 67). 
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334-.Ebû Hureyre (R) dedi ki: Ben Rasûlullah(S)*tan şöy¬ 

le buyururken bizzat işittim: “Allah Arz *ı kabz edecek , sağ eliyle gök¬ 
leri dürecek , sonra: *Ben Metik *im; yeryüzünün hükümdârlan nerede?* 
buyuracak ” 491 . 



* 


491 Zemahşerî,lBeydâvî, Ebu’s-suûd gibi belâgatte seçkin olan müfessirler -başlıktaki 
âyet hakkında- diyorlar ki: Bu ulu söz, Yüce Allah’ın gâyet azametine ve kud¬ 
retinin kemâline ve zihinlerin hayret ettiği büyük fiiller O’nun kudretine nisbet 
edilince çok küçük ve hakîr kalacağına bir tenbîh ve âlemi yıkıvermek O’na gö¬ 
re pek kolay birşey olduğunu temsil ve hayâl ettirme yoluyla bir ifâdedir ki, kabza 
ve yemin kelimelerinin hakikat veyâ mecâz olmaları ciheti düşünülmeksizin “Ge¬ 
cenin zülfüne kır düştü” terkibi gibi, bütünü ile bir tavsiftir. 

Diğer bâzılan da şöyle demişlerdir: Kelâmda aslolan hakikattir, fakat haki¬ 
katin imkânsız olduğuna bir delil bulununca da mecâza döndürmek vâcib olur. 
Kabza ve yemin kelimeleri organlarda hakikattir, Allah’a organ subûtu mümteni’ 
bulunduğuna da aklî delil vardır; o hâlde mecâza.hamli vâcibdir. Zirâ “Fulân 
fulâmn kabzasında(avucunda)dır” denilir. “Onun tedbîr ve teshiri altında” 
demektir. “Sağ ellerinin mâlik olduğu ” ta'bîrinde de murâd, kendilerinin mül¬ 
kü olmaktır. Şu ev fulâmn yedinde, fulâmn kabzında ve fulâmn kabzasına geç¬ 
ti derler ki, hâlis mülkü olduğunu söylemek isterler. Hem bunlar kullanılan ve 
meşhûr mecâzlardır. İbn Atıyye de: Kabza, kudretten ibârettir, demiştir... 

Yemin, sağ demektir. Kuvvet ve kasem ma’nâlanna da gelir... Sahîh-iMüs¬ 
lim'iz Âişe’den gelen rivâyete göre Arz ve Semâ’mn bu kabz ve dürülmesi sıra¬ 
sında insanların nerede olacağı Rasûlullah’tan sorulmuş, “Sırat üzerinde ” 
buyurulmuştur (Hakk Dîni, V, 4136-4137). 





Kilâhu't-Tvfsîr/47i:i 


258- Şll KAAl.tN BABI: 

“(Birinci) sûr'a üfürülmüş , artık Allah'ın diledikleri 
müstesnâ olmak üzere göklerde kim var , yerde kim 
varsa hepsi düşüp ölmüştür . Sonra ona bir daha 
üfürülmüştür. O anda görürsün ki (ölüler dirilip) ayakta 

bakınıp duruyorlar ” 

(Âyet: 68). 
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335-.Bize Abdurrahîm, Zekeriyyâ ibn Zâide’den; o da Âmir 

ibn Şurahbîl eş-Şa’bî’den; o da Ebû Hureyre(R)’den haber verdi ki, 
Peygamber (S) şöyle buyurmuştur: “Ben ikinci üfürmeden sonra ba¬ 
şım kaldıracak olanların ilkiyim. Bir de bakarım ki, Musa Arş’a ya¬ 
pışmış duruyor. Artık o birinci nefhada ölmedi de hep böyle mi idi, 
yâhud ikinci nefhadan sonra benden önce mi diriltildi, bilmiyorum” 492 . 
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336-.el-A’meş tahdîs edip şöyle dedi: Ben Ebû Sâlih’ten 

işittim, şöyle dedi: Ben Ebû Hureyre(R)’den işittim. Peygamber (S) 
şöyle buyurmuştur: ".İki nefha kırk vardır. ” 

Ebû Hureyre’nin arkadaşları: 


492 Bunun başlığa uygunluğu "İkinci nefhadan sonra” sözünden alınır. 

Bunun farklıca bir rivâyeti Peygamberler Kitâbı’nda 28. Bâb, 70. hadîs ola¬ 
rak geçmişti. 

eo-Neml: 87. âyette birinci nefhamn korku nefhası olduğu açıkçş belirtil¬ 
miştir. Buna göre ikinci nefha yıkım, üçüncüsü ise kaldırma nefhası’du. 
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— Yâ Ebâ Hureyre: Kırk gün mü? diye sordular. 

Ebû Hureyre dedi ki: Ben cevâb vermekten çekindim. Birisi: 

— Kırk sene mi? diye sordu. 

Ebû Hureyre dedi ki: Ben yine cevâb vermekten çekindim. Bir 
başkası: 

— Kırk ay mı? diye sordu. 

Ebû Hureyre dedi ki: Ben buna da cevâb vermekten çekindim. 
(Çünkü günlerle, aylarla, yıllarla müddet ta’yîn edecek bilgim yok¬ 
tu. Ebû Hureyre dedi ki:) Rasûlullah: 

— “İnsandan her parça çürür, yalnız kuyruk sokumundaki bir 
parçası çürümez, ikinci yaratma o parça içinde terkîb edilir” buyur¬ 
du 493 . 


493 Başlıkla uygunluğu, üfürmeleri içine alması bakımındandır. Başlıkta İki nefh 
beyân olunuyor. Birincisi yıkan nefhisâik’t ir ki, bu birinci nefha veyâ orta nef- 
hadır. İkincisi kaldıran nefhi kıyâm' dır ki, bu da ikinci veyâ üçüncü nefhadır. 
Ve Kıyamet kelimesi bu İkincideki ‘70y<?/n”ma’nâsından olmakla berâber, bi¬ 
rinciyi de başlangıç olmak üzere içine almaktadır. Onun için kıyâmetin kopma¬ 
sı, en büyük kıyâmı ifâde eder. Buna sâat, vâkıa, hakka dahî denilir (Hakk Dîni, 
V, 4137). 

Hadîs metnindeki “Acbu zeneb", kuyruk sokumundaki kemiğin başı ve 
en küçük bir parçasıdır. îbn Ebi’d-Dünyâ’mn Ebû Saîd el-Hudrî’den rivâyetin- 
de Rasûlullah’tan “Nedir?” diye sorulmuş; “ Hardal dânesı kadar bir parçadır ” 
buyurmuştur... 



40- el-Mu’min Sûresi 
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Mucâhid şöyle dedi: 

‘Hâmîm ”; bunun mecazı (yânî yolu, hükmü), diğer 
sûre evvellerindeki kesik kesik harflerin mecâzıdır. Ve 
şöyle de deniliyor: Hayır, bu Şurayh ibnu Ebî Evfâ’nın 
şu kavlindeki kullanışından dolayı, bir isimdir m : 


494 İşbu el-Mu’min Sûresi de Mekkî’dir; buna Gafîr Sûresi ve Tavl Sûresi dahî de- 
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Yuzekkirunî hâmîme ve’r-mmhu şâcirun, 
Fe-hellâ-telâ hâmîme kable't-tekaddumi 

(= Harb günü o bana mızraklar birbirine girip 
karıştığı hâlde Hömîm 1 hatırlattı, keşki o bu Hâmîm 1 
harbde ileriye geçmeden önce henüz mızraklar 
birbirine kanşmadan okumuş olsaydı!) 495 

“ Şedîdi’Mkaabı ,, zi’t-tavli” (Âyet: 3) kavlinde “ et-Tavlu ” 
“et-Tefâdulu” (yânî “Fadl ve kerem”) ma’nâsınadır. 
-Katâde: Bunun aslı “Sâhibi üzerine müddeti uzayan 
ni’metlendirme”dir, demiştir.- 

**Rabb’in şöyle buyurdu: Bana duâ edin. Size icabet 
edeyim. Çünkü bana ibâdetten büyüklük taslayıp 
uzaklaşanlar hor ve hakir olarak ateşe gireceklerdir ” 
(Âyet: 60 ); buradaki “Dâhırine”, “Alçakalar olarak” 
(Suddî: “Küçülücüler ve zelîller olarak” demiştir) 

ma’nâsınadır. 

“Ey kavmim, benim karşılaştığım bu hâl nedir? Çünkü 
ben sizi kurtuluşa da \et ediyorum , siz beni ateşe 


nilir. el-Mu’min “ Fir’avn ailesinden olup imânını gizlemekte bulunan bir mü 
min de şöyle dedi: ‘Siz bir adamı Rabb’im Allah'tır demesiyle öldürür müsü¬ 
nüz?... ” (Âyet: 28) diye beyân buyurulduğu üzere, Fir’avn âilesi içinden îmân 
etmiş olan kahraman zâta işârettir ki, Yâsîn sâhibi gibi sâbıkûndandır (Hakk 
Dini. V. 4141). 

495 Hâmîm mübtedâ yerindedir, “Mecâzuhâ” ikinci mübtedâdır, “Mecâzu evâili’s- 
suver” haberdir, cümle birinci mübtedâmn haberidir. “Mecâzuhâ”, “Tarîkuhâ” 
demektir (çünkü “Mecaz, Câze, Yecûzu, Ceviz (yânî geçmek)” fiilinden geçe¬ 
cek yer ve yol ma’nâsınadır). Yânî bu “Hâmîm"in yolu, hükmü sûre evvelle¬ 
rindeki diğer kesik harflerin yoludur, hükmüdür... 

Bu “Hâmîm "in bir isim olduğu da söyleniyor. Bu görüşte olanlar Şurayh 
ibnu Ebî Evfâ’ el-Absî’nin bu beytinde Hâmîm r ı bir isim olarak t’râblamasım 
delil kabûl ediyorlar. Şurayh, Cemel harbinde Alî ibn Ebî Tâlib’in beraberinde 
idi. O gün Alî’nin askerlerinin şiiri (parolası) “Hâmîm" idi. Bu Şurayh, Sec- 
câd diye lakablandınlan Muhammed ibn Talha ibn Ubeydillah’a saldırdığı ve 
ona mızrak sapladığı zamân, Muhammed “Hâmîm" demiş, fakat iş işten geç¬ 
miş, bunun üzerine Şurayh metindeki beyti söylemiştir... (Aynî). 

Şurayh ibn Ebî Evfâ el-Absî, Cemel harbinde Alî’nin maiyyetinde idi. Mu¬ 
hammed ibn Talha’mn başında siyah bir sank vardı. Alî, ordusuna: Başında 
siyah sarık olanı öldürmeyin, dedi. Muhammed ibn Talha’yı ancak babasına 
olan itâati, iyiliği o sarığı başından çıkartmıştı. Bu sırada Şurayh onunla karşı¬ 
laştı ve mızrağım ona sapladı. Muhammed: “ Hömtm' r \ okudu. Şurayh da onu 
öldürmüş oldu. Bunun üzerine Şurayh üzülerek bu beyti söylemiştir... (Kastal- 
lânî). 
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çağırıyorsunuz ” (Ayet: 4n;buradaki “ Necat" (Ateşten 
kurtarıcı olan) “îmân” ma’nâsınadır. 

‘'Siz beni Allah'a küfredeyim, hiçbir surette 
tanımadığım nesneleri O'na ortak tutayım diye 
çağırıyorsunuz . Ben de sizi O mutlak Kaadir 'e, O çok 
mağfiret ediciye da'vet ediyorum. Sizin beni mutlakaa 
tapmaya da'vet ettiğinizin dünyâda da, âhirette de aslâ 

hiçbir da'veti yoktur ... ” 

(Âyet: 42-43); 

buradaki “Hiçbir 

da'vete hakkı olmayan 99 -yâhud “Hiçbir da’veti kabule 
hakkı olmayan”- ta’bîriyle, müşriklerin Allah’tan 
başka tapmakta oldukları vesen’i, put’u kasdediyor. 

“Onlar Kitâb'ı ve Peygamberimizle gönderdiğimiz 
şeyleri tekzîb edenlerdir. Artık bilecekler. Boyunlarında 
lâleler, zincirler bulunduğu zaman ki, onlar sıcak suyun 
içinde sürüklenecekler, sonra ateşte yakılacaklardır 99 
(Âyet: 70-72); buradaki “Yuscerûn”, “Onları ateş yakacak” 
ma’nâsınadır. (Bu, Yüce Allah’ın: “Onun yakıtı 
insanlar ve taşlardır 99 (ei-Bakara: 24) kavli gibidir.) 

‘ 'Size olan bu azâb şundandır: Çünkü siz yeryüzünde 
haksız yere şımarıklık ediyor, çılgınca taşkınlık 
gösteriyorsunuz ” (Âyet: 75); buradaki “ Temrahûne", 
“Tebterûne” (yânı “Çok şımarıyor, azıyor, hakkı 
beğenmiyor, kabûl etmiyorsunuz”) ma’nâsınadır. 

el-Alâ ibnu Ziyâd (öl: 94), insanları, cehennemi 
hatırlatıp kötülüklerden sakındırıyordu. O sırada bir 
adam ona: Sen insanları niçin Allah’ın rahmetinden 
ümîdsizliğe düşürüyorsun? dedi. el-Alâ da ona: Azîz ve 
Celîl olan Allah “Ey kendilerinin aleyhinde haddi aşan 
kullarım, Allah'ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin..." 

(ez-Zumer: 53) 

buyururken, ben insanları ümîdsizliğe 
düşürmeye muktedir olabilir miyim? Bununla berâber 
Allah “Hakikat müsrifler (yâni haddi aşanlar) ateş 
yaranının tâ kendileridir" (Âyet: 43 ) de buyuruyor. Lâkin 
sîzler amellerinizin kötülüklerine, çirkinliklerine 
rağmen cennetle müjdelendirilmenizi arzû 
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etmektesiniz. Fakat Allah, Muhammed(S)’i ancak 
kendisine itâat edenleri cennetle müjdeleyici, âsî 
olanları da ateşle korkutucu olarak göndermiştir, 

dedi 496 . 


uu*- ^ JLJjiı 43i p ^ ju bk- _rrv 
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337-.Bize el-Evzâî tahdîs edip şöyle dedi: Bana Yahyâ ib- 

nu Ebî Kesîr tahdîs edip şöyle dedi: Bana Muhammed ibnu tbrâhîm 
et-Temîmî tahdîs edip şöyle dedi: Bana Ur ve ibnu’z-Zubeyr tahdîs edip 
şöyle dedi: Ben Abdullah ibn Amr ibni’l-Âs’a: 

— Müşriklerin Rasûlullah’a yaptıkları kötülüklerin en şiddetli¬ 
sini bana haber ver, dedim. 

Abdullah ibn Amr şöyle dedi: 

— Rasûlullah (S) Ka’be’nin avlusunda namâz kılıyordu. Bunun 
üzerine Ukbe ibn Ebî Muayt çıkageldi. Ukbe, Rasûlullah’ın omuzun¬ 
dan tuttu da ridâsını boynunda dürüp toparladı (ve onunla) Rasûlul¬ 
lah’ı şiddetli bir şekilde boğmağa başlamıştı ki, tam bu sırada Ebû 
Bekr karşıdan yönelip geldi, hemen Ukbe’nin omuzunu tuttu ve onun 
saldırısını Rasûlullah’tan def’ etti ve: “Siz bir adamı , Rabb’im Al¬ 
lah ’tır demesiyle öldürür müsünüz? Hâlbuki o, size Rabb 'inizden apa¬ 
çık mu 'cizeler de getirmiştir. Bununla beraber eğer o bir yalancı ise, 
yalanı kendine. Eğer doğru söyleyici ise, sizi tehdid edegeldiği azâ- 


496 el-Alâ ibn Ziyâd, ez-Zumer: 53. âyetini zikretmekle birlikte, el-Mü’min: 43. âye¬ 
tine de işâret etti. Bunu onların isrâftan dönmelerini ve ölümlerinden önce tev- 
, beye çabuk davranmalarını istemek için yaptı. Bu el-Alâ ibn Ziyâd el-Basrî, 
et-Tâbiî, az hadîs rivâyet eden zâhid bir kişidir. Onun el-Câmi’u ’s-Sahîh’dç bun¬ 
dan başka yerde zikri yoktur. Hicretin 94. yılında vefât etmiştir (İbn Hacer ve 
Aynî). 
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bin bir kısmı olsun sizi çarpar. Şübhesiz Allah, haddi aşan, yalancı 
olan kimseyi muvaffak etmez " <Aycı: 28 ) kelâmını okudu 497 . 


497 Buharı bu hadîsin bir rivâyetini Ebû Bekr’in menkabeleri bâbı’nın sonunda ge¬ 
tirmişti. 

Ca’fer ibn Muhammed şöyle dedi: Ebû Bekr, Fir’avn ailesinin mü’minin- 
den daha hayırlıdır, çünkü o îmânını gizliyordu, Ebû Bekr ise açıktan ll Slz bir 
adamı Rabb'im Allah'tır demesiyle öldürür müsünüz?*' demiştir. Başkası da 
şöyle dedi: Ebû Bekr, Fir’avn ailesinin mü’mininden daha hayırlıdır. Çünkü 
o dille söylemekle yetindi. Ebû Bekr ise lisânın ardından elini tâbi’ kıldı da, Mu- 
hammed’e hem dili, hem de eliyle yardım etti (Kastallânî). 
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41- Hâmîm es-Secde (Fussilet) Sûresi 




Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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Ve Tâvûs, İbn Abbâs’tan olmak üzere şöyle dedi: 
“5o/ıra ^d#e -ki o bir buhâr hâlinde idi- doğruldu da 
ona ve Arz ’a: İkiniz de ister istemez gelin, buyurdu . 
Onlar da: İsteye isteye geldik, dediler ” 

(Âyet:. II); 

buradaki “t'tiyâ tav y an”, “Atıyâ(= Veriniz)”; (i Kaaletâ 



1722/Sahîh'i Huhâıi vr Trnt'mrsi 

eteynâ ”, “A’taynâ tâıîne( = Boyun eğerek verdik)” 

ma’nâsınadır 498 

el-Minhâl söyledi ki, Saîd ibn Cubeyr şöyle demiştir: 
Bir adam (ki Nâfi’ ibnu’l-Ezrak'tır) Ibn Abbâs’a: Ben 
Kur ân da bana zahirleri ihtilâf etmekte olan birçok 
şeyler buluyorum, dedi. (İbn Abbâs: Sana ihtilaflı 
görünen bu şeylerden getir, dedi.) 

O da şunları söyledi: “ Sûra üfürüldüğü zaman da artık 
aralarında o gün (böbürlenecekleri) soyları, sopları 
olmadığı gibi (birbirlerinin hâlini de) soruşamazlar” <ei- 
Mu’minûn: ıoi), “Onlardan kimi kimine yönelip birbirini 

soruşurlar” 

(es-Sâffât: 27-50); 

“Küfredenlerle o peygambere âsî olanlar o gün hâk ile 
yeksân edilselerdi de Allah ’tan bir sözü gizlememiş 
olsalardı temennisinde bulunacaktır ” 

(en-Nisâ: 42), 

“ Rabb'imiz olan Allah'a and ederim ki, biz eş 
tutanlardan değildik...” (ei-En’am: 23 ) -bu âyette onlar, 
müşrik olduklarını gizlediler... 

“Sizi (tekrar) yaratmak mı (sizce) daha güç, yoksa göğü 
mü? Ki onu Allah binâ etmiştir. Onun boyunu O 
yükseltti. Derken ona bir nizâm verdi. Onun gecesini 
kararttı, gündüzünü (aydınlığa) çıkardı. Bundan sonra 
da yeri yayıp döşedi ” (en Nâziât: 27-30). Yüce Allah bu 
âyette göğün yaratılmasını Yer’in yaratılmasından 
önce zikretti. Sonra şu âyette şöyle buyurdu: 
Gerçek siz mi o Arz’ı iki günde yaratana 
küfrediyor, O'na ortaklar katıyorsunuz? O, Âlemlerin 

Rabbı 'dır” (Âyet: 9); 

Ve Yüce Allah şöyle buyurdu: 

“Allah gafur, rahîm bulunuyor ”, “Allah azîz, hakîm 
bulunuyor ”, “Allah semi', basîr bulunuyor”, sanki 
Allah bu sıfatlarla sıfatlanmış oldu da sonra geçti 
(yânî bundan değişti) gibi? 


498 Yâni sizde yarattığım te’sîr ve teessürü, size tevdi’ ettiğim muhtelif vaziyetlerin 
îcâblarmı yerine getirin, vazifelerinizi yapın. 


Kitâbu't-Tefsîr/4723 

İbn Abbâs bu sorularına cevâb vererek şöyle dedi: 
Yüce Allah’ın “O gün aralarında soy, sop olmayacak ” 
sözü, birinci üfürmededir: “(Birinci) sûra üfürülmüş, 
artık Allah ’ın diledikleri müstesna olmak üzere göklerde 
kim var, yerde kim varsa hepsi düşüp ölmüştür. Sonra 
ona bir daha üförülmüştür. O anda görürsün ki, ayakta 
bakınıp duruyorlar” (ez-zumen 68). İşte bu sırada 
aralarında (kendilerine fayda verecek) soy sop yoktur. 
(Herkes kendi nefsi ile meşgûl bulunduğu için) 
birbirleriyle soruşamazlar 4 ". 

Sonra diğer bir üfürmede birbirlerine yönelip 

soruşurlar 500 . 

Amma Yüce Allah’ın “ Biz müşrikler değildik” ve 
Allah'tan bir sözü gizlemezler... ” sözlerine gelince, 
şübhesiz Allah ıslâh ehlinin günâhlarını mağfiret eder. 
Müşrikler: Geliniz de bizler müşrikler değildik diyelim, 
dediler de ağızları üzerine mühür vuruldu ve elleri 
nutkedip konuşur. İşte bu sırada Allah’tan hiçbir 
sözün gizlenmez olduğu bilindi. İşte “Küfredenlerle o 
peygambere âsî olanlar o gün yerle bir edilselerdi de 
Allah'tan bir sözü gizlememiş olsalardı temennisinde 
bulunurlar 99 (en-Nisâ: 4i) âyetindeki bu temenni hâli, bu 

sırada olur 50î . 

Ve Arz’ı iki gün mikdârı sürede yarattı. Sonra göğü 
yarattı. Sonra irâdesi göğe yöneldi de gökleri diğer iki 
günlük süre içinde tesviye edip nizâma koydu. Sonra 
Arz’ı yayıp genişletti. Arz’ın genişletilip yayılması ise 
ondan suyu, mer’ayı çıkarmak, dağları, tepeleri ve 
bunlar arasındaki şeyleri diğer iki gün süresinde 
yaratmasıdır. İşte bunların hepsi Yüce Allah’ın 


499 Çünkü “O kulakları sağır edercesine haykıracak olan ses geldiği zaman, o gün 
kişi biraderinden, anasından, babasından, karısından ve oğullarından kaçacak... " 
(Abese: 33-37) derecede aşırı şaşkınlık ve dehşet kaplamasından dolayı birbirine 
meyletmek ve acımak zail olmuştur. Bu âyetin devamında buyurulduğu gibi 
“Bunlardan herkesin kendine yeter bir işi (bir derdi, belâsı) vardır ". 

500 Tenâkuz yoktur. Hâsılı şudur: Kıyâmette birçok hâller ve yerler vardır. Bir yer¬ 
de kendilerine korku şiddetli olur da onları soruşmalarından meşgûl eder, bir 
yerde ayılırlar ve birbirleriyle soruşurlar (Kastallânı). 

501 Hâsılı onlar dilleriyle gizlerler, fakat elleri ve organları nuktedip konuşur da ar¬ 
tık gizleme mümkin olmaz. 
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‘ ‘ Dahâhâ = A rz'ı yaydı * * sözüdür. Amma ‘ ‘Arz ’ı iki 
günde yarattı ” sözüne gelince. Arz ve Arz’da bulunan 
herşey dört günlük süre içinde yaratıldı. Gökler de iki 
günde yaratıldı. (Hâsılı: Arz’m kendisinin yaratılması, 
göğün yaratılmasından öncedir. Arz’ın dahvı, yânî 
yayılması ise, ondan sonradır.) 

Ve “ Allah gafûr, rahîm bulunuyor ” Yüce Allah kendi 
zâtını bunlarla isimlendirdi (bu isimlendirme 
geçmiştir). Amma bu “Gafûriyet” ve “ Rahîmiyet ” 
kavline (bunun ma’nâsma) gelince, o böyle olmakta 
devâm ediyor (bu vasıf aslâ kesilmiyor). Çünkü Allah 
bir şeye mağfiret etmek yâhud merhamet etmek 
isterse muhakkak olarak istediğini o şeye isabet 
ettirir. (İbn Abbâs ona:) Binâenaleyh Kur’ân sana 
ihtilaflı olmasın, çünkü hepsi Allah katındandır, dedi. 

(Ebû Abdillah el-Buhârî şöyle dedi:) 

Bu geçen hadîsi bana Yûsuf ibn Adiyy tahdîs etti 502 . 
Bize Ubeydullah ibnu Arar, Zeyd ibn Ebî Uneyse’den; 
o da el-Minhâl’den olmak üzere bu hadîsi tahdîs 

etti 503 . 

Ve Mucâhid şöyle dedi: “Onlar için kesiksiz bir ücret 
vardır ” (Âyet: 8); bu i( Gayru mahsûbin{ = Hesâbsız, 
tükenmeyen)” ma’nâsınadır. 

“Allah dört gün (sonunda) orada üstünde sabit dağlar 
yaptı , onda bereketler yarattı , orada arayanlar için dört 
günde müsâvî gıdalar takdir etti ” (Âyet: ıo) buradaki 
“Akvâtahâ ”, “Erzâkahâ” (yânî “Rızıklarım”) 
ma’nâsınadır 504 


502 Bu, Ibnu’z-Zurayk et-Teymî el-Kûfî’dir. Mısır’a inmiştir. Bu el-Câmi’u’s-Sahîh 
içinde onun bundan başka hadîsi yoktur. 232 yılında ölmüştür. Buhârî hadîsi 
evvelâ muallak olarak verdi, sonunda da senedini verdi (Aynî, Kastallanî). 

503 Buhârî İsnadın şevkini bilinen tertîbinden ancak bunun kendi şartı üzere olma¬ 
dığını işâret için değiştirdi, denildi. Bunun sureti, mevsûlün sûreti olmasa da 
bu hadîs, Ebû Zerr ve el-Asîlî nüshalarında sâbittir. 

504 Yânî bütün bunları dört gün içinde yaptı. Yâhud dört gün içinde olarak yaptı. 
Evvelki iki de içinde dâhil olmak üzere dört ki, bunda da gösterdiğimiz veçhile 
öbürleri gibi iki ma’nâ vardır. Birisi ma’denlerin ve dağların yaratılması nevbe- 
ti, biri de bitkilerin ve hayvanların yaratılması nevbeti ki, iki evvelki ile dört 
olur. Birisi de 'TuAıT’dan hâl olmasıdır ki, dört mevsimi göstermiş olur. Bu sû- 
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44 Her gökte ona âid emri vahyetti" (Âyet: 12 ), “Kendisine 
emrettiği şeyleri vahyetti”. 

“Bundan dolayı biz de dünyâ hayâtında zillet azâbını 
kendilerine tattırmamız için , uğursuz uğursuz günlerde 
üzerlerine çok gürültülü bir bora gönderdik. Âhiret 
azabı elbet daha horlayıcıdır... ” (Âyet: i6>; buradaki 
4 'Eyyâmin nahısâtın ’ “Uğursuz uğursuz günlerde” 

manasınadır 505a . 

“Biz onlara birtakım yanaşmaları sebeb yaptık da 
önlerinde ne var , ardlarında ne varsa onlar bunları süslü 
gösterdiler... " (Âyet: 25); buradaki “Kayyadnâ lehum'% 
“Kurenâe * Biz o karînleri onlara yaklaştırdık” 

demektir 505b . 

44 Hakikat ‘Rab b'imiz Allah'tır' deyip de sonra 
doğruluğa yapışanlar; işte onların üzerlerine 
*Korkmayın , tasalanmayın, va'd olunduğunuz cennetle 
sevinin' diye diye melekler inecektir'' (Âyet: 30); bu 
meleklerin inmesi, ölüm vaktindedir. 

“... Senin hakîkaten boynunu bükmüş gördüğün Arz da 
O'nun âyetlerindendir. Fakat biz üzerine suyu 
indirdiğimiz vakit o harekete gelir, kabarır. Ona 
muhakkak can veren (Allah) elbet ölüleri de dirilticidir. 


retle evvelki iki gün burada dâhil olmuş bulunur. Âcizâne anlayışıma göre, bu¬ 
rada bu ma’nâ öbüründen daha açık ve nazmın siyakına daha uygundur. Çünkü 
Arz*m bereketleri ve gıdâları her sene bu dört mevsim içinde yetişir, kemiyyet 
ve mikdârıyle biçimini bunlar içinde alır. Bu haysiyetle “/T’nin “ Bâreke” ve 
“ Kaddere ” fiillerine taalluku dahî aynı ma’nâyı ifâde edebilir ve bu ma’naca 
şu kayıt da vâzıh olur. “Bütün araştıranlar için müsâvî olmak üzere dört gün, 
zirâ her yerde rızık isteyenlerin hepsinin rızkı bu dört mevsim içinde yetişir, n- 
zıklar müsâvî olmazsa da günler müsâvîdir. Dört mevsim, hepsi için dörttür... 
(HakkDîni, V, 4189-4190).- 

505a O günlerin uğursuzluğu şiddetli fırtınanın o günlerde ardı arası kesilmeden de- 
vâm etmiş olmasından ve bu yüzden o kavmin helâke uğramasmdandır. Yoksa 
müneccimlerin güya bu âyete dayanarak iddiâ ettikleri gibi, bâzı günlerde, gün¬ 
lerin kendilerinde “Sa , d = Uğurluluk” veyâ “Nahs ■= Uğursuzluk” yoktur. Za- 
mânların cüz’leri haddızâtında müsâvîdir. Aralarında fark yoktur. Var olan şey. 
onlarda vukûa gelen tâatler, mahiyetlerdir. İhtimâl ile delîl getirilmez (Şeyhzâ- 
de, Râzî). 

505b “Önlerinde oton”dan murad dünyâ işleridir. Onlar dünyânın yalnız şehvet ta. 
rafını görüp ona ittibâ’ ettiler.. “ Ardlarında olan”ûxa maksad âhiret işleridir. 
Onlar bu husûsta dirilmeyi, hesâbı inkâr eylediler (Beydâvî, Medârik, Celâleyn). 
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Çünkü O, herşeye kaadirdir ” (Âyet: 39); buradaki 
“IhtezZet ve rabet ”, “Bitkilerle harekete gelir, kabarır” 

demektir. 

Mucâhid’den başkası da (“Ve rabet “in ma’nâsı 
hakkında) “Meyve ve çiçekler kapçıklarından, 
tomurcuklarından doğdukları zaman kabarırlar” 

ma’nâsınadır, dedi. 

‘ "And olsun ki, şâyet ona dokunan bir sıkıntıdan sonra 
kendisine bizden (zenginlik ve sıhhat gibi) bir rahmet 
tattırır sak,mutlakaa: Bu, benim hakkımdır ... ’’ 

(Âyet: 50 ); 

yânî “Benim amelim sebebiyledir, bu bana haklı 

kılınmıştır” der. 

“Onda arayanlar için dört günde müsâvî gıdalar takdir 
etti “ (Âyet. ıo), yânî “Arz’daki gıdaları, arayanlar için 
müsâvî olarak takdîr etti”. 

“ Semûd'a gelince; biz onlara doğru yolu gösterdik .... ’’ 

(Âyet: 17), 

“Onları hayra ve şerre delâlet ettik (yânî, 
“Mutlak olarak hayır ve şerr yollarına delâlet ettik”). 
Bu, “ Biz ona iki de yol gösterdik" *ı-üe\e± ıo), “ Gerçek 
biz insana doğru yolu gösterdik ... ” (e ı-inşân: 3 ) kavilleri 
gibidir. Maksada irşâddan ibâret olan “ Hudâ ", “Biz 
onu yolların başına yükselttik” menzilesindedir 

(ma’nâsındadır). 

“Onlar Allah'ın hidâyet ettiği kimselerdir. O hâlde sen 
de onların gittiği doğru yolu tutup ona uy ... ” < e ı En’âm: 90) 
kavli de bu manâdandır (yânî Buhârînin “Jrşâd” ve 
Is âd * f -Sâd harfiyle- ta’bîr ettiği ğâyeye ulaştırıcı 
delâlet nev’indendir). 

“O gün Allah'ın düşmanları; işte onlar toplu hâlde 
ateşe sürülecekler“ (Âyet: ı<»; buradaki “Yûzeûne", 
“Yukeffune(= Menedilecekler)” ma’nâsınadır. 

“... O'nun ilmi olmaksızın meyvelerden hiçbiri 
tomurcuklarından çıkmaz, hiçbir dişi gebe kalmaz ve 
doğurmaz ... ” (Âyet: 47); buradaki “Min ekmâmihâ “ sözü, 
“Çiçek tomurcuğunun kapçığı, yuvası” demektir. 
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Başkası da şöyle dedi: 

Üzüm için de meydana çıktığı zamân yine “ Kâfûr ” ve 
“ Kufurrâ” denilir (Herşeyin kapçığı, onun kâfûrudur). 
“Keenhu veliyyun hamîm-Sanki o sıcak dosttur” (Âyet.- 

34), yânî yakındır. 

“Önce taptıkları nesneler onlardan uzaklaşıp 
kaybolmuştur. Onlar kendilerine kaçacak hiçbir yer 
olmadığım anlamışlardır” {k yet:48>; buradaki “ Afin 
mahîsun” dan “Hâsa anhu” denilir ki, “Meyi etti” 

demektir. 

w 

“Gözünü aç , muhakkak onlar Rabb'lerine kavuşmaktan 
bir şübhe içindedirler. Gözünü aç, O hakîkaten herşeyi 
çepçevre kuşatandır” (Âyet: 54>; buradaki “Mirye” ve 
“Murye ” bir olup “Şübhe içinde olmak, şübhe etmek” 

ma'nâsınadır. 

Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“Siz dilediğinizi yapın, çünkü O, ne yaparsanız hakkıyle 
görendir ” (Âyet: 40), bu vaîd, yânî tehdîddir. 

Ibn Abbâs şöyle dedi: 

“Ne (her) iyilik, ne de (her) kötülük bir olmaz . Sen 
kötülüğü en güzel olan hasletle önle. O zamân görürsün 
ki, seninle arasında düşmanlık bulunan kimse bile yakın 
dosttur” (Âyet: 33>; buradaki “Daha güzel olan şey”, öfke 
sırasında sabr, kötülüğe uğrama sırasmda affetmektir. 
Sabrı ve affı yaptıkları zamân Allah onları korur ve 
düşmanları onlara, alçalıp boyun eğer: “Sanki o 
düşman yakın bir dosttur ”, 
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259 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 


* 2 - 


“Siz ne kulaklarınız, ne gözleriniz, ne de derileriniz 
kendi aleyhinize şâhidlik eder diye (düşünüp) 
sakınmadınız . BiVakis Allah, yapmakta olduklarınızın 
birçoğunu bilmez sandınız” (Âyet: 22). 
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338-.,...:. Bize Yezîd ibnu Zuray’, Rahv ibnu’I-Kaasım’dan; o 
da Mansûr ibnu’I-Mu^temır’den; o da Mucâhid ibn Cebriden; o da 
Ebû Ma’mer’den tahdîs etti ki, îbn Mes’ûd (R) “Siz ne kulaklarınız, 
ne gözleriniz, ne de derileriniz kendi aleyhinize şâhidlik eder diye sa¬ 
kınmadınız ... ” âyetinin tefsiri hakkında şöyle demiştir: Kureyş’ten 
iki adam vardı, bunların Sakîf kabilesinden, kadınları yönünden bir 
hısımları vardı, yâhiıd da Sakîf’ten iki adam.ve onların Kureyş’ten 
olan kadın yönünden bir hısımları vardı. Bunlar Beyt’te konuşurlar¬ 
ken biri diğerlerine: 

— Söylemekte Olduğumuz sözleri Allah’ın işitiyor olduğunu zan¬ 
nediyor musunuz? dedi. 

Onlardan biri; 

V— Bir kısmını işitir, dedi. ; 

* Bazısı da: ‘ 

—' E £ er bir kısmım işitirse, yemîn olsun hepsini işitir, dedi. 

işte bunun üzerine * * Siz, ne kulaklarımz, ne gözleriniz, ne de de¬ 
rileriniz kendi aleyhinize şâhidlik eder diye (düşünüp) sakınmadınız... ” 
âyeti- indirildi , ' 


W îîjl ût -tv 


260 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 
“Rabb'inize karşı beslediğiniz şu zannınız, 

işte sizi o 


506 Bu hadîs, başlıktaki âyetin ma’nâsını açıklıyor. Bu hadîsin bir rivayetini Buhâ- 
rî, Tevhîd’de; Müslim, Münâfıkların Sıfatı ... Kitâbı’nda getirmiştir. Handan 
sonra gelen iki hadîs de bunun değişik senedlerle gelen rivayetleridir. 
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helak etti . Bu yüzden hüsrâna düşenlerden oldunuz '* 

(Âyet: 23). 
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339-.. Bize Mansür, Mucâhid’den; o da Ebû Ma r mer’den 

tahdîs etti ki, Abdullah ibnu Mes’ûd (R) şöyle demiştir: Beyt’in ya¬ 
nında üç kişi bir araya geldiler. Bunların ikisi Kureyşli, biri Sakîflı 
yâhud da ikisi Sakîfli, biri Kureyşli idi. Bunlar karınlarının yağı çok, 
kalblerinin anlayışı az kimselerdi. Bunlardan biri: 

— Söylemekte bulunduğumuz sözleri Allah’ın işitiyor olduğu¬ 
nu zannediyor musunuz? dedi. 

Diğeri: > 

— Eğer açıktan söylersek işitir, gizli söylersek işitmez, dedi. 

Kalan diğeri de: ' 

— Eğer açıktan söylediğimiz zamân işitmekte ise, muhakkak ki, 
O, gizli söylediğimiz zamânda da işitir, dedi. 

İşte bunun üzerine Aaz ve Celîl olan Allah “Siz, ne kulakları¬ 
nız, ne gözleriniz, ne de derileriniz kendi aleyhinize şâhidlik eder di¬ 
ye (düşünüp) sakınmadınız..* ” âyetini indirdi. 

Sufyân ibn Uyeyne bu hadîsi tahdîs edip şöyle derdi: Bize Man- 
sûr ibnu’i-Mu’temir yâhud Abdullah ibnu Ebî Necîh yâhud Humeyd 
tahdîs etti. Bunlardan biri yâhud bunlardan ikisi. Sonra kanâati Man- 
sûr üzerinde sâbit oldu ve bu tereddüdü bir kerre değil, birçok kerre- 
ler terkeyledi 507 . 


507 Bu da geçen hadîsin başka yoldan bir rivayetidir. Hadîsin sonundaki “Sufyân 
bize bu hadîsi tahdîs eder, şöyle der idi...” sözleri, Buhârî’nin iistâdı el- 
Humeydî’nin bu hadîs husûsundaki kelâmındandır. Evvelâ tereddüdü, sonra da 
- kesin kanâat' "Mu*»» açıktır. Bu kötülenmez. Çünkü o evvelâ bu güvenilir râvî- 
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261 - BÂB: YÜCE ALLAH IN ŞU KAVLİ: 

"Şimdi eğer dayanabilirlerse , işte onların yurdu: Ateş! 
Eğer tekrar dönmek isterlerse , bu sûretle de onlar 
hoşnûd edilecek değillerdir 99 

(Âyet: 24) 508 . 
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340* Bize Amr ibnu Alî tahdîs etti. Bize Yahya ibn Saîd el-Kattân 
tahdîs etti. Bize Sufyân es-Sevrî tahdîs edip şöyle dedi: Bana Man- 
sûr, Mucâhicf den; o da Ebû Ma’mer’den; o da Abdullah ibn Mes*- 
ûd’dan zikredilen hadîs tarzında tahdîs etti 509 . 


lerden hangisinin rivâyet ettiği hususunda tereddüd etmiştir: Bunlar Mansûr 
ibnu’l-Mu’temir, Abdullah ibnu Necîh ve Abdullah ibnu’z-Zubeyr’in âzâdlısı 
olan Humeyd ibn Kays’tır. Nihâyet kendisine kesin kanâat sâbit olunca, onun 
üzerinde karar kılmış, diğerlerini bırakmıştır (Aynî). - s " *. 

508 Başlıkta zikredilen zann, Allah hakkında yanlış olan kötü zanndır ki, hclâk edi¬ 
cidir. Zann ikidir: Biri kurtarıcı, biri helâk edicidir. “Ben kutumun beni zannı 
yanındayım ” hadîsinin ma’nâsını yanlış anlamamalıdır. Hasen Basri bu âyeti 
okumuş da: İnsanların ameli, Rabb’lerine olan zannlarına göredir. Mü’min Al¬ 
lah’a güzel zannda bulunur, güzel amel yapar; kâfir ve münâfık da kötü zarın¬ 
da bulunur, kötü amel yaparlar, demiştir (Hakk Dîni, V, 4197). 

509 Buradaki üç başlıkta gelen âyetlerden önceki üç âyet şöyledir: 

“O gün Allah 'm düşmanlan; işte onlar toplu hâlde ateşe sürüleceklerdir, 
Nihâyet oraya geldikleri zamân ne yapıyor idiyseler, kulakları, gözleri, derileri 
hep aleyhlerinde şâhidlik edeceklerdir. Derilerine şöyle derler: Bizim aleyhimi¬ 
ze niye şâhidlik ediniz? Onlar da: Bizi, herşeyi söyleten Allah söyletti. Sizi tik 
defa O yaratmıştır. Yine ancak O’na döndürülüyorsunuz, derler ** (Âyet:. 19-21). 
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42- Hâ Mîm Ayn Sîn Kaaf 
(eş-Şûrâ Sûresi) 510 
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Rahman ve Rahim olan AUah *tn ismiyle 


510 Bu sûreye 44 Bunların işleri dâima aralarında müşaveredir (yânı müşâvere iledir)” 
(Âyet: 39) kelâmından dolayı eş-Şûrâ ismi verilmiştir. 

Bu eş-Şûrâ: 11. âyetle ilgili güzel bir tefsir özeti şöyledir: 

“...‘Tahlil edilince maddiyât ve cismâniyyete ma’neviyâtı fedâ edecek de-’ 
recede mütemayil olan Mûseviyet ifrât, ve ma’neviyâta maddiyâtı fedâ eden îse- 
viyet tefıît demek olur. Birisi gâye olarak teşbihi fikri, diğeri de gâye olarak 
tenzihi fikri ele almıştır. 

İslâmiyet bu iki fikrin i’tidâl haddi olan “Tevhidi fikr”i ele almıştır. Vâkıa 
İslâmiyet’te tenzihi fikri veyâhud teşbih! fikri tercih eden mezheb ve meşrebler 
yok değilse de, İslâm’da esas ana fikir. Tevhidi Fikir 3 dır. 

Teşbihi fikir, ifrât hâlinde ve muattal olmayan bir şekilde olarak İslâm’da¬ 
ki hakk mezhebinde i’tibâr görmemiştir. Tenzihi fikre gelince: İslâm’daki ten¬ 
zihi fikir, tevhidi derecesini bulmadığı takdirde dahî rûhâniyet ve hayât şâibe- 
sinden kurtarılmış olmak sûretiyle ta’dü edilmiştir. 

İslâmî hakikatin istinâd ettirildiği tevhidi fikir pekçok âyetler ve hadîslerle 
beyân edilmiş olmakla berâber, tam bir kat’iyyet ve vuzuhu hâiz olanlarından 
birkaçını göstereceğiz: ’ 
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“Göklerin ve yetirt mülkü Allah'ındır. Ne dilerse 
yaratır. Kimi dilerse ona kızlar bağışlar, kimi dilerse 
ona erkekler lütfeder. Yâhud (o çocukları) erkekler, 
dişiler olmak üzere çift verir. Kimi de dilerse onu kısır 

bırakır ” (Âyet: 49-50)/. 


1 = Onun benzeri gibisi yoktur, O hakkıyle işi¬ 

ten, kemâliyle görendir” (eş-Şûrâ: n>. 


Bu âyet iki fikri hâvidir. Birincisi ‘ 'Leyse kemislihi şey 'un ’ ’, teşbihi şekille¬ 
rin hepsini nefyeder ve mutlak tenzihtir. Eğer Cenabı Hakk yalnız bu tenzihi 
fikir ile bildirilmiş olsaydı, âdeta hiç bildirilmemiş sayılırdı. Bu fikirde ne ak¬ 
siyle mukaayese ve ne de aynıyle mukaayese mümkin değildir. Yokluk en bü¬ 
yük benzetme olduğundan o fikri, beşer vicdânı ademden başka bir ma’nâ ile 
anlayamaz. - . 


İkinci hadd olan “Ve huve's-semVu , l-basîr'\ teşbihi bir fikirdir. Biz ne yap¬ 
sak semi’ ve basan düşündüğümüz zamân, kat’î teşbihle ve bu fikre beşerî bir 
şekil vermekten viçdânımızı kurtaramayız. Bununla berâber Cenâbı Hakk yal- 
nız bu teşbihi fikir ile bildirilmiş olsaydı, maddiyât çukuruna ve âdemperestîye 
{Antropomorfizme) düşmek zarûrî idi. Lâkin bu iki fikrin birleşmesi öyle bir 
mu’tedil fikir meydâna getirir ki, rûhu tenzih ve teşbihin ifrâtindan kurtarır. 
Bundan dolayı akidesini yoklukla tefsir ettirecek-mutlak tenzihten veyâhud taş 
ve toprak derecesine indirecek teşbîhâttan kurtarır. • 

İslâmî hikmette bu latif hâlet“Cem’ ve fark” ve “Cem’u’l-cem”’ şekille¬ 
riyle ifâde edilmektedir ki, bü son terkîb tevhidi fikri iş’âr eder. İslâm’ın bayra¬ 
ğı olan “Tevhîd Kelimesi” dahî, bir ikinci şekli bulunmayacak derecede âlî bir 
tevhidi fikirdir. 


Lâkin tevhidi fikri bütün bir hikmet ve ma’rifet manzûmesi şeklînde izhâr 
eden. Kur’ân âyeti: “ ^ 2 j£, jjSh ji-T O hem evvel¬ 

dir, hem âhirdir; hem z&hirdir, kem bâtındır; O her şeyi kemâliyle bilendir ” (el- 
Hadîd: 3) âyetidir. Hayâtımızı tetebbuatla geçirdik. Büyük adamların yüksek fikrî 
ilhamlarının belli başlılarına, mukaddes kitâblardaki ulvî kelimelere ıttıla kesbettik. 
Tamamen bîtarafâne olarak beyân ederiz ki, bu i’câzlı âyetin ihtivâ ettiği dâire 
hâricinde söylenebilmiş söze, tesâdüf etmediğimiz gibi, bundan daha yüksek, 
daha ilmi, daha mu’ciz bir tasvir şeklini de muhal buluyoruz. Aynı ma’nânıp 
binlerce kelime ile ifâde edildiği oluyor, lâkin lafızlar ve kelimelerin çokluğu 
ne fazla vuzuhu, ne de fazla iîhâmı mûcib oluyor. 

Cenabı Peygamber, tevhidi fikrin ietimâî tatbîkaatını şu zarif hadîs ile bize 
bildirmektedir: V<3> J* yf & p i# % îgü fc# p Si¬ 

zin en hayırlınız dünyâsı için âhiretini, âhireti için de dünyâsını terketmeyen , 
insanlar üzerine bir ağırlık olmayandır ” 

Bu hadîs iyice düşünülürse, Islâm’ı tamâmen ahlayan ietimâî bir toplulu¬ 
ğun ne derecede mükemmel olacağını kestirmek zor olmaz. İslâm’ın en parlak 
devirlerini tedkîk edecek olursak, görürüz ki, o devirler hep tevhidi fikrin en 
ziyâde anlaşıldığı ve metin tatbîkaat gördüğü zamânlardır... 

Yalnız tevhidi fikirdir ki, vicdâniyâtm olduğu gibi, ilmin dahî hakikati veçhile 
cereyanına mâni’ olamaz. Bu sebebe mebnîdir ki, en büyük mütefekkirler selâ¬ 
meti tevhidi fikirde bulmuşlardır... Tevhidi fikre müstenid yegâne dîn, İslâm 


Dîni’dir (Filibeli Ahmed Hilmi, İslâm Târihi, Onaltıncı Bahis: Dînlerin Mukaa- 
yesesi, s.. 190-196, ötüken Neşriyat yayını). 
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îbn Abbâs’tan, buradaki Akîmen”, “Çocuk 
doğurmaz” ma’nâsınadır dediği; “İşte biz sana da 
böylece emrimizden bir Rûh vahyettik... 99 

(Âyet: 52); 

buradaki “Rûh ” Kur’ân’dır dediği zikrolunuyor. 

Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“O gökleri ve yeri yaratandır. Size hem kendinizden 
eşler, hem davarlardan eşler yaptı. Sizi bu sûretle 
zürriyetlendirip üretiyor (Âyet: id; buradaki 
“ Yezreukum Jthi ( = Sizi bu nizâm içinde üretiyor)’ 
“Nesilden sonra nesil oluyor” ma’nâsınadır. 

“Sizinle bizim aramızda hiçbir hüccet yoktur... ” 

(Âyet: 15), 

Hiçbir husûmet yoktur” ma’nâsınadır 511 . 

“ı Onların , ateşe arz olunurlarken zilletten boyunlarını 
büke büke göz ucuyla bakacaklarını göreceksin... ” (Âyet: 
45 >; buradaki “Tar fin hafiyyen”, “Zelîl bakış” 

ma’nâsınadtr. 

Mucâhid’den başkası da şöyle dedi: 

“Eğer o dilerse rüzgârı durdurur da gemiler denizin sırtı 
üstünde kalırlar... ” (Âyet: 33); buradaki “Denizin sırtı 
üstünde durup kalırlar" sözü “Denizde hareket 
etmezler ve akıp gitmezler” demektir. 

.t 

“Yoksa onların, Allah'ın izin vermediği şeyleri dînden 
kendilerine şeriat yapan ortaklan mı var?... ” 

(Âyet: 21); 

buradaki “Şereû ”, “İbtedeû” (yânî “Bid’at çıkaranlar”) 

manâsınadtr 512 


511 Yânî husûmet ve ihticâca mahal yok, ey kitâb ehli! Çünkü bu beyân ve isbât 
ile hakk meydana çıkmış, başkaca münâkaşaya hâcet kalmamıştır. 

512 Dînden Allah’ın izin vermediği şeyleri onlara meşru’ mu kıldılar? Meselâ müş- 
riklik, müteaddid hükümete tâbi’iyyet, âhireti inkâr, zulüm, ahid bozma, tâkat 
yetiremeyecek işleri teklîf etmek gibi Allah’ın izin vermediği, meşru* kılmadığı, 
birtakım şeyleri teşrî’ ediyorlar, diledikleri gibi dîn yapıyorlar öyle mi? Fakat 
Allah’ın meşru’ kılmadığını meşru’ kılacak hiçbir kuvvet yoktur. İnsanların teş- 
rî’deki mesâîsi Allah’ın izni hudûdunu aşmamahdır {Hakk Dîni, V, 4239). 
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262 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“De ki: Ben bu tebliğime karşı akrabalıkta sevgiden 
başka hiçbir mükâfât istemiyorum” 

(Âyet: 23). 
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341-.Abdulmelik ibnu Meysere şöyle demiştir: Ben Tâvûs 

(ibn Keysân el-Yemenî)’tan işittim. İbn Abbâs’a ‘ 'tlle'l-meveddete ft’l- 
kurbâ” sorulmuş. Saîd ibn Cubeyr: 

— Peygamber’in en yakını Muhammed âilesidir, diye cevâb ver¬ 
mişti. 

Bunun üzerine İbn Abbâs şöyle demiştir: 

— (Ey Saîd) acele ettin! Kureyş’ten hiçbir oba yoktur ki, onlar 
içinde Peygamber’e bir hısımlık bulunmasın. Çünkü Peygamber (S): 
“Ey Kureyş, hiç olmazsa sizinle aramdaki yakınlığı gözetin, ilgilenin” 
buyurdu 513 . : - 

513 Başlıktaki âyete üç ma’nâ verilmiştir: Birincisi: Karâbette sevgi, yânî hiç olmazsa 
size akrabâhğımdan dolayı hukukumu gözetmenizi isterim... Bunun hâsılı şöy¬ 
le demekıolur: Nübüvvet ve risâletim ve “Âlemlere rahmet” olmam haysiyyet- 
leriyle olan hukukumu tanımıyorsanız, bâri aramızdaki hısımlık hukûkuna riâyet 
edin de söylediklerimi dinleyin, düşmanlık etmeyin. 

İkincisi: Bana hısımlığı olanları, yânî akrabamı sevmenizi isterim diye ma’nâ 
verenler de olmuştur. Nitekim Saîd ibn Cubeyr’in sözü bunu gösteriyordu. Bâ¬ 
zdan bu karâbeti Alî ve Fâtıma evlâdına tahsîs etmek istemişlerdir. Üçüncüsü: 
Abd ibn Humeyd’in Hasen’den rivâyet ettiği gibi, yakınlıkta sevgi, yânî güzel 
amellerle Allah’a yakınlık husûsunda sevgi demektir ki, “Kurbâ” neseb yakın¬ 
lığı değil, “Kur-bet”, yânî Allah’a yakınlık ma’nâsmadır. Ve bu ma’nâ daha umû¬ 
mîdir. Hem de üstüne, altına daha uygundur (Hakk Dîni, V, 4241). 

Hadîste Saîd ibn Cubeyr’in ve ibn Abbâs’ın verdikleri ma’nâ, neseb hısım¬ 
lığıdır. Şu kadar ki, Saîd ibn Cubeyr bu neseb hısımlığını Muhammed âilesine 
tahsîs etmiştir. İbn Abbâs bunun hudûdunu daha geniş tutup, bütün Kureyş soy¬ 
larına şâmil kılmıştır. 
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514 ez-Zuhruf, yaldızlı zînet ve bilhassa altın ve gümüş demektir. Bu, 35. âyette geçtiği 
için, bu sûreye bu isim verilmiştir. 



4736/SmhfhÂ HuhArî vr Trrcemrsi 


^ J 'ja j _j 

*Aj : ^s-J 'Çj^* [ <-b ı^V 1 J *ls/■’J u jjj jiUi 

s -*^ . -VİİUI . ft UL 4 Alil 


«C^L; 


Mucâhid şöyle dedi: “Biz atalarımızı bir ümmet 
üzerinde bulduk... 99 (Âyet: 22 ); buradaki “Âlâ ümmetin 99 , 
“Alâ imâmin” (yânı “Bîr imâm, bir Önder”) üzerinde 

bulduk ma’nâsınadır. 1 

“Onun yâ Rabb demesi hakkı için muhakkak ki onlar 
imâna gelmezler gûrûhudur" (Âyd siy, buradaki “Ktlihi 

yâ Rabb 99 -bir okuyuşta nasb ile “Kîlehu yâ Rabbi : 
sözünün tefsiri şudur : “Yâhud biz onların içlerinde 
gizlediklerini ve aralarındaki fısıltılarını işitmiyoruz mu 
(ve sözlerini işitmiyoruz mu) sanıyorlar?... 99 

(Âyet: 80) 5!5 . 

Ve İbn Abbâs şöyle dedi: “Eğer bütün insanlar (küfre 
imrenecek) bir tek ümmet haline gelemeyecek olsalardı, 
o Rahmân’a (Allah’a) küfreden kimselerin tavanlarım, 
üstünden çıkacakları merdivenleri, odalarının kapılarını, 
üzerine yaşlanacaktan tahttan hep gümüşten 
yapardık. (Âyet: 33 - 34 ). Bunun ma’nâsı: “Eğer 
insanların hepsini kâfirler yapması olmasaydı, ben 
muhakkak kâfirlerin evlerine gümüşten tavanlar, 
gümüşten merdivenler, gümüşten tahtlar yapardım” 

demektir. 


“Yoksa biz bunlara guç yetiremezdik... " 

(Âyet: 13); • 

buradaki “Mukriniyne", “Mutikıyne” (yânı “Biz 
bunlara hâkim olmaya tâkat getiremezdik”) 

' ma’nâsınadır. 


515 Bu vâv’ın atfolması da muhtemel ise de kasem için olması daha selistir. Zamîr, 
Rasüİullah’a dönücüdür. Böyle hitâb esnâsmda gâib zamiri, Peygamber’in şâ- 
nma bir ta’zîm ifâde eder. Yânî Peygamberdin “Yâ Rabb! Yâ Rabb!” diye duâ 
etmesi hakkı ıçıri söylerim ki, şunlar, şu mekre kalkışan müşrikler îmâna gel¬ 
mez kimselerdir {Hakk Dîni, V, 4288). 
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“Nihâyet onlar bizi gadablandırınca kendilerinden 
intikaam aldık . Derhâl onları toptan suda boğduk” (Âyet: 
55); buradaki “Âsafûnâ” “Ashatûnâ” (yânı “Bizi 
öfkelendirdiler”) ma’nâsmadır. 

“Kim o Rahman’ın zikrinden göz yumarsa biz ona 
şeytânı musallat ederiz , artık bu onun ayrılmaz bir 
arkadaşıdır” (Âyet: 36/; buradaki “Ya’şu”, “Ya’mâ” (yânî 
“Kör olursa”) m a’n âsi nadir. 

Mucâhid şöyle dedi: “Siz haddi aşan bir kavimsiniz 
diye artık o Kur "ân V sizden vazgeçip bırakı mı 
verelim?” (Âyet: 5), yânî “Sizler Kur’ân’ı tekzîb 
edeceksiniz de sonra bu tekzibe karşılık cezâya 
uğratılmayacak mısınız?” 

“Onun için biz kuvvetçe bunlardan daha çetinlerini 
helâk ettik. O evvelkilerin misâli geçmiştir” 

(Âyet: 8); 

buradaki “Madâ meselu 1-evvelîn ”, “Madâ sünnetul- 
evvelîn” (yânî “Evvelkilere uygulanan kaanûn”) 
geçmiştir» ma’nâsınadır. 

“Biz ona hâkim olmaya muktedir değildik... ” 

(Âyet: 13); 

buradaki “Ona” sözüyle develeri, atlan, katırları, 
eşekleri (yânî bütün binek hayvanlarını) kasdediyor. 
“Süs içinde yetiştirilmekte olup da kendisi mücâdelede 
(hüccetini) açıklayamayan kişiyi mi (Allah’a nisbet 
ediyorlar)?” (Âyet: i8), yânî “Sizler zînet içinde 
yetiştirilen câriyeleri, kızları o Rahmân’ın çocukları mı 
yaptınız? Sizler nasıl hükmediyorsunuz?” 

“Onlar o Rahman 'ın bizzat kullan olan melekleri de 
dişiler yaptılar! Onların yaratılışlannda hazır mı idiler?! 
Onların (bu yalan) şâhidlikleri yazılacak, onlar sorguya 
çekileceklerdir. Eğer o Rahman dileseydi tapmazdık, 
dediler. Onlann buna dâir hiçbir bilgileri yoktur. Onlar 
yalandan başka bir şey söylemiyorlar” 

{Âyet: 19-20); 

“Rahman dileseydi biz onlara tapmazdık ” sözleriyle 
putlan kâsdediyorlar. Yüce Allah da “Onlann buna 
dâir hiçbir bilgileri yoktur” buyuruyor. Yânî 
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“Müşriklerin söylemekte oldukları bu sözler hakkında 
hiçbir bilgileri yoktur, onlar sırf zannetmekte, yalan 
söylemektedirler. Putlar -yâhud müşrikler- bilmezler”. 

“İbrahim bunu (Tevhîd kelimesini) dönsünler diye 
zürriyeti içinde bakî bir kelime yaptı ” (Âyet: 28); buradaki 
**Akıbıhı ” “Veledihi” (yânî “Çocukları içinde”) 

ma’nâsmadır. 

“Mukterınîne” (Âyet: 53) “Berâberce yürüyenler” 

ma’nâsınadır. 

“Bu veçhile onları sonrakiler için bir geçmiş ve misâl 
yaptık” (Âyet: 56): Fir'avn kavmi, Muhammed 
Ümmeti’nin kâfirleri için bir geçmiş ve ibret verici bir 

meseldir. 

“Yasıddûne” (Âyet. 57) “Yadıccûne( = Gürültü ediyorlar)” 

ma’nâsınadır. 

“Yoksa onlar işi sağlam mı tutmuşlar! İşte biz de 
hakîkaten sağlam tutanlarız” (Âyet: 79); buradaki 
“Mubrımûne”, “Mucmıûne( = Sağlam yapanlar)” 

ma’nâsınadır. 

“O Rahman'm bir çocuğu olsaydı, ben O'na tapanların 
ilki olurdum, de!” (Âyet: 8i>; burada “ Tapanların ilki”, 
“İnananların ilki” ma’nâsınadır. 

“Bir zaman da tbrâhîm babasına ve kavmine: Ben sizin 
tapmakta olduklarınızdan kesin olarak uzağım, demişti” 

(Âyet: 26). 

Arablar “Nahnu minke’l-berâu ve*l-halâu( = Biz 
senden uzak ve boşuz)” derler; bu müzekker ve 
müennesten bir, iki ve cemf için kullanılan bir lafızdır. 
Bunların her biri husûsunda bir lafızla “Berâun” 
denilir. Çünkü bu lafız masdardır. Eğer “Beriun” 
demiş olaydı, ikide “Biriyâni”, cemimde “Beriyûne” 
denilecekti. Abdullah ibn Mes’ûd (bu lafzı “yâ” 
harfiyle) “İnnenî beriyun” şeklinde okumuştur. 

“ez-Zuhruf” (Âyet: 35), “ez-Zeheb” (yânî “Altın”) 

ma’nâsınadır. 

“Eğer biz dileseydik, size bedel yeryüzünde ardınızda 
kalacak melekler yaratırdık” (Âyet: 60), yânî “Onların 
bâzısı bâzısına halef olurlardı”. 
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263- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“ Cehennemlikler‘Yâ Mâlik, Rabb'in bizi öldürsünt* 
diye çağrıştılar. O da: ‘Siz muhakkak kalıcılarsınız * 

(Âyet: 77). 
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342-.Ya’lâ ibnu Umeyye (R): Ben Peygamber(S)’den min¬ 

ber üzerinde “YâMâlik, RabbHn işimizi bitirsin artık! diye bağrışır¬ 
lar... 99 âyetini okurken işittim, demiştir 5I6 . 

Ye Katâde: “Biz onları sonra gelecekler için bir mesel yaptık 99 
(Âyet:56), “Bir va’z ve öğüt yaptık’’ ma’nâsınadır, dedi. 

Katâde’den başkası şöyle dedi: “Mukriniyn” (Âyet:i3), “Dâbı- 
tiyn( = Zabtediciler, hâkim olucular)*’ ma’nâsınadır. “Fulân kişi fu- 
lânın mukrınıdır’’ denilir ki, zabtedicisidir demektir, 

“Onlar altın tepsiler ve testilerle tavâf edileceklerdir. Canları¬ 
nın isteyeceği, gözlerinin hoşlanacağı ne varsa hepsi oradadır ve siz 


516 Bundan önceki üç âyet şöyledir: "Şübhe yok ki günâhkûrlar cehennem azâ- 
btnda ebedi kabadırlar. Bu azâb onlardan hafifletilmeyecek. Onlar bunun için- 
de ümidsizlikle susacak olanlardır. Biz onlara zulmetmedik. Fakat onlar kendileri 
zâlimdiler. Şöyle çağrıştılar... ” (Âyet: 74-77). 

Mâlik, cehennem muhâfızınm adıdır. Bu hadîsin bir rivâyeti Bed’u’l-Halk 
Kitâbı’nda da geçmişti.. 
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içinde ebedî kalacak olanlarsınız ” (Âyet:77>; buradaki “ el-Ekvâb ”, 
“Emzikleri olmayan ibrikleredir. 

“Eğer o Rahmân ’ı/ı bir çocuğu olsaydı , ben O'na tapanların il¬ 
ki olurdum, de!” (Âyet: 8); bu “O’nun çocuğu olmadı” demektir (Bu 
tefsire göre baştaki “İn” şartıyye değil, nâfiye kabûl edilmiş oluyor). 
“Fe-eneevvelu’l-âbidîn”, “Fe-eneevvelu’l-ânifîn” (yânî “O takdir¬ 
de ben öfkelenenlerin ilki, kabûl etmeyenlerin, çekinenlerin ilki olur¬ 
dum”) ma’nâsınadır. Bunlar iki lügattir: “Raculun âbidun” ve “Abi- 
dun.” 

Abdullah ibn Mes’ûd “Ve kUihiyâ Rabb!” yerine- “Ve kaale f r- 
rasûlu yâ Rabb!” şeklinde okudu (Bu, şâz bir kırâattir). **.Evvelu’l- 
âbidîn”, “Abide, Ya’bedu” fiilinden olup “Câhidîn” (yânî “İlk in¬ 
kâr edenlerden olurdum”) ma’nâsınadır, deniliyor. 

Ve Katâde şöyle dedi: “Şübhesiz O (Kur’ân) yanımızdaki ana 
kitâbdadır; çok yüce, çok hikmetlidir ” (Âyet:4); buradaki “Fî ümmi’l- 
kitâb”, “Cumleti’l-kitâb”, “Aslı’I-kitâb” ma’nâsınadır. 

“Siz haddi aşan bir kavimsinizdir diye artık o Kur’ân’ı sizden 
vazgeçip bırakı mı verelim?” (Âyet: 5); buradaki “ Müsrifin ”, “Muşri- 
kîn” ma’nâsınadır. Allah’a yemîn ederim ki, eğer bu Kur’ân, bu üm¬ 
metin evvellerinin onu reddettikleri için yeryüzünden kaldırılmış 
olaydı, onlar muhakkak helâk olurlardı, (lâkin Allah kullarına rah¬ 
metiyle döndü, yirmi sene onlara tekrar tekrar vahiy indirip, Kur’¬ 
ân’a çağırdı). 

“Onun için kuvvetçe bunlardan daha çetinlerini helâk ettik . O 
evvelki ümmetlerin misâli geçmiştir” (Âyet:8); buradaki “Mesela *1- 
evvelîn”, “Ukûbetu’l-evvelîn” (yânî “Evvelki ümmetlere uygulanan 
cezâ”) ma’nâsınadır. 

“Kullarından kimi O ’rıa bir cüz ’ isnâd ettiler . Hakikat insan açık¬ 
ça küfürbâzdır” (Âyet: 15); buradaki “Cüz’en”, “Idlen (= Denk pay)” 
ma’nâsmadır 5,7 . 


517 Bu âyet, yukarıdaki “And olsun ki, onlara ‘Gökleri ve yeri kim yarattı?' diye 
sorarsan elbette ‘Onları o Aziz ve Atim olan Allah yarattı* derler” (9.) âyetine 
bakıyor. Allah’ın bütün semâlar ve arzın yaratanı olduğunu ikrâr ve i’tirâf eder¬ 
lerken tenâkuza bak ki, bir de tutarlar Allah’a, kullarından bir cüz’ yaparlar. 
Burada birkaç ma’nâ vardır: Evvelâ hulûlü ibtâldir. Çünkü hulûliyye, Allah’ı 
kullarından bir cüz’ yapmış olur. İkincisi çocuk isnâd edenleri kötülemedir. Çün¬ 
kü çocuk, babasının cüz’ünden hâsıl olduğu için onun cüz’üdür. Üçüncüsü müş¬ 
rikler her ma’büda bir hıssa vermekle Allah’a kullarının küllünü değil, yalnız 
bir cüz’ünü tanımış, yalnız bir hıssa vermiş oluyorlar. Diğer hıssalar diğer tap¬ 
tıklarının sayılmış oluyor -Çünkü insan çok nankördür, apaçık-., Zîrâ küfür ve 
şirk, nankörlüğün en açığıdır. Allah’ın hepsini yaratıcı olduğu ma’lûm iken sonra 
dönüp Hâlık’ı mahlûk’tan veyâ mahlûk’u Hâlık’tan cüz’ yapmak yâhud Hâ- 
hk’ın mahlûkunu tamâmen kendinin saymayıp şirk koşmak apaçık küfür ve küf- 
rândır (Hakk Dîni, V, 4268). 
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Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“Denizi durgun ve açık bırak . Çünkü onlar boğul(maya 
mahkûm ol)muş bir ordudur” (Âyet: 24 ); buradaki 
“Rahven”, “Kuru yol olarak” demektir 518 . 

“And olsun ki, biz onlara (hâllerini) bilerek 
(zamanlarındaki) âlemlerin üstünde bir imtiyâz 
vermiştik (Âyet: 32 ); buradaki “Alel-âlemîn” “Onun iki 


518 Siz selâmete erdikten sonra tekrar asânı vurup da ikiye ayrılmış olan suyun bir 
araya gelmesine meydan verme (Beydavî, Medârik). - 

Ahmed ibnu’l-Mübârek diyor ki: "Rehv" kelimesini Abdülazîz ed-Debbâğ’a 
sordum. Bana şu cevâbı verdi: Bu lafız tâkat getirilemeyecek kuvvete delâlet eder. 
“Fulân revhdir” dediğimiz vakit, “O tâkat getirilemeyecek bir kuvvete mâliktir" 
ma’nâsınadır... (.Meâl-i Kerîm). 
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yanı arasındaki insanlar üzerine (yânî “Biz İsrâîl 
oğulları mü’minlerini kendi zamânlarındaki İnsanlar 
üzerine seçtik*’) ma’nâsınadır. “ Tutun onu da 
sürükleyerek cehennemin tâ ortasına götürün” (Âyet: 47); 
buradaki “ Fa’tulûhu ”, “Onu itin, sert şekilde def 

edin” ma’nâsınadır. 

• • 

“Onlara bembeyaz, şâhin gözlü hûrîleri eş yaptık” (Âyet: 
54), “Onları kara ve iri gözlü hûrîlerle nikâhladık. 
Bakış onların içlerinde hareket edip oynar”. 
“Şübhesiz ki ben , beni taşlamanızdan; benim de 
Rabb’im, sizin de Rabb’iniz (olan Allah)a sığındım” 
(Âyet: 2Q>; buradaki “Taşlamakla murâd, 
“Öldürmektir. “Ve rehven”, “Sâkin” demektir (ki, bu 

tekrar edilmiştir). 

Ve İbn Abbâs şöyle dedi: 

“Şübhesiz ki, o zakkum ağacı, günâha düşkün olanın 
yemeğidir. O, sıcak suyun kaynadığı gibi karınlar içinde 
kdynayacak erimiş ma 'denler gibidir” (Âyet: 43-46); 
buradaki “Ke’l-muhİi”, zeytinyağı tortusu gibi erimiş 
siyah ma*den(yâhud ince katran)dir. 

İbn Abbâs’tan başkası şöyle dedi: 

“Bunlar mı hayırlı yoksa Tubba 9 kavmi ve onlardan 
evvelkiler mi? Biz onları bile helak ettik. Çünkü onlar 
da günâhkârdılar” (Âyet: 37 ). “ Tubba” \ Yemen 
metikleri’dir; onlardan herbiri “Tubba 9 ” diye 
isimlendirilir. Çünkü o kendi arkadaşını ta*kîb eder (ve 
denildi ki, çünkü dünyâ ahâlîsi ona tâbi’ olurlardı, 
Câhiliyet’te Tubba’ın mevkii, İslâm’da Halîfe’nin 
mevkiidir). “Golge”ye de “Tubba” 9 ismi verilir, çünkü 

o da güneşe tâbi' olur. 


'1 



264- BÂB: 

“O hâlde semânın apâşikâr bir duman getireceği günü 

gözetle” 

(Âyet: 10). 
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Katâde: “Gözetle", “Bak” ma’nâsınadır, 

demiştir 5I9 . 
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343- Bize Abdân, Ebû Hamza’dan; o da el-A’meş’ten; o da Müs¬ 
lim ibn Subayh’tan; o da Mesrûk’tan tahdîs etti ki, Abdullah ibn Mes’- 
ûd (R) şöyle demiştir: Beş vâkıa (Peygamber zamâmnda olmuş) 
geçmiştir: ed-Duhân azabı, Kûmlar’m Farslar’a gâlib olması, Ay’ın 
ikiye bölünmesi mu’cizesi, el-Batşetu’l-kübrâ, el-Lizâm 520 . 


PJÎ Ü Jİ* 4* -t »l# 


265- BÂB: 

“(Öyle bir duman ki, bütün) insanları saracaktır. Bu, 
pek elem verici bir azâb ...” 

(Âyet: 11). 
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519 "Duhânun mübîn: Apâşikâr bir duman”. Bu duhân hakkında iki tefsîr rivâ- 
yet olunmaktadır. Birisi bundan sonraki başlık altında gelen İbn Mes’ûd hadî¬ 
sinde bildirilen şiddetli açlık ve kıtlık seneleridir. Çünkü çok aç olan kimseye, 
gerek gözlerinin za’fından ve gerek çok kuraklık ve kahthk senelerde havanın 
fenâlığmdan, semâ dumanlı görünür... 

İkinci tefsîrde ise Alî’den şöyle nakledilmiştir: Kıyâmetten evvel semâdan 
gelecek bir duhândır, kâfirlerin kulaklarına girecek, tâ ki herbirinin başı, pür- 
yân olmuş başa dönecek; mü’mine de ondan zükâh (yânı nezle) gibi bir hâl ârız 
olacak ve bütün arz, içinde ocak yakılmış fakat deliği yok bir eve dönecek... 
(Hakk Dîni, V, 4297-4298). 

520 ‘ ‘el-Batşetu 'l-kübrû = Çok büyük bir şiddet ve savletle çarpma günü ’' (ed Duhan: 
16 ): Bu tefsire göre bu isimle anılan Büyük Bedir ğazâsında Kureyş müşrikleri¬ 
nin yakalanıp öldürülmeleridir. “ el-Lizâm ” (el-Furkaan: 77) da bir tefsîre göre, 
yine Bedir harbinde müslümânların ele geçirdikleri müşrik esirlerdir. 
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344-......; Mesrûk dedi ki: Abdullah ibn Mes’ûd (R) şöyle dedi: 

Bu azâb ancak şu sebebden olmuştur: Çünkü Kureyş, Peygamber’e 
! karşı isyanda ileri gitmek istediklerinde. Peygamber onlar aleyhine 
YûsuPun seneleri gibi kıtlık seneleriyle sıkıştırılmalarına duâ etti. Bu¬ 
nun üzerine onlara bir kıtlık ve çetinlik isâbet etti, hattâ kemikleri bi¬ 
le yediler. Kişi gökyüzüne bakarak da çetinlik ve meşakkatten dolayı 
kendisiyle gök arasında duman şeklinde birşey görürdü. İşte Yüce Al¬ 
lah şunu indirdi: “O halde semânın apâşikâr bir dumân getireceği 
günü gözetle . O insanları saracaktır . Bu pek elem verici bir azâb (di¬ 
yecekler)” (Âyet: 10 - 11 ). 

İbn Mes’ûd dedi ki: Bunun üzerine Rasûlullah’a gelindi de: 

— Yâ Rasûlallah! Mudar kabileleri için Allah’tan yağmur iste, 
çünkü onlar helâk oldular! sözleri söylendi. 

Rasûlullah (S): 

— "(Nasıl?) Mudar için mi duâ edeyim? Sen hakîkaten cüret¬ 
kârsın!” buyurdu da akabinde yağmur duâsını yaptı, onlar da yağ¬ 
mura doyuruldular. 

Bunun üzerine “Siz hiç şübhe yok ki, tekrar dönecek olanlarsınız ” 

(Âyet: 15) İndi. • 

Bu yağmurla onlara refâh (bolluk ve râhat) isâbet edince* onlar 
kendilerine refâh isâbet ettiği zamânki müşriklik hâllerine tekrar dön¬ 
düler. Bunun üzerine Azız ve Celîl Allah şunu indirdi: “Çok büyük 
bir şiddet ve savletle çarpacağımız gün muhakkak ki biz (onlardan) 
intikaam alıcılarız” (Âyetti5). 

îbn Mes’ûd: Bedir gününü kasdediyor, dedi 521 . 


521 Hadîs, başlık yapılan âyeti içine aldığı için aralarındaki uygunluk açıktır. Bu- 
hârî bu hadîs için bundan sonra üç başlık daha tahsîs etmiş, uzatılmış ve kısah 
tılmış olarak' aym hadîsi sevk eylemiştir. Bunun birer rivâyeti el-Furkaan ve 
er-Rûm Sûreleri tefsirlerinde de geçmişti. 
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266 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

Ey Rabb *imiz , bizden bu azûbı açıp kaldır . Çünkü biz 

îmân edeceğiz” 

(Âyet: 12). 
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345-.... Mesrûk şöyle dedi: Ben Abdullah ibn Mes’ûd’un ya¬ 

nma girdim, o şöyle dedi: Bilmediğin birşey için “Allah en bilendir” 
demekliğin şübhesiz ilimdendir. Şübhesiz Allah, kendi Peygamberi¬ 
ne: “De ki: Bert buna karşı sizden hiçbir ücret istemiyorum ve ben 
size kendiliğimden birşey tekUf edenlerden de değilim ” (Sâd:86) buyur¬ 
du. 

Kureyş, Peygamber’e inâdlanyle galebe edip, O’na karşı isyân- 
da ileri gitmek istedikleri zamân, Peygamber (S): 

— “Yâ Allah! Onlara karşı bana Yûsuf’un zamânındaki yedi 
yıl gibi, yedi kıtlık yılı ile yardım et!” diye duâ etti. 

Akabinde onları öyle bir kıtlık yakaladı ki, açlık ve meşakket- 
ten dolayı artık onda kemikleri, ölmüş hayvanı yediler. Nihâyet iş 
o dereceye geldi ki, herhangi biri bakardı da açlığından dolayı kendi¬ 
siyle gökyüzü arasında duman şekline benzer birşey görürdü. Müş¬ 
rikler; “Ey Rabb 'imiz, bizden bu azâbı açıp kaldır. Çünkü biz îmân 
edeceğiz ” dediler. 

Peygamber’e: 

— Eğer bu azâbı biz onlardan açıp kaldırırsak, onlar bu sözle¬ 
rinden dönerler, denildi. 
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Bununla bcrâbcr Peygamber, Rabb’ine duâ etti. Akabinde Al¬ 
lah onlardan bu azâbı açıp kaldırdı. Onlar da yine müşrikliğe dön¬ 
düler. Allah da onlardan Bedir gününde intikaam aldı. İşte bu 
dönekliğin cezâsını bildiren, Yüce Allah’ın şu kavlidir: “O hâlde se¬ 
mânın apâşikâr bir duman getireceği günü gözetle. O insanları sara¬ 
caktır ... ” Zikri ulu olan Allah’ın “ Muhakkak ki biz onlardan intikaam 
alıcılarız” (Âyet:io-i6) kavline kadar 522 . 


. 4 
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267- BÂB: 

“Onlar için düşünüp ibret almak nerede? Kendilerine 
açıklayan bir Rasûl geldiği hâlde” 

(Âyet: 13). 

“ ez-Zikr ” ve ‘ ‘z-Zikrâ ’ * bir olup “Düşünüp öğüt almak* 

ma’nâsmadır. 
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346 ...... . Mesrûk dedi ki: Ben Abdullah ibn Mes’ûd’un yanı¬ 
na girdim... Bu konuşmadan sonra şöyle dedi: Rasûlullah (S) Kureyş’i 
İslâm’a girmeye da’vet ettiği zamân onlar kendisini tekzîb ettiler ve 

O’ria karşı isyanda ileri gitmek istediler. Rasûlullah da: 

« 


522 Bu da geçen îbn Mes’ûd hadîsinin başka bir yoldan gelen rivâyetidir. Bunun 
bir rivâyeti Sâd Sûresi tefsirinde de geçmişti. 
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— “Yâ Allah, bunlara karşı bana , Yûsuf'un yedi yılı gibi, yedi 
kıtlık yılıyla yardım eyle!” dedi. 

Akabinde onları öyle bir kıtlık yakaladı ki, herşeyi giderip yok 
etti. O derece bir açlık ki, kendileri ölmüş hayvanı yer oldular. Her- 
hangibiri ayağa kalkardı da etrafa baktığında, meşakkatten ve açlık¬ 
tan dolayı kendisi ile gök arasında duman gibi birşey görürdü... Sonra 
Rasûlullah şu âyetleri okudu: “O hâlde semânın apâşikâr bir duman 
getireceği günü gözetle. O insanları saracaktır. Bu, pek yaman bir 
azâb (diyecekler).... Biz bu azabı biraz açıp kaldıracağız. Fakat siz 
hiç şübhe yok ki tekrar dönecek olanlarsınız” (Âyet:io-i6). 

Abdullah ibn Mes’ûd: Ktyâmet günü onlardan azâb kaldırıla¬ 
cak mı imiş? dedi. ' 

Yine Abdullah: “ el-Batşetu ’ l-Kübrâ ” da Bedir gününde olmuş-, 
tur, dedi 523 . 


268- BÂB: 

^Sonra yine ondan yüz çevirdiler. Ona “Bir öğretilmiş , 

bir mecnûn 9 dediler 

(Âyet: 14 ). 
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523 Bu da aynı hadîsin başka yoldan gelen bir rivâyetidir. 

İbn Mes’ûd Sâd ve er-Rüm Sûreleri tefsirinde geçtiği üzere, Duhân âyeti¬ 
nin, Kûfe’deki kısşacı vaizin dediği gibi kıyâmet alâmetlerinden olmadığına “B/z 
bu azabı biraz açıp kaldıracağız ” âyetini deiîl göstererek: Kıyâmet günü onlar¬ 
dan azâb kaldırılır mı imiş? diyor. İbn Mes’ûd’un bu inkârı ictihâdîdir. Delîl 
Kur’ân’dan olduğu için hakîkaten pek kuvvetlidir. Zira Mekkeliler’in: “Ey Rab- 
bimizl Bizden bu azabı kaldır. Çünkü biz îmân edeceğiz ’’ demiş olduklarını Al¬ 
lah bize haber verdiği gibi, onlara cevâbın de “Biz bu azabı biraz açıp kaldıracağız. 
Fakat siz hiç şübhe yok ki, tekrar dönecek olanlarsınız" buyuruyor. Âyetteki 
duhân, kıyâmet alâmetlerinden biri olsa, zuhûru sırasında ne kâfirlerin böyle 
.duâ etmelerine imkân kalır, ne de Allah’ın bu cevâbı sahîh olabilir.. 
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347-.Mesrûk dedi ki: Abdullah ibn Mes’ûd (R) şöyle dedi: 

Şübhesiz Allah, Muhammed’i peygamber göndermiş ve ona şöyle de¬ 
mesini buyurmuştur: ‘ ‘ De ki: Ben buna karşı sizden hiçbir ücret iste¬ 
miyorum ve ben size kendiliğimden birşey teklîf edenlerden de 
değilim ” (Sâd:86). 

Şübhesiz Rasûlullah, Kureyş’in kendisine karşı inâd ve isyanda 
ileri gitmek istediklerini görünce: 

— “Yâ Allah, bunlara karşı bana Yûsuf'un yedi yılı gibi yedi 
kıtlık yılı ile yardım et” dedi. 

Akabinde onları bilinen o kıtlık yılı yakaladı. O kıtlık herşeyi 
giderip yok etti. Hattâ müşrikler kemikleri ve derileri yediler. -Râ¬ 
vîlerden biri şöyle dedi:- Nihâyet onlar derileri ve ölmüş hayvanlan 
yediler. Yerden duman şekli gibi birşey çıkmağa başladı. Bunun üze¬ 
rine Ebû Sufyân, Peygamber’e geldi de: 

— Ey Muhammedi Şübhesiz kavmin helâk olmuştur. Onlardan 
bu azâbı açıp kaldırması için Allah’a duâ et! dedi. 

Rasûlullah da duâ etti. 

Sonra râvîlerden Mansûr’un hadîsinde: “Bunun ardından dö¬ 
nersiniz ” dedi. 

Sonra da * ‘ Semânın apâşikâr bir dumân getireceği günü gözet¬ 
le... ”den i’tibâren “... Siz hiç şübheyok ki, tekrar dönecek olanlar¬ 
sınız” kavline kadar okudu. 

İbn Mes’ûd: Âhiret azâbı (onların başına geldiğinde) kaldırılır 
mı imiş? Duhân, Batşe ve Lizâm olup geçmiştir, dedi. 

Râvîlerden Süleymân’ın Farslar’a galebesi mu’cizesi (Peygam¬ 
ber zamânında olup) geçmiştir demiştir, dedi. 
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269- HÂB: 

“Çok büyük bir şiddet ve savletle çarpacağımız gün f 
muhakkak ki biz onlardan intikaam alıcılarız ” 

(Âyet: 16 ) 524 . 
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348- Bize Yahyâ (ibn Mûsâ el-Belhî) tahdîs etti. Bize Vekî\ el- 
A’meş’ten; o da Müslim (Ebu’d-Duhâ)’den; o da Mesrûk’tan tahdîs 
etti ki, Abdullah ibnu Mes’ûd (R): Beş vak’a (Peygamber zamânın- 
da olup) geçmiştir. (Gelecekte vâki’ olacak sanılmamalıdır:) Lizâm 
(denilen Bedir esirleri), Rûm(lar’ın Farslar’a galebesi), Batşe (deni¬ 
len büyük Bedir harbinde müşriklerin yakalanıp öldürülmeleri), Ka¬ 
merun ikiye bölünmesi) ve Duhân (azâbı). 


524 Buhârî nüshalarının hepsinde bu bâb böylece vâki’ olmuştur. Hâlbuki bunun 
tefsiri yakında geçmişti (Aynî). 
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45- Hâ Mîm el-Câsiye Sûresi 525 
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Rahmân ve Rahîm olan Allah *m ismiyle 
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“Ke sen her ümmeti diz çökmüş bir hâlde göreceksin. 
Her ümmet kitâbına çağrılacak, {ve onlara): Bu gün 
yapageldiklerinizin karşılığı verilecek (denilecektir) 9 * (Âyet: 
28>; buradaki “Câsiyeten ”, “Dizleri üzerine çökmüşler 

olarak” demektir 526 . 

“Karşınızda hakkı söyleyip duran bu (kitâb), bizim 


525 “Câsiye”, toplu yâhud diz çökmüş demek olup, bu sûre, 28. âyeti sebebiyle bu 
ismi almıştır. Buradaki “ Câsiye ” iki ma’nâ ile tefsîr edilmiştir. Birisi “Diz 
çökmüş” ma’nâsınadır. Zîrâ diz çökmek, derli toplu, en i’ünâlı ve en hürmetli 
vaziyettir. Birisi de toplanmış cemâat ma’nâsınadır. Murâd “Hepsi de muhak¬ 
kak toptan bizim karşımızda hazır edilmişlerdir ” (Yasin: 32,53) buyurulduğu üze¬ 
re, Hakk’ın huzûrunda hesâb için toplanmaktır. 

“Sonra seni de emirden bir şerîatin üstüne me ’mûr kıldık. O hâlde sen ona 
tâbi ol. Bilmezlerin hevâlarma uyma" (Âyet: 18 ) sebebiyle “Şeriat Sûresi” ismi 
de verilmiştir. 

526 Buradaki “Mustevfizîne ale’l-rukebi ” ta’bîrinin masdan hakkında açıklama: 

el-îstîfâz: Yerleşip ayaklan dikerek oturmak: bir kavle göre kıynaklan ye¬ 
re koymayarak dizleri yere koyup oturmak yâhud sıçrayıp kalkmaya hazırlanı- 
cı olmakla henüz kalkmaya doğrulmayarak ayaklan üzere çömelip oturmak 
ma’nâsınadır ki, hepsi acele ma’nâsınadır (Kaamûs Ter.). 



Kitûhıı 't-Trlstr/4 75 / 


kitabimizdir. Şübhe yok ki, neler yapıyor idiyseniz, biz 
istinsâh ediyorduk" (Âyeı: 29); buradaki “ Nestensihu", 

“ Nektubu" (yânî “Yazıyorduk”) ma’nâsınadır. 

“Siz bu gününüze kavuşmayı nasıl unutmuş idiyseniz, 
bu gün biz de sizi öylece (azâbda) bırakacağız. .. ” (Âyet: 
34>; buradaki “Nensâkum ", “Netrukuhum( = Sizi 
terkediyoruz)” ma’nâsınadır. 


jUN y Uj Ob _tV. 

270- BÂB: 

“(Dinsizler:) Bu , dünyâ hayâtımızdan başka değildir. 
Ölüyoruz, yaşıyoruz. Bizi o sürekli zamândan başkası 
helâk etmez , dediler. Hâlbuki onların buna dâir hiçbir 
bilgisi yoktur. Onlar sâde öyle sanırlar" 

(Âyet: 24) 527 . 
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349-.ez-Zuhrî, Saîd ibnu’l-Müseyyeb’den tahdîs etti ki, Ebû 

Hureyre (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S) şöyle dedi: 


527 Yânî ilme karşı hevâlarını ilâh edinenler sapkınlıklarından dediler ki: Dünyâ ha¬ 
yâtımızdan başka hayât yoktur. Hayât denilen, ondan ibârettir. Ölürüz, yaşa¬ 
rız, öleceğimizi bilmekle berâber dünyâ hayâtı yaşarız; ondan ötesi yoktur. Bizi 
başkası değil, ancak Dehr helâk eder. 

Dehr, aslında âlemin bekaası müddeti demektir. Râgıb der ki: Dehr, âle¬ 
min vücûdunun başlangıcından nihâyetine kadar olan müddetin ismidir. “İn- 
sanın üzerine uzun devirden öyle bir zaman geldi ki (o vakit o) anılmaya değer 
birşey bile değildi” (ed-Dehr: l) kavlinde “Dehr” bu ma’nâyadır. Sonra çok bir 
müddete de “Dehr” deriilir, Zaman, az bir müddete de kullanılmak i’tibâriyle 
bundan farklıdır... Zamân, mâzî, hâl, istikbâl kısımlarına ayrılır. “ ed-Dehr” 
ise âlemin baştan âhire kadar bir uzantısının ifâdesi demek olduğundan, Za¬ 
mân “Z>e/tr ”in makaamlarından olarak düşünülür. Burada “ed-Dehr”, en zi¬ 
yâde zamânm geçmesi, zamânın uzunluğu diye tefsîr edilmiştir. Çünkü bahsedilen 
ihlâk, âlemin nihâyeti olan küllî ihlâk değil, ba’zın ihlâkıdır (Hakk Dîni, V, 4322). 
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— “Aziz ve Celîl olan Allah şöyle buyurdu: Dehre söven Âde¬ 
moğlu beni ezâtandırır. Dehr benim. Her iş benim elimdedir^ Cüceyi 
de, gündüzü de ben evirip çeviriyorum " 528 . • 


528 Hadîsle başlık arasındaki uygunluk meydandadır. Hadîsteki “Dehr benim” ta.'- 
bîrini şârih Hattâbî: Ben dehrin sâhibi ve hâli kıyım, sûretinde tefsîr etmiştir ki, 
yaratılması yönüyle Allah’a nisbeti olan Dehr’e sövmek nehyedilmiştir. 

îbn Hazm Zâhirî ise, Hattâbî gibi tefsire lüzûm görmeyerek, "Dehr” laf¬ 
zını Allah’ın güzel isimlerinden bir isimdir, demiştir... Burada Şâri’in "Dehr” 
ile muradı, Dehr 'in sâhibi ve mutasarrıfı demek olduğuna alt taraftaki "Her 
iş benim elimdedir”, "Geceyide, gündüzü de ben evirip çeviriyorum” dXvcı\e\e- 
ri açıkça delâlet etmektedir. 

"Allah’a eza vermek” ta’bîri de, Allah’m fenâ gördüğü işi işlemekten ve 
râzı olmadığı bir sözü söylemekten ibârettir. 



46- Hâ Mîm el-Ahkaaf Sûresi 




Rahman ve Rahim olan Allah ’ut ismiyle 
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Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“O «zı/ı O'nun hakkında taşırıp geldiğiniz şeyleri çok iyi 
bilendir*■ (Âyet: 8) buradaki “ Tüfıdûne fîhi”, “Kur’ân 
veyâ Peygamber hakkında söyleyegeldiğiniz sözleri” 

ma’nâsınadır. 

Bâzılan dâ “... Bundan evvel bir kitâb yahu d bir ilim 
artığı varsa, da y vânızda doğru söyleyiciler iseniz, bana 
getirin” (Ayet: 4) kavlindeki “ Eseretin ”, “Esretin” ve 

“ Esaretin ” “İlim bakıyyesi” ma'nâsınadır, dedi. 

İbıi Abbâs: “De ki: Ben Rasûllerden ilk defa gelmiş biri • 
değilim. Bana ve size ne yapılacağını bilmem. Ben , bana 
vahy olunmakta bulunandan başkasına uymuyorum. 

Ben apaçık korkutandan başkası değilim ” (Âyet: 9); 
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buradaki “Mâ kuntu bid'an mine'r-rusul”, “Ben 
rasûllerin ilki değilim” ma nasınadır, dedi. 

İbn Abbâs’tan başkası da şöyle dedi: 

“De ki: Bana haber verin, eğer (bu Kur’ân) Allah 
tarafından olup da siz onu inkâr ediyorsanız ve tsrâîl 
oğulları 'ndan bir şâhid de onun benzerine (dayanarak) 
buna şâhidlik etmiş, îmân etmiş olduğu hâlde siz 
kibrinize yediremiyorsamz , şübhe yok ki, Allah o 
zâlimler güruhunu muvaffak etmez” (Âyet: ıo); buradaki 
“Eraeytum " lafzındaki soru elifi, ancak bir tehdîddir. 
Eğer iddiâ etmekte olduğunuz şey sahîh olsa, ibâdet 
edilmeye hakk kazanmaz. Bu “Eraeytum ” sözü, göz 
görmesi ma’nâsına değildir. Bu ta’bîr ancak “Biliyor 
musunuz?” ma’nâsmadır ki, “Allah'tan başka ibâdet 
etmekte bulunduğunuz şeylerin herhangi birşey 
yarattıkları haberi size ulaştı mı?” demektir 529 . 
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271- BÂB: 

“Ana ve babasına: ‘Öff size, benden evvel nice nice 
nesiller gelip geçtiği hâlde beni diriltip çıkarılacağımla 
mı tehdîd ediyorsunuz?' diyen; anası, babası Allah'a 
yalvarırlar, ona: ‘Yazık sana. îmân et. Allah'ın va'di 
hiç şübhesiz haktır' derler. O ise: 'Bu, evvelkilerin 
masallarından başkası değildir ’ der” 

(Âyet: 17). 
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529 Bu kelâm Allah tarafından Kureyş müşriklerine karşı bir tevb'h ve Peygamberi 
için onlar aleyhine bir hüccet getirme siyâkmdadır. Çünkü onlar, Allah’tan başka 
taptıkları şeylerin sahîh olduğunu iddiâ etmişlerdir. Eğer iddiâ etmekte olduğu¬ 
nuz şey sizin düşüncenize göre sahîh olsa bile ibâdet edilmeye hak kazanmaz. 
Çünkü o, mahlûktur; yaratılmış birşeydir. İbâdet edilmeye ise Hâlık’tan, yânî 
yaratıcıdan başkası hak kazanmaz (Kastallânî). 
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350-.. Yûsuf ibnu Mâhek şöyle demiştir: Mervân ibnu’l- 

Hakem, Hicaz üzerinde vâlî idi. Onu Muâviye Medine’ye vâlî yap¬ 
mıştı. (Muâviye’den aldığı bir mektûb üzerine) bir gün hutbe yaptı, 
hutbede Muâviye’nin oğlu Yezîd’e babasından sonra bey’at olunma¬ 
sı için Yezîd’i zikretmeye (yânî onu propaganda etmeye) başladı. Bu- : 
nun üzerine Ebû Bekr’in oğlu Abdurrahmân, Mervân’a karşılık verip 
birtakım sözler söyledi. Vâlî de adamlarına: 


— Onu yakalayın, diye emretti. 

Abdurrahmân da Âişe’nin evine girdi. Me’murlar (Âişe’ye hür¬ 
meten) onu dışarı çıkarmaya ve yakalamaya muktedir olmadılar. Bu 
sırada Mervân: ■" - 

■— Şübheşiz bu Abdurrahmân, Allah’ın kendisi hakkında “Ana 
ve babasına: *Öff size, benden evvel nice nice nesiller gelip geçtiği 
hâlde beni (diriltip mezardan) çıkarılacağımla mı tehdîd ediyorsu¬ 
nuz!,.. 9 * âyetini indirdiği kimsedir, dedi. 

Bunun üzerine Âişe, perde arkasından Mervân’a: 

— Allah bizim hakkımızda (yânı Ebû Bekr hânedânı hakkında) 
benim berâetimi bildiren âyetlerden başka, Kur’ân’da hiçbir âyet in¬ 
dirmedi, sözleriyle karşıladı 5Î0 . 


530 Hadîsin başlıkla uygunluğu meydandadır. 

Hadîste kısaca görüldüğü üzere Vâlî Mervân, bir gün mesciddeki hutbesin¬ 
de: “Ben Emîru’l-Mü’mînîn’in, yânî Muâviye’nin Yezîd’i halef ta’yîn etmesi 
hakkındâki re’yini güzel görüyorum. Çünkü Ebû Bekr de, Umer de halef ta’yîn 
etti” demişti. Bunun üzerine Abdurrahmân: “E Heraklıyyetun, yânî krallık 7 
mı? Ebû Bekr vallâhî onu ne evlâdından birisi, ne de ev halkından birisi hak¬ 
kında yapmadı. Muâviye ise sırf oğluna rahmet ve keramet yaptı!” dedi. Böylece 
Abdurrahmân, halef ta’yîn etmenin kisrânın ve kayserin bid’ati olduğunu, Ebû 
Bekr’le Umer’in böyle bir bid’at koymadıklarını açıkça belirtmiştir. Âişe’nin 
cevâbı da âyetin nüzûl sebebinin vâlînin dediği gibi olmadığını ortaya koymuş¬ 
tur. Demek ki Mervân’ın iddia ettiği nüzûl sebebi doğru değildir, yanlıştır.- • 
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272- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

“Onlar o azâbı vadilerine doğru gelen bir bulut hâlinde 
gördükleri zamân: *Bu bize yağmur verici bir buluttur ’ 
dediler. (Hûd dedi ki:) i Hayır, bu, çarçabuk gelmesini 
istediğiniz şeydir; bir rüzgâr ki, onda elem verici bir 

azâb vardır ” (Âyet: 24). 

Ibn Abbâs: 

“Ârid ”, “Bulut”tur, demiştir, 
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351-.Ebu’n-Nadr, Süleymân ibn Yesâr’dan tahdîs etti ki, 

Peygamber’in zevcesi Âişe (R) şöyle demiştir: Ben Rasûlullah’ın kü¬ 
çük dilini görünceye kadar ağzını açarak güldüğünü görmedim. O, 
yalnız gülümser idi. 

Âişe dedi ki: Rasûlullah (S) yağmur yüklü siyah bir bulut, yâhud 
bir rüzgâr gördüğünde yüzünde bir endîşe sezdirdi. 

Âişe dedi ki: 

— Yâ Rasûlallah! İnsanlar bulut görünce onda yağmur bulun¬ 
duğunu umarak ferahlanırlar. Hâlbuki ben Seni, böyle birşey gör¬ 
düğün zamân yüzünde isteksizlik sezilir görüyorum! 

Rasûlullah da ona: 

— “Yâ Âişe! O kara bulutta rüzgârla azâb olunan bir kavmin 
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azâbı bulunmalından beni emin kılacak şey nedir? Bir kavim o azâbı 
görmüşlerdi de ‘Bu bize yağmur verici bir buluttur* demişlerdi... ” 531 . 


531 Bundan önceki âyetlerde Hûd Peygamber kendi kavmini uyarmıştı: “Âd'ın kar¬ 
deşini hatırla -ki ondan evvel de, sonra da birçok peygamberler geUp geçmişti 
Hani 6, Ahkaaftaki kavmini: 'Allah 'tan başkasına kulluk etmeyin. Hakikat 
ben üzerinize büyük bir günün azâbmdan korkuyorum ' diye tehdfd etndşti. *Sen 
bize, bizi tanrılarımızdan döndürmen için mi geldin? öyle ise bizi tehdîd etmekte 
olduğun şeyi, eğer doğru söyleyenlerden isen getir bize' dediler. Hûd da: * Bu¬ 
nun ilmi ancak Allah nezdindedir. Ben size gönderildiğim şeyi tebBğ ediyorum. 
Bununla beraber ben sizi bilmezler gürûhu olarak görmekteyim' dedi... " (Âyet: 
21-23), 

Bu hadîsi Buhârî yine Edeb’de; Müslim ise Yağmur Duâsı’nda getirmiştir. 




S - t i 


ijj- —tV 

47- Muhammed (S) Sûresi 532 


# j. 
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Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 

* 
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“O küfredenlerle muhârebede karşılaştığınız vakit 
boyunlarını vurun. Nihayet onları mecalsiz bir hâle 
getirdiğiniz zamân artık bağı sıkı tutun. Ondan sonra ise 
ya iyilik yapın , yâhud fidye ahn. Yeter ki harb erbabı 
ağırlıklarını bıraksın ...” (Âyct:4); buradaki Ev zar aha”, 


, * 

532 “ îmân eden, iyi iyi amellerde bulunan ve Muhdmmed’e indirilene -ki o Rabb - 
terinden gelen bir haktır- inanan kimselerin günâhlarmı keffâretlemiş, hâllerini 
iyileştirmiştir” (Âyet: 2) kelâmı sebebiyle bu sûreye “Muhammed Sûresi” ismi 
verilmiştir. Bunun diğer bir adı da “Kıtâl SûresF’dir... Peygamberlerden Nûh, 
Hûd, Sâlih, Mûsâ, Dâvûd, Süleymân harb ve kıtâl ile emrolunmuşlardı. Bun¬ 
dan evvelki sûrede “O hâlde peygamberlerden azim sâhlbleri olanların sabret¬ 
tikleri gibi sen de sabret,.. ” (el-Ahkaaf: 34) buyurulduğu gibi burada da o sabrın 
tatbîkaatmdan birisi harb ve kıtâlde sabr ve sebât ve Muhammedi husûsiyyet- 
lerden birisi de bu sûretle cihâd olacağı anlatılmıştır. Zîrâ dînde takva hakkı 
ve Allah için cihâd hakkı ancak hakk yolunda cam fedâ etmeyi söze alarak Al¬ 
lah yolunda çarpışmakla mümkin olur. Ve Allah için olmayan kıtâllerin, tecâ¬ 
vüzlerin önüne ancak Allah için kıtâle hazırlanmamla geçilebilir... ( Hakk Dîni, 
VI, 4367). 



KHâbu't-TeMt/4759 


“Âsâmehâ” ma’nâsınadır kİ, “Günâhlarını bıraksınlar 
da neticede müslimden (yâhud musâlimden) başka 
kimse kalmaz olsun, yâni harb bitsin” demektir. 533 

Allah, yolunda öldürülenlerin amellerini aslâ boşa 
çıkarmaz . Onlara muvaffakiyet verir, hâllerini iyileştirir, 
onları, kendilerine tanıttığı cennete sokar* 9 (Âyet: 4-6); 
buradaki ” Arrafehâ", “Beyyenehâ” (yâni “Kendilerine 
beyân ettiği”) ma’nâsınadır. 

“Bunun sebebi şudur: Çünkü Allah şübhesiz îmân 
edenlerin velîsidir . Kâfirlere gelince onların velîsi 

yoktur 99 (Âyet: ! 1). 

Mucâhid, buradaki “îmân edenlerin Mevlâsı", onların 
“Velîsi” (yardımcısı) ma’nâsınadır, dedi 534 . 

“Bunun için iş ciddileşince derhâl Allah 7 1 sadâkat 
gösterselerdi kendileri için elbet hayırlı olurdu 99 (Âyet: 21 ); 
buradaki “Fe-izâ âzame 9 l-emru", “Cedde’l-emru” (yânı 

“İş ciddileşince”) 
ma’nâsınadır. 

“Gevşek davranmayın" (Âyet: 35 ), “Zaîf olmayın” 

ma’nâsmadır. 

İbn Abbâs: “Yoksa kalblerinde maraz bulunanlar, 
kinlerini Allah 9 ın aslâ meydana çıkarmayacağını mı 
sandılar?" (Ayet: 29 ); buradaki “Adganehum( = 
Kinlerini)”, “Hasedlerini” ma’nâsınadır, dedi. 
“Muttokîlere va 9 d olunan cennetin sıfatı şudur: İçinde 


533 Herhangi kâfirlerle başladığınız harb bitinceye, muhâribler silâhı bırakıncaya ka¬ 
dar. Yânî o müşriklerin şevketi sönüp de harb ihtimâli kalmayıncaya kadar yâ¬ 
hud bütün insanlık âleminde İslâm’ın gâyesi olan külli bir sulh kuruluncaya 
kadar... Bunda harbi kaldırmak için çalışanlara bir ümîd vardır. Buna göre "Ci- 
hâd kıyamet gününe kadar geçicidir” hadîsinde ya cihâd, harbden daha umû¬ 
mî bir ma’nâda yâhud kıyâmet daha husûsî bir ma’nâda te’vîl olunmak gereke¬ 
cektir... (Jiakk Dîni, VI, 4377). 

534 Allah’ın azâbından kurtaracak hiçbir velîleri, yardımcıları yoktur. Mevlâ keli¬ 
mesi burada “Velî” ve “Nasîr” ma’nâsmadır. “Mâlik” ma’nâsına da gelir. Ni¬ 
tekim ^Sonra bunlar bütün işlerine hakk ve adi ile mâlik olan Allah'a dön¬ 
dürülmüşlerdir" (el-En’âm: 62, Yûnus: 30) âyetlerinde böyledir. Binâenaleyh 
iki âyet arasında zıddiyet vardır zannedilmesin. Yânî Allah mü’minin de, kâfir¬ 
lerin de; bütün kulların mâlikidir. Lâkin “Allah mü 'mirilerin velîsidir" (İmrân: 
68) mazmununca, mü’minlerin dostu ve nasîridir. Kâfirlerin değil (Hakk Dîni, 
VI, 4381). 
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rengi, kokusu, hiçbir vasfı bozulmayan sudan ırmaklar, 
tadına.aslâ çözülme gelmeyen sütten ırmaklar, içenlere 
lezzet veren şar âbdan ırmaklar, süzme baldan ırmaklar 

vardır ...” (Âyet: 15 ); 

.buradaki “Ğayrl âsinin* 1 , “Ğayri 
■ muteğayyirm” (yânî “Değişip bulaşıcı olmayan**), 
ma’nâsmadır, dedi 535 . 
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273- BÂB: 

“Demek idareyi ve hâkimiyeti ele alırsanız hemen 
yeryüzünde fesâd çıkaracak, akrabalık münâsebetlerinizi 
bile parçalayıp keseceksiniz, öylemi?” 

(Âyet: 22). , 
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352 ........ Süleymân ibn Hilâl şöyle dedi: Bana Muâviye ibnu 

Ebî Muzerred, amcası Saîd ibn Yesâr’dan; o da Ebû Hureyre(R)’den 
tahdls etti ki. Peygamber (S) şöyle buyurmuştur: “Allah, halkı ya¬ 
rattı. Bu yaratmayı yerine getirip tamamlayınca Rahim (=Hısımlık) 
ayağa kalktı da Rahman *ın (azamet) ridâsının eteğini tuttu. Bunun 
üzerine Allah ona: 

• —Ne istersin? diye sordu. 

Rahim: 


535 Âyetin devânu şöyledir: “Orada meyvelerin her çeşidi onlanndır. Üstelik Rabb- 
lerinden de bir mağfiret vardır. Hiç bunlar o ateşte ebedi kalan ve bağırsakları 
m parça parça eden kaynar sudan içirilen kümseler gibi midir?** 





Kitâbu *t-Tef»tr/4761 

— (Yâ Rabb!) Bu kalkışım, kesilmekten Sana sığmanın kalkma¬ 
sıdır (yânî Sana sığınıyorum), dedi 

Allah: 

— Senin hakkını tanıyıp ilgiyi deyâm ettirene ben de mükâjâtını 
vermeyi sürdürmemden ve seninle ilgiyi koparana ben de mükâfat ver¬ 
me ilgimi kesmemden razı olur musun? buyurdu. 

Rahim de: 

— Evet razıyım yâ Rabb, dedi. 

Allah Taâlâda: 

— İşte rahimle (hısımlıkla) ilgilenmeyi devâm ettirenlerle, devâm 
ettirmeyip bu ilgiyi kesip koparanların hâli böyle olacaktır, buyur¬ 
du. " 

Ebû Hureyre: İsterseniz şu âyeti okuyunuz, dedi: “Demek idâ - 
reyi ve hâkimiyeti ele alırsanız hemen yeryüzünde fesâd çıkaracak , 
hısımlık münâsebetlerinizi bile parçalayıp keseceksiniz öyle m/?” 536 . 
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353--Muâviye ibn Ebî Muzerred şöyle demiştir: Bana am¬ 

cam Ebu’l-Hubâb, Saîdu’bnu Yesâr, Ebû Hureyre’den bu hadîsi tahdîs 
etti. Sonra Ebû Hureyre: Rasûlullah(S): “İsterseniz i Fe-hel aseytum 
in tevelleytum * âyetini okuyunuz” buyurdu, dedi. 


536 Burada “ Teveltt ”, iki ma’nâyı muhtemildir. Birisi arkasını dönüp kaçmak ma’- 
nâsma “TeveliT’den; birisi de “Velâyet”ten tefa’ul olarak, vâlî olmak, iş başı¬ 
na geçmek ma’nâsına tefsir olunmuştur. Binâenaleyh şu iki ma’nânın ikisi de 
doğrudur. Evvelki ma’nâca: Nasıl o korkaklıkla döner, harbden kaçar da Arz’- 
da fesâd yapar, ordu bozanlık edip düşmanın istilâsına sebebiyet verir ve erhâ- 
mınızı dağıtabilirsiniz! 

Erhâm, Rahim *in cem’idir. Rahim, esâsen kadının çocük yapma merkezi 
olan organıdır. Yakınlık menşei olmak hasebiyle akrabâlığa da “Rahim” deni¬ 
lir. Bu ma’nâ ile akrabaya “Ulu’l-erhâm” denildiği gibi, “Erhâm” da deniliı 
ki, burada bu ma’nâyadır. Yâni çoluğunuzu, çocuğunuzu, kadınlarınızı, hısım- 
lanmzı parçalatabilir misiniz? Çünkü müslümân ordusunda fesâd çıkarıp düş¬ 
man istilâsına sebebiyet verildiği takdirde hâsıl olacak netice budur. Öbür 
ma’nâca: Nasıl o korkaklıkla iş başına geçer, kumandayı elinize alır da vatanı¬ 
nızı Câhiliye devri gibi fesâda verir, ihtilâf içinde hısım ve akrabâmzı yine öylfi 
perişan edebilir misiniz? Bu âyetle hısımlık ilgisini kesmenin harâmlığına istid¬ 
lal olunur (Hakk Dîni, VI, 4392). * 
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354- Bize Bişr ibnu Muhammed tahdîs etti. Bize Abdullah ibnu’l- 
Mubârek haber verdi. Bize Muâviye ibnu Ebi’l-Muzerred bu hadîsi 
haber verdi. Burada da Rasûlullah (S): “İsterseniz Helaseytum ... âye¬ 
tini okuyunuz’* buyurmuştur 537 . 


537 Bunlar aynı hadîsin başka başka yollardan gelen rivâyetleridir. Müellifin bun¬ 
ları getirmekten maksadı ilk hadîste râvî Süleymân ibn Hilâl’in Ebû Hureyre 
üzerine durdurulmuş, yânı mevkuf olarak rivâyet ettiği son fıkranın da merfû’ 
olduğunu isbât etmektir. Çünkü ilk hadîste Süleymân: Ebû Hureyre “İsterse¬ 
niz ‘Helaseytum ’ âyetini okuyunuz” dedi, şeklinde; Ebû Hureyre üzerinde dur¬ 
durarak rivâyet etmişti. Diğer iki yoldaki râvıler ise bu kısmı da Rasûlullah’ın 
ağzından rivâyet edip merfû’ olarak getirmişlerdir (Kastallânî). 


5j yt —t A 

48- el-Feth Sûresi 


İ» 



Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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Mucâhid: 

^ “Daha doğrusu siz RasûVün de, müzminlerin de 
âilelerine temelli dönmeyeceklerini sandınız . Bu, sizin 
kalblerinizde süslendi. Kötü zannda bulundunuz . Bu 
yüzden helâke mahkûm bir kavim oldunuz ” 

(Âyet: 12); 

buradaki “Büron”, “Helâk olucular” ma’nâsınadır, 

dedi. 

% 

Ve yine Mucâhid: 

‘ ‘Sîmâhum fî vucûhihim 9 9 =Nişânları yüzlerindedir 9 9 
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(Âyet: 29>; bu, “Yüz derilerinin ter ü tâzeliği, mülâyemeti, 
nâzikliği (hey’eti, uslûbu, kılığı)” ma’nâsınadır, dedi. 
Mansûr ibnu’l-Mu’temir de yine Mucâhid’den olmak 
üzere: O “Tevâzu’”dur (Alçak gönüllülük’tür), dedi. Bu 
âyetteki Şat f e hu ”, “Filizi”; “Festağlaza” “Ğaluza” 
(yânî “Kalınlaştı, kuvvetlendi”); “ Festevâ alâ sûkıhî", 
“Taşıyıcı saplan üzerinde doğrulup kalktı” demektir. 
“es-Sâku”, ağaç ve bitkinin taşıyıcısıdır. Ve şöyle 
denilir: *'Dâiretu ’s-sev 7= Kötülük çenberi ’senin 
“Raculu’s-sev’i = Kötülük adamı” sözün gibidir. 

“ Dâtretu’s-sev’i 99 “Azâb”dır (yânı onu her tarafından 
kuşatır da kurtulamaz). 

“Tuazzirûhu" (Âyet: 9), “Ona yardım edesiniz” demektir. 
“ Şat'ehu ”, başağın filizidir. Bir tek dâne, on yâhud 
sekiz yâhud yedi filiz bitirir de bu filizlerin bâzısı 
bâzısıyle kuvvetlenir, yânî birbirleriyle kuvvetlenirler. 
İşte bu Yüce Allah’ın “Fe-âzerehu = Onu 
kuvvetlendirdi ” sözüdür. Şâyet bir tek filiz olaydı 
taşıyıcı sapı doğrulup kalkamazdı. İşte bu zikrolunan 
şey, Allah’ın kendi Peygamberi için beyân ettiği bir 
meseldir. Çünkü Peygamber tek başına çıktı. Sonra 
Allah O’nu, dâneyi kendisinden bitenlerle 
kuvvetlendirdiği gibi sahâbîleriyle kuvvetlendirdi 538 . 


dJ uâ iJÜ Uâ di ÛU _tvt 
274- BÂB: 

“Biz hakikat sana apâşikâr bir feth (ve zafer yolu) 

açtlk* 9 (Âyet: 1 ). 
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538 İşte RasÛlullah ve sahâbîleri böyle hoş, mükemmel, muntazam, güzel bir ekin 
gibi yetiştirilmiş bir ordudur. Burada Rasûlullah’ın ahlâk feyzi, ta’lîm ve terbi¬ 
yesi ile ümmetine rühen ve cismen verilen hayâtı nizâm ve neş’enin bir ifâdesi 
ve Mekke fatihlerinin bir geçit resmi vardır... Çünkü Peygamber yalnız olarak 
kıyâm etti, sonra Allah O’nu, ekinin ilk çimi ondan doğarak etrafını saran filiz¬ 
lerle katlanıp kuvvetlendiği gibi, maiyyeti ile takviye buyurdu. Zîrâ bunun zâ- 
hiri zer’i Peygamber, şat’ı sahâbîleridir. Şu hâlde yalnız sahâbîlerin değil, 
peygamberle berâber sahâbîlerinin bir temsili olmuş olur. (Hakk Dîni, VI, 4442). 
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355- Bize Abdullah ibn Mesleme, (İmâm) Mâlik’ten; o da Zeyd 
ibn Eşlem’den; o da babası Eslem’den tahdîs etti ki, Rasûlullah (S), 
seferlerinden birinde (yânî Hudeybiye dönüşünde) geceleyin yol alı¬ 
yordu. Umer ibnu’l-Hattâb da berâberinde yürüyordu. Bu sırada 
Umer ibnu’l-Hattâb, Rasûlullah’a birşey sordu. Fakat Rasûlullah (va¬ 
hiy ile meşgûl bulunduğundan) Umer’e cevâb vermedi. Umer sonra 
yine sordu. Rasûlullah yine cevâb vermedi. Sonra Umer (Rasûlullah 
işitmedi sanarak) bir daha sordu. Rasûlullah yine cevâb vermedi. Bu¬ 
nun üzerine Umer ibnu’l-Hattâb kendi kendine: 

— Umer’in anası, sen Umer’i kaybetti (yânî kaybetsin de yok 
olasın)! Sen üç kerre Rasûlullah’a sorguda ısrâr ettin de Rasûlullah 
bunların hepsinde sana cevâb vermedi, dedi. 

Umer dedi ki: Bunun üzerine ben devemi hareket ettirip sür¬ 
düm. Sonra hakkımda Kur’ân indirilmesinden korkarak insanların 
Önüne geçtim. Fakat çok beklemedim, bir çağmanın bana bağırmakta 
olduğunu işittim. Ve (kendi kendime): 

— Şimdi hakkımda Kur’ân inmiş olmasından hakîkaten kork¬ 
maktayım, dedim. 

(Ve bu korku içinde) Rasûlullah’ın huzüruna geldim ve kendisi¬ 
ne selâm verdim. Rasûlullah (sevinçle) bana: 

— “Bu gece bana bir sûre indirilmiştir ki, yemin olsun o sûre 
bana, üstüne güneş doğan herşeyden daha çok sevimlidir” buyurdu. 
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Sonra Rasûluilah "Biz hakikat sana apâşikâr bir feth (ve zafer 
yolu) açtık ** sûresini okudu 539 . 
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356-.Şu’be ibnu’l-Haccâc şöyle demiştir: Ben Katâde’den 

işittim ki, Enes ibn Mâlik (R) “Hakikat biz sana apâşikâr bir feth 
açtık” kavli hakkında: 

— Bu apâşikâr feth, Hudeybiye sulhüdür, demiştir 540 . 
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539 Bu hadîsin bir rivâyeti Mağâzî Kitâbı’nda da geçmişti, başlığa uygunluğu mey¬ 
dandadır. 

Hadîsin râvîsi Eşlem, Umer’in mevlâsı idi, aslen Yemen esırlerindendi. el- 
Vâkjdî: O, Ebû Zeyd el-Habeşî el-Becâvî’dir, dedi. Bu Eşlem, muhadramdır, 
yanı hem Câhiliyet, hem Islâm devrini yaşamış uzun ömürlü kişilerdendir. 80. 
hicret yılında yüzondört yaşında iken vefât etmiştir (Aynî, Kastallânî). 

540 Bu hadîsin de bir rivâyeti Mağâa’de geçmişti. 

“Apâşikâr bir feth ” istikbâli açan, ileride yapılacak birçok fetihlerin başlangıcı 
olan bir feth... Ma’Iûmdur ki, Feth, astında açmak, yânî kapalılığı gidermektir. 
Bir memleketi fetih de, Keşşâf’ın beyânı veçhile ona harbli veyâ harbsiz, unve- 
ten veyâ sulhan zafer bulmaktır ki, zafer bulmadıkça kapalıdır... Hudeybiye 
sulhünün bir fetih olması sahâbîlerden bâzısına bile gizli kalmıştı. Cenâbı Hakk 
bunun bir feth olduğunu beyân buyurmuştur: Evvelâ bir feth olması “O sizi 
Mekke'nin karnında onlara karşı muzaffer kıldıktan sonra onların ellerini siz¬ 
den, sizin ellerinizi de onlardan çekendi ... ” (Âyet: 24) buyurulduğu üzere, müs- 
lümânlar müşrikleri mağlûb edip diyârlanna sokmuşlardı ve sulha müşrikler tâlib 
olmuşlardı. İkinci olarak, bu sulh ile ilk evvel müslümânhğın âlemde bir devlet 
olarak varlığı, düşmanlan tarafından dahî tasdîk olunarak bir anlaşmaya bağ¬ 
lanmış oluyordu. Bu suretle bundan sonra zuhûra başlayacak fetihler zinciri¬ 
nin başı ve fâtihası olmuş ve bundan sonraki İslâm fetihlerinden herbiri bunun 
altında bir şıi’besi mesâbesinde olarak va'd edilmiş oluyordu ki, sûrenin başı 
bunu İlâhî bir lisân ileîzâh etmektedir. Fi’l-vâkî yine sûrenin içinde “Yatan fetih ” 
(Âyet: 27) diye işâret olunduğu üzere, bunu pek yakından Hayber fethi ta’kîb 
etmiş, sonra da Mekke fetholunmuş, sonra da Islâm’ın bütün dînlere gâlib ge¬ 
leceği va’d buyurulmuştur (Âyet: 28). Zuhrî: Hudeybiye fethinden büyük bir fe¬ 
tih olmamıştır, demiştir. Bu sâyede müşrikler müslümânlarla karışmış ve sözlerini 
işitmeğe başlamış ve bundan böyle onların kalblerinde İslâm yer etmeye başla- 
• mıştır... (Hakk Dîni, VI, 4405). 
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357-.Bize Muâviye ibnu Kurre tahdîs etti ki, Abdullah ib- 

nu Mugaffel (R) şöyle demiştir: Peygamber (S), Mekke’nin fethi gü¬ 
nü el-Fcth Sûresi’ni okudu da, bu okuyuşunda sesini uzatıp yükseltti. 

Muâviye ibn Kurre: Eğer Peygamber’in okuyuşunu sizlere ay¬ 
nen hikâye etmek isteseydim, muhakkak bunu (Abdullah ibn Muğaf- 
fel’in naklettiği gibi) yapardım, dedi 541 . 
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275- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“(Bu), geçmiş ve gelecek günâhım Allah'ın mağfiret 
etmesi , senin üzerindeki ni 'metini tamamlaması , seni (bu 
sayede) doğru yola iletmesi içindir" 

(Âyet: 2) 542 * 
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358-. el-Mugîre ibn Şu’be (R) şöyle der: Peygamber (S) 

-gece namâzmda- iki ayağı şişinceye kadar ayakta durdu. Kendisine: 

— Allah Sen’in geçmiş ve gelecek günâhlarını mağfiret eyledi, 
denildi. 


541 Bunun bir rivâyeti de Mağâzî’de, Fetih gazvesi bâbı’nda zikredilmişti. Bundaki 
tercî’ mes’elesi hakkında bâzı açıklamalar inşâallah ileride “Okumada ses 
güzelliği” başlığında gelecektir. 

542 Kaadı Beydâvî: Feth, kâfirlere cihâd ile şirkin def’ine ve dînin yükseltilmesine 
ve eksikli nefislerin tedricen kendi tercihleriyle tekemmül edebilmeleri için kah- 
ren şevkine ve zaıfleri zâlimlerin elinden kurtarmaya sa’y etmenin bir neticesi 
olmak i’tibâriyle mağfiret, fethe illet kılınmıştır, dedi. Ki murâd gâî illet, yânî 
hikmettir.... Ve risâletteki muvaffakiyetine bir de mülk eklenmek gibi dînî ve 
dünyevî ni’metleri tamamlaya, gerek risâletin ifâsında ve gerek riyâsetin merâ- 
simini edâda doğrudan doğruya Allah'ın rızâsına erdiren bir istikaamet yoluna 
çıkara ki, bu yol 4İ Böylece sizi vasat bir ümmet yapmışızdır, insanlara karşı ha¬ 
kikatin şâhidleri olasınız, bu Peygamber de sizin üzerinize tam bir şâhid olsun 
d/ye”(el-Bakara: 143) mantukunca bütün insanlığın imtisal nümûnesi olmak üzere, 
İslâm işlerinin başkalarının te’sîrlerinden âzâde olarak sırf Hakk Kaanûnu dâi¬ 
resinde bi’l-istiklâl idâresi yoludur’... ( Hakk Dîni, VI, 4406-4408). 
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Peygamber: 

—- “Ben (bu mağfirete karşı) çok şükreder bir kul olmayayım 
mı?” diye cevâb verdi. 
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359-.Bize Hayve ibn Şurayh, Ebû’l-Esved’den haber ver¬ 

di. O Urve’den; o da Âişe(R)’den şöyle işitmiştir: Şübhesiz ki, Al¬ 
lah’ın Peygamberi geceleyin namâzda iki ayağı çatlayıncaya kadar 
ayakta dikilirdi. Bunun üzerine Âişe-O’na; 

— Yâ Rasûlallah! Allah Sen’in geçmiş gelecek günâhını mağfi¬ 
ret etmiş olduğu hâlde niçin bu kadar meşakkatle ibâdet ediyorsun? 
dedi de, Rasûlullah (S): 

— “Ben (bu İlâhî mağfirete karşılık gece namazı ile) çok şükre¬ 
der bir kul olmamı arzu etmeyeyim mi?” diye cevâb verdi. 

Vücûdunun eti çoğaldığı zamânlarda oturarak namâz kılardı, 
rükû’ yapmak istediğinde ayağa kalkar, bir mikdâr okur, sonra rükû’ 
yapardı 543 . 


ı>i ij \p£j iJUu auLjî d! 4 >b _m 

276- BÂB: .w 

“Hakikat biz seni bir şâhid, bir müjdeci, bir korkutucu 

olarak gönderdik” 

(Âyet: 8). 
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543 Buradaki hadîslerin birer rivâyeti Gece Namâzı bölümünde de geçmişti. 
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360-....... Bize Abdulazîz ibnu Ebî Seleme, Hilâl ibn Ebî’Hı- 

lâl’den; o da Atâ ibnu Yesâr’dan tahdîs etti ki, Abdullah ibnu Amr 
ibni’l-Âs (R) şöyle demiştir: Şübhesiz Kur’ân’daki şu “Ey Peygam¬ 
ber, biz seni hakîkaten bir şâhid, bir müjdeci ve bir korkutucu (ve 
O’nun emri ile bir da’vetçi ve nûr saçan bir kandil) olarak gönderdik ” 
(ei-Ahzâb: 45-46) âyeti; bunu Allah, Tevrât’ta da söylemiştir: “Ey Pey¬ 
gamber, şübhesiz biz seni bir şâhid, bir müjdeci, bir koruyucu ola¬ 
rak gönderdik. Sen elbette benim kulum ve rasûlümsün. Ben sana 
el-Mutevekkil adını yerdim. Bu peygamber kötü huylu, katı kalbli, ’ 
çarşılarda çağırgan değildir. O, kötülüğü kötülükle defetmez, lâkin 
o affeder, yüz çevirip geçer. Allah, eğrilip sapan milleti bu peygam¬ 
berin irşâdiyle %â ilâhe ille Ulah ’ tevhîd sözünü söylemeleri suretiyle 
doğrultmadıkça onun rûhunu almayacaktır. Allah bu tevhîd kelime' 
siyle (yânı bunun sihirli te*sîriyle) birçok kör gözleri, sağır kulakları 
ve kılıflı kalbleri açacaktır” 544 . 


544 Hadîsteki el-Ahzâb: 45-46. âyeti, el-Feth: 8. âyetinin bir kısmını aynı lafızlarla 
içine alması sebebiyle, hadîsle başlık arasında uygunluk bulunmaktadır. Bu ha¬ 
dîsin bir rivâyeti Alışverişler Kitâbı’nm baş taraflarında “Çarşılarda bağırma¬ 
nın çirkinliği bâbı”nda da geçmişti. Orada Abdullah ibn Amr’dan, Rasûlullah'ın 
Tevrât’ta yazılı olan sıfatlarının sorulduğu, buna cevâben Abdullah’ın: Evet, 
vallâhi Rasûlullah, Kur’ân’daki bâzı sıfatlarıyle Tevrât’ta da sıfatlanmıştır, bu 
muhakkaktır... diyerek hadîsi sevkettiği açıkça görülmektedir. 

Tevrât âyetindeki “O peygamber kötü huylu, katı kalbli değildir” fıkrası 
da “Sen Allah 'lan bir rahmet sayesindedir ki, onlara yumuşak davrandın. Eğer, 
kaba, katı yürekti obaydın onlar etrafından herhâlde dağılıp gitmişlerdi bile. 
Artık onları bağışla.. ” (Âlu İmrân: 159) âyetinin bir vecîzesidir. Yine Tevrât âye¬ 
tindeki “O peygamber kötülüğü kötülükle def’ etmez” fıkrası da “Sen kötülü¬ 
ğü en güzel yol ile önle. O zamân görürsün ki, seninle arasında düşmanlık bulunan 
kimse bile sanki yakın dosttur ” (Fussilet: 34) kavlinin bir benzeridir. 

Rasûlullah’m Tevrât’ta yazılı olan vasıflarını Abdullah’tan soran zât, râ- 
vîsi Atâ ibn Yesâr idi. Abdullah, Tcvrât’ı incelemekle de meşgul olmuştur. 
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277- BÂB: 

“O, müzminlerin yüreklerine sekîneti indirendir... ” 

(Âyet: 4) 545 . 
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361-.,..... el-Berâ* ibni Âzib (R) şöyle demiştir: Peygamber’in sa- 
hâbîlerinden bir adam -ki o, Useyd ibn Hudayr’dır- el-Kehf Sûresi’- 
ni okuyordu. Atı da evinde bağlanmış hâldeydi. Okurken atı ürküp 
deprenmeğe başladı. O zât dışarı çıkıp etrafa baktı, hiçbirşey göre¬ 
medi. (O okudukça) at yine deprenmeğe başladı. O zât sabâha ula¬ 
şınca bunu Peygamber’e zikretti. Peygamber (S): “Bu (yânî atın 
kendisinden ürktüğü şey) sekînettir . Okuduğun Kur’ân sebebiyle 
inmiştir” buyurdu 546 . 


ij&J\ C JJ Mjiuti Sl 4)jî ob —TVA 


545 Sekînet, stikân ve itmi’nân, sebât ve temkin ma’nâsına masdardır ki, nefisteki 
•telâş ve helecânın kesilmesiyle hâsıl olan ve kalb oturması, yürek ısınması, gö¬ 
nül râhatı ta’bîr olunan huzûr ve sükûn hâline veyâ onun menşe’ine isim dahî 
olur. Sekînet *in indirilmesi, halk ve îcâde demektir. Şanının yüksekliğini imâ 
için inzâl ta’bîr buyurulmuştur... Maamâfîh burada kondurmak, kalblerini $e- 
kînete menzil ve karar yeri yapmak ma’nâsına da olur. Hz. Alî’den bir rivayet¬ 
te: Sekînet, mü’min kalbine sâkin olup onu emîn eyleyen bir melektir, denil¬ 
miştir... (Hakk Dîni, VI, 4408). 

546 Bu hadîsin bâzı rivâyetleri şimdiye kadar başka yerlerde de geçmiştir. Kur’ân’- 
ın Faziletleri Kitâbı’ndada gelecektir. O rivâyette bu Kur’ân okuyan sahâbînin 
Useyd ibn Hudayr olduğu açıkça belirtilmiştir. Bu rivayetlerin birinde el-Bakara 
Sûresi’ni okurken, bir diğerinde de el-Kehf Suresi’ni okurken atının ürküp de¬ 
belendiği daha geniş metinle anlatılmaktadır. Peygamber okunan Kur’ân sebe¬ 
biyle onu dinlemek için meleklerin indiğini, atın da onlardan ürküp debelendiğini 
bildirmiştir. 




Kitâbu V- Tefstr/4 77 J 

278- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“And olsun ki, Allah müzminlerden -seninle o ağacın 
altında bey’ât ederlerken- râzı olmuştur da, 
kalblerindekini bilerek üzerlerine sekineti indirmiş ve 
onları yakın bir feth ile ye alacakları birçok ganimetlerle 

mükâfatlandı finiştir,. 

Allah azizdir, hakim bulunuyor '** 

" / ' (AyetV '1^19), 5 ? 7 


* y 




yuvjij: uîî 
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362 %İy.v. - Câbir ibn Âbdillah (R): v Bizler Hudeybiye gününde 
bindörtyüz kişi idik, demiştir 548 . 
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363-...Katâde şöyle demiştir: Ben Ukbe ibn Suhbân 'dan; o 

da ağaç altında hazır bulunan kimselerden olan Abdullah ibnu Mu- 
gaffel el-Muzenî(R)’den işitti ki. Peygamber (S) parmaklarla küçük 
taşlar atmayı nehyetmiştir. 


Ve yine Ukbe ibnu Suhbân: Ben Abdullah ibnu’İ-Muğaffel el- 
Muzenî(R)’deri, yıkanma yerinde bevl etmek hakkındaki nehyi de işit¬ 
tim, demiştir 549 ; . 


547 İşte yukarıda da zikri geçen bu bey’at, Hudeybiye’de yapılan ve bu âyet gereğin¬ 
ce Allah Taâlâ’.nın rızâsıyle tebşîr edilmiş olduğundan dolayı ’‘Bey'ahi’r-Ridvön " 
adı verilmiş olan bey’attir. Tafsîli yerinde geçmişti. 

548 Bu hadîs Mağâzî’de geçti, baş tarafı şöyledir: Câbir (R) şöyle ttedi: Rasûlullah 
(S) bize Hudeybiye gününde: "Sîzler yeryüzü ndeki insanların en fiayırlıstsımz," 
buyurdu. Biz ise o gün, bindörtyüz idik.. 

549 Bu iki hadîsin bu âyetin tefsîriyle ilgisi yoktur. Ancak birinciyi, râvîniri “ö ağaç 
altında hazır bulunanlardandır” sözünden dolayı getirmiştir. İşte bu, kadarı baş- 

. lıkla ilgilidir. İkinciyi, yânı mevkûf hadîsi de İbnu Suhbân’m, İbnu 
den işitmesini açıkça beyân etmek için getirmiştir. İşte bunlar Buhârî’nin $bn 
derece dikkatle ve güzel tasarrufla yaptığı san.’atkârâne işlerindendir (fon Ha- 
cer). • .-*• ‘ ‘ ‘ 
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364-.. Bize Şu’be, Hâlid ez-Hazzâ’dan; o daEbû Kılâbe’- 

den; o da ağaç altında bey’at eden sahâbîler-den olan Sâbit ibnu’d- 
Dahhâk(R)’tan tahdîs etti 55 <>. 
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365........ Habîb ibnu Ebî Sâbit şöyle demiştir: Ben Ebû Vâil 

Şakîk ibn Seleme’ye geldim ve ona (Alî’nin öldürdüğü Hâricî toplu¬ 
luğunu) sordum. O şöyle dedi: Biz Sıffîn mevkiinde idik. Bir adam: 

— Allah’ın Kitâbı’na çağrılanları görmedin mi? dedi. 

Alî: 

— Evet (ben Allah’ın Kitâbı’yle amele çağrıldığım zamân icâbet 
etmeye en lâyık kimseyim), dedi. 

Bunun üzerine Sehl ibnu Huneyf şöyle dedi: 

— Sizler (bu re’yde) kendinizi ittihâm ediniz. Yemîn olsun ki, 
bizler Hudeybiye gününde kendimizi şu hâlde görmüşüzdür -Sehl, Pey- 


550 Buhârî burada metni zikretmeyip sâdece muhtâc olduğu kısmı getirmiştir. Ma- 
ğâzî’deki diğer yolda Sâbit tbnu’d-Dahhâk, ağaç altında Peygamber’le bey’at 
ettiğini haber vermiştir (Kastallânî). 






Kitûbu't-Tcfsîr/4773 


gamber’le müşrikler arasında yapılan sulh anlaşmasını kasdediyor-: 
Eğer bizler o gün harb yapmayı re’y etmiş olaydık, elbette harbe gi¬ 
rişirdik. O sırada Umer Peygamber’e geldi de: 

— Biz müslümârtlar hakk üzerinde, düşmanımız olan onlar ise ‘ 
bâtıl üzerinde değiller mi? Bizim ölülerimiz cennette, onların ölüleri 
ise ateşte değiller mi? dedi. 

Peygamber: 

— “Evet öyledir** buyurdu. 

Umer: 

— Öyleyse dînimiz uğrunda bu değersiz şeye (yânî zayıflık ve âciz- 
liğe delâlet eden bıı şartlar üzere sulha) niçin değer veriyor, kabûl edi¬ 
yoruz ve Allah henüz aramızda hükmetmemiş olduğu hâlde, niçin geri 
dönüyoruz? dedi. 

Bunun üzerine Peygamber: * 

— “Ey Hattâb oğlu! Ben muhakkak sûrette AUahUn rasûliiyüm . 
Allah beni ebediyyen zayi* etmeyecektir** buyurdu. 

Akabinde Umer öfkeli olarak geri döndü ve sabredemedi de ni- 
hâyet Ebû Bekr’e geldi ve ona: 

— Yâ Ebâ Bekr! Biz hakk üzerinde, onlar da bâtıl üzerinde de¬ 
ğiller mi? dedi. 

Ebû Bekr: 

— Ey Hattâb oğlu! Şübhesiz bu zât, Allah’ın rasûlüdür ve Al¬ 
lah O’nu ebeden zâyi’ etmeyecektir, dedi. 

Müteâkıben el-Feth Sûresi indi 551 . 


551 Hadîsin başlığa uygunluğu, Hudeybiye mes’eîcsi hakkında olması yönündendir. 

Sehl ibn Huneyf’in bu zikrettikleriyle murâdı, kendileri Hudeybiye günü 
çağırıldıkları sulha muhâlefet etmeyi ve harbetmeyi istemişler. Sonra kendileri¬ 
ne en iyisinin, Rasûlullah’ın giriştiği barış işi olduğu zâhir olmasıdır. Kendileri¬ 
nin netîcede barışa uydukları gibi, şimdi muhâtablarının da Alî’nin icâbet ettiği 
hakem ta’yîni mes’elesinde Alî’ye itâat etmelerinin gereğini anlatmaktır (Kas- 
tallânî). 

Tafsilâtı târih kitâblarında görüleceği üzere Sıffîn’de Şâm ordusu yenilme¬ 
ye başlayınca, Muâviye’nin müşâviri Amr ibn Âs’ın öğretmesi ile mızrakların 
uçlarına Mushaf’lar takılarak Alî’nin ordusuna karşı çıkılmış vc: ‘‘Biz sizi Kur’- 
ân’m hükmüne çağırıyoruz!” denilmiş. Bunun üzerine harb ta’tîl olunup, ihti¬ 
lâfın iki taraf hakemleri ma’rifetiyle çözülmesine karar verilmiş. Sonra bilinen 
ihtilâf ve işler cereyan etmiş, Muâviye Şâm’da istibdâd yolunu tutmuştur.. 



49- el-Hucurât Sûresi. 


*' jf 


Rahmân ve Rahim olan Allah ’ın ismiyle - 
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Mucâhid şöyle dedi:. “Ey îmân edenler, Allah *ın ve 
Rasûlü’nün huzûrunda öne geçmeyin... ” 

(Âyet: 1); .. 

buradaki “Lâ tukaddimû ”, Allah, O’nun diliyle birşeyi 
hükmedinceye kadar Allah Radftlü’nün önünde 
kendiliğinizden birşey peydâ etmeyin ma’nâsınadır 552 . 


552 Bu tefsirlerdeki el-Iftiyât masdarının ma’nâları şunlardır: 

el-Iftiyât -Fevt kökünden iftiâldir- bir kimseden bir nesne fevt olup geç¬ 
mek ma’nâsınadır.... Ve bir kimse ile meşveret ve isti’zân eylemeksizin kendi ken¬ 
dine bir iş ve amele girişmek,... ve bunlar tegallüb ma’nâsını mutazammın olduğu 
için Alâ kelimesiyle müteaddî oldular. Ve Iftât, bir kimse kendiliğinden bir nes¬ 
ne peydâ eylemek, ve her kimse üzere bir madde ile hükümet eylemek ma’nâsı- 
nadır (Kaamûs Ter.). 

Takdim, esâs i’tibâriyle müteaddîdir. Bir şeyi diğerinin üzerine geçirmek 
demektir ki, ekseriyâ'ikinci mefûlüne “Alâ” ile teaddî eder. Burada ise hiç 
mefûl-bih yok. Onun için bunda iki vech vardır: Birisi, herhangibir mef’ÛIe 
taallukundan kat’ı nazarla lâzım menzilesinde fiilin kendisini kasdetmektir ki. 




Kitâbu 't-TefaSr/4775 


“Allah'ın Rasûlü yanında seslerini yavaşlatanlar; onlar 
Allah'ın takvâ için kalblerini imtihân ettiği 
kimselerdir ... ” 

(Âyet: 3); 

buradaki “ İmtihân etti", “Hâlis kıldı” 
ma'nâsınadır. 

“Birbirinizi kötü lakablarla çağırmayın..." 

(Âyet: 11); 

buradaki “ Tenâbuz", İslâm’a girmesinden sonra 
kişinin kâfirlikle çağırılırı asıdır. 

“...Eğer Allah'a ve Rasûlü'ne itaat ederseniz. O, sizin 
amellerinizden hiçbirşey eksiltmez ... ” (Âyet: i4>; buradaki 
“Lâ yelitkum' “Lâ yenkuskum” (yânı “Sizi eksiltmez”) 
ma’nâsınadır; “Kendilerinin amelinden birşey de 
eksiltmedik . Herkes kazancı mukaabilinde bir rehindir" 

(et-Tûr: 21) 

âyetindeki “ Mâ-eletnâ ", “Mâ-nakasnâ” (yânî 
“Eksiltmedik”) ma’nâsınadır 553 . 
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279 - BÂB: 

“Ey îmân edenler , seslerinizi Peygamber'in sesinden 
yüksek çıkarmayın. O'na sözle birbirinize bağırdığınız 
gibi bağırmayın. Ki siz farkına varmadan amelleriniz 

boşa gidiverir" 

(Âyet: 3). 

Buradaki “Lâ teş'urûn", “Lâ ta’lemûn”, yânî 


s 

Allah’ın ve Rasûlünün önünde takdîm denilen fiili aslâ yapmayın: Takdim nâ¬ 
mı verilebilecek hiçbir fiil yapmayın demektir. İkincisi de, mefiûlün ta’mîm için 
hazfedilmiş olmasıdır ki, hangi mef’ûl takdir edilse, tercîh ettirici olmaksızın 
tercih olmak lâzım geleceğinden hazf olunur. Hiçbir şeyi, hiçbir emri ne kendi¬ 
nizi, ne başkasını aslâ takdîm etmeyiniz demek olur.... Bu, Allah ve Rasûlü’- 
nün emri ve hükmünü gözetmeden hiçbir işi kestirip atmayın demek olup, Kitâb 
ve Sünnet’in hükümlerini i’tibâra almaksızın acele veyâ istibdâd ile bir işe giriş¬ 
mekten nehiydir... (Hakk Dîni, VI, 4447-4448). 

553 Buhâri et-Tûr: 21. âyetteki kelimeyi burada istidrâden getirmiştir. 
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“Bilmeyerek” ma’nâsmadır. “eş-ŞÜlr” sözü de bu 

“Şuûr” kökündendir. 
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366 ........ Abdullah ibnu Ebî Muleyke şöyle demiştir: Çok ha¬ 
yır işleyici iki kişi hemen hemen helâk olacaklardı. Ebû Bekr’le Umer’i 
kasdediyorum. Bunlar huzûnına Temim oğullan süvârîleri geldiği za- 
mân. Peygamber’in yanında seslerini yükselttiler. Bunların biri (yâ¬ 
nı Um er) Peygamber’e Mucâşî’ oğullan’nın kardeşi olan el-Akra’ ibn 
Hâbis’i emîr ta’yîn etmesini işâret etti. Diğeri de başka birini işâret 
etti. • '• i; • 

Râvî Nâfi’ ibn Umerf Ben bu işâret edilen kimsenin ismini ezbe¬ 
rimde tutamıyorum, demiştir. . 

Bunun üzerine Ebû Bekr, Umer’e: . 

— Sen mutlak olarak bana muhâlefet etmek istiyorsun, dedi. 

Umer de: 

— Ben sana muhâlefet etmek istemedim, dedi. 

Böylece bu konuda sesleri yükseldi. Bunun üzerine Allah “Ey 
imân edenler , seslerinizi Peygamberdin sesinden yüksek*çıkarmayın ... 
âyetini indirdi 554 . 

Abdullah ibnu’z-Zubeyr: Artık Umer bu âyetten sonra Peyğam 


554 Bâzılan öne geçmeyi husûsî misâllerle tefsir etmişlerse de âyetten zâhir olan ge¬ 
rek kavil ve gerek fiil, hepsine umûmî olmasıdır... Bu sûretle bu âyetten herşey- 
de şer’a ittibâ’ lüzûmuna hüccet getirilir. İşte bu âyet Rasûlullah’ın teşrîfâtıyle 
ilgili böyle külli bir asildir ki, bundan sonraki âyetin mantuku dahî bunun 
mazmûnunda dâhildir. Bâzılan bununla kıyâsın aleyhine de istidlal etmek iste* 
mişlerse de, kıyâs, Allah ve Rasûlü’nün hükmüne tekaddüm değil, ittibâ’ için 
ma’nâ araştırmasıdır (Hakk Dîni, VI, 4450). 



KitAb u V- Tefsîr/4 777 


ber’in kendisinden sorup anlamak isteyeceği kadar sesini Rasûlullah'a 
işittirmez oldu, dedi. Abdullah bu kısmı büyük babasından, yânı Ebû 
Bekr’den zikretmedi 535 . 
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367-.Abdullah ibnu Avn şöyle demiştir: Bize (Basra kaadı- 

sı) Mûsâ ibn Enes, babası Enes ibn MâIik(R)’ten haber verdi ki, Pey¬ 
gamber (S), Sâbit ibn Kays’ı kaybetti (göremedi). Sahâbîlerden bir 
adam -ki Evsliler’in seyyidi Sa’d ibn Muâz’dır-: 

— Yâ Rasûlallah! Ben Sâbit’le ilgili bilgiyi Sen’in için öğreni¬ 
rim, dedi ve Sâbit’e gitti. 

Onu evinde, başını aşağıya eğmiş olarak oturur hâlde bulmuş ve 

ona: 


— Hâlin- nedir? diye sormuş. 

O 

— Hâlim şerrlidir, kötüdür. Sâbit, sesini Peygamber’in sesinden 
fazla yükseltir bir kimsedir. Onun şimdiye kadar işlediği ibâdet ve 
ameli boşa gitmiştir. Artık Sâbit cehennem ehlindendir, diye cevâb 
vermiş. 

Bu adam da Peygamber’e gelip, Sâbit şöyle şöyle dedi diye ha¬ 
ber vermiştir. 

Râvî Mûsâ dedi ki: O sahâbî ikinci defa Sâbit’in yanına büyük 
bir müjde ile dönüp gitmiştir. Şöyle ki, Peygamber o sahâbîye: 

— “Sâbit'e git de ona: Sen cehennemlik kişilerden değilsin. Lâkin 
Sen cennet ehlindensin! de'* buyurmuştur 556 . 

555 Hadîs başka bir yoldan Temîm oğullan hey’eti başlığında geçmişti. Bu hadîste¬ 
ki bâzı darlıktan, bundan sonraki bâbda gelecek olan hadîsteki, daha tafsflli 
metin giderecektir. 

556 Hadîsi^ başlığa uygunluğu “Sâbit sesini Peygamber’in sesinden fazla yükseltirdi’ 
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280 - BÂB: 

“Hücrelerin ardından sana ünlüyenler; onların çoğunun 

akılları ermez* 9 (Âyet: 4). 
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368-.İbnu Cureyc şöyle demiştir: Bana Abdullah ibnu Ebî 

Muleyke haber verdi. Onlara da Abdullah ibnu’z-Zubeyr şöyle ha¬ 
ber vermiştir: (Dokuzuncu yılda) Temîm oğullarından bir grup sü- 
vârî hey’eti Peygamber’in yanma geldiler. (Bunlar İslâm’a girdikten 
sonra) Ebû Bekr: 

— (Yâ Rasûlallah!) Bunlara el-Ka’kaaa ibne Ma’bed’i emîr ta’- 
yîn et! dedi. 

Umer de: 

— Hayır o olmaz, Akra’ ibn Hâbis’i emîr ta’yîn et, dedi. 

Ebû Bekr: 

— Sen şuna yâhud muhakkak bana muhâlefet etmek istiyorsun, 
dedi. 

Umer de: 

— Hayır, ben sana muhâlefet etmek istemedim, dedi. 

Bu sûretle Ebû Bekr ile Umer birbirleriyle mücâdele etmişler, hat¬ 
tâ sesleri yükselmişti. İşte bunun hakkında sonuna kadar şu âyetler 
indi: “Ey îmân edenler , Allah 'ın ve Rasûlü 'nün huzurunda öne geç¬ 
meyin. Allah'tan korkun. Çünkü Allah hakkıyle işiten , herşeyi bi¬ 
lendir. Ey îmân edenler , seslerinizi Peygamber'in sesinden yüksek 
çıkarmayın. O'na sözle , birbirinize bağırdığımz gibi bağırmayın ki. 


kavlindedir. Bu hadîs Peygamberlik Alâmetleri Kitâbı’nda bu isnâd ve metinle 
geçmişti, bu, açık olarak tekrâr edilmiştir. Bunda zikredilen başlıktaki zikrin¬ 
den başka bir fazlalık yoktur (Aynî). 



Kıtâbut-Tofsîr/4779 


siz farkına varmadan amelleriniz boşa gidiverir. Hücrelerin ardından 
sana ünlüyenler; onların çoğunun akılları ermez** (Âyet: ı - 3). 557 
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281 - YÜCE ALLAH'IN ŞU KAVLİ BÂBI: 


‘ 'Eğer onlar sen kendilerine çıkıncaya kadar 
sabretselerdi , kendileri için elbet daha hayırlı olurdu ... ” 

(Âyet: 5) 558 . 


557 Hücre, etrafı çevrilerek içine girilmekten men’ olunan arz parçasıdır. HucerÛt’- 
tan murâd, Rasûlullah’ın hânesinin odalarıdır ki, her biri zevcelerinden birine 
âid olmak üzere dokuz oda idi. Âlûsî şöyle kaydeder: “İbn Sa’d’ın Atâ el- 
Horâsânî’den tahrîcine göre hurma dallarından ahşâp idi ve kapılarının üzerin¬ 
de siyah kıldan çullar vardı”. Buhârî Edeb’de ve İbnu Ebi’d-Dünyâ ve Beyha- 
kî, Dâvûd ibn Kays’tan şöyle tahrîc etmişlerdir: Hücreleri gördüm, hurma 
dallarından olup hâricinden kıl çullarla örtülmüş idi, hücrenin kapısından Beyt’in 
kapısına kadar Beyt’in enini altı yâhud yedi zirâ’ zannederim ve iç beyti on zirâ* 
tahmîn ediyorum, yüksekliği de yedi ile sekiz arası sanırım, demiştir. 

Siyer ehlinin çoğu bu bağıranları Temim oğulları’ndan olmak üzere zikret¬ 
mişlerdir: Şöyle ki: Temim oğulları’ndan yetmiş veyâ seksen kişi kadar bir hey’et 
gelmişti. İçlerinde birçok büyük adamları vardı. Bunlar öğle sıcağında mescide 
girmişlerdi. Rasûlullah henüz uyuyordu. “Yâ Muhammed, bize çık!” diye ba 
ğırdılar. Bunun üzerine uyandı ve çıktı... (Hakk Dîni, VI, 4453). 

558 Buhârî bu başlık altında hadîs zikretmemiştir. 
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“Öldüğümüz ve bir toprak olduğumuz vakit mi? Bu 

uzak bir dönüştür ” (Âyet: 3>; hayâta döndürülmek 
“Uzak” tır, olacak değildir, yânı “Ölümden sonra 
diriltilmemiz uzak olur” demektir. 



Kitâbut-Tcfaîr/4781 


“Üstlerindeki göğe hiç de bakmadılar mı, onu nasıl binâ 
ettik . Onu nasıl donattık. Onun hiçbir gediği de yok 99 
(Âyet: 6); buradaki ‘'Furûc * \ “Futûk” (yânî “Açık yerler, 
yarıklar, çatlaklar”) ma'nâsmadır; bunun tekili 

“Ferc”dir. 

“And olsun , insanı biz yarattık . Nefsinin ona ne 
vesveseler vermekte olduğunu da biliriz . (Çünkü) biz 
ona şah damarından daha yakınız 9 ’ (Ayet: i6>; buradaki 
“Af/n hablVl-verid ”, insanın boğa 2 inda bulunan iki 
verîd damarlarıdır. “HM", “Boyun ipi” yânî “Boyun 

damarındır 559 . 

Mucâh’id de şöyle dedi: 

“Toprağın onlardan neleri eksilteceğini biz muhakkak 
bilmişizdir. Yanımızda da herşeyi koruyan bir kitâb 
vardır 99 (Âyet: 4): “Arz’ın onların kemiklerinden neyi yiyip 
eksilteceğini bilmekteyiz”dir. 

“(Biz bütün bunları) tâatimize dönen her kulun kalb 
gözünü açmak , ona ibret vermek için (yaptık)” 

(Âyet: 8); 

burada “Tebşiraten ”, “Basîraten” ma’nâsınadır 56 °. 
“Gökten de bereketli bir su indirdik de onunla bahçeler , 
biçilecek dâneler bitirdik. Ve tomurcukları birbiri üstüne 
binmiş uzun boylu hurma ağaçları (yetiştirdik) 9 * (Ayet: 
9 - 10 ); buradaki “Habbe’l-hasîd( = Biçilecek dâne)”, 

“Buğdayadır; 


559 İki nevi’ damar sayarlar: Bedenin etrafından kalbe gelen, yânî siyah kanı etra¬ 
fından kalbe götüren damarlara "Verîd”, kalbden etrafa giden kırmızı kam be¬ 
dene dağıtan damarlara da “ Şerâyîn” denilir. Şiryânların kökü kalbin sol 
karmağından çıkan "Ebher” dir. Boyunda gırtlağın yanlarından geçen ve 
“Vecedân” ta’bîr olunan şâh damarları, bundan şâhlanır. " Verîdân”, boyun 
önünden iki safhasını kavramış iki damardır ki, baştan şu’belenir ve " Velîn ”c 
bitişik olurlar. "Habl”, ip ve bağ demektir; damar ma’nâsına da gelir, Şiryân- 
larda cereyân kalbden etrafa doğru dağılıp uzaklaştığı, verîdde ise etraftan ve 
baştan kalbe doğru toplanıp geldiği cihetle yakînlik için temsilde verîd zikredil¬ 
miştir. Bu sûretle hablu’l-verîd, pek yakınlık’ta mesel olmuştur... (Hakk Dîni, 
VI, 4505-4513). 

560 Tebsıra, hem göze basar kuvveti, hem de kalbe basiret kuvveti vermek ma’nâsı- 
nadır. Yânî bütün bunları böyle yapış ve bitiriş Rabb’ine gönül verecek, hakka 
yüz tutup düşünecek her kulun gözüne göstermek ve fikrini açmak için âyet ve 
muhtıra kılmak hikmetiyledir. 
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“Bâsıkaat ”, “Uzun uzun” ma’nâsınadır 561 . 

“Kö ö/z //A yaratışta acz mi gösterdik? Hayır , o/ı/ar öıı 
jwı/ yaratıştan şübhe içindedirler' * (Âyet: 15); buradaki 
“ Efe’ayînâ (s Biz âciz mi olduk)”, “Efe’a’yâ aleynâ{ = 
Bizi yorup âciz mi bıraktı)” 
ma’nâsınadır. 

“Onun yoldaşı olan dedi ki: İşte yanımda olan şey 
karşındadır** (Ayet, uy, buradaki ” Karînühu ”, “Ona 
takdîr kılınmış olan şeytân”dır 562 . 

‘ 'Biz bunlardan evvel nice nesilleri helak ettik ki, onlar 
kuvvetçe kendilerinden daha çetin idiler. (Ölümden 
kurtulmak için) memleketlerde delikler aramışlardı. 
Fakat kaçmağa bir çâre yar mı idi?" (Âyet: 36); buradaki 
“Nakkabû ”, “Darabû” (yânî “Ölümden korunmak için 
beldelerde dolaştılar”) ma’nâsınadır. 

“Şübhesiz ki, bunda aklı olan yâhud kendisi huzur 
içinde olarak kulak veren kimseler 
için elbette öğüt yardır" (Âyet: 37); buradaki 
“ Elka's-sem'a ”, dinlemek ve işitmekle meşgûl 
bulunmasından dolayı nefsini başkasıyle 
konuşturmayan kimse demektir. 

Sizi inşâ ettiği ve yaratılmanızı inşâ ettiği zamân 563 . 

* ‘Hatırla ki insanın hem sağında , hem solunda oturan, 
onun amellerini tesbît etmekte olan iki de melek vardır. 
O bir söz atmayadursun, mutlak yanında hazır bir 
gözcü vardır" (Âyet: 17-ıs); buradaki “ Rakîbun atîd", 
“Hazırlanmış bir rasadcı” (yânî hayır ve şerrden her 
hareketi ve sözünü rasad eden, murakabe eden, 
bakan yâhud yazan) ma’nâsınadır. 


561 Bâsık, uzun, düzgün veyâ yüklü; “Ta’lun nadîd”, birbiri üstüne dizilmiş çök 
yâhud içinde meyvesi çok tomurcuktur. Çünkü Tal\ hurmanın ilk çıkan tomur¬ 
cuğudur ki,, meyvesi içinde istiflidir. 

562 Bu karîn, dünyâda o kâfire musallat olup âhirette berâber sevkolunan şeytân 
olduğu. “Arkadaşı: Ey Rabbimiz, onu ben azdırmadım, fakat o uzak bir sapık¬ 
lık içinde idi, der ” (Âyet: 27) sözünden bellidir. 

563 Şârihler bu ifâdenin, 15. âyetteki “Efe'ayİnâ ” lafzının tefsirinin bakıyyesi ol¬ 
duğunu, orada yazılması gerektiğini ve bunun buraya belki yazıcıların bir ya¬ 
nılması olarak gelmiş olabileceğini beyân etmişlerdir. Bu fıkra Ebû Zerr 
nüshasında düşmüştür, yânî mevcûd değildir. 
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“(O gün) herkes , herâherinde sürücü ve şâhid 
bulunduğu hâlde gelmiştir” (Âyet: 21 ); buradaki “Sâık ” ve 
“Şehîd ”, iki melektir; biri “Yazıcı”, diğeri “Şehîd”dir. 
“Şehîd”, “Kalb ile şâhid” (Ebû Zerr nüshasında: 
“Gaybe şâhid”) demektir 564 . 

“And olsun ki, biz gökleri, yeri ve ikisi arasında bulunan 
herşeyi altı günde yaratmışızdır. Bize hiçbir yorgunluk 
da dokunmamış tır” (Âyet: 38); buradaki “ Luğûb”, 
“Yorgunluk” ma’nâsmadır. 

Mucâhid'den başkası da şöyle dedi: 

“İstifli tomurcuğu olan uzun hurmalar” (Âyet: 9> 
sözündeki “ Nadîd ”, kapçıkları içinde bulunmakta 
devâm ettikleri süredeki tomurcuklardır. Bunun, yânî 
“Nadîd” lafzının ma’nâsı, 

“Mendûd = Birbiri üzerine 
dizilip istiflenmiş”dir. Kapçıklarından çıktığı zaman 
artık “Nadîd”, yânî “İstiflenmiş” değildir. 
“Gecenin bir kısmında ve yıldızların batışından sonra 
dahî tesbîh et” (et-Tûr: 49); “Gecenin bir cüz 'ünde ve 
secdelerin arkalarında da O'nu tesbîh et” (Âyet: 40 ) 565 . 

Âsim, Kaaf Sûresi’ndeki kelimeyi “Edbâri's-sucûd” 
şeklinde hemzenin fethiyle okur, et-Tûr Sûresi’ndekini 
de “IdbârVn-nucûm” şeklinde kesre ile okur. Kaaf tâki 
de, Tûr’daki de berâberce kesre de okunurlar, nasb da 
yânı fetha ile de okunurlar. 

İbn Abbâs: “O gün o hakk sayhayı işiteceklerdir. İşte 
bu, çıkış günüdür” (Â ye t:42); bu “Çıkış günü”, insanlar 
kabirlerinden çıkarlar, demiştir. 


^ 4^ -t M 

564 İki nevi’ melek, birisi o nefsi mahşere şevke me’mûr, birisi de ameline şâhid. 
Herkesin ameline göre şehâdet ve şevkin keyfiyyeti değişik olmakla berâber, hepsi 
böyle iki me’mûr maiyyetinde sevkolunur. Şâhidin murakabe eden hafaza me¬ 
leklerinden olması zihne gelir, bâzıları seyyieleri yazan saik, haseneleri yazan 
şâhid demişler, dahâ başka da söylenmiş; tafsilini Allah bilir. 

565 Maksad farz namâzların.ardında ve önünde sünnet olan nâfile namazlardır yâ- 
hud vitr namâzıdır yâhud namâzlardan sonra yapılan teşbihlerdir. 
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282 - BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

**O gün cehenneme: Doldun mu? diyeceğiz. O da: Daha 
var mı? diyecek ” (Âyet: 30 ) 566 . 
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369“....... Bize Şu’be, Katâde’den, o da Enes(R)’ten tahdîs etti 

ki. Peygamber (S) şöyle buyurmuştur: “Cehennemlikler cehenneme 
atılacaklar. (Atıldıkça, cehennem:) Daha ziyâde var mı? diyecek. Ni¬ 
hayet (izzet sâhibi olan Rabb) ayağını basacak (onu horlayacak). Bu 
sefer cehennem: Yetişir, yetişir! diyecektir. ” 
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370-.: Bize Avf el-A’râbî, Muhammed ibn Sîrîn’den; o da 

Ebû Hureyre’den tahdîs etti. Muhammed ibn Mûsâ: Ebû Sufyân eh 
Himyerî bu hadîsi Peygamber’e yükseltti. Hadîsi sahâbı üzerinde en 
çok durdurup mevkûf olarak rivâyet etmekte olan Ebû Sufyân el- 
Himyerî’dir (yânî o, hadîsi çok az Peygamber’e yükseltir idi), demiş¬ 
tir. “Allah tarafından cehenneme: Doldun mu? denilir. O da: Daha 
ziyâde var mı? diyecek: Bunun akabinde Rabb Tebâreke ve Taâlâ aya¬ 
ğını cehennemin üzerine koyacak. Bu sefer cehennemr Yetişir, yeti¬ 
şir! diyecektir“ 567 . 


566 Bu suâl ve cevâb “And olsun ki, ben cehennemi bütün insan ve cinnden (müs- 
tahıkk olanlarla) dolduracağtm” (Hûd: 119) va’dinin tatbikini ve cehennemin deh¬ 
şetini ve hızını tasvirdir. Istifhâm takrirdir, yânî cehennem o genişliğiyle berâber, 
Hûd: 119 kavli mucebince bölük bölük atılan cinn ve insten doldurulacak, fa¬ 
kat hızı kesilmeyecek, mücrimlere öfkesi ve şiddetinden daha ziyâdeye ihtirâs 
gösterecektir. Çokları bu suâl ve cevâbı bu veçhile tasvire hamletmişlerdir. Ba¬ 
zıları da hakikat demişlerdir ki, Âlûsi: Zâhir olan budur, hakikat mümkin iken, 
âhiret işleri dünyâya kıyâs edilmemelidir, der... ( Hakk Dîni, VI, 4518). 

567 Allah, el, ayak gibi mahlûka âid organlardan münezzehtir. Binâenaleyh Kur’- 
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371-.Bize Ma’mer ibn Râşid, Hemmâm ibn Münebbih’- 

ten haber verdi ki, Ebû Hureyre (R) şöyle demiştir: Peygamber (S) 
şöyle buyurdu: “Cennet ve ateş münâkaşa ettiler. Şöyle ki: Ateş: 

— Ben kibirliler ve zorlayıcı kimselerle tercih olundum, yâni on¬ 
lara tahsis olundum, dedi .. 

Cennet de: 

— Bana ne oldu ki, bana insanların yalnız zaifları ve sakatları gi¬ 
riyor? dedi. 

Allah Tebâreke ve Taâlâ da cennete şöyle buyurdu: 

— Sen benim rahmetimsin, ben seninle kullarımdan dilediğime 
rahmet ederim. 

Ateşe de şöyle buyurdu: 

— Sen sırf benim azâbımsın; ben seninle kullarımdan dilediği¬ 
me azâb ederim. 

Cennet ve cehennemden herbiri için dolmak hakkı vardır. Fa¬ 
kat cehennem dolmak bilmez, en sonu Allah ona ayağını koyar, ö 
da: 

— Yetişir, yetişir, yetişir! der. 

işte o zaman cehennem dolar, bazısı bazısına büzülürü Azız ve 
Çelil olan Allah, halkından hiçbir kimseye zulmetmez . Cennete ge¬ 
lince, Aziz ve Çelil olan Allah, onun için (onun boşluklarını doldur-. 
mak için) yeniden birtakım halk yaratır ” 568 . 


ân’da ve hadîste gelen bu nevi’ kelimeler müteşâbihlerdendirler. Bu hadîslerde 
“Rabb’in cehennem üzerine ayağını basması ” ta’bîri ile murâd olunan, cehen¬ 
nemi alçaltır ve horlar ma’nâsıdır. 

568 Hadîsin başlığa uygunluğu rıclini (yânî ayağını) koymakla cehennemin dolma- 
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283- BÂB: YÜCE ALLAH’IN: 

“Ate derlerse sen sabret . Rabb’ini, güneşin doğuşundan 
evvel ve batışından önce hamd ile teşbih et” 

(Âyet: 39). 
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3'2-.Cerîr ibnu Abdillah (R) şöyle demiştir: Biz bir gece 

Peygamber’in maiyyetinde oturuyorduk. Ayın öndördüncü gecesinde 
idi. Peygamber (S) kamere baktı da şöyle buyurdu: 

— “Şübhesiz ki sîzler, şu Ay’ı görmekten hiçbiriniz mahrûm ol¬ 
maksızın görmekte olduğunuz gibi Rabb ’inizi de göreceksiniz. Artık 
güneşin doğmasından önceki ve batmasından önceki namazların hiç¬ 
birinden alıkonmamak elinizden gelirse, ona çalışınız. ” 

Bundan sonra Peygamber: “Rabb 'ini, güneşin doğuşundan ev¬ 
vel ve batışından evvel hamd ile teşbih et” âyetini okudu 569 


sim içine alması yönündendir. Nitekim Enes’in hadîsi de, kademini koymakla 
dolmasını içine almıştı. 

Müslim’de Enes’ten gelen hadîsin sonunda: “ı Cennette dâima bir fazlalık 
bulunur. Nihayet Allah onun için bir halk inşâ edip onları cennetin fazlalıkla¬ 
rında iskân eder " ziyâdesi vardır. 

Bu hadîste cennetin '‘Bana ne oldu ki, bana insanların yalnız zaîfları ve 
sakatları giriyor?” fıkrasındaki “Sakatlan” sözü, insanlar arasında horlanmışlar 
ve insanların gözlerinde düşük ve değersiz olmuşlar ma’nâsınadır. 

Bir tefsire göre “Ayak, cehenneme en son atılacak kullar, yâhud ayağını 
koymak, çiğnemek gibi öfke eseri olan bir tazyîk ile şiddetini kırmaktan 
kmâyedir’’ {Hakk Dîni, VI, 4519). 

569 Hadîsle başlıktaki âyet arasındaki uygunluk meydandadır. 

Bu hadîsin bir rivâyeti Namâz Kitabı, “İkindi namâzının fadlı bâbı”nda 
geçmiş ve bâzı açıklamalar orada yapılmıştı. 




• 'Kit$tiu 7 - Tefaîr/4787 

jtt ^ ^ i ^ ^ ^ ^ fi Uâ* -rvr 

^ ^ II ^\ /4 f •« •/ | /'fi* . /jj I. . *f » / <•/ / • f ^ //f (^/ J . 

jU^lj Oy -liir Oİ^UoH jlp> J £~w O» oyl p^up ^jl 


373-....,:. Bize Verkaa, îbnu Ebî Necîh’ten; o da Mucâhid ibn 
Cebr’den tahdîs etti ki,ibn Abbâs: Rabbı Taâlâ, Peygamber’e, bü¬ 
tün namâzların arkalarında tesbîh etmesini emretti, demiştir. 

tbn Abbâs bununla “Ve secdelerin arkalarında da O'na tesbîh 
et ” (Âyet: 40) kavlini kasdediyor 57 °, 


570 Buradaki tesbîhten murâd, namâz değil, teşbihin hakikatidir. Bunun için onu 
“ Ve secdelerin arkalarından kavlini kasdediyor” kavliyle tefsir etmiştir. “Sec¬ 
delerin arkalarından ”sözünü “Namâzların arkalarından” ma’nâsma almakta¬ 
dır. Secde ” sözü, cüz’ün zikri ve bütünün irâdesi yoluyla namâza da denilir 
(Aynî). 

“Veedbâra's-sucûd**, farz namâzlardan sonraki nâfile namâzlardır denil¬ 
di.. (Kastallânî), 
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Rahmârt ve Ruhîm olan AUah 'm ismiyle 
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Alî al ey hf s-selâm: “ez-Zâriyât”, “Rüzgârlar”dır, dedi. 
Alî’den başkası da: “Onlara dünyâ hayâtının misâlim 
getir: O, gökten indirdiğimiz bir su gibidir ki, bununla 
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yeryüzünün bitkisi birbirine karışmış , en nihûyet o 
bitkiler kuru bir çöp kırıntısı hâline gelip , rüzgârlar onu 
savuruvermiştir (ei-Kehf:45) âyetindeki gibi “Tezrühu** 
“Tuferrikuhuf = Onu dağıtıverir)” ma’nâsınadır 571 . 

“ Arz'da kâmil bilgi sahihleri için nice âyetler vardır. 
Kendi nefislerinizde de! (Bunları) hiç de görmüyor 
musunuz?” (Âyet: 20 - 21 ). (el-Ferrâ dedi ki:) Bir girişten 
(yânî ağızdan) yiyor, içiyor; sonra yediği şeyler iki 

yerden çıkıyor. 

‘ fbrâhîm 'in şerefli konuklarının haberi sana geldi mi? 
Hâni bunlar onun yanına gelmişlerdi de ‘Selâmen * 
demişlerdi, tbrâhîm de: ‘Selâm; tanınmamış bir zümre * 
demişti. Hemen gizlice âilesine gidip semiz bir dana 
getirdi de...** (Âyet: 24 - 26 ); buradaki “Fe-râğa**, “Fe- 
racaa” (yânî “Hemen döndü”) ma’nâsınadır. 

“Derken içine onlardan gizli bir korku çöktü. *Korkma * 
dediler ve onu çok bilgin bir oğulla müjdelediler. Bunun 
üzerine zevcesi (Sâre) bir feryâd içinde yönelip elini 
yüzüne vurdu. ‘Doğurmaz bir kocakarı!* dedi** (Âyet: 28 - 29 ); 
buradaki “ Fe-sakket ”, “Hemen parmaklarını topladı 
ve eliyle kendi alnına vurdu” demektir. 

“Ad*da da (ibret vardır). Hani onların üzerine o kısır 
rüzgârı göndermiştik , her uğradığı şeyi bırakmıyor , 
mutlakaa onu kül gibi savuruyordu ** (Âyet: 41-42); 
buradaki “er-Ramîm**, Arz’ın bitkisidir; kuruduğu ve 
ayaklarla basılıp çiğnendiği zamân ufalanır (nihâyet 
rüzgâr onu savurur yok eder). 

“Biz göğü kuvvetle binâ ettik. Çünkü biz muhakkak ve 


571 Zevr, tozulup götürmek, savurmak, kırıp ufalamak ma’nâsınadır. 

Zâriyâl kırıp ufalayan yâhud savuran yâhud toz duman edip götüren kuv¬ 
vetler demektin Meselâ toprağı ve diğer şeyleri tozdurup savuran rüzgârlar, vol¬ 
kanları püskürten, mahlûkaatı kırıp dağıtan ve yayıp neşreden melekler ve barut, 
dinamit gibi sonradan keşfedilmiş ve edilecek şiddetli infilâk, tahrîb, tahrik edici 
bütün sebebler bu mefhûmda dâhildir. Beydâvî: “Mahlûkaatı ufalayıp dağıtan 
sebebler” demekle bu umûmu göstermiştir. Müfessirlerin çoğunun “Riyâh ~ 
Rüzgârlar” tefsiriyle yetinmesi, Hz. Alî’den gelen rivâyetten dolayıdır ki, mef¬ 
hûm ile değil, bir misâl ile tefsîr olmak gerekir. Yoksa mefhûmri’tibâriyle (yânî 
lügat ma’nâsı i’tibâriyle) “Zürriyet neşreden velûd kadınlar” diye de ma’nâ ve¬ 
rilmiştir (Hakk Dînî. VI, 4527). 




4790/Suhîh-i Huhârt ve Trreetnesi 

mutlak bir vüs’at ye kudrete mâlikizdir” (Âyet: 47); 
buradaki “Le-mûsıûne 99 , “Vüs’at sâhibiyiz” 
ma’nâsınadjr. ‘ *Ale 7 -mûsı 9 kadruhu ve ale H-muktıri 
kadruhu = Onları , zengin olan kudretince, darda 
bulunan da kudretince ma 9 rûf bir fâide ile 
fâidelendirinte" (ei-Bakara: 236) âyetinde de “Mûsı” 9 bunun 
gibidir, yânî “Kuvvetli” mâ’nâsınadır 572 . 

“Yeri de biz döşedik . (Bak biz) ne güzel döşeyicileriz . 

Her şey den de iki çift yarattık, inceden inceye 
düşünesiniz diye 9 9 (Âyet : 48-49); buradaki ‘ ‘ Zevceyn 9 le, 
erkek ve dişiyi kasdediyor. 

“Dillerinizin ve renklerinizin birbirine uymaması da yine 
O 9 nun âyetlerindendir 9 9 (er-Rûm: 22 )’de olduğu gibi, 
renklerin ihtilâfı da, tatların tatlı ve ekşi gibi çift 
olması da böyledir, yânî bunlar da çifttirler. 

“O hâlde hepiniz Allah 9 a kaçın.... 99 (Âyet: 5o>; Allah’tan 
yine Allah’a kaçın (yânî Allah’a ma’siyetten O’na 
tâate yâhud azâbından rahmetine yâhud ikaabından 
îmân ve tevhîd ile şevâbına kaçın). 

“Ben oinnleri de, insanları da ancak bana kuttuk etsinler 
diye yarattım 99 (Âyet: 56>; yânî “Ben bu iki fırka ehlinden 
saâdet sâhibi olanları, başka bir maksadla değil, 
ancak beni birlemeleri için yarattım”. Bâzdan da 
(âyeti umûmîliğe hamlederek): 

“Allah onları feyhîdi işlemeleri İçin yarattı da bâzısı 
(Allah’ın onu muvaffak kılmasiyle) bunu işledi, bâzısı 
ise (Allah’ın onu yardımsız bırakmasıyle) tevhidi 
terketti”. Ve bu kelâmda kaderci olan Mu’tezile lehine 

hiçbir hüccet yoktur 57î . 


572 Eyd, '‘Yed ,,c \n cem’i olabilirse de burada " Dâvûde ze’l-eydi ” (Sâd: i7)’de ol¬ 
duğu gibi, “Teyidim aslı olan kuvvet ma'ilâsına olnjası zahirdir. Bu beyân 50, 
ilâ 56. âyetlerin mazmûnuna limmî bir temhîddir. Nitekim sonunda “Zw7- 
kuvvetri-metîh ” (Âyet: 58) kavli ile te’yîd olunacaktır.,. (Hakk Dîni, VI, 4542). 

573 “Ben cinn ve insi ancak bam ibâdet ve kuüuk etsinler diye yarattım**: İşte tez- 
kîr edilmesi lâzım gelen vazife budur. Cinn ve ins cinsinin hilkatlerinin hikmeti, 

. Allah’ı tanıyıp O’na ibâdet ve ubüdiyet etmektir. Başka şeylere sarfedilen ömür¬ 
ler, ameller zayi’ edilmiş olur, onun için azâba hakk kazanıcı olur. Bâzıları 
‘ %i*ya ’buduni * Li-ya’rufûni ” diye bir tefsir nakletmelerdir. Bunun ma’nâsı 
da “Beni ma’bûd tanısınlar’’ demektir. Bu ise “Benim emirlerimi tutarak bana 
kulluk ve ibâdet etsinler” demeğe döner. İbâdet ve ubüdiyet ihtiyârî fiillerden 
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“Artık muhakkak ki o zulmedenler için geçmiş 
arkadaşlarının hissesi gibi bir husrân nasibi vardır . 
Şimdi acele etmesinler ” <Âyct: 59); buradaki “Zenûb” 

“Büyük kovandır. 

Mucâhid ise: “ Zenûben ”, “Sebîlen” (yânî “Yor), 
“Sarratin” (Âyet: 29), “Sayhatin”; “el-Akîm”, “Doğurmaz 
kadın” ma’nâsmadır, dedi. 

Vc İbn Abbâs şöyle dedi: 

“ZâtVl-hubuk semâya yemin ederim.., ” (Âyet: d \ 
buradaki “ Hubuk ”, semânın istivâsı, düzgünlüğü ve 
güzelliğidir 574 . “Ellezine hum fi gamratin (= Ki onlar 
bir gamre içindedirler)’* (Âyet: 11 >, “Onlar kendi 
dalâletleri, sapıklıkları içinde uzunluk yarışı 
yapmaktadırlar” demektir. 

İbn Abbâs’tan başkası da şöyle dedi: 

“Hepsi de bunu birbirlerine tavsiye mi ettiler?” 

(Âyet: 53), 

“Hepsi bunun üzerinde anlaştılar, uyuştular mı?” 
demektir. “Ki aşırı hareket edenlere hâss olmak üzere 
Rabb'in nezdinde nişânlanmıştır” (Âyet: 34); buradaki 
“ Musevvemeten ”, “Alâmet ve nişân” ma’nâsına olan 


olarak taleb edilmiş oldukları için, bâzılarmdan vâki’ olmaması, cins için gâye- 
i kemâl olmasına aykırı olmaz, Allah’ın muradının tehallüf etmiş olması da lâ¬ 
zım gelmez. Zırâ bu gibi yerlerde fakîhlerin “el-Hikmetu turââ fi’l-cinsi lâ fi’l- 
efrâd” dedikleri gibi, hikmet, ferdlerin herbiri i’tibâriyle değil, cins i’tibâriyle 
düşünülür. Hâsılı bunun ma’nâsı, ibâdet ile mükellef olmak üzere yarattık de¬ 
mektir. Yoksa hepsinin sâlih kullardan olmasını takdir eyledik, demek değildir. 
Böyle ibâdet ve ubudiyetin fâidesi Allah’a âid olmayıp, yine kulların menfâati 
içindir (Hakk Dîni, VI, 4546). 

574 Zâti'l-hubuk vasfı, bedî’ bir ta’bîrdir. Bunun ma’nâsında hayli söz söylenmiştir: 
Hubuk, Habîke' nin de, Hibâk’m da cem’i olabilir. Tarîka, Turuk; Misâl, Mu¬ 
sul gibi. Habîke: Dikkat ve i’tinâ ile sağlam san’atlı dokunmuş, yol yol hâreli 
güzel kumaşa denir. 

Hibâk de, rüzgâr latif estiği zamân denizde veyâ kumda meydana gelen yol 
yol kırıntılara denir... Maddenin aslı olan Habk, sıkı bağlayıp muhkem kılmak 
ve kumaşı sıkı, sağlam ve üzerinde san’at eseri görülecek biçimde güzel bir ze¬ 
min üzere dokumak ma’nâsına gelir... Çokları hâreli, yollu yollu ma’nâsıyle 
“Zâti’t-tarîk” diye tefsir etmişlerdir. Bundan bâzılan yıldızların mahrekleri ma’- 
nâsına mahsûs yolları, bazıları da ilimlere ve ma’rîfetleri götüren Sâni’in vah¬ 
det ve kudretine, ilim ve hikmetine delâlet eyleyen ma’kul yolları anlamışlardır. 
Fakat İbn Abbâs ve diğerlerinden gelen rivâyete göre de: “Güzel, düzgün hilkatli” 
diye tefsir olunmuştur... {Hakk Dîni, VI, 4528). 
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M Sîmâ*'dan olup “Mualleın eten” (yânî “Alâmetlenmiş, 

nişânlanmış”) demektir. 

“ Kutile’l-insûnu 99 (Abese:*17); burada “ KutüeH-harrâsûn ” 

(Âyet: 1Ö), 

“La’netlendi o koyu yalancılar** 
ma*nâsınadır 575 . 


575 O kahrolası yalancılar... yânî sırf kendi zann ve tahmînlerine göre atan, fikir 
nâmına kendi hevâlannı ileri süren yalancılar. 

Bâzı nüshalarda kelimelerin tefsîr sıralarında öne geçirme yegefriye bırak¬ 
ma nev'inden farklılıklar meydana gelmiştir. 

Buhârî bu sûrenin tefsirinde hadîs zikretmemiştir. 
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Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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“And olsun Tür'a, neşredilmiş kâğıdlar içinde yazılı 
Kitâb’a, Ma'mûr Ev’e, yükseltilmiş tavana, dolan denize 
ki, Rabb’inin azabı hiç şübhesiz vâkVdir 

(inecektir) ’ ’<Âyeh 1 - 7 ) 

Ve Katâde: “Kitabın mestûrin”, “Kitâbın mektûbin” 
(yânî “Satır satır yazılmış kitâb”) ma’nâsınadır, dedi. 

Mucâhid de şöyle demiştir: “ et-Tûr ”, Süryânîce’de 

“Dağ”dır. 

“Rakkın menşûr ”, “Yayılmış deri sahîfe”, “Ve’s- 
Sakfî’l-merfû ’ ”, “Gökyüzü”dür. ‘ ‘el-Bahru 1-mescûr **, 
“Alevlendirilmiş deniz” demektir. 

el-Hasenu’l-Basrî de: 
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Denizler alevlendirilir, nihâyet suları gider de artık 
deniz yataklarında bir damla su kalmaz, demiştir 576 . 

Mucâhid: “îmân edip de zürriyyetleri de îmân ile 
kendilerine tâbi ’ olanlar; biz onların nesillerini de 
kendilerine kattık. Kendilerinin amelinden birşey de 
eksiltmedik. Herkes kazancı mukaabilinde bir rehindir ” 
(Âyet.- 2i); buradaki “Ve mâ eletnâhum”, “Mâ 
nakasnâhum” (yânı “Eksiltmedik”) ma’nâsmadır, dedi. 

Mucâhid’den başkası da: 

“O gün gök sallanıp çalkalanır ” (Âyet: 7); buradaki 
“Temûru”, “Tedûru” (yânî “Devreder”); 
“Ahlâmuhum” (Âyet: 32), “Akıllan” ma’nâsmadır, 

demiştir. 

İbn Abbâs: “İşte Allah bize lütfetti. Bizi sam yeli 
azâbından korudu. Gerçek biz bundan evvel (muvahhid 
olarak) O’na ibâdet ediyorduk. Şübhesiz ki O, el- 
Berru'l-Rahimdir” (Âyet: 27-28); buradaki “el-Berr”, 
“Latîf( = Lûtuflu, sâdık, ihsân edici, keremli)”; “Eğer 
gökten bir parça düşer görseler , bu birbiri üstüne 
yığılmış bir buluttur derler ” (Âyet: 44); buradaki 
“ Kisfen”, “Kıt’an” (yânî “Parça”); “Yoksa o bir 
şâirdir, biz ona, zamânın felâketli hâdiselerini 
gözetliyoruz mu diyorlar?” (Âyet: 30); buradaki “el- 
Menûn”, “Ölüm” ma’nâsmadır, demiştir 577 . 


576 Tür, Mûsâ Peygamber’in Allah kelâmını işittiği dağ; Tûri Sînâ’dır. 

Rakk, kâğıd hâline getirilmiş yazı yazılan ince deri demektir. 

Menşûr, neşredilmiş; dürülü, kapalı değil; açılmış yayılmış. 

Satr: Yazmak, harfleri nizâma koymak; Mestur, muntazaman yazılmış de¬ 
mektir. Tûr'dan sonra bu Mestûr Kitâb’m TevTât olması akla gelirse de, bu “Ve'l- 
Kit&bVl-Mestûri" değil, nekre olması, bunun Kıyâmet günü onun için bir 
kitâb çıkaracağız ki, neşredilmiş olarak kendisine kavuşacak ” (el-tsrâ: 13) bu¬ 
yurulmuş olan amel defteri olması tercîh edilen ma’nâdır. Levhu Mahfûz veyâ 
yeni bir kitâb olmak i’tibâriyle Kur’ân olması da düşünülmüştür. 

Ve 1-Bahrl'l-Mescûr: Alevlendirilmiş, kızdırılmış deniz demektir ki, “De¬ 
nizler ateşlendiği zaman ” (et-Tekvîr: 6) buyurulduğu üzere, kıyâmet koparken 
denizler ateş olup kaynatılacaktır... Mescûr, doldurulmuş, karıştırılmış... mâ’- 
nâlarına da gelir ( Hakk Dîni, VI, 4551-4552). 

577 Menün, kesmek ma’nâsma “Menn” masdarından mef’ûl isim olarak, ömürleri 
ve sâireyi kesmesi düşüncesiyle dehr ve zamâna, bir de ölüme denilir ki, pek kes¬ 
kin, kıyak denilmiş gibidir. 

Rayb de ıztırâb vermek ma’nâsından olarak “Raybu , l-menûn ,> , dehrin ız- 
tırâb veren musîbeti veyâ ölüm felâketi demek olur. 
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îbn Abbâs’tan başkası da: "Orada birbirleriyle öyle 
kadeh çekişirler ki, onda ne bir saçmalama, ne de bir 
günâha sokma yoktur " <Aya: 23); burada “ Yetenâzeûne", 
“(Neş*e ile birbirlerine dolu kadeh) verip alma yarışı 
yaparlar" ma’nâsınadır, demiştir. 
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374-...Ümmü Seleme (R) şöyle demiştir: (Hacc sırasında) 

hasta olduğumu Rasûlullah’a arzettim. Rasûlullah (S) bana: "İnsan¬ 
ların arkasından deveye binerek tavaf et” buyurdu. Öylece tavâf et¬ 
tim. Rasûlullah da Beyt’in yanında namâz kılıyor, “ Ve’t-Tûri ve 
kitâbin mestûrin... ” sûresini okuyordu 578 . 
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375-,.Bize Sufyân ibn Uyeyne tahdîs edip şöyle dedi: Bana 


578 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Bunun bir rivâyeti Hacc Kitâbı, “Hasta 
bâbı”nda da geçmişti. 

Makaamı İbrâhîm, evvelleri Beyt’e bitişik denilecek derecede yakm idi. Onu 
Umer ibnu’I-Hattâb (R), mescidin sahnına, şimdiki bulunduğu yere nakletti. Üm¬ 
mü Seleme’nin Beyt’in yanında kılındığını haber verdiği namâz, Makaamı îbrâ- 
hîm’de kıldığı tavâf namazıdır. 






4796/Sahth-i Huhirt vr Tetvcmeai 

arkadaşlarım ez-Zuhrî’den tahdîs ettiler. O da Muhammed ibn Cu- 
beyr ibn Mut’ım’den; o da babasından. Babası Cubeyr ibn Mut*ım 
şöyle demiştir: Ben bir akşâm namâzında Peygamber(S)*den Tûr Sû- 
resi’ni okuduğunu işittim. Okurken şu “ Yoksa onlar bir şeysiz ola¬ 
rak mı yaratıldılar? Yâhud kendilerinin yaratıcıları kendileri midir? 
Yoksa gökleri ve yeri onlar mı yarattılar? Hayır onlar iyi bilmiyor¬ 
lar. Yâhud Allah'ın hazîneleri onların yanında mı? Veyâ onlar hâ¬ 
kim ve gâlib kimseler mi?,.. ” (35-37) âyetlerine ulaştığı zaman, kalbim 
artık uçmağa yaklaştı 579 . 

Sufyân ibn Uyeyne şöyle dedi: Bana gelince, ben ancak ez- 


579 Mut’ım ibn Adiyy, pek nufûzlu Kureyş ileri gelenlerindendi. îmân etmemiş ise 
de. Peygamber’e.insânî muâmele edip himâyesine almıştı. Mut’ım, Bedir’den 
evvel şirk üzere vefât ettiği hâlde, oğlu Cubeyr sonradan îmân edip Muhâcir- 
ler’e katılmıştır. îmânından çok zaman evvel Bedir’de müslümânlarm eline dü¬ 
şen esirleri fidye karşılığında kurtarmak üzere Medine’ye Kureyş tarafından 
me’mûr olarak gönderilmişti. Bu husûsta Rasûlullah ile görüştüğünde “Senin 
ihtiyâr baban sağ olup da bu kokmuş herifler için benimle görüşseydi, hepsini 
birden ona bağışlardım* 9 buyurmuştur. Cubeyr, ebedî kurtuluşunun başlangı- 
cıyle ilgili olan bu seferini kendisi şöyle hikâye ediyor: 

Bedir esirlerini fidye karşılığı kurtarmak için görüşmeye gelmiştim. İkindi¬ 
den sonra vardım. Yorgun olduğum için mescidde uzanıp yattım. Derken ak¬ 
şâm namâzı ikaame olundu. Rasûlullah’ın “ Ve’t-Tûri ve kitâbm mestûrin" 
sûresini okuduğunu işitince korku içinde kalktım. Mescidden çıkıncaya kadar 
dinledim. İslâm sevgisinin kalbime ilk girdiği gün, odur. 

Bu hadiste bahsedilen kıssa da işte budur. Cubeyr: İşte bu âyetleri duydu¬ 
ğum zaman kalbim az kalsın uçuyordu, demiştir. 

Cubeyr ibn Mut’ım şiire ve Arab târihine yakından vâkıftı. Bu âyetlerin, 
en beliğ bir uslûbla getirilen hüccetleri ihtiva etmesi |ve Mut’ım’in edebî zevki 
ile bunların ma’nâlanm kavraması, rûhunda uçmak derecesinde te’sîr etmişti. 
Bu sûrede arka arkaya ondört kerre “Em = Yoksa” edâtı ile inkâr! bir istif- 
hâm şeklinde deliller getirilmiştir. Bunlar edebî zevki bulunan herkeste Mut’- 
ım’in duyduğu heyecânı uyandırır... 

Cubeyr ibn Mut’un’in uyanmasına sebeb olup kendisinde büyük te’sîr ve 
heyecân meydana getiren “Yoksa onlar bir şeysiz mi yaratıldılar?... ” âyeti hak¬ 
kında şu açıklama da yapılmıştır: Burada bütün aklî ilimlerin esâsı olan bir kaa- 
nûna işâret olunuyor ki, şu sûretle ifâde olunur: Yoktan bir şey olmaz, yokluk 
varlığa illet olamaz. Mevcûd’un illeti ma’dûm olamaz. Hiçbir hâdis, muhdissiz 
olamaz. Yok, ne kendini ne de başkasını vücûda getiremez... ilh. Tabiî ilimler 
nâmı verilen ilimlerde dahî esas olan bu kaanûn, eşyânın kendi tabîatleriyle ken¬ 
diliklerinden vucûde gelivermiş olması gibi bir tabiat fikrini de ibtâl eder. Bâzı- 
ları da bundan her hâdisenin bir madde ile mesbûk olması lâzım geleceğini 
zannetmiştir. Fakat madde bir şeyin vucûdu için kâfi bir illet olmadığı gibi, mut¬ 
lak vucûd için zarûrî de değildir. Vâcib olan ancak fâil illettir. Bir Hâlık mev- 
cûd olmayınca, hiçbirşey yaradılamaz. İşte aklın en esaslı kaanûnu, Hâlık’ın 
vucud ve kudretini tanımak iken, o kâfirler kendilerini yaradanı hiçe sayarak öy¬ 
le îmânsızlıklar edivorlar... (Hakk Dîni, VI, 4561). 



Kitâbu't-Trhîr/4797 


Zuhrî’den işitmişimdir ki, o, Muhammed ibn Cubeyr ibn Mut’ım’- 
den; o da babasından olmak üzere tahdîs ediyordu. Babası Cubeyr 
ibn Mut’ım: Ben Peygamberden akşâm namâzında Tûr Sûresi okur¬ 
ken işittim, demiştir. Ben ez-Zuhrî’den bana “Şu âyetlere ulaşınca...” 
şeklinde söyledikleri kısmı ziyâde ettiğini işitmedim (yânî bu ziyâde¬ 
yi bana o arkadaşlarım söylediler). 



53- Ve’n-Necmi Sûresi 
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Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“Battığı dem yıldıza and olsun ki m , sahibiniz sapmadı. 
Bâtıla da inanmadı. Kendi hevâsından söylemez o. O, 


580 Necm, birkaç ma’nâya gelir, burada herbirine ihtimâl verilmiştir: 

a. Evvelâ bilindiği üzere yıldız demektir. v 

b. Ağaç mukaabili sakı olmayan ot, çemen ma’nâsına gelir: “ Ve'n-necmu 
ve’ş-şeceru yescudâni" (er-Rahman: 6) gibi. 

c. Vakit vakit, ceste ceste, taksit sûretiyle verilen şeyin her kısmına da de¬ 
nir. Kur’ân da yirmiüç senede ceste ceste indiğinden, “Muneccemen indi” de¬ 
nilir ve her defasında inen mikdârına ‘‘Bir necm” denilir. 



Kılâbu t-Tefnîr/4 799 


kendisine Allah tarafından Ukaa edilegelen bir vahyden 
başkası değildir. (Vnu müdhiş kuvvetlere mâlik olan 
öğretti Ki O, akıl ve re 'ylnde kâmildir. Hemen 
doğruldu. O , en yüksek ufukta idi. Sonra (Cebrâîl ona) 
yaklaştı. Derken sarktı. İki yay kadar, yâhud daha 
yakın oldu da. Allah'ın kuluna vahyettiğini etti 99 (Âyet: 
ı-ıo); buradaki “Ztf mirretin”, “Bir kuvvet sâhibi”; 

“ Kaabe kavseyni ", yaydan, kabzasıyle kiriş mahalli . 
olan yer ma'nâsınadır 581 . 

“Erkek sizin de dişi O'nun mu? O takdirde bu, 
insâfsızca bir taksim " (Âyet: 21 - 22 ); buradaki “ Dîzâ ", 
“Avcâu” (yânî “Pek eğri”); “ Şimdi îmândan dönen, 
maldan biraz verip de gerisini sert kaya gibi elinde tutan 
adamı gördün mü?" (Âyet: 33 - 34 ); buradaki “Ekdâ", 
“Atasını kesti, vermedi” ma’nâsınadır 582 . 

“Hakikat şu: Şı'râ yıldızının Rabb 7 de O'dur" (Âyet: 49); 
buradaki “eş-Şı’râ", el-Cevzâ yıldızının arkasından 

doğan yıldızdır 583 . 


d. Ahid lâmı ayrılmamak şartıyle en-Necm, bilhassa Süreyya yânî Ülker yıl¬ 
dızına isim olmuştur. Bu suretle Süreyyâ yıldızının en göze çarpanı ve kamer 
menzillerinin en meşhûru olmak hasebiyle, burada müfessirlerin bâzdan bununla 
tefsir etmişlerdir. 

e. Bir de bu sûrede “ Rabbu’ş-Şı’râ ” (Âyet: 49)’da geleceği cihetle bâzdan 
da burada ahid lâmı ile en-Necm, Şı’râ yıldızı olduğunu söylemişlerdir. Bu iki¬ 
sinde hevâ, tulu’ ma’nâsına olur. 

f. Birçoklan da cins lâmı ile mutlak yıldız ma’nâsına hamletmişlerdir... 
(Hakk Dîni, VI, 4569). 

581 Mırre, Murûr’un binâî nev’i, öd, akıl, kuvvet, kat, sağlamlık ma’nâlarına gele¬ 
bileceğine göre “Ztî mirre", müessir ve nâfiz, ödlü yânî ödeğin zıddı olarak ka- 
vî ruhlu, akıllı, kuvvetli, sağlam vucûdlu ma’nâlannı ifâde eder... 

Kaab da yayın kabzasiyle kiriş mahalli olan iki köşe aralığına denir ki, bir 
yayda iki kaab bulunur... Hicâz lügatinde “Kavs", zirâ’ ma’nâsına geldiği ve 
İbn Abbâs’tan burada bu ma’nâya olduğu da söylenmiştir. Buna göre “Kaabe 
kavseyn” iki arşın kadar demek gibi olmuş oluyor. Lâkin burada daha güzel 
bir ma’nâ nakledilmiştir: İki yayı birbiri üzerine koyarak, ikisinin kaabını bir¬ 
leştirir, sonra ikisini berâber çekip onlarla ok atarlar... 

582 Kudye, kazılmaz katı yer ve yalçın kaya; Ikdâ ’ da Kudye’ye varmak, kazılma¬ 
yacak sert kayaya dayanmak ma’nâsınadır ki, bundan cimrilik ve men’ ma’nâ- 
sına da kullanılmıştır. 

583 eş-Şı'râ, Cevza’dan sonra doğan ve “Şı’râ’l-Yemâniyye”, “Şı’râ’l-Abûr” ad¬ 
ları verilen parlak bir yıldızdır. Huzâa kabîlesi ona tapardı (Medörik, Celâleyn). 

Şı'râ, esâsen zikrâ vezninde “Şuur” ma’nâsına masdar olup, semânın bi¬ 
rinci kadr yıldızlarından en parlak iki yıldıza isim olmuştur. Birinci kadir yıl- 



4800/Suhth-i Huhâıi vr Trrt'cpıcni 

44 Gaybın İlmi O'nun nezdindedir de kendisi mi görüyor? 
Yoksa Mûsâ'nm ve vazifesini tastamam îfâ eden 
İbrahim *in sahîfelerinde olanlardan haberdâr mı 
edilmedi ... ” (Âyet: 35-37); buradaki "Ellezî veffâ", 
“Üzerine farz kılınanları tastamam yapan” demektir. 

44 Yaklaşan yaklaştı" (Âyet: 57); “Kıyâmet sâati yaklaştı” 

demektir. 

44 Şimdi siz bu söze mi şaşıyorsunuz? Ve gülüyorsunuz 
da ağlamıyorsunuz . Siz gafil ve oyuna düşkünler 
misiniz?" (Âyet: 59-61); buradaki “Sâmidûn", “Gınâ ve 
oyunudur. İkrime de: Bu Himyer dilinde “Tegannî 
ediyorlar” ma’nâsmadır, dedi 584 . 

Ve İbrâhîm en-Nahaî de şöyle demiştir: 

44 Şimdi siz onun bu görüşüne karşı da kendisiyle 
mücâdele mi edeceksiniz ? 91 (Âyet: 12 ); buradaki "Efe- 
tumârûnehu", “Efe-tucâdilûnehu( = Onunla mücâdele 
mi edeceksiniz?)” ma’nâsınadır. 44 Efe-temrûnehu" 
şeklinde okuyan ise “Efe-techadûnehu( = Onu inkâr 
mı ediyorsunuz)?” demeyi kasdeder. "Göz ağmadı , 
aşmadı da" (Âyet: 17 ); Muhammed’in gözü ağmadı; 44 Ve 
mâ tağâ ”, “Vegördüğü şeyleri tecâvüz etmedi” 585 / 


dızlanndan “Şı’râ” nâmıyle iki yıldız vardır. Birine “Şı’râ’l-Yemâniyye” veyâ 
“Abûr”, birine de “Şı’râ’ş-Şâmiyye” veyâ “Gumeysâ” denilir... Şı’râ’l-Yemânî 
burçların en güzeli olan Cevzâ da denilen sûretin arkasında tabiî sayılarak “Bü¬ 
yük Köpek”te, Şı’râ’ş-Şâmî de “Küçük Köpek”tedir. Şı’râ’l-Yemânî, semânın 
en parlak yıldızıdır. Burada “eş-$’ra” bununla tefsîr olunmuştur. Çünkü mut¬ 
lak olarak “eş-Şı'râ" denilince anlaşılan odur ve en parlak olmakla bilinen o 
olduğu gibi, Câhiliye’de ona ibâdet de edilmiştir... 

Hâsılı Arablar’da Şı’râ’ya ta’zîm ve âlemde onun te’sîrine i’tikaad edenler 
bulunduğu için burada bilhassa Şı’râ’ya izâfetle ‘ ‘Rabbu’ş-Şı ’râ” buyurularak, 
Şı'râ 'nın rabb değil, merbûb olduğu gösterilip, o i’tikaadlarıjbtâl edilmiş, Şı’- 
rû 'ya değil, ^ı’râ’nin Rabb’ine ibâdet edilmesi lüzûmu anlatılmıştır (Hakk Dî¬ 
ni, VI, 4612). 

584 Sumûd, kafa tutmak, kibirlenip somurtmak ve sersem olmak, oynayıp eğlen¬ 
mek, çalıp oynamak ve tegannî etmek ma’nâlarma gelir. Buna göre burada muh¬ 
telif ma’nâlar ifâde eder. Yânî ağlamıyorsunuz da çalıp oynuyor musunuz?... 

585 “Göz şaşmadı ”• Onu gören.Rasûlullah’ın gözü kaymadı, şaşıp da sağa sola bir 
eğri bakmadı. **Ve aşmadı”: “Görme, haddini tecâvüz edip de yanlış bir gö¬ 
rüş de görmedi. Akılların şaşacağı, gözlerin kamaşacağı hayret verici şeyler gör¬ 
mekle berâber ne şaştı, ne de aştı; dikkat ve sıhhatin kemâliyle tesbît edip 
müşâhade etti. Evvelkisi edebini; İkincisi kuvvetini beyândır. RâzI der ki: Mû- 
sâ’ya olduğu gibi olmadı, zîrâ onda dağ düpedüz olmuş, Mûsâ sa’ka ile yıkıl¬ 
mış ve binâenaleyh nazarı kesilmiş, bayılmıştı. Lâkin Sidre, dağdan kuvvetli idi 



Kilâhıı V- Tcfsîr/4801 


“And olsun ki (LÛi) onlara azâb ile yakalayacağımızı da 
haber vermişti . Fakat onlar bu korkutmaları şübhe ile 
tekzîb ettiler ” (el-Kamer: 36); bundaki ‘ *Fe-temûrav * 
“Tekzîb ettiler” ma’nâsınadır 586 . 
el-HasenuH-Basrî: ‘‘ Ve 'n-necmi izâ hevâ ’“Gayb 
olduğu dem yildıza and olsuiı ki.,.” ma’nâsınadır, 

demiştir. 

!bn Abbâs da: **.Hakikat odur (insanları) başkalarına 
muhtâc olmaktan kurtaran ve sermâye sâhibi kılan 99 
(Âyet: 48); burçtaki “Ağnâ ve aknâ", “Verdi ve râzı 
kıldı” ma’nâsınadır, demiştir. 
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376........ Bize Vekî’ ibnu’l-Cerrâh, Ismâîl ibn Ebî Hâlıd’den; 

o da Âmir eş-Şa’bî’den tahdîs etti ki, Mesrûk şöyle demiştir: BenÂi- 
şe’ye: 

— Ey ana! Muhammed Rabb’ini gördü mü? diye sordum. 

. Âişe dedi ki: 

— Bu söylediğin sözden ötürü tüylerim diken diken oldu, ürper- 


dağ parça parça oldu. Sidre sebât etti, şecere kımıldamadı. MûsS bayılıp düştü, 
fakat Muhammed sarsılmadı (Hakk Dîni, VI, 4582). 

586 Buradaki “ Fe-temârav ** fiili cemi’ şekliyle el-Kamer Sûresi’nin verilen âyetın- 
dedir. Şârihler bunun böyle cemi’ olarak Sahih ’i yazan kimseler tarafından ya¬ 
zılmış olabileceğini ileri sürmüşlerdir. Hâlbuki bu fiil, müfred olarak bu sûrede 
de bulunmaktadır: ‘ ‘Şimdi (ey insan) Rabb'inin nimetlerinden hangisi hakkın- 
da'şübhe edersin?'* (Âyet: 55). 





M02/Stfhih-İ liuluhi vr 7’rnrı tu-si 


dim. Sen şu üç şeyden ilerdesin ki, her kim onları sana söylerse mu¬ 
hakkak yalan söylemiştir: Her kim Muhammed, Rabb’ini gördü derse, 
muhakkak yalan söylemiştir, dedi. 

Sonra Âişe (buna delîl getirici olarak) şu âyetleri okudu: “Göz¬ 
ler O'nu idrâk etmez ve fakat o, gözleri idrâk eder. O latiftir, habibdir” 
(ci-En’âm: 103); “Bununla berâber hiçbir beşer için kaabil değildir ki, 
Allah ona başka surette kelâm söylesin. Ancak vahy ile veyâ bir hi- 
câb arkasından veyâhud bir rasûl gönderip de izniyle ona dilediğini 
v ahyetmesi müstesnâ. Çünkü O, çok yüksek, çok hakimdir” (eş-şa râ: 
51). 

Yine Âişe devâmla: 

— Ve her kim sana, yarın ne olacağını bilirim derse, muhak¬ 
kak yalan söylemiştir, dedi, sonra şunu okudu: “Hiçbir kimse yarın 
ne kazanacağını bilmez ** (Lukmân: 34). 

Yine Âişe devâmla: 

— Her kim sana Rasûlullah ketmetti (vahyden gizledi), derse, 
muhakkak yalan söylemiştir, dedi. 

Sonra şu âyeti okudu: “Ey Rasûl! Sana Rabb y inden her indiri¬ 
leni tebliğ et; etmezsen O’nun elçiliğini edâ etmiş olmazsın” (ei-Mâide: 

67). 

Velâkin Rasûlullah, Cibrîl aleyhi’s-selâmı iki kerre kendi sure¬ 
tinde gördü, dedi 587 . 


jî 4>tiî JlSCi ûtf —YAi 
284- BÂB; 

“İki yay kadar yâhud daha yakıtı oldu’ \Ayev. 9). 
Yaydan, kabzasıyle kiriş yeri kadar oldu. 
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587 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Buhârî bunu burada, bir rivayetini de 
Tevhîd Kitabı’nda; Müslim ise Imân’da getirmiştir. Müslim’deki rivâyette ha¬ 
dîs daha tafsîlli, hem de Âişe’nin kendi ictihâdı olmak ihtimâliyle mevkuf kal¬ 
mıyor, Peygamber’e dayandırılmış da oluyor. Bunun için Müslim, o rivâyetin 
sonunda: Bu daha bütün ve daha uzundur, demiştir: Müslim Ter., I, 239-242. 



Kitâhu I-Tcfsîr/4tt03 


377-.Bize eş-Şcybânî tahdîs edip şöyle dedi: Ben, Zirr ibn 

Hubeyş’ten işittim; o da Abdullah ibn Mes’ûd’dan: "İkikavsın kaa - 
bı yâhud daha yakın oldu da, bu sûretle Allah *ın kuluna verdiği vah¬ 
yi verdi” (Âyet: 9-i0) kavli hakkında Zirr. dedi ki: Bize Abdullah ibn 
Mes’ûd (R): “Peygamber (S) Çibrîl’i gördü, onun altıyüz kanadı 
vardı” diye tahdîs etti 588 . 


J\ 4* ^ao 

285- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 
u Kuluna vahyettiğini vahyetti” 

(Âyet: 10). 
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378-.Bize Zâide ibnu Kudâme el-Rûfî tahdîs etti ki, eş- 

Şeybânî şöyle demiştir: Ben, Zirr’e Yüce Allah'ın ”İki kavsın kaabı 
yâhud daha yakın oldu da Allah Un kuluna verdiği vahyi verdi ” kav¬ 
lini sordum. Zirr: 

— Abdullah ibn Mes ’ûd bize: Muhammed, Cibril’i gördü, onun 
altıyüz kanadı vardı diye haber verdi, dedi 589 . 


588 Bu “Kaabe kavseyn... ” hakkında daha önce bâzı açıklama verilmiş ve burada 
daha güzel bir ma’nâ nakledildiği bildirilmişti. Şöyle ki: Arablar, Câhiliye’de 
bir ittifâk için anlaşacakları zamân iki yay çıkarır, birini diğerinin üzerine ko¬ 
yarak ikisinin kaabını birleştirir, sonra ikisini berâber çekip onlarla bir ok atar¬ 
lar. Bu, onların herbirinin rızâsı diğerinin rızâsı, gadabı diğerinin gadabı olup 
hilafı mümkin olmayacak veçhile ahidleştiklerine işâret olurdu. Bu ma’nâda Ka • 
°b, mikdâr ma’nâsına değil, iki kavsin birlik manzarasını gösteren kabza ile ki- 
riş arası demek oluyor. Görülüyor ki, bu ma’nâ hem öbüründen daha ziyâde 
bir yakınlık tasvîr ediyor, hem de ma’nevî bir kurb’e işâret eyliyor. “Evednâ 
daki “Ev" “Hattâ daha yakın” ma’nâsma bir terakki ifâde eder. Böyle mu- 
hâtablarm bakımından terdîd sûretinde anlatılması da ifâdenin temsilî olduğunu 
hatırlatmak içindir. Bunun için müfessirler: yakınlığın kemâlini tasvîr eden bu 
ifâde bitişiklik melekesini temsil ve uzaklık şübhesinî nefy ile Peygamber’in vahyi 
işitmesini tahkiktir demişlerdir (Hakk Dîni, VI, 4576-4577). 

589 Bu hadîs de bundan öncekinin başka yoldan gelen bir rivâyetidır. 





4804/Sahîh-i liuhûrî i'rrcmıcsi 


jf J'j tâ <li\j _yA\ 
286- BÂB: 


“/4wc/ olsun ki o t Rabb'inin en büyük âyetlerinden bir 
kısmını görmüştür 99 (Âyet: i8> 590 . 
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379-.Bize Sufyân (ibn Saîd), el-A’meş’ten; o da Îbrâhîm 

en-Nahaî’den; o da Alkame’den tahdîs etti ki, Abdullah ibn Mes’ûd 
(R) “And olsun ki, o, Rabb'inin en büyük âyetlerinden bir kısmını 
görmüştür ” âyeti hakkında: 

— Peygamber (S) yeşil bir Refref gördü, ufku kapatmıştı, de¬ 
miştir 591 . 


tfjiMj ^ 4^ -XAV 

287- BÂB:' 


590 Mîrâcda Rabb’inin rubûbiyeti âyetlerinden, mülk ve melekûtun acibelerinden 
kelâmın ifâdesi hudûduna sığmayacak ve ancak müşâhade ile erilebilecek en bü¬ 
yük âyetini veyâ en büyük âyetlerini gördü demek oluyor. Şu hâlde, bu âyetin 
ne olduğunu îzâha kalkışmak haddimiz olmaz. Görülüyor ki “Rabb’ini gördü” 
denilmemiş, “Rabb'inin âyetlerinden en büyüğünü gördü" denilmiştir. Bundan, 
Zât’ın ru'yetini anlamağa zahiren hakk görünmez... 

Keşşaf sâhibi şöyle cezmeder: Nazmın zâhiri, ekserin dedikleri gibi dunuvv 
ve tedellînin Peygamber ile Cibril arasında olup görülenin Cibril aleyhi’s-selâm 
olmasıdır... (Hakk Dîni, VI, 4583-4589). 

Selef ve halef Rasûlullah’ın mîrâc gecesi Rabb’ini görüp görmediği husû- 
sunda ihtilâf etti. Âişe annemiz bunu inkâr etmiştir. Ebû Hureyre’den ve bir 
cemâatten de böyle rivâyet edilmiştir. İbn Mes’ûd’dan gelen meşhur rivâyet de 
bu şekilde olduğu gibi, hadîsçilerden ve kelâmcılardan bir cemâat dahî buna git¬ 
mişlerdir. 

Fakat İbn Abbâs’a göre Peygamber’imiz, Allah’ı gözüyle görmüştür. Ebû 
Zerr ile Ka’b’dan ve Hasen’den de böyle rivâyet edilmiştir. Bâzı âlimler ise: Bu 
bâbda açık delîl yoktur, burda durmak gerektir... demişlerdir... (Meâl-i Kerîm, 
III, 973). 

591 Hadîsin başlığa uygunluğu açıktır. Demek ki görülen âyetler, Cibril’den ibâret 
değildir... 



Kiıttbtı 't-Tcfsîr/4805 


“Siz de gördünüz değil mi Lât ve Uzzâ'yı ve üçüncü 
olarak da Menâfi Uhrû'yt?”\k yet: 19-a» 592 . 
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380-.Bize Ebû’l-Cevzâ tahdîs etti ki, îbn Abbâs (R) Yüce 

Allah ’ın ‘ ‘ eî-Lât ve 7- Uzzâ * * kavli hakkında: 

— el-Lât hacılara su ile sevîk bulamacı karan bir adam idi, de¬ 
miştir 593 . 
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381-.Bize Ma’mer ibn Râşid, ez-Zuhrî’den; o da Humeyd 


592 Risâleti takrîr ve Allah Taâlâ’nm kuvvet ve kudreti âyetlerinin büyüklüğüyle 
Tevhîd’e tenbîhten sonra müşriklere ma’bûdlarının hakaareti, akîdelerinin.bo- 
zukluğu gösteriliyor. Yânî sırf İlâhî vahy olan bu kelâmı ve sahibinizin gördü¬ 
ğünü duyduktan sonra şimdi siz de söyleyin gördünüz a o Lâfı, Uzzâ’yı, hem 
üçüncü ve en geri olan Menâfi -Lât, Uzzâ, Menât onların taptıkları putlardan 
idi, onun için Abdullât, Abduluzzâ, Abd Menât diye isimler korlar, “Bismi’llâ- 
ti ve’l-uzzâ” diye yemînler ederlerdi. Ebû Ubeyde gibi bâzılan bunların taştan 
putlar olup, Ka’be’nin içinde bulunduklarım söylemiş ise de, başka yerde ayrı 
ayrı husûsî hâneleri bulunduğu da nakledilmektedir... 


593 Bütün bu isimler müennestirler. Taberîderki: “ Ellât ”, "Allah" lafzındandır. 
Te’nîs tâ’sı eklenmiştir. Müzekkere Arar, müennese Amre, erkeğe Abbâs, dişi¬ 
ye Abbâse denildiği gibi. Müşrikler putlarına Allah’ın isimlerinden isim vere¬ 
rek, “Allah "isminden "Ellât”ve "el-Azîz” isminden "el-Uzzâ" demişlerdir. 

Lât’in, etrafında toplanılmak ve dolaşılmak ma’nâsıyle "Leviy” aslı 
"Leviye” olduğu da söylenmiştir. Aşere kırâatinden Ya’kûb’un Ruveys rjvâye- 
tinde tâ’nın şeddesiyle "Ellâtt” okunduğuna göre "el-Lettu” masdarından tü¬ 
rediği de söylenmiştir. Lett döğüp ezmek ve bulayıp karmak ma’nâlarınadır. 
Denilmiştir ki, vaktiyle bir adam yağ ile sevîk karıp yedirir ve yiyenler semirir 
idi. Sonra o, ma’bûd edinildi. Râzî buna göre Lât erkek olmuş oluyor demiş ise 
de, “Süret” te’vîliyle yine müennes olmalıdır. Zîrâ âyetin siyâkına göre hep mü¬ 
ennestirler. Uzzâ da, belli ki “Eazz"in müennesi olarak “Azîze." demek gibi¬ 
dir... ( Hakk Dîni, VI, 4590 4593). 





4806/Sahth-i Huhirî vr Trrvrmrsi 

ibn Abdirrahmân’dan haber verdi ki Ebû Hüreyre (R) şöyle demiş¬ 
tir: Rasûlullah (S): "Kim yemîn eder ve yemininde ‘Lât ve Uzzâ hak¬ 
kı için* derse (bunun keffâreti için) hemen *Lâ ilahe ille 'ilâh* desin. 
Ve arkadaşına 'Gel seninle kumar oynayayım * diyen kimse de hemen * 
bir şeyi sadaka versin** buyurdu 594 . 


&P 5Uij 4#U -t A A 
288- BÂB: 

“Ve üçüncü olarak da Menâtı Uhrâ'yı” 

(Âyet: 2®) 595 . 
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382- Bize el-Humeydî tahdîs etti. Bize Sufyân ibn Uyeyne tah- 


594 Buhârî buniın bir rivâyetini Nuzûr Kitâbı’nda da getirmişti. Müslim, îmân ve 
Nuzûr’da getirmiştir. 

595 Burada Men ât’tan sonra ‘ 'es-Sâlisete 'l-uhrâ ” diye vasıflama, tehekküm ve tah¬ 
kir içindir. “el-Uhrâ” vasfıyle putların geriliğini ifâde eden bir horlama var¬ 
dır. Çünkü Üftrâ, kullanmada diğer ma’nâsına şâyi’ olmuş ise de aslında 
“Gerilemek” ma’nâsma olan "Taahhur” masdanndan ismi tafdîl olmak i’ti- 
bâriyle, yerine göre "En geri” ma’nâsma bir tevriye dahî ifâde edebilir. O "En 
geri” olunca, öbürlerinin de geriliği anlaşılmış olur. Bir de Menât, daha evvel 
dikilmiş en büyük putları iken; Lât ve Uzzâ’dan sonra üçüncü mertebe putlar 
arasında düşürülmüş olmasına da işâret anlaşılır. Bu sûretle buyuruluyor ki, bu 
beyândan sonra siz de o taptığınız muhtelif putları ve geriliklerini gördünüz de¬ 
ğil mi?... {Hakk Dîni, VI, 4594). 




Ki tâbıı 't-Tftkîr/4807 


dîs etti. Bize ez-Zuhrî tahdîs etti: Ben Urve’den işittim (o şöyle diyor¬ 
du): Ben Âişe’ye (Safâ ve Merve âyeti hakkında) sordum. O şöyle 
dedi: (Câhiliye devrinde) el-Muşeüel mevkiinde bulunan Menât et- 
Tâğıye yanında -veya ona ibâdet için- ihrâma girenler Safâ ile Merve ■ 
arasında tavâf etmezlerdi. Yüce Allah “Şübheyok ki, Safâ ile Merve 
Allah'a ibâdet etmeye vestle olan nişânlardır ...” (ci-Bakara: 158) âyeti¬ 
ni indirdi. Bunun üzerine Rasûlullah ile müslümânlar berâberce o iki 
tepe arasında tavâf ettiler. 

Râvî Sufyân ibn Uyeyne: Menât putu, deniz tarafında bir dağ 
olan Kudeyd’den el-Muşellel mevkiinde bulunuyordu, demiştir. 

Abdurrahmân ibn Hâlid de.İbn Şihâb'dan olmak üzere söyledi 
ki, o şöyle demiştir: Urve dedi ki: Âişe şöyle dedi: “ tnne's-safâ ... ” 
âyeti (Evs ve Hazrec’den oluşan) Ensâr hakkında inmiştir. Onlar ve 
Gassân kabilesi İslâm’a girmelerinden önce Menât için ihrâma girer, 
telbiye ederlerdi... Bu hadîs de Sufyân ibn Uyeyne’nin hadîsi gibi¬ 
dir. 

Ma’mer ibn Râşid de Zuhrî’den; o da Urve’den; o da Âişe’den 
olmak üzere şu hadîsi söyledi: Ensâr’m Menât için telbiye edip ihrâ¬ 
ma girenlerinden birtakım adamlar -ki Menât Mekke ile Medîne ara¬ 
sında bulunan bir put idi-: 

— Ey Allah’ın Peygamberi, bizler Menât’ı ta’zîm etmek maksa- 
dıyle Safâ ile Merve arasında tavâf etmiyorduk, dediler... Bu da ge¬ 
çen hadîs tarzındadır 596 . 
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289- BÂB: 

Haydi secdeye kapanın ve kulluk edin ” (Âyet: 62 ). 
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596 BU hadîsin daha uzun bir rivayeti Hacc Kitabı, “Safâ ile Merve’nin vucûbu bâ- 
bı”nda geçmişti. Buradaki son fıkrasının ifâde ettiği şudur: Ensâr, (dâhiliye dev¬ 
rinde kendi putları Menât’a ta’zîm için Safâ ile Merve arasında tavâf etmiyorlardı. 
Çünkü Menât, sa’y yerinde değildi. Sa’y yerinde başkalarına âid olan Isâf ve 
Nâile putları bulunuyordu (Kastallânî). 



4808/Sahih-i Buhârî vr Tcrecmcsi 

383- Bana Ebû Ma’mer tahdîs etti. Bize Abdulvâris tahdîs etti. 
Bize Eyyûb es-Sahtıyânî, İkrime’den tahdîs etti ki, îbn Abbâs (R): 
Peygamber (S) en-Necm Sûresi’nde secde etti. Ve O’nunla birlikte müs- 
lilmânlar, müşrikler, bütün cinn ve ins de secde ettiler, demiştir. 

Bu hadîsi Eyyûb’dan rivâyet etmekte İbnu Tahmân, Abdulvâ¬ 
ris’e mutâbaat etmiştir. îbnu Uleyye bu hadîsi Eyyûb’dan tahdîsinde 
İbn Abbâs’ı zikretmemiştir (yânî mürsel olarak sevketmiştir). 
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384-.i Abdullah ibn Mes’ûd (R): İçinde secde âyeti inen ilk 

sûre Ve’n-Necmi Sûresi’dir, demiştir. 

Yine Abdullah ibn Mes’ûd şöyle demiştir: Rasûlullah (S) bu sû¬ 
reyi okuduğunda secde etti, O’nunla berâber arkasında bulunan kim¬ 
seler de secde ettiler. Yalnız bir adam secde etmedi. Bpn onu bir avuç 
toprak alıp da onun üzerine secde ettiğini gördüm. Bu hâdiseden sonra 
ben o adamı Bedir’de kâfir olarak öldürülmüş gördüm. O, Umeyye 
ibnu Haleftir 597 . 


597 Hadîslerin başlığa uygunlukları bellidir. Bunların birer rivâyeti Kur’ân’ın Sec¬ 
deleri Kitâbı’nda da geçmişti. 

Sucûd, lügatte hudû’ ve tezellül ile baş eğmektir, örfte alnı yere yâhud ona 
bitişik şeye koymaktır ki, naraâzm farz olan rükünlerindendir. Tezellülün en 
büyüğünü ifâde eder. Râğıb’ın el-Milfredât ’mda beyân edildiğine göre, secde, 
Allah’a tezellül ve ibâdette kullanılır. İnsanları, hayvanları, cemâdlan şâmil ol¬ 
mak üzere iki nevi’ sucûd vardır: Birisi ihtiyârîdir. Bu, yalnız insana mahsûs¬ 
tur. İnsan onunla sevâba nâil olur. Bu âyette olduğu gibi. İkincisi teshiridir. 
Bu, insana, hayvana, nebâta âiddir. er-Ra*d Sûresi’nin 15. âyetinde olduğu gi¬ 
bi. Bu sucûd, kendilerinin fâil ve hâkim olan Allah’ın mahlûkları olduğunun 
sessizce bîr nutkudur: en-Nahl’: 19? âyet {Meâl-i Kerîm, 4II, 954). 
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Mucâhid şöyle demiştir: 

“Saat yaklaştı. Ay yarıldı. Onlar bir mu'cize görürlerse 
yüz çevirirler ve müstemirr bir büyüdür derler ” (Âyet: 1 - 2 ); 
buradaki “Müstemirr”, “Gidici” (yânı “Gelip geçici”) 

ma’nâsınadır 598 . 


598 Müstemirr kelimesine birkaç ma’nâ verilmiştir: Birisi yeniden yeniye mimari¬ 
den câri mütevâlî demektir. Birisi de geçici, yânî gelip geçici demektir ki. Buha¬ 
rı bu ma’nâyı nakletmiştir. Bu iki ma’nâ da mürur masdarındandır. Bir de kuvvet 
ma’nâsına “A/«re”den türemiş olarak “Muhkem” demek olduğu Ebû’l-Âliye 
ve Dahhâk’tan nakledilmiştir... 




4ti 10/Sahth-i HuhArf vr Trrrrnu'si 

“And olsun onlara vazgeçirecek nice mühim haberler 
gelmiştir” (Aya. 4 ) m , buradaki “Muzdecer”, “(Zecrde 
daha ziyâdesi olmayacak) en son derece ve gâyeye 
ulaşmış sakındırıcı öğüt yâhud acı haber” 
ma’nâsınadır. “Uzdıcıra”, “Davetten zorla vazgeçirildi 
ve deli olarak uçuruldu, kapıldı” demektir. 

Bu “Mecnûn dediler ve zorla da'vetten vazgeçirilmişti” 

(Âyet: 9) 

kelâmına işârettir. 

“Onu levhalar ve mıhlarla yapılmış gemiye yükledik ki, 
o, nankörlük edilmiş bulunan o zâta bir mükâfat olmak 
üzere bizim gözlerimiz önünde akıp gidiyordu” (Âyet: 
13-M); buradaki “Dusur”, “Geminin kaburgalarındır. 
“Li-men kâne kufira = Nankörlük edilmiş olan kişiye” 
-ki Allah: “Ona nankörlük edildi” buyuruyor- Allah 
tarafından bir mükâfât olmak üzere 5 ". 

“Bir de suyun herhâlde aralarında taksîmli olduğunu 
kendilerine haber ver . Her su nevbeti , hazır bulunmak 
iledir” (Âyet: 28); buradaki “Muhtadar”, (Devenin 
gelmediği gün Sâlih’in kavmi) “Suya gelecekler” 

■ . . A • demektir 600 . 

Saîd ibn Cubeyr şöyle demiştir: 

“...O da-yet edenin görülmemiş, tanınmamış birşeye 
da 'vet edeceği gün, gözleri zelil ve hakir olarak hepsi de 
çıvgın çekirgeler gibi kabirlerinden çıkacaklar, o da 9 vet 
ediciye koşarak, kâfir olanlar: Bu çok zorlu bir gün, 
diyecekler” (Âyet. 6 -s); buradaki “Muhtıine”n\n masdan 
olan “el-Bıta’”, “en-Neselân” yânı “Boynu uzatarak, 
dalgalanarak yelmek, sür’atle koşmak” ma’nâsmadır. 


599 Levh, her neden olursa olsun tahta gibi yassı olan şeye denir. 

Duşur, Disâr’m cem’idir. Disâr, eğser yâhud geminin tahtalarını birbirine 
bağladıkları râbıta, kenet, perçin veyâ halat. “Levhalar ve disârlar sâhibi”nden 
murâd gemidir. Bir nevi’ ta’rîf için sıfat, isim yerine ikaame edilmiştir. Yânî 
birtakım levhaların birbirine husûsî sûrette kenetlenmesiyle yapılmış olan gemi¬ 
ye bindirdik. O küfredilmiş, kadri bilinmeyip nankörlükle karşılanmış olan zât, 
yânî Nûh’a mükâfât için -ki onu yalanlayanlar suda boğulurken, o böyle İlâhî 
korumada ^korunmuş bulunuyordu. 

600 Her şirb huzur iledir. Fıkıhta şirb içmek, kullanmak ve sulamayı şâmildir. Her 

şirb, gerek devenin şirbi, gerek halkın şirbi yâhud gerek su içimi, gerek süt içimi 
demektir. . 



Kitûbu'l-TrtHÎt/4811 


tbn Cubeyr’dcn başkası da şöyle demiştir: “Neticede 
arkadaşlarını çağırdılar. O da alacağını aldı ve deveyi 
kesti*' (Âyci: 29); buradaki “Fe-teâtâ", “Fe-âtahâ 
biyedihi”, yânî “Kılıcını eliyle uzanıp aldı da deveyi 

kesti” demektir. 

“Çünkü biz onların üzerine korkunç bir ses gönderdik 
de hayvan ağılına konan kuru çalı çırpı ve otlar gibi 
oluverdiler ” (Âyet: 3i); buradaki “Ke'l-muhtezırı", 
“Kırılmış, yanmış ağaçlar gibi” demektir 601 . 
Uzducira ”, “Men’ ettim” ma’nâsına olan “Zecertu” 
fiilinden Uftu’ile veznindedir. “Kufira...” 

(Âyet: 14). 

“Nankörlük edilmiş bulunan ve nankörlük eden 
kavmine, Nûh’a ve ashâbına yapılan ezalara karşılık 
olmak için biz yaptığımızı yaptık” demektir. 

“And olsun ki, onlara bir sabah yakalarını hiç 
bırakmayacak olan bir azâb baskın yaptı" 

(Âyet: 38); 

buradaki “Azâbun mustakırrun", “Azâbun hakkun” 

demektir 602 . 

“Şımarık, aşırı yalancı kimmiş; yarın bilecekler ” (Âyet: • 
26); buradaki “el-Eşeru", “el-Merahu ve’t-tecebbur” 
(yânî “Şımarık ve cebredici, zorba” demektir), 

deniliyor. 
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, 290- BÂB: 

“Saat yaklaştı, Ay yarıldı . Onlar bir mu’cize görür 
iseler yüz çevirirler ... ” 

(Âyet: 1-2) 603 . 


601 Derhâl ağılcı çırpısının kırıntıları gibi kınla kaldılar. -Çoban ağılının etrafına 

harım olmak için çekilen çalı çırpının döğülüp çiğnenerek çürümüş olan kırıntı¬ 
ları gibi yâhud çobanın ağılında yaktığı çalı çırpının yanık kırıntıları gibi kınla 
kaldılar. . ' 

602 Mustakırr azâb: Üzerlerinde kararım bulmuş, def’ olunmaz yâhud onları ka¬ 
rargâhları olan cehenneme götürünceye kadar devâm eden azâbdır. 

603 Ayın ikiye ayrılması Rasûlullah’ın en büyük mu’cizelerindendir. Sahâbfler, tâ- 



4812/Sahih-i Huluiri vr l'crcrmrsi 
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385-.İbn Mes’ûd (R) şöyle demiştir: Rasûlullah zamânın- 

da Ay, iki parçaya ayrıldı. Bir parçası dağın üstünde, bir parçası da 
önünde idi. Bunun üzerine Rasûlullah (S): 

— “Şâhid olun” buyurdu. 

ij) CK 1 #’ alp *jj Jip t&k- —fA*\ 
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* '>4^' Ij-Afİl 13 JUİ JCai 

386........ Yine Abdullah ibn Mes’ûd (R) şöyle demiştir: Biz Pey¬ 
gamberin berâberinde idik. Ay iki parça oldu. Bunun üzerine Pey¬ 
gamber (S) bize: 

— “Şâhid olun, şâhid olun ” buyurdu. 
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387-.îbn Abbâs (R): Peygamber (S) zamânında Ay yarıl¬ 

dı, .demiştir. 

oCi ^ ^ ^ Jıı ^ —t aa ’ ’ 
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biîler ve daha sonrakilerden bilinen müfessirlerin hepsi bunun bu mu’cizeyi ha¬ 
ber verdiğinde müttefiktirler. Haber mteşhûrdur. Sahâbîlerden bir haylî zevât 
rivâyet etmişlerdir... 






Kitâbu 't-TrInîr/4813 


388-.Bize Şeybâıı, Katftdc'dcn tahdîs etti ki, Enes ibn Mâ¬ 

lik (R): Mekke ahâlîsi Peygambcr’den kendilerine bir mu’cize gös¬ 
termesini istediler. Peygamber (S) de onlara Ay’ın ayrılmasını gösterdi, 
demiştir. 


JU p*jl j* jt- ilÜi j* UîJb- l&Jb* —TAH 
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389-.Buradaki senedde de Enes (R): Ay iki parçaya ayrıl¬ 

dı, demiştir 604 . 


• - * — 
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291- BÂB: 


“Aı nankörlük edilmiş bulunan o zâta bir mükâfat 
olmak üzere y bizim gözlerimiz önünde akıp gidiyordu . 
And olsun ki t biz bunu bir âyet olarak bırakmışızdır . O 
hâlde düşünüp ibret alan var mı?” . 

(Âyet: 14-15). 

Katâde: 

Aİlah Nûh’un gemisini bıraktı, hattâ bu ümmetin 
evvelleri onun enkazına ulaştı, demiştir 605 . 


604 Buradaki beş hadîs Ibn Mes’ûd, îbn Abbâs ve Enes üzerinde dolaşır. İbn Mes’- 
ûd hadîsinde vak’ada hazır bulunmasını açıkça söylemesi vardır. Çünkü “Biz 
Peygamberde berâberdik, bize ‘Şâhid olun’ buyurdu” demiştir. Ay’ın yarıl¬ 
ması Mekke’de hicretten beş sene kadar önce olduğu için, o târîhte Enes de, 
İbn Abbâs da henüz doğmamışlardı. Lâkin onlar bu haberi diğer sahâbîlerden 
rivâyet etmişlerdir... Bu hadîslerin bazısı Peygamberlik Alâmetleri Kitâbı’nda 
da geçmişti. 

Sahîh olan bu hadîsler Ay’ın ikiye ayrılması mu’cizesini isbât ettiği gibi, 
Kur’ân’ın şehâdeti de esâsen bu konuda en kuvvetli ve büyük bir delildir. Bu 
hâdisenin imkânı husûsunda hiçbir mü’min şekk etmez... Bâzılan “Yanldı” ma’- 
nâsında olan “înşakka ”nın “Yenşakku yevme’l-kıyâmeti( = Kıyâmet gününde 
yarılacak)” demek olduğunu ileri sürmüşlerse de, bu doğru değildir... Çünkü 
mâzîyi geleceğe hamletmek için ya bir karineye yâhud kuvvetli bir delîle dayan¬ 
mak lâzımdır. Hâlbuki “Ve in yerev” âyeti de buna mâni’ pek kuvvetli bir de¬ 
lildir (Beydâvî, Râzî, Celâleyn, Hâzin, Medârik, Ebu’s-suûd). Bu konuda 
doyurucu bilgiler için muhakkik ve mütefekkir Elmalık Muhammed Hamdî Ya- 
zır’ın Hakk Dîni Kur’ân Dili adlı tefsirine dönülmelidir: VI, 4621-4638. 

605 Katâde’nin bu sözünü Abdürrazzâk senediyle rivâyet etmiştir. Lâkin murâd ay- 
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390~.Abdullah ibn Mes’ûd (R): Peygamber (S) “Fe-helmin 

müddekir ” (şeklinde noktasız dâl harfiyle) okurdu, demiştir. 


• # 
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292- BÂB: 

“And olsun ki biz Kur’ân’ı düşünmek için 
kolaylaştırmışadır. O hâlde düşünen var mı?” 

(Âyet: 17). 

Mucâhid: “Yessernâ”, “Biz onun okunmasını 

kolaylaştırdık” 
ma’nâsınadır, demiştir 606 . 

ü* Jı) j* j* t&k- —f ^ > 
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nen o geminin kalmış olması değil, mutlak olarak gemi cinsinin onu hatırlata¬ 
cak bir muhtıra olduğunu söylemek olması daha ziyâde düşünülür. Çünkü bunda 
ibret ve tezekkür sâhası daha geniş, daha umûmî ve binâenaleyh şu “Düşünen 
var mı?” itabının fâidesi daha bâriz olur. 

Müddekir, aslı Zikir' den iftiâl bâbından “Mutezekkir” dir. “Muzdecer” de 
olduğu gibi tâ, dâl’e kalb olunmuş, sonra zâl, dâl’e girdirilmiştir. “Mutezekkir” 
gibi “Düşünen” demektir. 

606 Hakîkaten yeryüzünde tamâmı ezberden açık olarak okunan Kur’ân’dan başka 
bir kitâb yoktur. İş bu “ Vele-kadyessernâ" âyeti bu sûrenin bir tercî r âyetidir 
ki, her kıssanın akabinde *'And olsun ki onlara (küfrden) vazgeçirecek nice mü¬ 
him haberler gelmiştir” (Âyet: 4) mazmûnunu hatırlatmak için tekrâr edilmiş ve 
bu suretle her birinin müstakil olarak o vazgeçme ve iddihâr yân? ibret almayı 
îcâb ettiği anlatılmıştır. 

^ Bâblar altında hadîsler aym hadîsin ayn yollardan gelen rivâyetleridir. Bu- 
hârî’nin bunları burada getirmesinin sebebi, seleften bâzısıhın bu kelimeyi nok¬ 
talı zâl ile “Müzzekir” şeklinde okumuş-olmasıdır. Bu da Katâde’den nakledil¬ 
miştir (Aynî). 




Kitâbu *f- Teftiîr/48 / 5 


391- Bize Müscddcd, Yahyû’dan; o da Şu’be’den; o da EbÛ ls- 
hâk’tan; o da el-Esved’den; o da Abdullah ibn Mes’ûd(R)’dan: Pey- 
gamber(S)’in “ Fe-hel min müddettir” şeklinde okur olduğunu tahdîs 
etti. 




293- BÂB: 

“(Öyle bir fırtına ki) insanları , sanki onlar köklerinden 
sökülmüş hurma kütükleri imiş gibi tâ temelinden 
koparıyordu . İşte benim azabım ve tehdîdlerim nice 

İmiş” (Âyet: 20 - 21 ) 607 . 
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392- Bize Ebû Nuaym tahdîs etti. Bize Zuheyr, Ebû îshâk’tan 
tahdîs etti. O da el-Esved’e “Min muddekir” mi yâhud “Min 
muzzekir” mi? diye soran bir adamdan işitmiştir. el-Esved o adama 
şöyle cevâb vermiştir: Ben Abdullah ibn Mes^ûd’dan bunu dâl harfi 
olarak “Fe-hel min muddekir 9 * şeklinde okurken işittim. İbn Mes’- 
ûd: Ben de Peygamber(S)’den bunu dâl harfi olarak “Fe-hel min 
muddekir** şeklinde okurken işittim, dedi. 
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294- BÂB: 


607 Burada haber verilen azâb Hûd Peygamber’in kavmi olan Âd üzerine gelmiştir. 
Âd, iri bedenli bir kavim oldukları için başlan kopup kopup devrildikçe, bu 
benzetmeyi doğrulayan birşey oluyorlardı. 

Bu âyetlerden önceki iki âyet şöyledir: “Âd, tekzîb etti, işte benim azâbım 
ve tehdîdlerim nice imiş. Çünkü biz uğursuz sürekli bir günde onların üstüne 
cok gürültülü bir fırtma gönderdik ” (Âyet: 18-19). 


4HI(>/Suhîh'i litıhûrî vr Trrrrnu'ni 


44 Çünkü biz onların üzerine korkunç bir ses gönderdik 
de onlar, hayvan ağılına konan kuru çalı çırpı ve otlar 
gibi oluverdiler . And olsun ki, biz Kur’ân’ı düşünmek 
için kolaylaştırmışadır. O hâlde düşünen var mı?” 

(Âyet: 31-32) 608 . 
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393-.Bize babam (Usmân el-Ezdî el-Mervezî), Şu’be’den; 

o da Ebû İshâk’tan; o da el-Esved.’den; o da Abdullah ibn Mes’- 
ûd(R)*dan haber verdi ki. Peygamber (S) bu âyeti “Fe-hel min mudde- 
kir” şeklinde okumuştur. 
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295- BÂB: 

“And olsun ki, onlara bir sabah, (yakalarım) aslâ 
bırakmayacak olan bir azâb baskın yaptı. İşte tadın 
benim azabımı ve tehdîdlerimi!” 

■ (Âyet: 38-39). 
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394-.Bize Şu’be, Ebû îshâk’tan; o da el-Esved’den; o da 


608 Bu âzab da Sâlih Peygamber’in kavmi üzerinde cereyân etmiştir. Onlar çoban 
ağılının etrafına harîm olmak için çekilen çalı çırpının döğülüp çiğnenerek çü¬ 
rümüş olan kırıntıları gibi yâhud çobanın ağılında yaktığı çalı çırpının yanık kı¬ 
rıntıları gibi kırılakaldılar. Bu benzetmenin içinde de düşünülecek ma’nâlar 
vardır. Düşünüp de ibret alacak ve ona göre hareket edecek olan nerede? 

Bâb altındaki hadîs de aynı hadîsin başka yollardan gelen rivâyetidir. Bu 
tekrârlar temel olarak düşünmenin, tefekkür etmenin, ders almanın ehemmiye¬ 
tini vurgulamaktadır. 





Kitâhıı 't-Tvfstr/4817 


Abdullah’tan; o da Peygambcr(S)’dei) olmak üzere, O’nun “ Fe-hei 
min muddekir ” şeklinde okuduğunu tahdîs etmiştir. 


ii 
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296- BÂB: 

And olsun ki, biz sizin benzerlerinizi hep helâk 
etmişizdir . Öyleyken düşünen var mı?' 

(Âyet: 51). 
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395-.Bize Vekî’ er-Ruvâsî, tsrâîl ibn Yûnus’tan; o da Ebû 

İshâk’tan; o da el-Esved ibn Yezîd’den olmak üzere tahdîs etti ki, 
Abdullah ibn Mes’ûd (R): Ben Peygamber’in huzûnında “ Fe-helmin 
muzzekir" şeklinde zâî ile okudum da Peygamber (S): “Fe-hel 
min muddekir 99 şeklinde dâl ile söyledi, demiştir 609 . 

w 


öjjâj f —t^V 


297- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“ Yakında o cemiyet bozulacak, onlar arkalarını dönüp 
kaçacaklardır** (Âyet: 45) 61 °. 


609 Bu da zikredilen hadîsin başka tarîkten rivâyetidir. 

iyi bil ki, Buhârî bu hadîsi altı bâb başlığı altında altı tarîkten getirmiştir. 
Buhârî’nin maksadı bu kelimenin süre içinde geldiği yerlerde dâl harfiyle okun¬ 
muş olmasını göstermek olabilir. Bunun bir fâidesi de “B/z Kur 'ân ’ı düşünmek 
‘ î Çin kolaylaştırdık, düşünen var mı?” âyetiyle, düşünme’ye yapılan bu teşviki 
işittiklerinde geçmiş ümmetlerden her bir ümmetin haberini işitme sırasında ken¬ 
dilerinde bir idrâk, bir öğüt alma bulup da uyanmalarıdır... (Aynî). 

610 Bu ve bundan önceki âyet müşrikleri korkutma hakkındadır. Onlar “B/z inti- 
kaam almaya muktedir bir cemiyetiz ”, bize kasdedilmez iddiâsında bulunuyor¬ 
lardı Allah va’dini gerçekleştirdi de Bedir’de onları bozdu. Mekkî sûredeki bu 
va’d, Medine’de, Bedir’de gerçekleşti. Bu âyetin Bedir için bir mu’cize olduğu 
anlaşıldı.. Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. 
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396-.Buradaki iki tarîk râvîleri, îkrime’den; o da îbn Ab- 

bâs(R)’tan olmak üzere tahdîs ettiler ki, Rasûlullah (S) Bedir günü 
küçük, yuvarlak bir çadır içinde şöyle duâ etmiştir: 

— “Allah’ım! Ben Sen*den ahdini ve va’dini (yerine getirmeni) 
isterim. Allah’ım! Eğer (mü’minlerin helâkini) diliyorsan, bu günden 
sonra ibâdet edilmeyecek!** 

Bu sırada Ebû Bekr, Peygamberin elini tuttu da: 

— Yâ Rasûlallah, yeter! Rabb’ine karşı duâda ısrâr ettin, dedi. 
Bu esnâda Rasûlullah bir zırh içinde ayakta duruyordu. “Ya¬ 
kında o cemiyet bozulacak , onlar arkalarım dönüp kaçacaklar ” âye¬ 
tini okuyarak çadırdan dışarı çıktı. 
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298- BÂB: 

% 

“Daha doğrusu onlara va’d olunan asıl azâbın vakti, o 
sâattir . O saatin azabı daha belâlı ve daha acıdır 99 

(Âyet: 46) 


Yânı bu “Emerru ”, “Murûr”dan değil de 
“Merâre”den(“Acılık” masdarından)dir. 





Kitâbu't-Tcfsîr/4819 
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397-. İbn Cureyc talebelerine haber verip şöyle demiştir; 

Bana Yûsuf ibnu Mâhek haber verip şöyle dedi: Ben müzminlerin anası 
olan Âişe’nin yanında idim, şöyle dedi: 


— Yemîn olsun ki, Muhammed(S)’in üzerine Mekke’de iken “Da¬ 
ha doğrusu onlara va ’d olunan asıl azâbın vakti , o saattir. O sâatin 
azâbı daha belâU ve daha acıdır ” âyeti indirilmiştir. Ben o sırada oyun 
oynayan bir kızdım 6,1 . 
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398-.Bize Hâlid ibn Abdillah et-Tahhân, Hâlid ibn Mıh- 

rân el-Hazzâ’dan; o da îkrime’den; o da İbn Abbâs(R)’tan tahdîs et¬ 
ti ki. Peygamber (S) Bedir gününde kendisine âid olan yuvarlak bir 
çadır içinde iken: 

— “Ya Rabb! Sen’den ahdini ve va’dini (gerçekleştirmeni) isti¬ 
yorum. Yâ Allah! Eğer istedinse bu günden sonra ebeden ibâdet edil¬ 
mez!” dedi. 

Ebû Bekr, Peygamber’in elini tuttu da: 

. — Yâ Rasûlallah, bu dileğin Sana yeter. Sen Rabb’ine karşı du- 
âda ısrâr ettin, dedi. 

Rasûlullah zırh içinde idi. Bu sözlerin akabinde “Yakında o ce¬ 
miyet bozulacak , onlar arkalarını dönüp kaçacaklardır. Daha doğ- 


611 Hadîsin başlığa uygunluğu Mekke’de inen bu âyetin Bedir’de gerçekleşmesi yö- 
nünderidir. Buhârî bu hadîsi burada kısaltılmış olarak zikretti. Bu, Kur’ân’ın 
Faziletleri Kitâbı’nda “Kur’ân’ın te’lîfi bâbı”nda uzunca bir metinle gelecek¬ 
tir., . 






4820/Sahîh-i Huhârî vr TrrcrtneHİ 


rusu onlara va'd olunan asıl azâbın vakti, o saattir . O sâat daha belâlı 
ve daha acıdır M âyetlerini söyleyerek çadırdan dışarı çıktı 612 . 


612 Bu hadîsin bir rivâyeti bundan önceki bâbda geçmişti. Bu da Kur’ân’ın Fazilet¬ 
leri Kitâbı’nda gelecektir.. 

Bu âyet. Peygamberlik deffllerindendir. Çünkü Mekke’de indiği hâlde, hic¬ 
retten sonra vukû’a gelen Bedir muhârebesinde gerçekleşmiştir. Umer dedi ki: 
Bu âyet inince, hükmünün ne zaman ve nerede gerçekleşeceğini bilmiyordum. 
Rasûlullah (S) Bedir günü zırhını giyip de bu âyeti okuduğu zamân, bunun ha¬ 
kikatine vâkıf oldum. (Beydâvî, Medârik). • 
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4822/Sshfh-i Huhârt vr Tervemcsi 
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Mucâhid: 

“er-Rahmân. Öğretti Kur’ân’t. Yarattı insanı . Belletti 
ona o güzel beyânı . Gâ/ıe; ve ^ hesâblı” (Âyet: 1-5) 6I3 ; 


613 Zemahşerî der ki: Azîz ve Yüce olan Allah bu sûrede ni’metlerini saydı. Ni’met 
nevi'leri ve sınıflanndan da ilk evvel ayağı en ileride olanı öne geçirdi ki, o, dîn 
ni’metidir. Dîn ni’metleri içinden de evvelâ mertebesi en yüksek olanı takdîm 
buyurdu ki, o da Kur’ân’ı in’âmı, indirmesi ve ta’Iîmidir. Çünkü Kur’ân, İlâhî 
vahyin rütbece en büyüğü, menzilece en yükseği, dînin bâblannda te’sîri i’tibâ- 
riyle en güzelidir. O bütün semâvî kitâblann yücesi (yükseği), mısdakı, mi’yârı- 
dır. İnsanı yaradışının zikrini onun zikrinden sonraya bıraktı ve onu, onun 
arkasından getirdi ki, onu yaradışı sırf dîn ve ilim dolayısıyle olduğu bilinsin. 
Çünkü maksad, ilmen mukaddemdir. Sonra da insanın insanlığım temeyyüz et- 
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buradaki “ Bl-husbûnln ”, “Değirmen taşının mihveri” 
demek olan “Husbân” gibidir, yânî onun veznindedir, 

dedi 6 i 4 . 

Mucâhid’den başkası da şöyle demiştir: 

“Mizanı koydu. Tartıda haksızlık etmeyin. Terâzîyi 
adâletle doğrultun , tartılanı eksik yapmayın diye ” 
(Âyet: 6-9) ; buradaki “ Teraziyi adâletle doğrultun 99 
kelâmıyle Yüce Allah terâzînin dilinin dosdoğru 
tutulmasını kasdediyor 615 . 

“Samanlı dâneler, hoş kokulu nebatlar vardır ” 

(Âyet: 12); 

buradaki “ el-Asfu ”, ekinin yeşili, tâzesidir. Ekine 
ulaşmadan evvel tâzesinden birşey kesildiği zamân, 
işte bu “Asf” tır. “Reyhan”, ekinin rızkıdır, “eU 
Habbu ”, ekinden yenilecek olan dânelerdir. 
“Reyhân”, Arab kelâmında “Rızk”tır. 

Bazısı da (yânî el-Ferrâ): “el-Asf”, hubûbâttan yenilen 
nevi'leri kasdediyor; “er-Reyhân”, yenilmeyen olgun 

nevi’dir, demiştir. 

Başkası da (yânî Ebû Ubeyde): “el-Asf”, buğday 
yaprağıdır, demiştir. Ebû Mâlik de: “el-Asf”, yerden 
biten bitkinin ilk filizleridir, Nabatlı çiftçiler ona 
“Hebûr” ismi verirler, demiştir. 

Mucâhid de şöyle demiştir: 

“el-Asf”, buğdayın yaprağı, “er-Reyhân”, “Rızk”tır. 
“O insanı bardak gibi kupkuru bir balçıktan yarattı. 
Cânnı da yalın bir ateşten yarattı” (Âyet: 14 - 15 ); buradaki 


tiren, içindekini vicdânındakini güzel bir sûrette ortaya koymak ve tebliğ etmek 
olan beyân, yânî ilim ve ta’lîmin en büyük sebeblerinden biri olan lisân ni’meti- 
ni zikretti. 

614 Husbân, hâ’nın dammı ile “Hisâb (Hesâb)” ma’nâsma ve “Hisâb” ın cem*i 
“Hisâblar” ma’nâsma gelir. Bir de değirmen taşının mihverine " Husbânu'r- 
rahâ” denir. “Husbân”, “Hesûb etmek” ma'ilâsına masdar olur; Gufran, Küf¬ 
rün, Ruchân, Nuksân, Burhân gibi. 

615 Reyhân, güzel râyihalı ve revhâniyetli demek olup, bizim de “Reyhân” dediği¬ 
miz nebât gibi, koklanan güzel kokulu otların hepsine denilir. Bununla berâber 
burada İbn Abbâs’tan rızk ma’nâsma olduğu da nakledilmiştir... Rızkın râhat 
bahşetmesi veyâhud ekmek kokusu, bilhassa acıkmış olanlar içinjıer kokudan 
güzel olması münâsebet vechi olmak gerekir. Bu sûretle murâd Keşşâf’ ın dediği 
gibi, habbın asfına mukaabil lübbü demek olur ( Hakk Dîni, 4667). 
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**< el-Mâric", ateş yakıldığı zamân ateşin üzerine 
yükselmekte olan sarı ve yeşil alevdir. 

Bâzıları da Mucâhid’den olmak üzere şöyle demiştir: 
“Min salsâlin ke'l-fahhâr", “Pişirilmiş toprak kabın 
yapılması gibi” demektir 616 . “ Üzerlerine ateşten bir 
yalınla bir duman salıverilecek ” (Âyet: 35); buradaki “eş- 
Şuvâz”* âteşten bir alevdir. 

**0 hem iki doğunun Rabb'i, hem iki batının 
Rabb'idir ” (Âyet: nı: Güneşin kış mevsiminde bir doğuş 
yeri, yaz mevsiminde bir doğuş yeri vardır, “îki 
batının Rabb'i” de yine güneşin kıştaki ve yazdaki 

batış yerleridir. 

•‘/Ur/ denizi birbirine kavuşmak üzere salıvermiştir. 
(Böyle iken) aralarında birbirine tecâvüz etmeye mâni 9 
bir perde vardır ” (Âyet: 20 ; buradaki “Lâ yebğıyânı{ = 
Birbirine tecâvüz etmezler)”, “Birbirine karışmazlar” 

demektir. 

'•Denizde uzun dağlar gibi yükselen gemiler de O'nun ” 
(Âyet: 24>; buradaki “ el-Munşeât”, gemilerden yelkenleri 
yükseltilmiş olandır. Ammâ yelkeni yükseltilmemiş 
olanına gelince, o “ Munşeât ” değildir 617 . 

Mucâhid şöyle demiştir: 

“Üzerinize ateşten bir yalınla bir duman salıverilecek . 

Öyle ki birbirinizi kurtaramayacak , 
yardımlaşamayocaksınız” (Âyet: 35); buradaki ■*Nuhâs ”, 
“Bakır”dır, (yânı eritilmiş bakır) onların başlan üzerine 
dökülür, onlar bununla azâb olunurlar 618 . 


616 Salsâl, tıngırtıngır ses veren kuru çamur; Fahhâr, iyi pişmiş saksı. Yânî fağfur 
gibi çın çın ses verecek kadar kurumuş, hayâttan o derece uzak kuru topraktan 
yaratti ki, insanın ilk menşei olan Arz, Güneş’in harareti karşısında bu derece 
hayâttan uzak iken, Allah ondan tavırdan tavıra bir sülâle stızerek insanı yarat¬ 
tı. 

617 Munşeât, iki ma’nâ ile tefsir edilmiştir: Birincisi, bilindiği üzere “İnşâ olun¬ 
muşlar” demektir ki, inşâsının ehemmiyetini ve Allah’ın bir ni’meti olduğunu 
ve insanlar tarafından inşâ edilmiş olması "Sizi de, yapageldiğiniz şeyleri de AUah 
yaratmıştır” (es-Sâffât: 96) âyetince Allah’ın olmalarına mâni’ olmadığını anla¬ 
tır. İkincisi, “Yelkenleri açılmış” ma’nâsına da tefsîr edilmiştir. Çünkü “İn¬ 
şâ”, “Yukarı kaldırmak” ma’nâsıria da geldiğinden, “ Munşeât ”, “Merfüât” 
demek olur. 

618 Nuhâs, bakır, yânî erimiş bakır yâhud bakır gibi bir kızıl duman, yâhud zehirli 
duman ki, yalını yakar, dumanı boğar... Dikkate lâyıktır ki, butehdîd tarzı za- 
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44 Rabb'inin huzûrunda durmaktan korkan kimseler için 
iki cennet vardır '* <Aycı: 46). Bu, bir ma’siyet işlemeye 
karar veren, akabinde Azîz ve Celîl Allah'ı hatırlayıp 
da o günâhı terkeden kimsedir. “eş-Şuvâz”, ateşten 
bir alevdir. “Mudhâmmetânı ” (Âyet: 64), suya kanmaktan 
dolayı bitkileri siyâh(a yaklaşmış koyu yeşil) iki 
cennet. “ Salsâl ”, “Kumla karıştırılmış kuru 
çamur”dur, bu, iyi pişirilmiş toprak kabın vurulunca 
ses vermesi gibi tın tın ses çıkarır. “Lahmun 
muntinun” denilir de bununla etin ateşte yanıp 
kızardığını kasdederler (“Koktu” ma’nâsını değil). 

Kapıyı kapatma sırasında “Sarrâ'l-bâbu = Kapı ses 
çıkardı” denilmesi gibi aynı ma'nâda olarak “ Salsâl** 
masdarı da söylenir. “ Salsâl” da “Sarsar” gibi, 
katlanmış mudâaf bir fiildir. “Sarsara” fiili de 
“Kebebtuhu = Onu yüzü üstü yere çarptım” ma'nâsına 
olan “Kebkebtuhu” gibidir, (bunlar aynı zamânda 
fâu’l-fiil ve ayne'l-fiilleri -yânı birinci ve ikinci harfleri 
berâberce- tekrâr edilmiş olarak kullanılan fiillerdir). 

“İçlerinde her nevi ’ meyveler , hurma ve nâr vardır ” 
(Âyet: 68). Bâzıları (Ebû Hanîfe ve Ferrâ) da “Hurma ve 
nâr meyve değildir” demişlerdir. Arab kavmine 
gelince, onlar hurmayı ve nârı meyve sayarlar. (Allah 
bu ikisinin isimlerini, meyvelik üzerindeki 
fazîletlerinden dolayı tekrâr etmiştir. Bu, ânımdan 
sonra faziletini belirtmek için hâssı zikretmek 

nev’indendir) 619 . 

Azîz ve Celîl olan Allah'ın şu sözü de bunun gibidir: 
“Namazlara ve orta namaza devâm edin ... ” 

(el-Bakara: 238). 

Burada Allah, mü’minlerin ‘bütün namâzlar üzerine 
muhâfız olmalarını emretti, sonra da ikindi namâzını - 
şiddetlendirmek yânî ta’zîm edilmesini te’yîd etmek 
için- tekrâr etti. Nitekim konumuz olan âyette de 


mânimiz toplarının, hava bombalarının, füzelerinin, atom, hidrojen vesâir bom¬ 
balarının ateşlerini andırır şekilde bir tasvirdir. 

619 Bu, İmâm Buhârî’nin “Hurma ve nâr’rheyve değildir” diyen topluluğa verdiği 
-cevâbıdır. Bunu, getirdiği örneklerle de desteklemektedir. 
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meyve sözünden sonra hurma ve nar isimlerini tekrar 

buyurmuştu. 

Şu âyet de bu Fâkihe ve nahl ve rummân ” sözünün 
benzeridir: “Görmedin mi göklerde olan herkes ve 
yerde bulunan herkes; Güneş, Ay, yıldızlar , dağlar, 
ağaçlar , hayvanlar ve insanların birçoğu hakîkaten 
Allah 'a secde ediyor. Bir çoğunun üzerine de azâb hakk 
olmuştur. Allah kimi hor kılarsa onu saâdete 
kavuşturacak yoktur. Şübhesiz ki, Allah ne dilerse 
yapar” (ei-Hacc: i8). Bu âyette Allah “Göklerde olan 
herkes ve yerde bulunan herkes Allahla secde eder" 
buyurdu; sonra da “İnsanların birçoğu hakîkaten 
Allah'a secde eder, birçoğunun üzerine de azâb hakk 
olmuştur" buyurdu. Hâlbuki Allah bunları evvelindeki 
“Göklerdeki herkes ve yerde bulunan herkes " kelâmı 

içinde zikretmişti 62 °. 

Mucâhid’den başkası şöyle demiştir: 

“(Bu cennetlerin ikisi de) çeşit çeşit ağaçlı " (Âyet: 48); 
buradaki “Efnân'', “Ağsân” ma’nâsınadır. “Ve iki 
cennetin derimi yakındır ” (Âyet: 54), “Onlardan 
toplanacak, derilecek meyveler yakındır -zahmetsizce 
alınıverecek derecede yakın- 62 

el-Hasenu’l-Basrî: “O hâlde Rabb'inizin hangi 
ni'metlerini yalan sayabilirsinizV'; buradaki “Fe-bi-eyyi 
âlâi", “Ni’metlerinin hangisini” ma’nâsınadır, demiştir. 
Katâde de: “Rabbikûma" tesniye zamiriyle cinn ve 
ins’i kasdediyor, demiştir 622 . 


620 Hâsılı bu, hâss olanın âmm olan üzerine atfı kabîlindendir. 

621 “Zevâtâ efnânin", “İkisi de efnân sâhibleri”. “Zevata”, “Zâta” gibi “Zât ”m 
tesniyesidir. Zîrâ “Sahibe” ma’nâsına “Zo/’'ın aslı “Zevat” olup, müfred ve 
cem’ini fark için vâv harfi hazfedilmiştif. “Efnân”, “Fenn ”yâhud “Fenen”\r\ 
cem’idir. “Fenn” nevi’ demektir. Nitekim ilmin nev’inede örfte “Fenn” deni¬ 
lir. “ Fenen” de “İnce ve yumuşak dal, ğusun ve nihâi” ma’nâsınadır. Yânî her- 
birinde türlü türlü bostanlar yâhud birçok dallar, şu’beler vardır... 


622 Nitekim buna “el-En'âm” (k yet: 10) ile “Eyyuha's-sakalân” (Âyet: 31) sözleri 
de delâlet etmiştir. 

Bundan önceki sûrede geçmiş ümmetlerden peygamberleri yalanlayanların 
başlarına inen türlü azâblan sayarken, herbirinin arkasından “And olsun biz. 
Kur'ân'ı koiaylüştırmıştzdır, düşünen var mı?” âyetiyle va’z ve hatırlatmak için 
bir tercî’ yapılmıştı. Bu sûrede de bütün insanlara dînî, dünyevî, enfüsî, âfâkî 
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Ebu’d-Derdâ "O her f(ün bir iştedir" (Âyet: 29) kavil' 
hakkında: Günâhı mağfiret eder, sıkıntıyı, kederi açıp 
giderir, bir kavmi yükseltir, diğerlerini alçaltır, 

demiştir 62 \ 

îbn Abbâs da: “Berzah ", “Mâni’ olucu bir perde”; "el- 
Ertâm" (Âyet: ıo), “Halk”; “Aynâni naddâhatâni ”(Âyet : 66), 
“Durmayıp fışkıran iki pınar”; “ Zu'l-celâl " (Âyet: 27) 
“Azamet sâhibi” ma'nâsmadır, demiştir. 

İbn Abbâs’tan başkası da şöyle demiştir: 

“ Mâric" (Âyet-. i5>, ateşin hâlis olanıdır (yânî dumansız 
olanıdır). Bu “Merec” birkaç ma’nâda söylenir: 

a. Bâzısı bâzısına zulmeder hâlde onları terkettiği 

zamân 

“Merece’l-emiru raiyyetehu” denilir. 

b. “Merece emru’n-nâsi = İnsanların işi karıştı”, Fe - 
hum fi emrin meric" (Kaaf: 5), “Şimdi onlar karışık bir 
iştedirler” demektir. Bu sözlerde “Merece”, “Ihtalata” 
yânî “Karıştı” ma’nâsmadır. Bu lâzımdır, geçişsizdir. 
“Merace’l-bahrân = İki deniz karıştı” bu ma’nâdandır. 

c. “Merâce’l-bahreyni" (Âyet. 20 ), “İki denizi mercetti, 
yânî salıverdi” demektir; bu, müteaddî olan şu 

kullanıştandır: “Merecte dâbbeteke( = Hayvanını • 
salıverdin)”: Onu (otlasın diye) terkettin. "Ey ins ve 
cinn, ileride size kalacağız** (Âyet: 3i>; buradaki 
“Senefruğu lekum = “Sizleri hesâba çekeceğiz” 
manâsına bir mecâzdır. Yoksa Yüce Allah'ı hiçbir 


türlü ni’metler hatırlatılarak, herbirinin arkasından şükür vecîbesinin ihlâline 
karşı “Rabb ’inizin ni 'metlerinden hangisini yalan sayabilirsiniz ” tevbîhi ile öy¬ 
le latîf tercî’ler yapılmıştır ki, âlânın meddi gibi letâfetini doyulmaz. Suyûtî el- 
11 kan'da tekrârı birkaç kısma taksîm etmiştir. Bunlardan biri, muteallakının ta¬ 
addüdünden dolayı tekerrür edendir ki, ikinci birincinin taalluk ettiğinden başka¬ 
sına müteallik olur demiş. Sonra bu kısma terdîd ismi verildiğini söylemiş 
“ Fe-bi-eyyi âlâi... ” kavlini bu kabilden saymıştır. Çünkü bu, sûre içinde otuz- 
bir yerde tekerrür ettiği hâlde, her biri kendinden önceki kelâmla ilgili bir husu¬ 
siyetle mümtâzdır (Hakk Dîni, VI, 4659) 

623 Ebû’d-Derdâ’nın bü tefsiri îbn Mâce, İbn Hıbbân ve daha başka hadîsçiler ta¬ 
rafından Peygamber’in sözü olarak rivâyet edilmiştir. İşbu “O her gün bir işte¬ 
dir”, iki ma’nâ ile tefsir edilmiştir: Birisi “Yevm” mutlak vakit ma’nâsma olarak, 
her sâat, her an ma’nâsına tefsîr edilmiştir. Bir de Allah’a göre dehr, iki gün¬ 
den ibârettir. Birisi dünyâ, birisi âhirettir. Herbirine göre de Allah’ın bir şe’ni 
vardır. Dünyâdaki şe’ni emir-nehiy; âhiretteki şe’ni de hesâb ve cezâdır... 
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şey, diğer şeyden alıkoymaz. Bu “Senefruğu lekum” 
ta’bîri Arab kelâmında ma’rûftur: “Le-eteferreğanne 
leke = And olsun yalnız sana kalacağım, yalnız senin 
için boşalacağım” denilir; bu, kendisinde hiçbir 
meşgûliyet olmayarak demektir ki, bunu söyleyen kişi 
“And olsun ben seni gafletin üzerinde yakalayacağım” 

demiş olur 624 . 


<< 
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299 - YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BÂBI: 

O iki cennetten başka iki cennet daha vardır ” 

(Âyet: 62 ) 625 . 
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399-...Bize Ebû İmrân el-Cevnî, Ebû Bekr ibnu Abdillah ibn 

Kays’tan; o da babası Abdullah ibn Kays’tan (yânî Ebû Mûsâ el- 
Eş’arî’den) tahdîs etti ki, Rasûlullah (S) şöyle buyurmuştur: “fki cen- 


624 Ferağ, lügatte boşalmak demek olduğundan, önce bir meşgûliyet işi, bir şey için 
boşalmak da sonradan bir meşgûliyet gerektirir. Hâlbuki Allah Taâlâ’yı hiçbir 
iş diğer işten ahkoyamayacağı için, burada münhasıran âhiret işleri olan hesâba 
çekme ve karşılık vermeyi ifâde için bu sûretle bir istiâre veyâ kinâye yapılmış¬ 
tır. Yânî bu günkü dünyâ işleri geçecek, bu dünyâ hayât ye ni’metleri fenâya 
gidecek; bu mühletler, müsâmahalar tükenecek, yarın Allah’a dönmekle sâde¬ 
ce mes’ûliyet, hesâb ve cezâ için huzûra geleceksiniz de sırf sizin işinize bakıla¬ 
cak, sizin mes’ûliyetiniz işleri tatbîk olunacaktır... ‘ 'Sekalân ’’yâhud* 'Sekaleyn”, 
"İki sakal”', bundan sonraki 31. âyette açıkça söyleneceği üzere ins ve cinnın 
bir unvânıdır... {Hakk Dîni, VI, 4680). 

625 Bu iki cennet, Rabb’inin makaamından korkan mukarrebûna ihsân edilen iki 
cennetin dûnundadır. Ashâbu’l-yemîn’e mahsûstur ve bundan sonra gelen âyet¬ 
lerdeki vasıflar da hep bunlara âıddir. Bâzılarına göre ise âyetteki “Dûn” keli- 
ıhesi, mertebece diğerinden aşağı ma’nâsma değil, başka, gayr ma’nâsınadır. 
Bu takdirde cennet ehlinden her birine dört ceniüet isâbet edecek demektir (Bey- 
dâvî, Medârik ). 



Üitâbu’t-Trfsîr/4829 


net vardır ki, bunların kaplan ve içlerinde bulunan şeyler hep gümüş¬ 
tendir. Diğer iki cennet daha vardır ki, bunların kaplan ve içlerinde 
bulunan şeyler de altındandır. Adn cennetindeki cennetliklerle bun¬ 
ların kendi Rabb’lerine bakmaları arasında, Allah'ın vechi üzerinde¬ 
ki büyüklük ridâsından başka birşey bulunmayacaktır” 626 . 
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300 - BÂB: 


“Çadırlar içinde perdelenmiş hûrîler vardır 99 (Ayet: 72 ) 627 . 

İbn Abbâs: “ Hûr”, gözbebekleri siyâh dilberlerdir, 

demiştir. 

Mucâhid ise: 

**Maksûrât ”, “Habsedilmiş”, dilberler ki bunların 
bakışları ve nefisleri sırf kendi eşlerine hasredilmiştir. 
“ Kaasırâtun ” “Kendi eşlerinden başkasını istemeyen 
dilberler” ma’nâsınadır, demiştir 628 . 


626 Hadîsin başlığa uygunluğu “İki cennet, bunların kapları ve içindekiler gümüş¬ 
tendir. . ” sözündedir. 

627 Hûr, Ahver'in veya Havrâ'mn cem’idir ki, gözünün beyazı şiddetle beyaz, ka¬ 
rası da şiddetle kara olan âhü gözlüye denilir. 

Hayme, dilimizde çadır diye meşhûrdur. Kaamûs Tercemesi’ndc Hayme, 
Arab evlerinden yuvarlak olan beyte denir ki, “Çadır” ta’bîr olunur. Bazıları 
dedi ki, üç yâhud dört direk üzere tertîb olunup üzerini “Sümâm” dedikleri 
otlukta örttükleri beyttir ki, havanın harâretinde onda gölgelenirler. Yâhud mut- 
lakaa ağaç dallarından tertîb ettikleri beyte denir ki, Türkçe’de bunlara “Salaş” 
ta’bîr olunur. Hulâsası A’râb tâifesi kıldan yuvarlak kubbe tarzında edinirler 
ve bâzen mustatil olur. Deriden de düzerler. Bunlara “Çadır” ta’bîr olunur ve 
ağaçtan çattıklarına Türkmen lisânırfda “Alacık” ta’bîr olunur. Sazlıktan yap¬ 
tıklarına “Hüg” ta’bîr olunur... 

628 Kaasırâtu 't-tarfi = Bakışı kısan dilberler): îşbu ta’bîr, birkaç ma’nâ ile tefsîri 
kaabil bir medh sıfatıdır: Birincisi nazarlarını yalnız zevçlerine hasreden, baş¬ 
kalarına göz atmayan sevgili, sadâkatli, vefâlı dilberler demek olur. İkincisi, ba¬ 
kanın nazarını kendisine cezb ve kasreden, bir gören gözü başkasına bakmak 
istemeyecek derecede kendisine bağlayan güzel dilberler. Üçüncüsü gamzeleri kendi 
Önlerine kırılmış, şuraya buraya bakmaz, edeb, hayâ, vakaar ve nezâhetle mümtâz 
demek de olabilir... Şöyle bir hadîs gelmiştir: Herbiri zevcine şöyle der: Rabb’- 
ın izzeti hakkı için ben cennette senden güzelini görmüyorum, beni sana eş ya- 
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400-.(Bu senedde de) yine bize Ebû îmrân el-Cevnî, Ebü 

Bekr ibn Abdillah ibn Kays’tan; o da babası Abdullah ibn Kays’tan 
(yânî Ebû Mûsâ el-Eş’ârî-R-den) tahdîs etti ki, Rasûlullah (S) şöyle 
buyurmuştur: “Şübhesiz ki, cennette içi boşaltılmış geniş bir inciden 
çadır vardır. Bunun eni altmış mil mesafe devâm eder. Bunun her 
köşesinde bir aile bulunur ki, başkaları onları göremezler. O mü*- 
minler birbirlerini ziyaret ederler. Ve iki cennet vardır ki, bunların 
kapları ve içlerindeki şeyler gümüştendir. Diğer iki cennet daha var¬ 
dır ki, bunların da kapları ve içlerinde bulunan şeyler şundandır (yâ¬ 
nî altındandır). Adn cennetindeki cennetliklerle bunların kendi 
Rabb'lerine bakmaları arasında, Allah'ın yüzü üzerindeki büyüklük 
(yânî azamet) âdâsından başka birşey bulunmayacaktır" 629 . 


pan, seni de bana eş yapan Allah’a hamdolsun. -Müslim hadîsidir- (Hakk Dîni, 
VI, 4689-4690). 

629 Bu da geçen hadîsin başka yoldan ve daha geniş bir rivâyetidir. Bunun bir rivâ- 
yeti Cennetin sıfatı bâbı’nda da geçmişti. 
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Mucâtıid şöyle demiştir: 

“ Yer bir sarsıntı ile sarsıldığı , dağlar didik didik 
parçalandığı zamân ’ ’ (Âyet: 4-5); buradaki “Ruccet”, 
“Zulzilet” (yânı “Sallandı”); “Busset” de, sevîk denilen 
kavutun ezilip ufalanması gibi “Ezilip ufalandı” 
ma’nâsınadır. “Fî sidrin mahdûdin 99 (Âyet; 28 ) 
kelâmındaki “ Mahdûd ”, “Yükünün yânî meyvasının 
çokluğundan dallan basıp bükülmüş” demektir. Yine 
bu kelime hakkında, “Dikenleri silinmiş, dikensiz 
kılınmış” demektir de deniliyor 63 °. 

“Ve t al hin mendûdin” (Âyet: 29), meyvesi aşağıdan 
yukan istifli olan muz’dur. 

“Hakikat biz onları yepyeni bir yaratılışla yarattık da 
onları bakire kızlar, zevcelerine sevgi ile düşkün hep bir 
yaşıt yaptık , sağcılar için ” (Âyet: 35-38); buradaki “Urub ”, 
“Arûb”un cem’i olup “Kocalarına sevdirilmiş kadınlar” 

ma'nâsmadır 631 . 


“Bir çok evvelkilerden, bir çok da sonrakilerdendir ” 
(Âyet: 39 40); buradaki “Sulletun ”, “Ummetun” 
ma’nâsmadır 632 . 


“ Solcular; onlar ne solculardır! Sıcaklık ve kaynar bir 
su, ve bir de kapkara dumandan bir gölge içindedirler ” 
(Âyet: 4i-43); buradaki “ Yahmûmin”, “Kara duman” 

demektir. 

“Çünkü onlar bundan evvel şımartılmış, şehvetlerine 
düşkün kimseler idiler . O büyük günâh üzerinde ısrâr 

630 Arabistan sidri dikenli bir ağaç olduğu için, bununla cennet sidrinin dikensiz 
olduğu anlatılmıştır. 

631 Urub, Arûb’un cem’idir; iiç ma’nâ ile tefsîr edilmiştir: 

a. Kocalarına âşık, yânî zevcelerini çok seven kadınlar, b. Cilveli, işvekâr 
kadınlar, c. Güzel söz söyleyen kadınlar. 

632 Sâbıkûn hakkmda “Bir çok evvelkilerden, biraz da sonrakilerdendir” (Âyet: 13-14) 
buyrulmuştu. Ashâbu yemin, sâbıkûn gibi değil, çoktur; evvelkilerden de bir¬ 
çok, sonrakilerden de birçoktur. 
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ederlerdi” { Ayet: 43 46); buradaki “ Yusırrûne”, 
“Yudîmûne” yânı “Onu devâm ettiriyorlardı” 

demektir 633 . 

“Sonra hakîkaten siz, ey sapkınlar ve tekzîbciler, 
muhakkak ki zakkum ağacından yiyeceklersiniz . Öyle 
ki, karınlarınızı hep ondan doldurucularsınız, üstüne de 
o kaynar sudan içeceklersiniz; susamış develerin içişi 
gibi içeceklersiniz 9 - (Âyet: 52-55); buradaki “Hîm”, 
“Huyâm” illetine/yânı suya kanmama hastalığına 
ulutulmuş susuz develerdir. 

“İnnâ le-muğramûn ” (Âyet: 66), “Bizler hakikaten ağır 
borca düşürüldük” demektir. 

• “Eğer siz hakk dîne boyun eğmeyecek, cezâ 
Çekmeyecekseniz, o boğaza gelen canı geri çevirseniz ya 
eğer sâdıklarsanız” {Âyet 86-87); buradaki “Gayra 
medînîn ”, “Gayra muhâsebîn”, yâni “Hesâba 
çekilmeyecek iseniz” demektir 634 . 

“Eğer o ölen mukarreblerden ise artık rahatlık, güzel 
rızk ve Naîm cenneti onundur” (Âyet: 88 89), buradaki 
“Ravh”, “Cennet, bolluk ve saâdet”, “Reyhân”, 

“Rızk” ma’nâsınadır. 

“Aranızda ölümü biz takdir ettik ve biz yerinize diğer 
benzerlerinizi getirmemiz ve sizi bilemeyeceğiniz bir 
yaratılışta ye surette tekrâr peyda etmemiz hususunda 
önüne geçilecekler de değiliz” (Âyet: 60-6I), buradaki 
“Nunşiekum”, “Dileyeceğimiz herhangi bir yaratışta 
sizleri tekrar inşâ edeceğiz” demektir. 

Mucâhid’den başkası şöyle demiştir: “Eğer dileseydik 
muhakkak ki onu bir ot kırıntısı yapardık dâ siz de 

şaşakalırdınız” 

\ (Âyet: 65 ), 

buradaki “Tefekkehûne”, 


633 Buradaki ‘7/ı/w”esâsengünâh ma’nâsmadjr. “Şübhesiz )irk en büyük zulüm- 
dür (Lukmân: 13) buyurulduğu için, Şirk büyük günâhtır; işte onlar bu büyük 
günâh üzerinde ısrâr ediyorlardı. 

634 Eğer sâdıklarsanız, Allah’ın dînine tâbi’ olmamak, vahdâniyetle rubûbiyetini 
tanımamak da’vâsında doğru iseniz! Fakat ihtimâli mi var? İşte siz Allah’ın hük¬ 
mü, kudreti altında öyle âciz, öyle mahkûmsunuz!.. 
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“Ta’cebûne” (yânî “Şaşar, hayret ederiz”) 
ma’nâsınadır 635 . 

“ Vruben ” (Âyet: 37 ), “Ağırlaştırılmış, değerlendirilmiş 
(sevgili, güzel konuşan kadınlar)” demektir. Tekili 
“Arûb”dur. “Sabûr”un cem’i “Subur” vezninde olduğu 
gibi. Mekkeliler böyle sevgili, âşık ve güzel konuşan 
işveli kadına “el-Aribe”; Medîneliler “el-öanice”; 
İraklılar ise “eş-Şekile” ismi verirler. 

“Kıyamet koptuğu zaman hiçbir nefis onun vukuunda 
yalancı değildir . O alçaltan, yükselticidir” (Âyet 1-3); 
buradaki “Alçaltıcı ve yükseltici” kavli hakkında, yine 
Mucâhid’den başkası: “Bir kavmi ateşin içine indirici, 
bir kavmi de cennete yükseltici” ma’nâsmadır, 

demiştir. 

“Ala sururin mevdûnetin-Onlar cevherlerle örülmüş 
tahtlar üzerindedirler” (Âyet: ıs>; buradaki “Mevdûne”, 
“Cevherlerle örülmüş, dokunmuş” ma’nâsınadır. 
“Vadinu*n-nâke{= Devenin koİanı)’ * ta’bîri de bu 
ma’nâdandır(ki, birbiri üzerine bükülüp katlanmış 
yâhud istif edilmiş tirşeden yâhud kıldan dokunan 

yassı kolana denir). 

“el-Kûb” (Âyet: ıs), “Kulakları -emziği- ve sapı olmayan 
sürâhî, testi”; “el-Ebârik( = İbrikler)”, “Emzikleri ve 
saplan olan kaplar”. “Ve mâin meskûbin” (Âyet: 3i>, 
“Dâima akan su”; “Ve furuşun merfûatın” (Âyet: 34 ), 
“Bâzısı bazısının üzerine yükseltilmiş 
döşeklerdedirler”. 

“Mutrafîne” (Âyet: 45 ), “Metâ’lananlar, her türlü 
nimetlerle faydalanıp nfmetlenenler”. “Gayra 
medînîn ” (Âyet: 86 ), “Dîne boyun eğmeyenler, hesâba 
çekilmeyecek olanlar iseniz” demektir. 

“O hâlde (rahimlere) dökmekte olduğunuz o meni 
nedir? Bana haber verin . Onu siz mi insan suretine 
getiriyorsunuz yoksa yaratanlar biz miyiz?” (Âyet: 58-59); 
buradaki “Meni”, kadınlann rahimlerindeki nutfe’dir. 


635 Tefekkuh, esasen türlü yemiş yemek demek olup mecaz olarak taaccüb etmek 
ve peşîmân olmak ma’nâlanna da gelir. Burada murâd şaşkınlıkla şu lâkırdıları 
yemiş yer gibi tekrâr tekrar söyler, çiğner, geveler durursunuz demektir. 
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“Şimdi bana çakmakta olduğunuz ateşi söyleyin. Onun 
ağacını siz mi yarattınız yoksa yaratanlar biz miyiz? Biz 
onu hem bir ibret , hem çöl yolcularına bir fâide kıldık'' 

(Âyet: 71-72); i . ' 

buradaki “ Mukvîn ", “Çöl yolcuları”; “el-Kıyyu " 
“Hiçbirşey bulunmayan sahrâ, çöl” ma’nâsmadır. 
“Hayır, işte yıldızların düştüğü yerlere and ediyorum" 
(Âyet: 75), “Kur’ân’ın muhkemliğine yemin ediyorum” 
demektir. “Yıldızların düştüğü zamânlarındaki düşme 
yerlerine yemîn ediyorum” ma’nâsmadır da deniliyor. 
“Mevâkı'” kırâatı de, “Mevki ” kırâati de bir 

ma’nâyadır 636 . 

“Şimdi siz bu kelâmı mı hor görücülersiniz?" (Âyet: 8i>; 

buradaki “Mudhınûn", “Mukezzibûn” (yânı 
“Yalanlayıcılar”) ma’nâsınadır. Bunun benzeri şudur: 

“Artık o yalanlayanlara boyun eğme. Onlar arzu ettiler 
ki, sen yumuşak davranasın da kendileri de yumuşaklık 

göstersinler" {t I-Kalem: 8-9). 

“Eğer sağcılardan ise, artık sağcılardan selâm sana" 
(Âyet: 9i-92): Bu, “Senin sağcılardan olduğun teslîm (yânî 
kabûl) edilmiştir” ma’nâsmadır. Burada “ İnneke" 
kelimesinden “înne” terkedilmiştir. Bu “înne” terk 
edilmiş ise de, onun ma’nâsı murâddır, irâde 
edilmiştir. Nitekim sen bir adama hitaben -O adam 
sana: “Ben yakında yolcu olacağım” demiş olduğu 
zamân-: “Ente musaddakun musâfırun an kalîlin” 
dersin. Bu söz: “Sen tasdîk edildin ki, sen yakında 
yolcu olacaksın” demektir. “Selâm” lafzı bâzen 
sağcılardan muhâtaba duâ gibi olur. Bu senin: 
“Sakyen mine’r-ricâl = Allah seni sulasın” sözün 
gibidir. Eğer “Selâm ”ı merfû* söylersen, o takdirde 

bu, duâdandır. 

636 Nücûm, yıldızlar demek olduğuna göre, mevki’leri doğdukları veya battıkları 
mahaller yâhud semâdaki yerleri, burçları ve menzilleri yâhud şihâbların düş¬ 
tükleri mevki’ler yâhud kıyamet günü döküldükleri sıra düşecekleri mevki’ler 
olmak üzere dört beş veçhe veyâ hepsine muhtemildir. MaamâfTh burada Kur’- 
ân’ın necmleri, yânı tenzîlde indirilen kısımları ma’nâsma olmak daha muvâfık- 
tır... Bu ma’nâca o nücûmun mevki’leri ise meleklerin, Peygamber’in, hâfizlann 
kalbleri yâhud yazıldıkları sahîfeler veyâ ma’nâlan veyâ inmelerine sebeb olan 
vâkıalar ve hükümleridir. Şu hâlde "Mevâkı ’u VA/ucum ” denilenlerin hepsine 
şumûiu en uygun ma’nâ olur (Hakk Dîni, VI, 4722). 
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“Türün = Çakmak çakıp duruyorsunuz ” (Ayet: 7 i). “Ateş 
çıkarıp duruyorsunuz" demektir. Bu “Evreytu s Ateş 

yaktım" ma’nâsmdandır. 

"Onlar cennette ne boş bir lâf, ne de günâha sokacak 
birşey işitmezler ” (Âyet: 25>; buradaki “Lağven”, 
“Bâtılen”; “ Te'sîmen ”, “Günâha sokmak" demektir. 
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301- YÜCE ALLAH’IN “Ve uzatılmış bir gölge 
içindedirler ” (Âyet: 3o> 

KAVLİ BÂBI 
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401- Bize Alî ibnu Abdillah el-Medînî tahdîs etti. Bize Sufyân 
ibn Uyeyne, Ebû’z-Zinâd’dan; o da el-A’rec’den; o da Ebû Hurey- 
re(R)’den tahdîs etti, Ebû Hureyre bu hadîsi Peygamber(S) 5 e ulaştı¬ 
rıyordu ki, şöyle buyurmuştur: “Cennette bir ağaç vardır ; bir süvari 
onun gölgesinde yüz yıl yürüse, onun gölgesini aslâ kesip bitiremez. 
İsterseniz: Ve uzatılmış bir gölge içindedirler âyetini okuyunuz ’’ 637 . 

637 Bu âyet, içinde bulunduğu diğer âyetlerle şöyle bir bütünlük gösterir: “Sağcı¬ 
lar: Onlar ne mutlu sağcılardır! Dikensiz kiraz, meyveleri tıklım tıklım istifti 
muz ağaçları, yayılmış devâmlt bir gölge, dâima akan su, kesilmeyen, yasak da 
edilmeyen birçok meyve arasında ve yükseltilmiş döşekler üzerindedirler ’ ’ (Âyet: 
27-34). 

Cennetin hepsi gölgedir, onda güneş yoktur. Bu gölge, güneşten değil, Al¬ 
lah’ın yaratacağı bir gölgedir (Kastallânî). 

İşbu “Ashâbu 7-yem/V’cümlesi “Ulâike'l-mukarrebûn” il zerine atfedil- 
miştir. Yukarıda ‘ ‘Ashâbu'l-meymene ’ \ burada “Ashâbu'l-yemîn” ta’bîrolun¬ 
ması tefennün için olmak gerekir. Bunlara ‘ ‘Ashâbu y t-yemîn ’’ denilmesi, amel 
defterleri olan kitâbları ktyâmet günü “ Artık kitabı sağ eline verilmiş olana gelin¬ 
ce, der ki: Atol okuyun kitâbmu ” (el-Hâkkaa: 19) âyetince sağlamdan verilmesi ha¬ 
sebiyle olduğu dahî söylenmiştir. “Ashâbu'İ-yemîn", yemininde-sâdık, ahdine 
vefakâr, işine sâhib bahtiyarlar demek de olabilir ki, mukaabili hânislik, yemîn- 
sizliktir. Bir de “Ashâbu'l-yemîn”, sâdıkaan, Allah için yeminine merbut sâ¬ 
dık vefâkârlar olabilir (Hakk Dîni, VI, 4706). 



4*An)l 5jj-* —OV 

57- el-Hadîd Sûresi 

Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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Mucâhid şöyle demiştir: 

“ Allah’a ve Rasûlü’ne imân edin , size (tasarruf için) 
vekâlet verdiği maldan harcayın ... 99 (Âyet: 7>; buradaki 
“Mustahlefîne fîh'\ “Muammerine fîh” (yânî “Allah 
sizi onda yaşatılanlar ve ömür verilenler kıldı”) 

ma’nâsınadır 638 . 

“O, sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için kulunun 
üzerine açık açık âyetler indirmekte olandır... 99 

(Âyet: 9); 

638 Yânî hakikatte mülk O’nun olduğu gibi mük de onundur. Siz O’nun olduğunuz 
gibi, sizin mük diye sâhib olduğunuz şeylerde O’nundur. Ancak size selâhiyet 
- verip onlarda tasarruf etmek için sizi halîfe kılmıştır. Ondan dolayı bir vekil " 
ve nâib gibi izin verdiği husûslarda tasarruf edebilirsiniz... O hâlde îmân ediniz 
de sizi öyle halef kıldığı mallarda kendinizi asıl değil, O'nun nâibi bilerek, O’¬ 
nun yolunda ve beyân ettiği husûslarda sarf ve infâk ediniz... 
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buradaki “ Karanlıklardan aydınlığa ”, “Delâletten 
hidâyete, sapıklıktan doğru yola” demektir. 

“And olsun ki, biz elçilerimizi açık açık burhânlarla 
gönderdik ve insanların adâleti ayakta tutmaları için, 
berâberlerinde de kitâbı ve mîzâm indirdik . Bir de 
kendisinde hem çetin bir sertlik, hem insanlar için 
birçok menfâatler bulunan demiri indirdik ... ” (Âyet: 25); 
buradaki “Birçok menfâatler”, “Kalkan ve silâh”tır 639 . 

“İşte bu gün ne sizden, ne de küfredenlerden hiçbir 
fidye kabul olunmaz . Sığınacağınız yer ateştir, size 
yaraşan odur. O ne kötü gidiş yeridir” (Âyet: i5); 
buradaki “Hıye mevlâkum”, “(Küfrünüze ve 
şübhelenmenize karşılık) size her menzilden daha 
lâyık olandır” ma’nâşinâdır. 

“Kitâb ehli hakîkaten Allah'ın fadlından hiçbir şeye nâil 
olamayacaklarını, muhakkak bütün inâyetin Allah'ın 
elinde bulunduğunu, onu ancak dileyeceği kimselere 
Vereceğini bilmeyecekleri için mi (inâd ediyorlar? 
Hâlbuki bunu biliyorlar.) Allah büyük fadi sâhibidir” 
(Âyet: 29); buradaki “Li-ellâ ya'leme ehlu'l-Kitâbi”, “Li- 
ya’leme ehlu’l-Kitâbi” (yânı bu Kitâb ve Beyân ve bu 
va’d ve vaîd, kitâb ehlinin şunu bilmeleri içindir ki...) 

ma’nâsınadir. 

“O hem evveldir, hem âhirdir; hem zâhirdir, hem 


639 Yânî demiri bol olarak yaratıp mevcüdiyetini bildirdik, kullanılmasını öğrettik... 
Demir bütün sanâyiin hem bel kemiği, hem eli ve tırnağı gibidir. Mezarlar da 
onunla kazılır, şehirler de onunla yapılır, yiyecek de onunla, giyecek de onurla¬ 
dır ’ Fahruddîn er-Râzî’nin dediği gibi, demirin insanlığa hizmeti altından çok 
fazladır. Hâsılı demirin insanlar için menfâatleri pekçok ve insanların demire 
ihtiyâcı, altın ihtiyâçlarından çok fazla olduğundan dolayı Allah Taâlâ demiri 
altından çok ve kolay bulunur bir sûrette yaratmış ve altından önce keşfini mü¬ 
yesser de kılmıştır. Altını ise ihtiyâcm azlığı sebebiyle az ve nâdir bulunur ya¬ 
ratmış ve zor bulunacak ve kirlenmez bir kıymet mîzâm yapılacak veçhile ağırlık 
ve izzetiyle arzın derinliklerine atmıştır. Allah Taâlâ’mn cömertlik hikmeti ve 
kullarına rahmet ve inâyeti eserlerinden biri de ihtiyâç çok olan şeyleri tabîatte 
daha çok ve kolay bulunur bir hâlde yaratmış olmasıdır. Nitekim hakîmler der¬ 
ler ki, hayâtta en çok ihtiyâç havayadır. Allah onu en çok ve en kolay bulunur 
ve kolaycacık teneffüs edilir bir sûrette yaratmış, öyle ki, insan hiçbir külfete 
muhtaç olmaksızın onu tabîî olarak teneffüs eder. O hâlde Allah’ın rahmetine 
ihtiyâcımız hepsinden daha çok olduğu için, Allah’ın bize rahmetini, herşeyin 
• en kolay bulunan bir fadlı kılacağını da ümîd ve niyâz ederiz {Hakk Dîni, VI, 
4757-4758). 
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bâtındır . O, herşeyi kemâliyle bilendir*' 

(Âyet: 3>; 

buradaki “ez-Zâhir ’ ilimce herşey üzerine zâhir; “e/- 
Bâtın ” da yine ilimce herşey üzerine bâtın 
ma’nâsınadır deniliyor 640 . 


“O günde ki, erkek münâfıklarla kadın münâfıklar, 
îmân etmiş olanlara: i Bizi bekleyin. Nurunuzdan bir 
parça alalım ’ diyeceklerdir ...” (Âyet: n>; buradaki 
(Hamza kırâatine göre) “ Enzirûna ”, “İntezirûnâ” (yânî 
“Bizi bekleyin”) ma’nâsınadır. 


640 //cm zâ/t/r, hem bâtın: Zâhir varlığı herşeyden âşikârdır. Çünkü herşey onun 
vücûduna delildir. Hiçbirşey yoktur ki, vucûd’da zuhûr ederken, daha evvel onun 
vucûdunu isbât etmiş olmasın. Maamâfih her zâhiri de o zannetmemelidir. Çünkü 
o zâhir olmakla bfirâber bâtındır da, duyu organlanyle hiss, hayâl ile tahayyül 
olunamayacağı gibi hakikati akılların idrâk ve ihâtasına sığmaktan münezzeh¬ 
tir. Binâenaleyh ne yalnız zâhir, ne de yalnız bâtın diye hükmetmemeli, hükmü 
atıftan sonra yaparak Zâhir-Bâtın demelidir. Evvel ve âhir de böyledir. Ebû’s- 
suûd’un da hatırlattığı gibi “Ve'z-Zâhir "deki vâv, bu iki vasıf toplamını evvel¬ 
ki iki vasıf toplamına atfeder (Hakk Dîni, VI, 4731). 

“... Lâkin tevhidi fikri bütün bir hikmet ve ma’rifet manzûmesi şeklinde 
izhâr eden Kur’ân âyeti bu el-Hadîd: 3. âyetidir... 

Hayâtımızı tetebbuatla geçirdik. Büyük adamların yüksek fikrî .ilhâmlan- 
nın belli başlılarına, mukaddes kitâblardaki ulvî kelimelere ıttılâ kesbettik. Ta- 
mâmen bı-tarafâne olarak beyân ederiz ki, bu i’câzlı âyetin ifâde ettiği dâire 
hâricinde söylenebilmiş söze tesâdüf etmediğimiz gibi, bundan daha yüksek, daha 
ilmi, daha mu’ciz bir tasvir şeklini de muhâl buluyoruz. Aynı ma’nânın binler¬ 
ce kelime ile ifâde edildiği oluyor, lâkin lâfızlar ve kelimelerin çokluğu ne fazla 
vuzûhu ve ne de fazla ifhâmı mûcib olamıyor...” (Filibeli Ahmed Hilmi, Islâm 
Târihi, ötüken Neşri, s. 190-196). Bun’m daha uzunca bir özeti eş-Şûrâ: II. 
âyette de verilmişti. 



58- el-Mucâdele Sûresi 641 
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Rahmân ve Rahim olan Allah ’ut ismiyle 
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Mucâhid şöyle demiştir: 

“Allah'a ve Rasûlü'ne muhalefet etmekte olanlar, 
muhakkak ki, kendilerinden evvelkilerin uğratıldıkları 
zillete uğratılmışlardır . Hâlbuki biz (onlara) açık açık 
âyetler de indirmişizdir . Kâfirlere horldyıcı bir azâb 
vardır *' (Ayet: 5); buradaki ‘ ‘ Yuhâddûnellâhe 9 ', 
“Yuşâkkunellâhe” (yânı “Allah’a muhâlefet edenler”); 
Kubitû", “Hor olmak, mahvolmak, belâya uğramak” 
ma’nâlanna “el-Hızy” masdarından olup, “Hor ve zelîl 

kılındılar...” demektir 642 . 


641 Mücâdele Sûresi, dâl harfi üstünde, esre de okunabilir, İkincisi daha ma’rüftur. 

Buna Kad Semia Sûresi dahî denilir. Ubeyy ibn İCa’b’ın Mushaf’ında “Zıhâr 
Süresi” denilmiş olduğunu da Âlûsî zikreder. Dâl’in kesresiyle el-Mucâdiİe, is¬ 
mi-fâi i müfred müennes olup "Seninle kocası hakkında direşip duran kadın” 
(Âyet: İ) buyurulduğu üzere, ‘‘Mücâdele eden kadın” demektir. Dâl’in fethiyle 
Mücâdele ise, bunun masdandır. Bu, gerek bu kadının mücâdelesine ve gerek¬ 
se sûrenin diğer âyetlerinde kâfirler ve münâfıklarla olan mücâdele ma’nâlârı- 
na dâ uygun olur. Mücâdele esâsen çekişmek, yânî iki tarafın kendi da’vâsmı 
isbât için tekrar tekrar suâl ve cevâb ile karşılaşması, şiddetle münâkaşa ve mu- 
hâsama etmesi demektir... ' 

642 Bu âyet, işbu Mücâdele Sûresi’nin “Mâsika lek ,r \ni teşkil eden hedefi demek¬ 
tir. Onun için bu ma’nâ evvel ve âhirinde tekrar olunacaktır. Yâni muhakkak 
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“Bunları şeytân Istîlâ etmiş , artık o, bunlara Allah'ı 
hatırlamayı bile unutturmuştur. Bunlar şeytân fırkasıdır. 
Gözünüzü açın ki, şeytân fırkası hakîkaten ziyana 
düşenlerin tâ kendileridir ” (Âyet: i9j; buradaki 
“ tsiahveze”, “Galebe” ma’nâsmadır 643 . 


■ ki Allah ve Rasûlü’ne hudûd yarışma kalkanlar -Kaadı Beydâvî’nin kısaca be¬ 
yânına göre- Allah ve Rasûlü’nün hudûdunu tanımayıp, onlara adâvet eden ve- 
.yâ onlann ta’yîn buyurduğu hududun gayn hükümler koymak veya tercih etmeye 
kalkışan kimseler.. İtildiler yâhud çarpıldılar yâhud tepelendiler..; . 

643 Müteâkib âyetler şöyledir: V Allah 'a ve Rasûlü’ne muhalefet edenler; onlar şüb- 
hesiz ki en çok zillete düşenlerin içindedirler. Allah şöyle yazmıştır: And olsun 
ki, ben gâlib geleceğim, rasûllerim de. Şübhesiz Allah yegâne kuvvet sâhibidir, 
mutlak gûlibdir. Allah 'a ve âhiret gününe [mânda sebât eden hiçbir kavmin Al¬ 
lah ’a ve Rasûlü 'ne muhâlefet eden kimselerle -vetevki onlar bunların babalan, 
ya oğullan, ya birâderleri yâhud soy sapları olsunlar- dostlaşacaklarmı göre¬ 
mezsin... ”• (Âyet: 20-22). 


3j y* 

59- el-Haşr Sûresi 644 
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Rahman ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 



“Eğer Allah onların üstüne sürgünü yazmamış olsaydı 
bile hiç şübhesiz dünyâda kendilerini yine şiddetle 
azâblandıracaktı, Âhirette de onlar için ateş azabı 
vardır 99 (Âyet: 3>; buradaki “el-Celâu ”, “Bir arzdan diğer 
arza çıkarmak’* ma’nâsmadır 645 . 
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644 el-Bıkaaî bu sûreye Benû Nadir Sûresi denildiğini de nakletmiştir. 


645 el-Celâu, el-İclâu gibi müteaddî de, lâzım da olur. Aslında apaçık açmak, açıl¬ 
mak, açıklık, açığa çıkarmak veyâ çıkarılmak demek olan el-Celvu ’dan Celâ, 
bir kimsenin veyâ cemâatin yerinden yurdundan herhangi bir sebeble tedirgin 
edilerek uzaklaşması veyâ uzaklaştırılması demektir ki, yurdu açık kalmış, ken¬ 
disi açığa çıkarılmış olur. Biz sırasına göre nefy, iclâ, teb’îd, tehcir, sürgün, açıl¬ 
ma, açığa çıkarılma... ta’bîrlerini kullanırız... 
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402-.Saıd ibn Cubcyr şöyle dedi: İbn Abbâs’a: 

— et-Tevbe Sûresi (ne hakkında indi)? diye sordum. 

O: 

— et-Tevbe mi? Hayır, o el-Fâdıha Sûresi’dir. Zîrâ o devamlı 
şekilde “Ve minhum ... ve minhum... ” (= Ve onlardan... ve onlar¬ 
dan...)” diye iniyordu. Nihâyet onlardan dokunulmadık hiçbir kim¬ 
seyi bırakmayıp mutlakaa bu sûrede zikrolunacağını zannettiler, dedi. 

Saîd ibn Cubeyr dedi ki: Ben yine: 

— el-Enfâl Sûresi (ne hakkında indi)? dedim. 

İbn Abbâs: 

— O, Bedir harbi hakkında indi, dedi. 

Saîd dedi ki: Ben: 

— el-Haşr Sûresi (ne hakkında indi)? dedim. 

İbn Abbâs: 

— O, BemTn-Nadîr hakkında indi, dedi 646 . 
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403-.Saîd ibn Cubeyr şöyle demiştir: Ben İbn Abbâs(R)’a: 

— el-Haşr Sûresi, dedim. 

O: 

— en-Nadîr Sûresi de, dedi 647 . 


646 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Buhârî bunun bazısını el-Enfâl*de ve 
Cihâd’da; Müslim de Sahîh’inin sonunda getirmiştir. 

647 Bu da zikredilen hadîsin başka yoldan rivâyetidir. İbn Hacer bunun vechini şöyle 
îzâh etmiştir: Buradaki haşr, kıyâmet günündeki haşr zannedilmemek için böy¬ 
le demiş olmalıdır. Çünkü maksad, Benu’n-Nadîr’in çıkarılmasıdır, demiştir. 

. Kaamûs sâhibi Fîrûzâbâdî’nin el-Basâir' de beyânına göre: Haşr, esâsında 
bir cemâati karargâh ve barınaklarından nefir sûretiyle iz’âc ve ihrâc eylemeye 
konulmuştur. Sonra cemâat ilgisiyle “Toplamak” ma’nâsmda kullanılmıştır. 

Râgıb el-lsfahânî, el-Müfredât' ında: Haşr, cemâati makarrlarından, yânî 
durdukları yerlerinden çıkarıp iz’âc ederek harbe ve benzerlerine zorlamaktır... 
Ve kıyâmet gününe “Ba’s günü”, “Neşr günü” denildiği gibi, “Yevmu’l- 
haşr=Haşr günü” dahî denilir, demiştir. 

Bu sûredeki Haşr ise, kıyâmet günü olacak olan son haşr değil, onun kü¬ 
çük bir numunesi olmak üzere “O kitâb ehlinden küfredenleri ilk sürgünde yurt - 
larmdan çıkarandır... ” (Âyet: 2) kelâmında zikrolunan evvelî haşr, yânî ilk haşrdır 
ki, Nadîr oğullan Yahûdîleri'nin çıkarılıp sürülmesidir... (Hakk Dini, VI, 4807). 
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302- YİICE ALLAH'IN ŞU KAVLİ BABI: 

■“Herhangi bir hurma ağacını kestiniz yâhud kökleri 
üstünde dikili bir aklınızsa hep Allah'ın izniytedir, 
f asıkları rüsvây edeceği içindir 99 (Âyet: .5);' buradaki 
“Lîne”, “Hurma ağacı”; “Acve” yâhud “Berîne” 
olmayan hurma çeşitleri demektir 648 . 
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404-....... Bize Ley s, Nâfi’den; o da İbn Umer(R)’den şöyle tah- 

dîs etti: Rasûlullah (S), Nadîr oğulları’nın hurma ağaçlarını yaktırdı 
ve kestirdi. Bu harb sahası -Nadîr oğullan’nın hurmalığı olan- Bu- 
veyre mevkiidir. Bunun üzerine Yüce Allah şu âyeti indirdi: “Her- 
hangibir hurma ağacını kestiniz yâhud kökleri üstünde dikili bıraktı - 
nızsa hep Allah’ın izniytedir . (Bu izin de) fâşıkları rüsvây edeceği 
içindir ” 649 . 


^ wtu iîji _r*r * 

303- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“ Allah’ın onlardan Rasûlü’ne verdiği fey’ (e gelince); 
siz bunun üzerine ne ata , ne deveye binip koşmadınız. 

_ .. _ , ( * 

648 Lîne, birçoklarının kavlince mutlaka “Hurma ağacı” demektir. Aslı Z-mTden 
türemiş Lîne olup, yâ’sı “Dîme” gibi vâv’dan kalbedilmiştir. Cem’inde Lûn ve 
el-Vân denilir. İbn Abbâs ve daha birtakımları “Acve” yânî “Balçık hurma” 
denilen kısmından başka hurma nev’ilerine denildiğini söylemişlerdir. Ebû Ubey- 
de, “Acve” ile “Bernî” bulunmayan çeşit elvân hurmalar demiştir. Sevrî, hur¬ 
ma ağacının en değerlisi, demiştir. 

649 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Bunun bir rivâyeti Cihâd’da da geç¬ 
mişti. Rasülullah bu hurmalıkların bir kısmım, harb sâhasında bulundukları için 
bir harb zarûreti olarak kestirip tahrîb ettirmişti. Bu da âyette ifâde buyurulduğu 
gibi Allah’ın onları cezâlandırması ve rüsvây etmesi hikmetiyle izin vermesi yo¬ 
luyla yapılmıştır. 
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Fakat Allah , rasûllerlnl dileyeceği kimselere musallat 
eder. Allah herşeye hakkıyle kaadirdir ” 

(Âyet: 6) 65 °. 
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405-...--«. Bize Sufyân ibn Uyeyne birkaç defalar Amr ibn Dî- 
nâr’dan; o da ez-Zuhrî’den; o da Mâlik ibnu Evs ibni’l-Hadesânî’den 
tahdîs etti ki, Umer ibnu’l-Hattâb (R) şöyle demiştir: Nadîr oğulları’- 
nın malları, Allah’ın kendi Rasûlü’ne fey* olarak döndürdüğü mal¬ 
lardandır. Bunlar müslümânların, üzerine atlar ve develerle yolculuk 
ve harb etmeden ele geçirdikleri mallardandır. Bu mallar Rasûlullah’a 
hâssa oldu, kendisi bunlardan âilesinin bir senelik nafakasını (ayırır) 
infâk eder, spnra arta kalanını Allah yolunda cihâd hazırlığı olmak 
üzere silâhlar, atlar ve develer husûsuna tahsis ederdi 651 . 
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304- BÂB: 

“Rasûl size ne verdiyse onu alın , size ne yasak ettiyse 

ondan da sakının ” 

(Âyet: 7). 


•*' I ' ö ı ® i o* o , . 4 | ^ ^ ^ ^ i ^ j w 

pjyji\ J* o- y. JŞ L)^ —t * 1 

puppt; oU-jijJi Şii p jıs A p > uiU l > 


650 Nadîr oğulları’nın kasabaları Medine’ye iki mil mesâfede olduğundan, oraya 
sâdece piyâde olarak gidilmiş, yalnız Rasûlullah lif yularlı bir merkebe binmişti 
ve fazla bir kıtâl de cereyân etmemişti. 

651 Bu hadîs Mağâzî’de uzun bir metinle, Cihâd’da ve Humus’ta da daha kısa ola¬ 
rak geçmişti. 
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406-. Abdullah ibnu Mes’ûd (R) şöyle demiştir: Allah şu 

kadınlara la’net etmiştir: Bedenlerine döğme yapanlar, yaptıranlar, 
yüzünün tüylerini yolanlar, seyrek dişli güzel görünmek için dişleri¬ 
nin arasını yontan sırıtkanlar, Allah’ın yarattığını değiştirenler. 

Abdullah’ın bu hadîsi Esed oğulları’ndan Ümmü Ya’kûb.deni- 
len bir kadının kulağına ulaştı. (Bu kadın Kur’ân okur, anlardı.) He¬ 
men İbn Mes’ûd’a geldi Ve: 

— Senin şöyle şöyle kadınlara la’net ettiğin haberi bana ulaştı, 

dedi. 

İbn Mes’ûd da ona: 

— Ben Rasûlullah(S)’m la’net ettiği kimselere niye la’net etme¬ 
yeyim? Ve Allah’ın Kitâbı’nda var olan kimselere niye la’net etme¬ 
yeyim? dedi. 

Kadın: 

— And olsun ki, ben Mushaf’ın iki kabı arasında ne varsa oku¬ 
dum, fakat senin söylemekte olduğun şeyi onda bulamadım, dedi. 

İbn Mes’ûd da ona: 

— Yemîn olsun eğer sen onu okumuş isen, elbette onu bulmuş- 
sundur. Allah Taâlâ’mn: **Rasûl size ne verdiyse onu alın , size ne 
yasak ettiyse ondan da sakının ” buyurduğunu okumadın mı? dedi. 

Kadın: 

— Evet, dedi. 

İbn Mes’ûd: 

— Şübhesiz ki, Rasûlullah ondan nehyetti, cevâbım verdi. 

Kadın: 

— Ben senin ehlin (Zeyneb bintu Abdillah es-Sakafiye’nin) bu¬ 
nu yapmakta olduğunu görüyorum, dedi. 

İbn Mes’ûd: 

— Ehlime git ve ona bak, dedi. 
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Kadın ona gitti, baktı, fakat düşünmüş olduğu hâcetinden bir- 
şey göremedi. (Dönüp bunu ibn Mes’ûd’a bildirince) lbn Mes’ûd: 

— Eğer eşim böyle yapmış olaydı, o bizimle arkadaşlık etmezdi, 
dedi 6 52. 
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407-.Buradaki senedde Sufyân es-Sevrî şöyle demiştir: Ben 

Abdurrahmân ibn Âbis’e, Mansûr’un İbrahim’den; onun da Alka- 
me’den, Abdullah ibn Mesûd(R)’ın: Rasûlullah (S), kendi saçlarına 
başkasının saçım ekleyen kadına la’net etti, hadîsini zikrettim de, Ab¬ 
durrahmân: 

— Ben de bu hadîsi Ümmü Ya’kûb denilen bir kadından; o da 
Abdullah ibn Mes’ûd’dan olmak üzere Mansûr’un hadîsi gibi işittim, 
dedi. 


ûUtftj '0 ıjj? Jİ&J 4»w -r •« 

305- “Onlardan evvel yurdu hazırlayıp îmâna sâhib 
olan kimseler , kendilerine hicret edenlere sevgi beslerler . 
Onlara verilen şeylerden dolayı göğüslerinde bir ihtiyâç 
bulmazlar ... 99 (Âyet: 9) 653 bâbi. 
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652 Hadîsin başlığa uygunluğu “Sen -Rasûlsize ne verdiyse onu alın... âyetini oku¬ 
madın mı?” söztindedir. Buhârî bunun bir rivâyetini Libâs’ta da getirmiştir. 

Veşm, yüze veyâ kolâ veyâ bedenin herhangibir tarafına iğne batırıp boya 
sürerek tesbît edilen nakşa denir ki, Kaamûs mütercimi "Döğün” denildiğini 
söyler. 

653 Başta Peygamber olmak üzere hicret eden o sâdıkları, gerek zengin ve gerek fa¬ 
kır, severler; bu suretle sadâkatlarını ortaya koyarlar. Muhâcirler’e gerek fey\ 
gerek başka herhangibir şeyden dolayı gönüllerinde “Bu bize gerekti, bizim bu¬ 
na ihtiyâcımız vardı” gibi içlerine batacak bir kaygu, bir teessür duymazlar. 
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4 °8-.. Amr ibnu Meymûn şöyle demiştir: Umer ibnu’I-Hattâb 

(R) -Ebû Lu’lu’ kendisini vurduktan sonra- şöyle dedi: 

Ben, benden sonraki halîfeye ilk Muhâcirler’i tavsiye ediyo¬ 
rum. Onların haklarını onlara tanımasını tavsiye ediyorum. Ve yine 
ben, Peygamberimin hicret etmesinden önce yurt hazırlayıp îmâna 
sâhib çıkmış olan Ensâr’ı da tavsiye ediyorum. Yeni halîfenin bunla¬ 
rın iyilerinden iyiliklerini kabûl etmesini, kötü iş yapanlarından da 
kusûrlannı affetmesini tavsiye ediyorum 654 . 


üm :V* fljt 

.j*Â J* .iliüt çSUN .ijÜJVOjJîUÎt OjAÛÎJl 


Uöj- 

306- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“••• Onlar kendilerinde fakirlik ve ihtiyâç olsa bile. 
Muhacirler 7 öz canlarından daha üstün tutarlar , ATz/n 
nefsinin hırsından ve cimriliğinden korunursa , işte 
muradlarına erenler onların tâ kendileridir 9 ’ 


(Ayet: 9). 


Bu âyetteki “el-Hasâsa”, “Fakirlik”; “el-Muflihûn ”, 
“Ebedî hayâta zafer bulanlar”; “ el-Felâh”, “el-Bakaa” 
ma’nâsmadır. “Hayye ale'l-felâh", “Çabuk kurtuluşa 
yönel” demektir. el-Hasenu’I-Basrî de: “Göğüslerinde 
bir hâcet bulmazlar ”, “Bir hased bulmazlar” 
ma’nâsınadır, dedi. 


654 Hadîsin başlığa uygunluğu “Yurt hazırlayıp îmâna sâhib olan kimseler” sözün- 
dedır. Bu hadîs Cenâzeler Kitâbı, “Peygamber’in kabri bâbı”nda geçen uzun 
hadîsin bir parçasıdır. 

Bu hadîsin bir rivâyeti “Usmân’m faziletleri bâbı”nda daha uzun bir metih¬ 
le nvâyet edilmiştir. Oradaki rivâyette Umer sabâh namâzında nasıl vurulduğu 
ve sahâbflerın uğradığı heyecân ve nihâyet Usmân’ın şûrâ hey’eti tarafından it¬ 
tifakla halifeliğe seçilmesi sûreti bildirilmiştir. 
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4u 9-..;;... Ebû;:Hureyre (R) şöyle demiştir: Rasûlullah’a bir adam 
• geldi de:- - : v "•• ' • . 

:' — yâ Rasûlâllah, bana açlık .ve:meşakkat isabet etti (yânî açlık¬ 
tan dermansız kaldım), dedi. 

* ‘V ■ ■ 

/ Rasûlullah (S) onu (doyurmak, için) kadınlarına haber gönder¬ 
di, fakat onların yanfarında hiçbirşey bulamadı. Bunun üzerine Ra¬ 
sûlullah (S): 

^ geçe şu adamı konuk edip, yemek yedirecek bir adam yok 
'mu ki,'Allah ona rahmet eylesin?” dedi. 

Derhal Ensâr’dan bir zât ayağa kalktr: 

‘■h~ Ben, yâRasûlallah! diye ceyâb verdi. 

Akabinde o adamı âlip âilesine götürdü. Kadınına hitâben: 

■ — -İşte Rasûlullah^n; kohuğü;>pndan hiçbirşeyi tutup alıkoyma 
(konuğa ikrâm et), diye'tenbîh ett ; 

Kadın: 

— Vallahi yanımda çocukların azığından başka birşey yok, dedi. 

Kocası. 

— O hâlde çocuklar akşam yenıegı yemek istedikleri vakit onla¬ 
rı uyut, gel, kandili söndür, biz bu gece karınlarımızı dürelim (yânı. 
Rasûlullah’ın konuğu içitı bfe-bu geçeyi aç geçirelim), dedi. 

Kadiri, kocasının dediği işleri yaptı. Sonra o konuk sabahleyin 
Rasûlullah’uvhuzûrüna vardı. Rasûlullah: 

— “And olsun.ki, Azîz ye Çelil olan Allah, bu gece Fulân erkek 
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ve Fulâne kaditlin işlerinden hayret etti -yâhud güldü, yânî acîb hoş- 
nûd oldu-” dedi. 

Azîz ve Celîl Allah da (onlar ve bütün Ensâr hakkında) şunu in¬ 
dirdi: ‘ 'Onlar kendilerinde fakirlik ve ihtiyâç olsa bile, onları öz can¬ 
larından daha üştün tutarlar . Kim nefsinin hırsından ve cimriliğinden 
korunursa , işte onlar murâdlanna erenlerin tâ kendileridir ” 655 . 


655 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Bunun bir rivayeti Ensâr’ın menkabe- 
leri bâbı’nda geçmişti. Hadîsteki taaccüb ve hayret, garîb işleri idrâk ile meyda¬ 
na gelen rühî bir hâlet olduğu, gütmek fiili de bunun üzerine terettüb ettiği için, 
Allah Taâlâ’ya gülmek fiilinin ve taaccüb hâletinin dayandırılması hakîkî ol¬ 
mayıp mecâzî bir dayandırmadır ve bunların lâzımı olan İlâhî rızâ kasdedilmiş- 
tir. . 


60- el-Mumtehme Sûresi 656 
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Rahman ve Rahim olan A ilah'm ismiyle 
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Ve Mucâhid şöyle demiştir: 

! Rabb’imiz, bizi o küfredenler için bir fitne 

y 'V yapma.., 99 (Ayet: 5\: 

“Bize onların elleriyle azâb etme, sonra onlar: Bunlar 
hakk üzerinde olsaydı» kendilerine bu yenilme ve 
esirlik azabı isâbet etmezdi» derler (bu onların dünyâ 
hayâtıyle aldanarak küfre meftûn olmalarına sebeb de 

olur)” ma’nâsınadır 657 . 


656 Bu sûreye hâ’nın fethiyle , 'Mumtahane"\t yâ kesriyle “Mumtehıne” ykhud " tm- 

tihân Sûresi" denilir. En meşhûru evvelkisidir.... İmtihan Sûresi denilmesi, bü¬ 
tün içindekilere nazaran daha mutlak olarak vazıhtır. Buna bir de “Meveddet 
Sûresi" denildiği de naklolunmuştur ki, "AUah, sizinle içlerinden birbirinize düş¬ 
man olduğunuz kimseler arasında yakında bir dostluk peydâ eder ’ ’ (Âyet: 7 ) kavli! 
münâsebetiyle olmak gerektir. ■ 

657 Yânî bizi onlara mağföb etme, ellerine düşürüp mihnet ve azâba sokma, el, dil 
uzatmalarına meydan verme de bizim mihnetimiz yüzünden îmânı horlatmakla 
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“Kâfirlerin ismetlerine yapışmayın ... ” (Âyet: ıo>, bu âyetle 
Peygamberin sahâbîleri Mekke’de bulunan kâfire 
kadınlarından ayrılmakla emrolundular 658 . 


çüjî i 4* - r *v 

307 - BÂB: 

“Ey imân edenler , benim de düşmanım , sizin de 
düşmanınız olanları dostlar edinmeyin... ” 

(Âyet: 1). 
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küfre meftûniyetlerini artırma. Bu, kâfirlerin “îmân iyi olsaydı, bunlar mağ- 
lûb edilmez, esîr olmazlardı’’ diyerek, dünyâ hayâtına aldanarak küfre meftun 
olmalarına sebeb de olur. 


658 Kevofir, Kâfıre’nin cem’i, isem de îsmefm cem’idir. ismet, dokunulacak tutu- 
mak olup gerdanlık, bilezik, bilek, hıfz ve sıyânet ma’nâlarına geldiği için, ge¬ 
rek akid ve gerek sebeb herhangi bir tutamak ma’nâsma kullanılır. Burada 
murâd, nikâhlarının bâtıl olmasıdır. Yânı harb dârından hicret etmeyip kâfire 
olarak harb dârına katılan kadınlarla aranızda ne bir ismet, ne de bir zevciyet 
alâkası olmasın, tutamaklarına tutunmayın, daha Türkçesi ellerine yapışmayın, 
ipleriyle kuyuya inmeyin... {Hakk Dîni, VI, 4914). 
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410-.Amr ibnu Dînâr tahdîs edip söyle demiştir: Bana el- 

Hasen ibnu Muhammed ibtı Alî (ibn Ebî Tâlib) tahdîs etti. Kendisi 
Alî’nin kâtibi olan Ubeydııllah ibn Ebî Râfi’den işitmiştir. Ebû Rfifi* 
şöyle diyordu: Ben Alî(R)’den işittim, şöyle diyordu: Rasûlullah (S) 
beni, Zubeyr’i ve Mıkdâd’ı gönderdi ve: 

— “Gidin, Hah büst ânına kadar ilerleyin. Orada hevdec içinde 
yolcu bir kadın ve yanında bir mektûb vardır. Çabuk o mektûbu o 
kadından alıp bana getirin!*’ buyurdu. 

Hemen atlarımızı koşturarak gittik, nihâyet o bustâna vardık. 
Hakîkaten biz orada mahfe içinde bir kadınla karşı karşıya geldik. 
Ona: 

— Mektûbu çıkar! dedik. 

Kadın: 

— Benim yanımda hiçbir mektûb yoktur, diye inkâr etti. 

Biz kadına: 

— Elbette o mektûbu çıkarırsın yâhud biz senin elbiseni soyup 
atarız, dedik. 

Kadın çâresiz kalıp saçının bağı içinden mektûbiı çıkardı. Biz de 
mektûbu alıp Peygamber’e getirdik. Mektûbda “Hâtıb ibn Ebî Bel- 
tea’dan Mekke’deki müşriklerden olan insanlara” unvânı yazılı ol¬ 
duğu, içinde de Peygamber’in işinden bâzısını (yânî harb hazırlığı 
yaptığını) Mekkeliler’e haber vermekte olduğu görüldü. Peygamber: 

— “Ey Hâtıb, bu ne iştir?” diye sordu. 

Hâtıb şöyle cevâb verdi: 

— Yâ Rasûlallah, bana karşı acele etme! Ben Kureyş’e ahidle bağlı 
olan bir kimseyim, ben soyca Kureyş’in kendisinden değilim. Maiy- 
yetinizde bulunan Muhâcirler’in Kureyşüler’le yakınlıkları, hısımlıkları 
vardır. Onlar bu hısımlıklarıyle Mekke’deki âilelerini ve mallarım ko¬ 
rurlar. Benim ise içlerinde neseb yönünden münâsebetim olmadığı için 
yakınlarımı himâye etmelerine bir vesîle olmak üzere onlarda bir min¬ 
net eli yapmak istedim. Yoksa ben bu işi ne bir küfr, ne de dînimden 
dönme olarak yapmış değilim, dedi. 

Hâtıb’ın bu müdâfaası üzerine Peygamber oradakilere: 
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— “Şübhesiz Hâtıb size dosdoğru söyledi” buyurdu. 

(Fakat öfkesi geçmeyen) Umer; 

— Yâ Rasûlallah, beni bırak da şunun boynunu vurayım, dedi: ;.. 

Rasulullah: *• • .'7 \ •*;' '. 7 . 

— “Şübhesiz ki Hâtıb, Bedir harbinde hazır bulunmuştur. Sa- 
na ne bildirecek, belki Aziz ve Çelil olan Allah Bedir de bulunanla - 
rın yüksek mucâhedelerini bildi de onlara: Dilediğinizi yapın, ben size 
mağfiret ettim, buyurdu” dedi. V 

Amr ibn Dînâr dedi ki: İşte şu kısım Hâtıb hakkında indi: **Ey 
imân edenler , benim de, sizin de düşmanınız'olanları dostlar edin¬ 
meyin. Sevgi yüzünden onlara ulaştırırsınız. Hâlbuki onlar Halik Han 
size gelene küfretmişlerdir.^ O Rasu Vü de, sîzi de Rabb iniz olan Al¬ 
lah ’a îniân ediyorsunuz diye çıkarıyorlardı. Eğer siz benim yolumda 
savaşmak, benim rızârm-aramak için çıkmışsanız , onlara hâlâ mu¬ 
habbet mi gizleyeceksiniz ?..?’ 659 : 

Râvî Sufyân ibn Uyeyne: Ben bu âyetin Alî’den gelen bu hadî¬ 
sin içinde mi, yoksa bu Amr ibn Dînâr’m Sözü mü olduğunu bilemi¬ 
yorum, demiştir 660 . 


659 Hadîsin, başlığa uygunluğu meydandadır. Bunun bir rivâyeti Cihâd’da, “Câsüs 
bâbı”nda geçmişti. Rasulullah Mekke fethine hazırlık yaptığı sıra, halk arasın¬ 
da Hayber tarafına gidilecek diye yayılmış, sahâbîlerden bâzı kimselere maksa¬ 
dının Mekke olduğunu gizlice söylemişti. Hâtıb da bunlaîdan idi. Abdulmuttalib 
oğulları’ndan âzâdİrsı Sâre adında bir kadın, Mekke’den Medine’ye gelmiş, bir 
mikdâr yardım tedârik edip dönerken Hâtıb onunla Mekke ahâlîsine gizli bir 
mektûb göndermişti. Kadın yola çıktıktan sonra Cibril inip, Peygamber’e ha¬ 
ber verdi. Bundan sonra hadîste anlatılan işler cereyân.etmiştir. İşte bu hâdise 
sebebiyle bu Mumtahane Sûresi inmiş, bu gibi hâllerde mü’minlerin vazifeleri¬ 
ne dâir mühim nasihatlerle harb yurdundan Muhacir olarak gelen kadınlar hak¬ 
kında bile bir imtihan ta’lîmâtı vermiştir. 

Âyet ‘%y îmân edenlerV* diye hitâb olduğu ve muhâtablar arasında Hâtıb 
da bulunduğuna göre, onun âile endîşesiyle yaptığı bu kusprü îmânma zarar ver¬ 
memiştir, özrü kabul olunmuştur. Hâtib mühim hizmetlerde bulunmuştur. Bun¬ 
lardan biri, altıncı yılda Peygamber tarafından bir ıtıektûbla Mısır ve Ukenderiyye 
meliki Mukavkıs’a gönderilmesidir. Ebû Bekr’in halifeliği zamânmda da Mı¬ 
sır’a gönderilmiş ve Mısırlılar’la barış akdi yapmıştır. Bu barış,' Amr ibn Âs’ın 
20. hicret yılında Mısır’ı fethi zamâmna kadar, yürürlükte kalmıştır. Hâtıb, tâ- 
cir idi. Vefatı hicretin -30. yılında olup, namâzım Usmân kıldırmıştır. . .. 

660 Buhârî bu rivâyette “el-Âyete” dememiştir. Bâzı rivayetlerdeki “el-Âyete” İn*:* 
bîrinin, Alî’nin rivâyet ettiği bu hadîsten mi, yoksa ravîleFden Ahır ibtt Dînâr’- ’ 
ın kavli mi olduğunu “Lâ edrî = Bilmiyorum” sözü ile rivâyet eylemiştir. Bununla 
“Ey imân edenler ” nâzil oldu denilmekten murâd, bir veyâ birkaç âyet mi, 
yoksa bütün sûre mi olduğunu kestirmemiştir... Mukaddimede de geçtiği üzere,' 

- bu gibi mevki’lerde“cl-Âyete” ta’bîri bir kıssaya kadar müteaddid âyetleri şâ¬ 
mil olabileceğinden, bu rivayetlerin toplamı “el-Âyete” ta’bîrinin sûrenin ev¬ 
velinden bir "necin, bir kıssa teşkil eden âyetler ma’nâsma olduğunu ifâde etmekle, 
Taberî, evvelindeki âyetler demiştir. Ma’nâ i’tibâriyle kıssa 3., 6., 7. âyetlerin 
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411-Bize Alî ibnu’I-Medînî tahdîs edip dedi ki: Sufyân ibn Uyey- 
ne’ye: 

— “Bettim de düşmanım, sizin de düşmanınız olan kimseleri dost¬ 
lar edinmeyiniz ...” kelâmı bu Hâtıb işi hakkında mı indi? diye so¬ 
ruldu. 

Sufyân: 

— Bu insanların hadîsidir, yânî onların rivayetleridir. Ammâ be¬ 
nim Amr ibnu Dînâr’dan ezberlediğim ise, ondan nuzûl zikri olmak¬ 
sızın.rivâyet ettiğim hadîstir. Ben ondan tek bir harf terketmedim* 
Ve ben, benden başka bir kimsenin bu hadîsi (nuzûl fıkrası olmaksı¬ 
zın) Amr ibn Dînâr’dan ezberlemiş olduğunu da zannetmiyorum, dedi. 


fi'Mr bl oli —r. A 
308 - BÂB: 

“Ey îmân edenler , mü'min kadınlar muhâcir olarak 
geldikleri zaman onları imtihân edin ... ” 

(Âyet: 10). 
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sönuna kadar olabilirse de, tamâmı 9. âyetin sonuna “işte onlar tam zâlimlerdir ” 
fasılasına kadar olmak zâhirdir. Bu sûrette bundan sonraki âyetlerin nuzûl se¬ 
bebi başka olmak lâzım gelir. Fakat Tirmizî, mektûb hakkındaki Alî hadîsini 
üvâyetten sonra “el-Âyete” yerine “Hâzihi’s-sûre” diye açıkça söyleyerek, zik¬ 
redilen hâdiseyi bütün sûrenin nuzûl sebebi olarak göstermiş vc hadîse hasen- 
dir, sahihtir demiştir. Müfessirlerin çoğu mutlak olarak kelâm etmişlerdir. “Ey 
îmân edenler ... ” deyip de hâdiseyi nakl ile yetinmişlerdir ki, âyete de, sûreye 
de muhtemildir... \Hakk Dîni, W, 4892-4893). 
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412“....... Bize İbn Şihâb’ın kardeşinin oğlu, amcasından tah- 

dîs etti (Amcası ez-Zuhrî şöyle demiştir): Bana Urve haber verdi. Ona 
da Peygamber’in zevcesi Âişe (R) şöyle haber vermiştir: Rasûlullah 
(S), mü’mine kadınlardan kendisine hicret edip gelenleri şu âyet ile. 
Yüce Allah’ın şu kavliyle imtihân eder idi: “Ey Peygamber, mü'min 
kadınlar sana şu şartlar üzerine hey'at etmeye geldiklerinde ... bu sû - 
retle onlara bey'at ver ... (Sonundaki “Gafurun Rahim ” kavline ka¬ 
dar)” (Âyet: 12 ), . . 

Geçen senedle Urve dedi ki: Âişe şöyle dedi: Artık mü’min ka¬ 
dınlardan bu âyetteki şartları ikrâr edip kabûl eyleyen kadına Rasû- 
tullah: “Ben seninle sözlü olarak bey'at ettim ” derdi. Allah’a yemîn 
ederim ki, Rasûlullah’ın eli, bey’atlaşmada hiçbir kadının eline do- 
kunmamıştır. Rasûlullah kadınlarla ancak “Ben seninle bu şartlar üze¬ 
rine bey’atlaştım” sözüyle bey’atlaşırdı. • 

i İbn Şitiâb’ ın kardeşinin oğluna, ez-Zuhrî’ den rivâyet etmekte Yû¬ 

nus itjiı Yezıd, Ma’mer ibn Râşid ve Abdurrahmân ibnu îshâk mutâ- 
baat’etmişlerdir, îshâk ibn Râşid, ez-Zuhrî’den; o da Urve’den ve 
A mrete bintu Abdirrahmân’dan diye söylemiştir 661 


664 Hadîsin başlığa uygunluğu “Mli’min kadınlardan kendisine hicret edip gelen 
kadını imtihân ederdi” sözündedir. 

Bu imtihân âyetindeki “Mü’minât” ta’bîri, îmânın gereği olan Şehâdet Ke- 
limesi’ni zâhiren söylemiş ve ona aykırı bir hâl göstermemiş olmaları, yâhud 
imtihân ile îmânlarını isbât mevkiinde bulunmaları i’tibâriyle zahirîdir. Yoksa 
imtihâna tâbi’ tutulmalarının ma’nâsı kalmazdı. Yânı küfür yurdundan İslâm 
yurduna hicret ederek “Mü'miniz” diye size geldikleri zamân onları imtihân 
idin, kalblerinin de dillerine uygun olduğuna zannınizı galçbe ettirecek vehile 
.mayın, demektir. “Allah onların îmânlarını en iyi bilendir” karinesiyle müfes- 
sirler demişlerdir ki, burada ilim, gâlib zann ma’nâsınadır. Muamelelerde gâlib 
zann ile amel vâcib olduğuna tenbîh için gâli^zann’a ilim ile ta’bîr buyurmuş¬ 
tur. Yânı bu konuda sizin için yakîhî ilim mûhtkin olmazsa da, mümkin olabi¬ 
len bâzı suâl ve cevâb ile bir tecrübe ve yemîn vesâire gibi karineler’ve emârelerden 
istidlâl yoluyla zannınizı galebe ettirecek kadar bir ilim ve kanâat sâhibi olun 
(Hak/c Dîni, VI, 4909-4911). 

Umeyme bintu Rukayye şöyle demiştir: Ben Rasûlullah’a bey’at edelim di¬ 
ye vardığımda, bizden Kur’ân’daki "Allah'ahiçbir&yiortak kılmama” âyetiy¬ 
le bey’at aldı. Nihâyet "Ve sana hiçbir ma ’rufta âsfolmamak *’ kavline geldikte 
“Güçleri ve t&katleriyettiği derecede ” buyurdu. Biz dç: Allah ve Rasûlü bizlere 
kendimizden daha merhametli yâ Rasûlallah! Bize musâfaha etmez misin? de- 
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309 - BÂB: 

“Mü'min kadınlar sana bey'at etmek üzere geldikleri 

zaman ... '* (Âyet: 12 ). 
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413-...Ümmü Atıyye (R) şöyle demiştir: Biz kadınlar Rasû- 

lullah’a bey’at ettik. Kendisi bize Allah'a hiçbirşeyi ortak tutma¬ 
maları ...” âyetini okudu. Ve bizleri ölü üzerine çığlıkla matem 
tutmaktan nehyetti. Bu (mâtem tutmamak şartını, söylediği) sırada 
bir kadın bey’at etmekten elini çekti de: 

Fulâne kadın (yakınım olan bir ölüye ağlamamda) bana yar¬ 
dım etmiş, yânî benimle berâber ağlamıştı, ben onun bu berâber ağ¬ 
lamasına karşılık vermek istiyorum, dedi. 

. Peygamber (S) o kadına hiçbirşey söylemedi (sükût etti). Bunun 
üzerine kadın gitti. Sonra kadın yine geldi de, Peygamber onunla bey’- 
atlaştı 662 . 
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dik.‘ "Ben kadınlara musâfaha etmem, ancak yüz kadına sözüm bir kadına sö¬ 
züm gibidir’’ buyurdu (Ahmed ibn Hanbel, Nesâî, tbn Mâce ve Tirmizî). 

662 Başlıktaki âyette şartları tafsîlli olarak bildirilen bey’at, İslâm târihinde 
“Bey’atu’n-Nisâ = Kadınlar bey’atı” adiyle meşhûrdur. Bu âyet gereğince Mekke 
fethinin ertesi günü erkeklerden bey’at alındıktan sonra kadınlardan da bey’at 
alındı. Erkeklerden de aynı şekilde bey’at alındığının delillerinden biri, biraz sonra 
415 rakamıyle gelecek olan Ubâdetu’bnu’s-Sâmit hadîsidir. 

Bu Kadınlar Bey’atı birçok defalar vâki’ olmuştur. Bu âyette sayılan şart 
maddeleri şunlardır: a. Kadınlar Allah’a ortak koşmayacaklar, b. Hırsızlık et¬ 
meyecekler. c. Zinâ etmeyecekler, d. Kocasından olmayan bir çocuğu bu şenin¬ 
dir diye kocalarına iftirâ etmeyecekler, e. Ma’rufta Peygamber’e isyan ve 
mühâlefet etmeyecekler. Rasûlullah’ın ancak ma’rûf ile emr ve münkerden neh- 
yedeceği bilinmiş olduğu hâlde “Ma’rûfta” kaydının açıkça söylenmesi, Hâ- 
lık’a ma*siyet olan husûsta mahlûka itâat câiz olmayacağına tenbîh içindir. 
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414-.Cerîr ibn Hâzım tahdîs edip şöyle demiştir: Ben ez- 

Zubeyr ibnu Hırrît el-Basrî’den işittim; o da îkrime’den, ki İbn Ab- * 
bâs (R) Yüce Allah’ın “Herhangibir ma'rûf hususunda sana âsî 
olmamaları" kavli hakkında: 

— Bu, hiç şübhesiz, Allah’ın kadınlar üzerine şart (yânı gerekli) 
kıldığı büyük bir şarttır, demiştir. 
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. 415- .... .. Bize Sıifyân ibnu Uyeyne tahdîs edip şöyle dedi: ez- 
Zuhrî bize bu hadîsi tahdîs edip şöyle dedi: Bana Ebû İdrîs tahdîs 
etti ki, o da Ubâdetu’bnu’s-Sâmit(R)’ten şöyle dediğini işitmiştir: Bizler 
Peygamber(S)’in yanında idik. 

— ‘'Allah'a (ibâdette) hiçbirşeyi ortak kılmamanız, zina etme¬ 
meniz, hırsızlık yapmansanız... şartları üzerine benimle bey'at, yânı 
ahdeder misiniz?" buyurdu. 

Ve (“Ey Peygamber , mü'min kadınlar sana bey'atlaşmaya gel¬ 
dikleri zaman ... ” meâlindeki) Kadınlar Âyeti’ni okudu... 

Sufyân ibn Uyeyne’nin lafzının çoğu (“Kadınlar” lafzı olmak¬ 
sızın, sâdece) “Âyeti okudu” şeklindedir. 

Peygamber devamla şöyle buyurdu: 

— “İçinizden her kim ahdinde durursa, onun ecri ve mükâfatı 
Allah üzerindedir. Bu dediklerimden birini yapıp da ondan dolayı dün¬ 
yâda ikaab olunur, cezâlandırılırsa, bu ceza ona bir keffârettir. Bu 
suçlardan birini yapıp da yaptığı fiili Allah örterse, işi Allah'a kalır. 
İsterse ona azâb eder, dilerse onu mağfiret eyler." 
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(Biz de bu şartlar üzerine O'na bey’at ettik.) 663 
Bu hadîsi Ma’m'er ibn Râşid’den; o da ez-Zuhrî’den yoluyla “Bize 
Kadınlar Âyeti’ni okudu’’ fıkrasıyle birlikte rivâyet etmekte Sufyân 
ibn Uyeyne’ye Abdurrazzâk ibnu Hemmâm mutâbaat etmiştir. 
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416-... İbn Abbâs (R) şöyle demiştir: Ben fıtr günü kılman 

bayram namazında Rasûlullah ile, Ebû Bekr ile, Umer ile ve Usırçân 
ile berâber hazır bulundum. Bunların hepsi de namazı hutbeden ev¬ 
vel kıldırırlardı. Sonra namâzın ardından hutbe okurlardı. Allah Pey¬ 
gamberi’nin hutbeden sonra indiği ve erkekleri yerlerinde oturtmak 
üzere eliyle işâret etmesi hâli gözümün önündedir. Sonra erkeklerin 
safflarını yara yara kadınların safflanna kadar gitti. Bilâl de berâber 
idi. Peygamber orada şöyle buyurup: “Ey Peygamber , mü*min ka - 


663 Hadîsin başlığa uygunluğu gizli değildir. 

Bu ilk Akabe gecesinde yapılan bey’attır ki, ileride, yânî Medîne devrinde 
inecek olan el-Mumtehıne: 12. âyetinin söylediği bey’at şartlarının aynı ile vâki’ 
olduğundan, buna “Bey’atu’n-Nisâ= Kadınlar Bey’atı” denilmiştir. Bu şartlarla 
mükellef olmakta erkekler ve kadınlar müsâvîdirler. ikinci Akabe’de ise Ensâr, 
çocukları ve âilelerini nasıl müdâfaa ve himaye ederlerse Rasûlullah’ı da öylece 
müdâfaa ve himâye etmek üzere bey’at etmişler ve ahidlerini hakkıyle îfâ ede¬ 
rek kendilerinden sonra kıyâmete kadar Islâm’a girmiş ve girecek olanlara velî- 
i ni’met olmuşlardır. 

Bü hadîsin bir rivâyeti îmân Kitâbı’nda az farklı bir metinle geçmişti. 
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dınlar -Allah 'a hiçbir şeyi ortak tutmamaları, hırsızlık yapmamaları, 
zinâ etmemeleri, çocuklarım öldürmemeleri, elleriyle ayakları arasın¬ 
dan bir Iftirû düzüp getirmemeleri, herhangibir iyilik husûsunda sa¬ 
na âsi olmamaları şartıyle- sana bey itleşmeye geldikleri zamân, 
bey 'atlerini kabul et. Onlar için Allah 'tan mağfiret is te yiv er. Çünkü 
Allah çok mağfiret edici, çok merhamet eyleyicidir ” âyetinin tamâ¬ 
mını okudu. Bu âyeti okuyup bitirdikten sonra: 

— “Siz kadınlar bu bey'at üzere sâbit kadem misiniz?*' diye sor¬ 
du. 

İçlerinden -râvî Hasen ibn Müslim’in kim olduğunu bilemediği- 
bir kadın: 

— Evet yâ Rasûlallah! dedi. 

Rasûlullah’a o kadından başkası cevâb vermedi. Bunun üzerine 
Rasûlullah (S): 

— “öyleyse sadaka verin" buyurdu. 

Bilâl ihrâmmı yaydı, onlar da halkalarını, yüzüklerini Bilâl’in 
ihrâmı içine atmaya başladılar 664 . 


664 Hadîsin başlığa uygunluğu meydandadır. Bu hadîsin bir rivayeti Bayram Na- 
mâzı Bâblan’nda, “İmâm’ın bayram günü kadınlara mev’izası bâbı”nda geç¬ 
mişti. 
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Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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Mucâhid şöyle demiştir: 

“Ey imân edenler , Allah'ın yardımcıları olun . 
o/m/î. Nitekim Meryem 

oğlu îsâ da havânlerine: Allah'a doğru benim 
yardımcılarım kimdir?' demiş , havâriler de: Allah 
yardımcıları (olan kullar) biziz ’ dö* söylemişlerdi ...” 
(Ayet: 14 ); buradaki “Men ensâri ile'llâhi", “Ben Allah’a 
doğru giderken bana tâbi' olacaklar kimdir?" 

ma’nâsmadır 666 . 

İbn Abbâs: 

“Şübhesiz ki Allah kendi yolunda , birbirine kenetlenmiş 


665 Buna “Havâriyyûn Sûresi” ye “îsâ Sûresi” de denilir. 

666 İşte siz de ey mü’minler, îsâ’nın havarileri gibi Allah yardımcıları olunuz, Pey¬ 
gamber’in da’vetine icabet ederek Allah için tam bir îmân ile yardım ediniz, 
demektir. 

Havâriyyûn, Isa’nın ilk îmân eden seçkin talebelerinden oniki kişidir ki, 
dîni yaymak için kendilerini etrafa yolladığından “îsâ’nın Rasûlleri” diye de 
isimlendirilirler. Eldeki /«dinerde bunlara “Onikiler” dahî denilmiştir... 
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bir binâ gibi safflar bağlayarak çarpışanları sever” (Âyet: 
4); buradaki ”Mersusun ”, “Bazısı bazısına 
yapıştırılmış” ma’nâsmadır, demiştir. 

İbn Abbâs’tan başkası (yânı Yahyâ ibn Ziyâd el-Ferrâ) 
da: “Bâzısı bâzisma kurşunla yapıştırılmış*’ 
ma’nâsmadır, demiştir 667 . 
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310- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

Benden sonra gelecek rasûlün ismi Ahmed'dir... 
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(Âyet: 6) 


688 
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417-.; Cubeyr ibn Mut’ım (R>. şbyie demiştir:„Ben Rasûlul- 

667 Allah’ın sevgilisi olmak için mü’mınler de böyle yapmalıdır. 

Bu sûrede Sâd fâsılası işbu ‘ 'Büfiyânuh mersusun ” ile yalnız bu âyete tah¬ 
sis edilmiş ve bu suretle bunun husûsî ehemmiyetine tenbîh olunmuştur. Buna 
“Saf/” ismi verilmiş olması da bunun seçkin ehemmiyetini bildirir .j'Bühyâ- 
nun mersûs"., kurşunlu biriâ, parçaları kurşunla kenetlenerek tek parça bir ci¬ 
sim hâline gelmiş olani muhkem binâ demektir. İşte mü’minler topluluğu gerek 
es-Sâffât Sûresi’nin başında ve gerek el-Feth Sûresı’mn sonundaki teşbihler ile 
beyân ve tasvîr olunduğu, üzere, kuvvetli bir bağ-ile birbirine bağlı, sağlam bir 
bünyân teşkil etmelidir... Şübhesiz bu teşbih, hem bedenî düzgünlük ve nizâmı, 
hem de kalben niyet ve îmân birliğini ifâde: etmektedir. 

668 Baş tarafı şöyledir: “Meryem oğlu İsa da bir vakit şöylededi: 'Ey İsrail oğulla* 

rı! Ben size Allah'ın rasûlüyüm. Benden evvelki Tevrat'ı tasdik edici, bendeh, 
sonraki gelecek bir rasûlün müjdecisi olarak geldim ki, O'min ismi Ahmed'¬ 
dir'... ” . " ••••../ ’* ‘ 

O rasûlün ismi Ahmed’dir. Burada “Ahmtd” isminin aynen kendisi.özel 
isim olarak' kasdolunmak, da, ma’nâsı kasdolunmak da muhtemeldİr.'Yânî adı 
gâyet memdöh ve pek güzel demek de olabilir. Zîrâ Hz. İsa’nın bu suretle müj¬ 
delemeye me’mûr olduğu Muhammed Mustafâ(S)’ııın bir ismi de Ahmed Oldu¬ 
ğu gibi, Muhammed ismi de aynı Hamd maddesinden olarak en güzel, eh 
övülecek isimdir. Maamâfîh Ahmed isminin aynen kençjisi kasdolunmak daha 
açıktır. Nitekim gelecek hadîs de bunu ifâde etmektedir. 
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lah(S)'tan işittim, şöyle buyuruyordu: “Benim birçok isimlerim var¬ 
dır: Ben Muhammed’im, ben Ahmed'im, ben o Haşîr’im ki, insanlar 
benim kademim (yânî izim) üzere haşrolunacaklardır. Ben o MâhV- 
yim ki, Allah benimle küfrü mahvedecektir. Ben Âkıb’ım” 669 . 


669 Hadîsin âyette zikrolunan şeye uygunluğu açıktır. Bunun bir rivâyeti Rasûlul- 
lah’ra isimleri hakkında gelen şeyler bâbı'nda da geçmişti. “Ben Âkıb ’ım "deki 
Âkıb, kendisinden sonra peygamber gelmeyen Hâtemu’l-Erıbiyâ demektir. Hz. 
Hasen’in: ‘‘Allah Taâlâ ve O’nun Arş’ın kuşatmış olan melekler ve bütün te¬ 
mizler mübârek Ahmed’e salât getirmişlerdir" meâlindeki beyti de Ahmed is¬ 
minin, Rasûlullah’m alemi olan bir isim olduğunu söylemektedir... 

Bu bahsi ve Hz. Isâ’nın gelecek peygamberi müjdelemesi konusunu Rah¬ 
metli Elmalılı Muhammed Hamdî Yazır çok güzel toplamıştır: Hakk Dîni, VI, 
4929-4935. . 
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311- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 


“Onlardan henüz kendilerine katılıp erişmemiş bulunan 
diğerlerine dahî ..:* 9 (Âyet- 3) 67 °. 

Umer İbnu’l-Hattâb “Femdu ilâ zikri'llâhi 99 şeklinde 

okudu 671 . 


670 Bundan önceki âyet şöyledir; “O, ümmOer içinde kendilerinden bir rasûl gön¬ 
derendir ki, bu onlara âyetlerini okur, onları temizler, onlara kitâbı, hikmeti 
öğretir . Hâlbuki onlar daha evvel hakîkaten apaçık bir sapıklık içinde idiler " 
(Âyet: 2) 

Başlıktaki âyette bulunan bu “Âharîn", Âhar’m cem’i olup “ Ummiyyîn *- 
e veyâ “Aleyhim”veya ‘ 4 YuaUimuhum ’’daki “Hum "zamirine ma’tûf olarak 
Rasûlullah’ın risâlet ve ta’lîmi yalnız Arablar’a mahsûs olmayıp, onlardan baş¬ 
ka daha diğer ümmetlere de âmm ve şâmil olduğunu beyândır. Zîrâ “Ummiyyfn’• 
ta’bîr olunan Arablar’dan başka olan diğerleri mefhûmu bütün kavimlere şâ¬ 
mildir. Yâni o Rasûl, yalnız içlerinde gönderildiği timmîlere değil, henüz onlara 
katılmamakla berâber ileride katılacak olan Arab ve gayrı Arab bütün insanlık 
âlemine kitâb ve hikmet öğretiyor... 

671 Bu, “Fes’av ilâ zikri'llâhi" (Âyet: 9) kavlinin bir okunuşudur. 
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418-.Ebû Hureyre (R) şöyle demiştir: Biz Peygamber(S)’in 

yanında oturuyorduk. Kendisine el-Cumua Sûresi indirildi. -Müslim 
şunu ziyâde etti: Onu okudu.- “Onlardan henüz kendilerine katılıp 
erişmemiş bulunan diğerlerine dahî” âyetine vardığı zamân, râvî de¬ 
di ki: Ben: 

— Yâ Rasûlallah! Bize henüz katılmayanlar kimlerdir? diye sor¬ 
dum. 

Rasûlullah sorana bir cevâb döndürmedi. O, bu suâli üç defa 
sordu. Selmân el-Fârisî aramızda idi. Rasûlullah elini Selmân’m üze¬ 
rine koydu. Sonra: 

— “Eğer îmân Süreyya yıldızında olsaydı şunlardan birtakım 
adamlar -yâhud bir adam- muhakkak ona uzanıp alırlardı ” buyurdu 672 . 
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419-. Buradaki senedde, Sevr ibn Zeyd ed-Dîlî, Ebu’l- 

Gays’tan; o da Ebû Hureyre’den, Peygamber(S)’in: “Şunlardan bir¬ 
takım adamlar ona muhakkak uzanıp alırlardı” buyurduğunu haber 
vermiştir 673 . 


672 Başlıktaki âyet ile bu hadîsten anlaşılan hakîkat, Muhammed’in peygamberliği 
yalnız Arab kavmine ve sâde sahâbîler devrine hass olmayıp her devre ve her 
millete ve bütün insanlığa şâmil olduğudur. Kur’ân’da “Ey insanlar ” diye ge¬ 
len hitâblann bütün insanlara şumûlü de İslâm Dîni’nin ve Muhammed’in pey¬ 
gamberliğinin umûmîliğini ifâde eder... Binâenaleyh “Ve âharîne minhum ” 
kavliyle kasdolunan ümmetler sahâbîler devrinden sonra kıyâmet gününe ka¬ 
dar İslâm câmiâsına giren ve girecek olan bütün müslümânlardır. Hadîste bildi¬ 
rilen Süreyyâ yıldızına kadar yükselen îmân yüceliği, İslâm Dîni’nin yayılmasına 
hizmetle bir millete tahsis edilmez... 

673 Bu da Ebû Hureyre hadîsinin başka yoldan gelen bir rivâyetidir. 
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312- BÂB: 

“Onlar bir ticâret yâhud bir oyun, Air eğlence 
gördükleri zaman ona yönelip dağıldılar ... ” 

(Âyet: 11). 
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420-.Câbir ibn Abdillah (R) şöyle demiştir: Biz Cumua gü- 

nü biz Peygamber’in berâberinde (namâzda) iken yiyecek taşıyan bir 
kervân geldi. İnsanlar kalkıp ona doğnı yürüdüler, yalnız oniki kişi 
dağılmadı. Bunun üzerine Allah şu âyeti indirdi: “Onlar bir ticâret, 
yâhud bir oyun, bir eğlence gördükleri zamân ona yönelip dağıldı¬ 
lar. Seni ayakta bıraktılar. De ki: Allah nezdindeki eğlenceden de, 
. ticâretten de hayırlıdır. Allah nik verenlerin en hayırlısıdır” 674 . 


674 Yânî sen minberde hutbeye kalkmış Allah’ı zikrederken bırakıp ticârete koşuş¬ 
tular. Medine’de açlık ve pahalılık olmuştu... 

Allah rızk verenlerin en hayırlısıdır. Asıl nzkı O’ndan istemektir. O nasîb 
etmeyince sebeblerden hiçbirinin fâidesi olmaz... 

Hadîs, âyetin inme sebebini beyân hakkında olduğu için aralarındaki uy¬ 
gunluk açıktır. Dağılmayıp içeride kalan oniki kişiden onu cennetle mîijdele- 
nenler, ikisi de diğer sahâbîlerden imiş. 
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63- el-Munâfikûn Sûresi 


m jri 

Rahman ve Rahtm olan Allah'ın ismiyle 
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313- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 


“Münâfıklar sana geldikleri zamân: *Şehâdet ederiz ki, 
hakîkaten sen Allah ’m rasûlüsün ’ derler. Allah da bilir 
ki, hakîkaten sen elbette O’nun rasûlüsün. Bununla 
berûber Allah şehâdet eder ki, doğrusu münûfıklar kesin 

olarak yalancıdırlar ” 

(Âyet: 1) 675 . 


675 Bu sûrede münâfıklann iki yüzlü hal ve hareketleri ortaya konulduğundan dor 
layı buna "Munâfıkûn Sûresi” adı verilmiştir. Munâfık, sözü. Özü başka olan, 
dışı müslümân içi kâfir kimselerdir ki, dilimizde “tki yüzlü” ta’bîr olunur, iki¬ 
yüzlülüğe de nifâk denir. Riyâda da ikiyüzlülük vardır. Murâînin de yaptığı ibâ¬ 
dette halka ve Hâlık’a karşı kasdı ve ikiyüzlü niyeti vardır. Şu farkla ki, riyâ, 
ibâdete hâss olarak yapılan ikiyüzlülüktür. Nifâk. ise i’tikaadda iki yüzlülük¬ 
tür. Böyle olunca her munâfık aynı zamanda mürâîdir. Fakat her mürâî, mü- 
nâfık değildir. Çünkü riyâ, îmâna aykırı 'olmayarak amelde olur. 

Bundan sonraki âyette münâfıklann Rasillullah’ın hakk peygamber oldu¬ 
ğuna dâir birtakım te’kîd edatlanyle yaptıkları, bu şehâdetin mâhiyeti şöyle bil¬ 
diriliyor: tf Onldryeminlerini bir kalkan edindiler de AUah *m yolundan saptılar. 
Hakikat onların yaptıkları şeyler ne kötüdür " (Âyet:2). 
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421-.Zeyd ibn Erkam (R) şöyle demiştir: Ben bir gazâda 

bulundum. Orada (münâfıkların başı) Abdullah ibn Ubeyy’den şöy¬ 
le derken işittim: 

— Ey topluluk! Rasûlullah’ın yanındakilere nafaka vermeyin, 
tâ ki etrafından dağılsınlar ve O’nun yanında Medine’ye bir döner¬ 
sek her hâlde izzet ve kuvveti çok olan (yânı kendisi) en zelîl ve zaîf 
olanı Medine’den muhakkak çıkaracaktır! 

(Râvî Zeyd dedi ki:) Ben îbn Ubeyy’in bu sözlerini amcama yâ- 
hud Umer’e söyledim. O da bunu Peygamber’e söyledi. Bunun üze¬ 
rine Rasûlullah beni çağırdı. Ben de İbn Ubeyy’in sözlerini kendisine 
naklettim. Bu defa Rasûlullah, Abdullah ibn Ubeyy ile adamlarına 
haber gönderdi. Bunlar geldiler ve: 

— Biz böyle birşey söylemedik, diye yemîn ettiler! 

Rasûlullah beni yalanladı, onu doğruladı. 

Bunun üzerine ben o kadar gamlandım ki, ömrijm içinde bana 
aslâ bunun benzeri bir keder isâbet etmemişti. Artık evde oturdum 
(dışarı çıkmadım). Amcam da bana: 

— Ey oğul, uslu durmadın, en sonu Rasûluİlah’ın seni yalan¬ 
lamasını ve sana öfkelenmesini istedin! dedi (de beni daha da keder- 
lendiriverdi). 

Son derece bunaldığım bu sırada Yüce Allah “Münafıklar sana 
geldikleri zaman ... ” sûresini indirdi. Bu sûrenin gelmesi üzerine Pey¬ 
gamber (S) bana haber gönderdi. Huzûruna vardığımda bu sûreyi oku¬ 
du ve: 
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— “Yâ Zeydf Şübhesiz Allah (nakletmiş olduğun sözde) seni 
doğrulamıştır ” buyurdu 676 . 


314- BÂB: 

“Onlar yeminlerini (siitrelenecekleri) bir kalkan edindiler 
de Allah'ın yolundan saptılar..." 

(Âyet: 2) 611 . 
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422-.Buradaki senedde de yine Zeyd ibn Erkam (R) şöyle 
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676 Hadîs buı sÇrenin Abdullah ibn Ubeyy ile onun başkanlık ettiği münâfık züm¬ 
resi hakkında indiğini açıkça söylemiş olduğu için, başlıkla uygunluğu mey¬ 
dandadır. 

Zeyd’in “Ben bunları amcama yâhud Umer’e söyledim” şeklindeki tered¬ 
dütlü ifâdesilBuhârî’nin'yalnız bu rivayetine hastır. Diğer rivâyet yollarında ke¬ 
sin olarak amcam diye gelmiştir. Râvînin amcam dediği Hazrec kabilesinin başkam 
olan Sa’d ibn Ubâde’dir. Sa’d, Zeyd’in hakîkî amcası değil, kabîielerinin baş- 
■ kanı olması i’tibâriyle böyle demiştir. Hakîkî amcası ise Sâbit ibn Kays(R)’tır. 

Ubeyy’in bu sözleri 422 rakamlı hadîste gelecek olan 7. ve 8. âyetlerde nak¬ 
ledilip cevâbı da verilmiştir, 

677 Bu ve devâmı olan âyetler münâfıkların hâllerini ve îmândaki yalanlarını anlat¬ 
makta ve bu hâllerin sebeblerini bildirmektedir. 




4870/Suhîh‘i Buhirî vr Trrvrmesi 


demiştir: Ben amcamın berâbeFİnde idim. Abdullah ibn Ubeyy ibn 
Selûle’den işittim, o şunları söylüyordu: \ 

— Rasûlullah’m yanında bulunanlara nafaka vermeyiniz, tâ ki 
etrafından dağılsınlar. 

Ve yine o: . : • 

— Yemîn olsun, biz Medîne’ye dönersek elbette en azîz olan, 
oradan en zelîl ve en zalf olanı çıkaracaktır, dedi. 

Akabinde ben onun bu sözlerini amcama zikrettim. Amcam da 
bunu Rasûlullah’a söyledi. Bunun üzerine Rasûlullah (S), Abdullah 
ibn Ubeyy’e ve arkadaşlarına haber gönderip çağırttı (Geldiler ve:) 

— Biz böyle söz söylemedik, diye yemîn ettiler. 

Raşûlullah, onları doğruladı, beni de yalanladı. Bundan dolayı 
bana, ömrümde benzeri aslâ isâbet etmemiş olan bir gam jsâbet etti. 
Artık ben evimde oturup kaldım. Bunaldığım bu sırada Azîz ve Celîl 
olan Allah “Münafıklar sana geldikleri zamân...*■ kavlinden i’tibâ- 
ren “Onlar: Rasûlullah *m yanında bulunanlara nafaka vermeyin ... ” 
kavline ve “Muhakkak ki en şerefli ve kuvvetli olan, Medine'den en 
zatf olanı çıkaracaktır 99 (Âyet:8) kavline varıncaya kadarki âyetleri in¬ 
dirdi. 

Akabinde Rasûlullah bana haber gönderdi de, o âyetleri bana 
karşı okudu. Bundan sonra: 

— “Şübhesiz Allah seni doğrulamıştır” buyurdu 678 . 


678 Bu da geçen hadîsin başka yoldan gelen rivâyetidir. Bunda bâzı hususlar da¬ 
ha tafsilidir. Bunun son kısmında Rasûlullah’m okuduğu bildirilen âyetlerden 
son ikisinin meâllerini burada verelim: ' ‘■Onlar öyle kimselerdir ki: A Hah *at Ra- 
sûlü yanında bulunanları beslemeyin. Tâ ki dağılıp gitsinler, diyorlardı. Hâlbu¬ 
ki göklerin ve yerin hazîneleri Allah ’ındır. Fakat o münâfıklar İnce anlamazlar. 
Onlar: Eğer Medine'ye dönersek;and olsun en şerefli ve kuvvetli olan, oradan 
en hakir olanı muhakkak çıkaracaktır, diyorlardı. Hâlbuki şeref, kuvvet ve gâ- 
Ubiyet Allah ’mdır, Rasûtü 'nündür, mü 'minlerindir. Fakat münâfıklar bilmezler " 
(Âyet:7-8). 

Rasûlullah (S) miinâfıkm alâmetlerini şöyle özetlemiştir: Ebû Hureyre: Pey¬ 
gamber (S) “Munâfıkm alâmeti üçtür: Söz söylerken yalan söyler, va’d ettiği 
zamân sözünde durmaz, kendisine birşey emânet edildiğinde hıyânet eder" bu¬ 
yurdu demiştir. ■ 

Abdullah ibn Amr (R) şöyle demiştir: Peygamber (S) şöyle buyurdu: “Dört 
şey her kimde bulunursa hâlis münafık olur. Her kimde bunların bir parçası 
bulunursa onu bırakmeaya kadar kendisinde mûnâfıklıktan bir haslet kalmış 
olur. Bunlar da: Kendisine bir şey emniyet edildiği zamân hıyânet etmek, söyler¬ 
ken yalan söylemek, ahid ettiğinde ahdini tutmamak, bir da’vâ ve duruşma za- 
mâmnda haktan ayrılmaktır’ 1 (Buhârî, îmân Kitâbı). / ' 
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315- YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ BABI: 

“Bu şundandır: Çünkü onlar îmân ettiler , sonra kâfir 
oldular. Bu yüzden kalblerinin üstüne mühür basıldı. 
Onun için onlar anlayamazlar 99 


(Ayet: 3) 


679 
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423-.el-Hakem ibnu Uteybe şöyle demiştir: Ben Muham- 

med ibnu Ka’b el-Kurazî’den işittim. O da dedi ki: Ben Zeyd ibn Er- 
kam(R)’dan işittim, şöyle dedi: Abdullah ibnu Ubeyy: “Rasûiullah’ın 
yanında bulunanlara nafaka vermeyin” dediği zamân ve yine o: “El¬ 
bette Medine’ye dönersek...” sözlerini söylediği zamân, ben onun bu 
sözlerini Peygamber’e haber verdim. Ensâr beni bundan dolayı kı¬ 
nadı. Abdullah ibnu Ubeyy de böyle söz söylemediğine yemîn etti. 
Bunun üzerine ben konak yerine döndüm ve uyudum. O sırada Ra- 
sûlullah (S) beni çağırdı. Yanına vardığımda şöyle buyurdu: 

— “Şübhesiz Allah seni doğrulamıştır, şu kelâm indi: Onlar öy¬ 
le kimselerdir ki, Allah ’ın Rasûlü yanında bulunanlara nafaka ver¬ 
meyin , tâ ki dağılıp gitsinler.., diyorlardı. Hâlbuki göklerin ve yerin 
hazîneleri Allah 'indir. Fakat o münafıklar ince anlamazlar. Onlar: Eğer 


679 İyiyi kötüyü, hakkı bâtılı seçecek, Hakk Dîni’nin, ahlâkının ulviyetini anlaya- 
cak, ne yaptıklarını, nereye gittiklerini inceden inceye sezip bilecek fıkıh kaabi- 
fiyeti kalmamış, kaabiliyetsizlik, anlamazlık huy olup kalmıştır. Çünkü i’tiyâd, 
ikinci tabîat olur, Kalb alıştığı huydan başkasına hassâsiyetini zâyi’ eder. Vur¬ 
dum duymaz kesilir... 
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Medine'ye dönersek and olsun , en şerefli ve kuvvetli olan oradan en 
hakir olanı muhakkak çıkaracaktır , diyorlardı. Hâlbuki şeref f kuv¬ 
vet ve gâlibiyet Allah'ındır, Rasûlü'nündür, mü'minlerindir. Fakat 
münafıklar bunu bilmezler ” (Âyet:7-8). 

Ve Yahya ibnu Ebî Zâide, el-A’meş’ten; o da Âmr ibn Murre’- 
den; o da Abdurrahmân ibnu Ebî Leylâ’dan; o da Zeyd ibnu Er- 
kam(R)’dan; o da Peygamber(S)’den senediyle söylemiştir 68 °. 
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316- BÂB: • ' 

“Onları gördüğün zâmân gövdeleri hoşuna gider. Eğer 
söylerlerse sözlerini dinlersin. Onlar giydirilmiş odunlar 
gibidir. Her gürültüyü kendi aleyhlerinde samrldr. Onlar 
düşmandır. O hâlde onlardan sakın. Allah gebertsin 
onları. Nasıl olup da haktan döndürülüyorlar” 

(Âyet: 4). 
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424-.Ebû îshâk tahdîs edip şöyle demiştir: Ben Zeyd ibnu 


680 Bu da aynı hadîsin ba§ka yoldan gelen diğer bir rivâyetidir. 
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Erkam’dan işittim, şöyle dedi: Biz Peygamber’in berâberinde bir se¬ 
fere çıktık. Bu seferde insanlara bir şiddet ve zorluk isâbet etti. Ab¬ 
dullah ibnu Ubeyy, kendi arkadaşlarına hitâben: 

— “Rasûlullah’ın yanında bulunan kimselere nafaka vermeyin, 
tâ ki etrafından dağılıp gitsinler” dedi. 

Ve yine o: 

— “And olsun eğer Medine’ye dönersek en şerefli ve kuvvetli 
olan, oradan en hakîr olanı elbette çıkaracaktır” dedi. 

Akabinde ben Peygamber’e geldim ve bu sözleri kendisine ha¬ 
ber verdim. Peygamber, Abdullah ibn Ubeyy’e haber gönderip bu 
sözleri ona sordu. Abdullah ibn Ubeyy de böyle birşey yapmadığına 
bütün gücüyle yemîn etti. Ensâr: . 

— Zeyd, Allah’ın Rasûlü’ne yalan söyledi, dediler. 

Onların söyledikleri bu sözden dolayı benim gönlüme bir şiddet, 
bir sıkıntı düştü. Nihâyet Azîz ve Geîîl olan Allah “hâ câeke'l- 
munâfıkûn ” sûresi içinde, beni doğrulayan âyetleri indirdi. Bunun 
üzerine Peygamber onlar lehine mağfiret istemek için onları çağırdı 
da, onlar başlarını büktüler.” 

“Huşubun musennedetun ” kavli hakkında: Abdullah ibn Ubeyy 

ve arkadaşları en güzel giyimli iri vucûdlu ve yakışıklı adamlardı, de¬ 
di 6»1. 
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317- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“ Onlara: Gelin, Allah'ın Rasûlü sizin için mağfiret 
isteyiversin denildiği zamân başlarını çevirdiler . Gördün 
ki, onlar kibirlerine yediremeyerek hâlâ yüz 


681 Abdullah ibn Ubeyy’in böylece yalanı meydana çıkınca, kendisine senin hak¬ 
kında şiddetli âyetler indi, hemen Rasûlullah’a git, senin için istiğfar ediversin 
denilmişti. Fakat o, başını bükmüş, sonra da: Bana îmân etmemi emrettiniz, 
îmân ettim. Malımın zekâtını vermemi emrettiniz, zekâtı verdim. Artık Muham- 
med’e secde etmemden başka kalmadı, demişti. Bunun üzerine “ Onlara: Gelin, 
Allah 'm Rasûlü sizin için istiğfar ediversin denildiği zamân başlarım çevirip bük¬ 
tüler... ” âyeti indi. Ondan sonra da çok yaşamadı, birkaç gün içinde hastalan¬ 
dı ve öldü (Keşşâf). 
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döndürüyorlar" (Âyet. s>; buradaki “Levvev 
ruûsehum - Başlarını büktüler" ta’bîri, “Başlarını 
hareket ettirdiler. Peygamberi hor görüp istihzâ 
ettiler” demektir. Bu, “Leveytu" fiilinden olmak üzere 

şeddesiz de okunuyor. 
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425-.Zeyd ibn Erkam (R) şöyle demiştir: (Bir gazvede) am¬ 

camla berâber idim. Ben Abdullah ibn Ubeyy ibn Selûl’ü işittim, şöyle 
diyordu: 

— “Rasûlullah’ın yanındakilere nafaka vermeyin, tâ ki etrafın¬ 
dan dağılsınlar. Eğer O’nun yanından Medine’ye dönersek, daha azız 
olan, daha zelil olanı muhakkak oradan çıkaracaktır.” 

Ben onun bu sözlerini amcama söyledim. Amcam da bunu Pey¬ 
gambere söyledi. (Abdullah ve arkadaşları bunu söylemediklerini ye¬ 
minle kuvvetlendirince) Peygamber onlan doğruladı. Şu şöyle oldu: 
Peygamber beni çağırttı, ben de O’na anlattım. Bunun üzerine Ra- 
sûlullah (S), Abdullah ibnu Ubeyy ve arkadaşlarına haber gönderip 
çağırttı. Onlar, söylemediklerine yemin ettiler. Bu sebeble Peygam¬ 
ber beni yalanladı. Bundan dolayı bana öyle bir gam isâbet etti ki, 
aslâ böylesi bir gam başıma gelmemişti. Gittim, evimde oturdum. Am¬ 
cam da bana: 

— Kendini Peygamber’e tekzîb ettirecek ve öfkelendirecek ka¬ 
dar ileri gitmekten ne istedin? dedi. 

Bunun üzerine Yüce Allah: “ Münafıklar sana geldiği zamân: Şe- 
hâdet ederiz ki, sen muhakkak ve mutlak Allah'ın rasûlüsün, dedi - 
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fer ... ” sûresini indirdi. Peygamber adam gönderip beni çağırttı. Ve 
bu sûreyi okudu da: 

— “Ailah seni doğruladı” buyurdu 682 . 
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318 - BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Onlar için ha mağfiret istemişsin , ha mağfiret 
istememişsin , haklarında müsavidir. Allah onları kesin 
olarak mağfiret etmez. Şübhe yok ki , ,4//û/î fâşıklar 
güruhuna hidâyet etmez” 

< (Âyet: 6). 
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682 Zeyd bu vak’ayı birçok defalar rivâyet etmiştir. Maksad sûrenin inmesini anlat¬ 
mak olacaktır. 

Buhârî bu Zeyd ibn Erkam hadîsinin ayrı ayrı yollardan gelen beş rivayeti¬ 
ni, buradaki beş bâb altında getirmiştir. 

Şehâdet, huzûrî bir ilimle yakînen bildiği şeyi Hakk Taâlâ’nın huzûrunda 
olduğu kanâatiyle dosdoğru haber vermektir. Onun için şehâdet, yemîn ma’nâ- 
sını içine alır husûsî bir haber vermedir. Dediğini bilerek “Eşhedu” diyen şâhi- 
de yemîn vermek de fazla ve tekrar olur. “Neşhedu enneke le-Rasûlullah” 
demekte iki cümle ve iki cümleye âid üç te’kîd vardır. Birisi “ Neşhedu “nun ifâ¬ 
de ettiği yemîn, İkincisi “Enne“, üçüncüsü “Lâm”dır. Onlar “Sen muhakkak 
Allah rasûlüsün” sözünde yalancı değiller, lâkin buna vâkı’de inanmadıkları 
hâlde inanmış gibi îmân da’vâsı ileri sürüp yalandan yemîn etmelerinde yalan¬ 
cıdırlar... 
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426 - Bize Alî el-Medînî tahdîs etti. Bize Sufyân ibn Uyeyne tahdîs 
etti. Amr ibn Dînâr şöyle dedi: Ben Abdullah ibn Câbir(R)’den işit¬ 
tim, şöyle dedi: Bizler bir gazvede idik. -Sufyân, bir defâsında gazve 
yerine “Bir ordu içinde idik” şeklinde söylemiştir.- Derken Muhâ¬ 
cirler’den biri Ensâr’dan birinin kıçına vuruverdi. Bunun üzerine vu¬ 
rulan Ensârî: 

— Ey Ensâr, yetişin! diye bağırdı. 

Muhâcirler’den olan da: 

— Ey Muhâcirler, yetişin! diye bağırdı. 

Bu bağırmaları Rasûlullah işitti de: 

— “Nedir bu Câhıliyet da’vâsı?** diye sordu. 

Orada bulunanlar: 

— Yâ Rasûlallah, Muhâcirler’den bir kimse, Ensâr’dan birinin 
kıçına ayağının ucuyla vuruvermişti, dediler. 

Rasûlullah: 

— “Bırakın bu âdeti . Çünkü o çirkin birşeydir” buyurdu. 

Akabinde bunu Abdullah ibnu Ubeyy işitti ve: 

— Onlar bunu yaptılar ha! Dikkat edin, vallâhi eğer Medine’ye 
dönersek en şerefli ve kuvvetli olan, oradan en hakîr olanı muhak¬ 
kak çıkaracaktır, dedi. 

Bu söz Peygamber’e ulaştı. Umer ayağa kalktı da: 

— Yâ Rasûlallah! Beni bırak (yânî izin ver) de şu münâfıkın boy¬ 
nunu vurayım, dedi. 

Peygamber (S): 

— “Onu bırak. İnsanlar: Muhammed sahâbîlerini^öldürtüyor diye 
konuşmasınlar ” buyurdu. 

Muhâcirler Medine’ye geldikleri zamân, Ensâr, Muhâcirler’den 
daha çok idiler. Sonra bir müddet ardından Muhâcirler çoğaldılar. 

Râvî Sufyân: Ben bu hadîsi Amr’dan ezberledim, dedi. Amr da: 
Ben Câbir’den işittim: Biz Peygamber’in maiyyetinde idik... diyor¬ 
du, demiştir 683 . 


683 Hadîsin başlığa uygunluğunun “Bunu Abdullah ibn Ubeyy işitti...” sözünden 
alınması mümkin olur. Çünkü bu âyet de onun hakkında inmiştir. 

Bunun bir rivâyetini Buhârî Edeb’de, Müslim de Edçb’de getirmiştir. 
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319- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Onlar öyle kimselerdir ki; Allah'ın Rasûlü yanında 
bulunanlara nafaka vermeyin , tâ ki sökülüp dağılsınlar , 
diyorlardı . Hâlbuki göklerin ve yerin hazîneleri 
Allah'ındır. Fakat o münafıklar ince anlamazlar" 

(Âyet: 7) 684 . 
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427.Mûsâ ibn Ukbe şöyle demiştir: Bana Abdullah ibnu’l- 

Fadl tahdîs etti ki, kendisi Enes ibn Mâlik'ten şöyle derken işitmiş- 
tir: Ben (Basra’da iken) Harre vak’asmda musibete uğrayanlar üze¬ 
rine hüzünlenmiştim. (Bu sırada Kûfe’de bulunan) Zeyd ibnu Erkam 
bana bir mektûb yazdı da, benim şiddetli hüzüne düştüğüm haberi¬ 
nin kendisine ulaştığını ve Rasûlullah(S)’tan şöyle buyururken işitti¬ 
ğini zikrediyordu: “ Allah'ım! Sen Ensâr’ı veEnsâr oğullarını mağfiret 
eyler 


684 tn/idâd, sökülüp dağılmadır. Ensâr, Peygamber ve Muhâcirler’e yardım ettik¬ 
leri için münâfıklar bütün Ensâr kendilerinden imiş ve onlar nafaka vermezse 
Peygamber’in yanındakiler dağılıverecekmiş gibi farz ederek, öyle diyorlar ve 
derler. 

Bir rivâyette Zeyd’in küçük olması vc münâfıkın da inkârını yemînle te’- 
kîd etmesinden dolayı Peygamber Zeyd’e: “Belki kulağın yanhş işit m iştir” bu¬ 
yurmuştur. Başlıktaki âyet inince Peygamber Zeyd’in kulağını tutarak: "Kulağın 
tasdik edildi, doğru duymuşsun " buyurmuştur. 
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Râvî Ibnu'l-l'adl "Ensâr’ın oğullarının oğullan” hakkında duâ 
edip etmediğinde şekk etmiştir. 

Enes ibn Mâlik’in yanında bulunanların bazısı Enes’ten, Zeyd 
ibn Erkam’ın kim olduğunu sordular. O da: 

— Bu mektûb sâhibi o kimsedir ki, Rasûlullah ”îşte bu, kulağı 
sebebiyle Allah'ın kendisine vefa verdiği kimsedir” buyururdu 685 . 
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320- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Onlar: Eğer Medine'ye dönersek , ant/ o/s«n en azfo 
o/an, oradan en zelil olanı muhakkak çıkaracaktır , 
diyorlardı. Hâlbuki izzet Allah'ın , Rasûlü'nün ve 
müzminlerindir. Lâkin münafıklar bunu bilmezler ” 

(Âyet: 8);. • 
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685 Hadîsin başlığa uygunluğu son fıkrasından alınır.' 

. Hadîste söylenen Harre vak’ası hicretin 63’üncü yılında Medine’de icrâ edi¬ 
len Emevî zulümlerinin en kanlısıdır. Harre, Medîne dışında bir yerin adıdır. 
Muâviye’nin oğlu Yezîd’in yaptığı fesâd ve zulümler ftledîne’deki sahâbîlenn 
nefretine sebeb olunca, Yezîd’i halifelikten düşürüp Abdullah ibn Zubeyr’e bey’at 
etmişlerdi. Yezîd de Müslim ibn Ukbe’yi bir ordu ile Medîne üzerine yollamıştı. 
Bu hareket Medine’de duyulunca, müdâfaa tedbîri olarak Abdullah ibn Han- 
zala’yı Ensâr, Abdullah ibn Mutı’i de Muhacir kuvvetleri kendilerine kumandan 
edinmişlerdi. Medîneliler’in bu kuvvetleri Harre’de Şâm ordusu karşısında Sa¬ 
yıca ve teehizâtça zayıf olmaları yüzünden bozulmuştu. Bunun üzerine Medi¬ 
ne’de katliâm mübâh kılınarak sahâbîlerden birçoklan -öldürüldü. 

Harre vak’ası sırasında Basra’da bulunan Enes ibn Mâlik, ailesinden öldü¬ 
rülenlerin acısıyle üzgündü. O sırada Kûfe’de bulunan Zeyd ibn Erkanı, Enes’e 
yazdığı mektûbda Enes’i teselli etmek için, Peygamber’den işittiği o duâyı da 
yazmıştı. Enes ile yanında bulunanların konuşması hadîs metninden iyi anlaşıl¬ 
maktadır. 
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428-Bize el-Humeydî tahdîs etti. Bize Sufyân ibnu Uyeyne tah- 
dîs edip şöyle dedi: Biz bu hadîsi Amr ibn Dinar’dan ezberledik. O 
şöyle dedi: Ben Câbir ibn Abdillah(R)’tan işittim, şöyle diyordu: Biz 
bir gazvede bulunduk. Muhâcirler’den bir adam, Ensâr’dan bir ada¬ 
mın kıçına vurdu. Ensârî: 

— Yetişin ey Ensâr! diye bağırdı. 

Muhâcir de: 

— Yetişin ey Muhâcirlerî diye imdâd istedi. 

Bu bağırmaları Allah, kendi Rasûlü’ne işittirdi. O da: 

— “Bu nedir?” diye sordu. 

Oradakiler: 

— Muhâcirler’den bir adam, Ensâr’dan bir adamın kıçına vur¬ 
du. Ensârî olan “Yetişin ey Ensâr!” dedi; Muhâcir olan da “Yetişin 
ey Muhacirler!” dedi. 

Bunun üzerine Peygamber (S): 

— “Bu çağırma âdetini bırakın. Çünkü o, kötü birşeydir ” bu¬ 
yurdu. 

Câbir dedi ki: Peygamber Medîne’ye geldiği zamân Ensâr daha 
çok idi. Sonra bir zamân ardından Muhâcirler çok oldular. Abdul¬ 
lah ibn Ubeyy: 

— “Onlar bu işi yaptılar mı? And olsun eğer Medîne’ye döner¬ 
sek, en azîz olan, oradan en zelîl olanı muhakkak çıkaracaktır” de¬ 
di. 

Umer ibnu’l-Hattâb (R): 

— Yâ Rasûlallah! Beni serbest bırak da şu münâfıkın boynunu 
vurayım, dedi. 

Peygamber: 

— “Onu bırak. İnsanlar: Muhammed sahâbîlerini öldürtüyor diye 
konuşmasınlar” buyurdu 686 . 


686 Bunun bir rivâyeti, bundan önceki bâbda geçmişti. 
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Ebû Hafs Suhreverdî ‘izzet‘1 şöyle ta’rîf etmiştir: izzet, kibrin gayrıdır. 
Çünkü izzet, insanın kendi nefsinin hakikatini tanıması ve onu acele kısmetler 
için hakaarete düşürmeyip, kerîm* ve kıymetli tutmasıdır. Nitekim Kibir, insa¬ 
nın kendini bilmemesi ve onu mevkiinin üstünde tutmasıdır, izzetin zıddı Zil¬ 
let, Kibrin zıddı Tevâzu’ dur.., (Hakk.Üİni, VI, 5Q09). 


-M 

64- et-Tegâbun Sûresi 
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Rahmân ve Rahim olan Allah'ın ismiyle 
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Ve Alkame ibn Kays, Abdullah Ibn Mes'ûd'dan söyledi 
ki, o Yüce Allah'ın “Allah'ın izni olmayınca hiçbir 
musibet çatmaz. Her kim de Allah'a îmân ederse Allah 
onun kalbine hidâyet verir..." (Âyet: ıi) kavli hakkında: 
O şu kimsedir ki, kendisine bir musibet isâbet ettiği 
zam ân, musibetin Allah'tan olduğunu bilerek ona rızâ 

gösterir, demiştir 661 . 

Mucâhid de: “O günde ki, AUah o toplama günü için 
hepinizi bir araya getirecek . İşte bu aldanma 


687 “Kalbine hidâyet verir”: Doğruyu düşündürür, doğru düşünmeye muvaffak kı¬ 
lar, gelen musibetin ancak Allah’ın izniyle olabileceğini ve kendisi Allah’ın olup 
yine Allah’a döneceğini hatırlatarak “ Biz Allah’ın milklylz ve biz ancak 0*na 
dönücüleriz” {e l-Bakara: 156) tesellisiyle gönlüne tesliyet, “ Elinizden çıkana ta¬ 
salanmayasınız. 0*nun size verdiği ik sevinip şımarmayasınız diye yazmıştır” (el- 
Hadîd: 23) irşâdiyle sabr, metânet, “ Ancak sabredenlere ecirleri hesâbsız 
ödenecektir ” (ez-Zumer: 10) müjdesiyle iç açılması verir... 
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günüdür,.. ” (Ayet: 9); buradaki “ Tegâbun'\ cennet 
ehlinin ateş ehlini aldatmasıdır, demiştir 688 . 

(Bâzı nüshalarda et-Talâk: 4., 5. ve 9. âyetlerdeki bâzı ta’bîrle- 
rin tefsirleri de burada et-Tegâbun’la berâber verilmiştir.) 689 


688 Tegâbun günü: Kiminin aldatıp, kiminin aldandığı, kâr ve zararın belli olacağı 
gündür. Bu da en büyük aldanmaların meydana çıkacağı kıyâmet günüdür. Te¬ 
gâbun, Gabn 'den tefâul’dür. Gabn, alışverişte veyâ re’yde aldanmak veyâ al¬ 
datmak, yânî değerinden aşağı yâhud yukarı almak veyâ vermektir... Tegâbun 
de karşılıklı aldatışma yâhud aldatma veyâ aldanmanın meydana çıkışı demek¬ 
tir... Keşşaf'iz der ki: Burada Tegâbun kavmin birbirini aldatmasından istiâre 
edilmiş olup, şakî olanların saîd oldukları takdirde işgâJ edecekleri mevki’lere 
saîdlerin konması, ve bil’akis saîd olanların şakî oldukları takdîrde işgâl ede¬ 
cekleri mevki’lere de şakilerin konması ma’nâsınadır. 

Rasûlullah’ın hadîsinde de “Cennete giren her kula şayet fenalık yapmış 
olsa idi, cehennemde bulunacağı mevki" behemahal gösterilir ki, şükrü artsın. 
Cehenneme giren her kula da şayet iyilik yapsa idi, cennette bulunacağı ma- 
kaam muhakkak gösterilir ki, hasreti artsın" diye gelmiştir... 

689 Bâzı nüshalarda bundan sonra et-Talâk: 4., 5., ve 9. âyetlerdeki ta’bîrlerin tef¬ 
sirleri verilmiştir. îbn Hacer ile Kastallânî’nin nüshaları böyledir. Aynî’nin nüs¬ 
hasında ise bu ta’bîrlerin tefsiri kendi yerinde, yânî et-Talâk Sûresi’nde verilmiştir. 
Biz de bunu tercîh ettik. 
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65- et-Talâk Sûresi 690 


.(«‘rJ 1 ' 4 1 ' rn 

Rahman ve Rahim olan Allah ’m ismiyle 
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“Kadınlarınız içinden artık âdetten kesilmiş olanlarla 
henüz âdetini görmemiş bulunanların iddetlerinde eğer 
şübhe ederseniz, onların iddetleri üç aydır. Yüklü 
kadınların iddetleri ise yüklerini koymaları (ile biter)... 9 * 
(Âyet: 4); buradaki “Eğer şübhe ederseniz ”, “Eğer hayız 
oluyor mu, yâhud olmuyor mu, bilmezseniz*' demektir. 
Hayızdan oturmuş olan kadınlarla henüz hayız 
olmamış kadınlara gelince, bunların iddetleri 

üç aydır 691 . 


690 Talâk ve Tatlîk, Boşama. Lügatte Itlâk eylemek, yânîbir kaydı, bağlantıyı kal¬ 
dırıp salıvermektir. Şer’an da nikâh ile sâbit olan kaydı kaldırmaktır... Bu ko¬ 
nu ile ilgili bâzı beyânlar el-Bakara, el-Ahzftb, el-Mucâdele sûrelerinde geçmişti. 
Burada da et-Tegâbun Sûresi’nin sonunda geçtiği üzere zevç ve zevce arasında¬ 
ki adâvet mahzûrunun çözülmesi çârelerinden birisi olmak hikmetiyle verilecek 
talâkın güzel sayılabilecek şeklinin öğretilmesiyle, kadın ve aile hukükuna alâ¬ 
kalı bâzı hükümler beyân olunacaktır. 

691 Burada bu “İn irtebtum”, ihtirâzî kayıt değil, bu mes’eleyi soranların veyâ so¬ 
racak olanların vukû’ bulan veyâ bulacak olan suâllerine nazan vukû’îdir. Bir 



4 8H4/Suhîh-i Hııhûrt vv Tm'i'mmi 


“ Rabb'inin ve O'nun rasûllerinin emrinden uzaklaşıp 
azmış olan nice memleket vardır ki, biz onları en çetin 
bir hesâba çekmiş , onları akıllara şaşkınlık verecek bir 
azaba uğratmışadır. İşte o memleket (halkı) yaptığının 
ağırlığını tatmış, işinin sonu bir hüsran olmuştur 99 (Âyet: 

8-9j; Mucâhid: Bu âyetteki “Vebale emrihâ ”, 
“Cezâe emrihâ” (yânı 
“İşinin cezâsını”) ma’nâsmadır, demiştir. 
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429-.Ibnu Şihâb şöyle demiştir: Bana Sâlim, haber verdi 

ki, ona da babası Abdullah ibn Umer (R) şöyle haber vermiştir: Ken¬ 
di karısını hayız hâlinde iken boşamıştı. Akabinde Umer ibnu’l- 
Hattâb, Abdullah’ın bu işini Rasûlullah’a zikretti. Rasûlullah (S) bu 
işte öfkelendi. Sonra: “Oğlun o kadına geri dönsün, sonra kadın te¬ 
mizlenip tekrar âdetini görünceye, sonra tekrar temizleninceye ka¬ 
dar onu yanında tutsun. İkinci âdetinden temizlendikten sonra 
kendisine kadını boşamak fikri zahir olursa, o kadınla cinsî münâse¬ 
bet yapmadan, temiz hâlinde iken kadını boşasın. İşte bu, Allah'ın 
emrettiği gibi olan iddettir" buyurdu 692 . 


s) af jurtt i^jîj rt> 


mu’tenza cümlesi demektir. Yoksa hayızdan kesilip kesilmediklerinde şübhe edi¬ 
yorsanız demek değildir. Zîrâ “Yeisne” sîgasıyle ye’sin bilindiği söylendikten 
sonra yeiste şübhe ediyorsanız demek olmayacağı bellidir. Binâenaleyh ma’nâ 
şu olur: Bunların iddetleri nasıl olacağını kestiremeyip de müşkil görüyor, işkil¬ 
leniyor, soruyorsanız biliniz ki onların iddetleri üç aydır, üç ay beklerler... (Hakk 
Dîni, VI, 5065). 

692 Hadîsin bu sûrede bulunan hükme uygunluğu açıktır. 

Allah’ın emrettiği iddet “Kadınları boşayacağınız vakit, onları iddetlerine 
doğru boşayın. O iddeti sayın...” (et-Talâk: 1) kelâmındaki iddettir. 




Kitâbv V- Tefsîr/4885 
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321- BÂB: 

“... Yüklü kadınların iddetleri ise yüklerini koymaları 
(yânî doğurmaları ile biter). Kim Allah ’a korunursa O 
kendisine işinde bir kolaylık verir 99 
* *Ûlâtu ’l-ahmâl 9 in vâhidi “Zâtu hamlin’dir. 
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430........ Yahya ibn Kesîr şöyle demiştir: Bana Abdurrahmân 

ibn Avf’ın oğlu Ebû Seleme haber verip şöyle dedi: İbn Abbâs’a bir 
adam geldi, Ebû Hureyre de yanında oturuyordu. O adam İbn Ab¬ 
bâs’a: 




4886/Sahîh-i Buhift vr Trrccmesi 

— Kocasından kırk gün sonra doğuran bir kadın hakkında ba¬ 
na f et vâ ver, dedi. 

- , İbn Abbâs: 

; — Bu kadının iddeti iki müddetten (yânî vefât iddeti ile hami 
iadelinden) en uzak olanıdır, dedi. 

(Ebû Seleme dedi ki:) Ben “Yüklü kadınların iddetleri ise yük¬ 
lerini koymalarıdır 11 * âyetini söyledim. 

Ebû Hureyre de: 

— Ben kardeşimin oğlu, yânî Ebû Seleme ile berâberim, dedi. 

Bunun üzerine İbn Abbâs, gulâmı Kureyb’i, Ümmü Seleme’ye 
gönderip ona sordurdu. Ümmü Seleme de şöyle dedi: 

— Subey’a el-Eslemiyye gebe iken kocası öldürüdü. Sonra Su¬ 
bey’a, kocasının ölümünün ardından kırkıncı gecede doğurdu. Ar¬ 
dından kendisiyle evlenilmek üzere tâlib olundu. Rasûlullah (S) da onu 
nikâh ettirdi. Ebû Senâbil ibnu Ba’kek de onu isteyenler arasında idi. 

Ve Süleymân ibn Harb ile Ebu’n-Nu’mân şöyle dediler 693 : Bi¬ 
ze Hammâd ibnu Zeyd, Eyyüb es-Sahtıyânî’den tahdîs etti ki, Mü- 
hammed ibn Şîrîn şöyle demiştir: Ben, içlerinde Abdurrahmân ibnu 
Ebî Leylâ’nın da bulunduğu bir müzâkere halkasında idim. îbnu Ebî 
Leylâ'nın arkadaşları ona çok ta’zîm ediyorlardı. İbnu Ebî Leylâ, ko¬ 
cası ölen kadının iddeti hakkında: 

— İki müddetin en uzağıdır, dedi. 

Bunun üzerine ben Subey’a bintu’l-Hâris’in hadîsini, Abdullah 
ibn Utbe’den senediyle tahdîse başladım. Onun arkadaşlarının bâzı- 
sı beni susturmak için dudağını ısırıp işâret etti. 

Muhammed ibn Şîrîn dedi ki: Ben onun bu görüşü inkâr ettiğini 
anladım. Bunun üzerine ben de ona: 

— Eğer ben Abdullah ibn Utbe Kûfe’nin bir nâhiyesinde bulu- 
nufken,önun üzerine yalan söylemiş isem, o. takdîrde ben çok cür’et- 
İi bir kimseyimdır, dedim. 

O da bana-karşı inkâr işâreti yaptığından utandı. 

îbnü Ebî Leylâ: Lâkin amcası İbn Mes’ûd bunu söylemedi, dedi. 

İbn Şîrîn dedi ki: Ben bundan sonra Ebû Atıyye Mâlik ibnu 
Âmir’e kavuştum da ona bu hadîsi tesbît etmek için sordum. Mâlik, 
bu Subey’a hadîsini (Abdullah ibnu Utbe’nin Subey’a’dan tahdîs et¬ 
tiği gibi) bana tahdîs etmeye koyuldu. Bünun ardından ben Mâlik ibn 
Âmir’e:' 1 " * - • 

;, —Sen Abdullah ibn Mes’ûd’dan bu konuda birşey işittin mi? 
diye sordum. 

693 Süleyman İbn Harb, Buhârî’nin üstâdıdır. Bu hadîsi burada böyİe “Kaale’ x ta’- 
bîriyle üstâdmdan getirmiştir. Süleymân ibn Harb ile Ebu’n-Nu’mân ikisi de Ham¬ 
mâd ibnu Zeyd’den; o da Eyyûb’dan diyerek, senedi ve hadîsi sevketmişlerdir. 


Kitâbu 't-Tefafr/4tt87 


— Biz Abdullah ibn Mes’ûd'un yanında idik. O: Sizler kadın 
üzerine ruhsat yapmıyor da onun aleyhine tağlîz mi yapıyorsunuz (yânî 
müddetin uzununu mu tatbîk ediyorsunuz)? En kısa olan bu eri-Nisâ 
Sûresi -et-Talâk Sûresi- en uzun sûreden (yânî en uzun sûre olan el- 
Bakara’dan) sonra indi: “ Yüklü kadınların iddetleri, yüklerini koy¬ 
maları (yânî doğurmaları ile biter)” 694 . 


694 Bunun ma’nâsı şudur: “ Yüklü kadınların iddetleri, yüklerini koymaları (ile bi¬ 
ter)” âyeti, “ İçinizden ölenlerin geride bıraktıkları zevceler kendi kendilerine 
dört ay on gün beklerler, işte bu müddeti bitirdikleri zamân artık onların ken¬ 
dileri hakkında meşru ’ şekilde yaptıkları şeyden dolayı size günâh yoktur. Al¬ 
lah ne işlerseniz hakkıyle haberdârdır" (el-Bakara: 234) âyetinden sonra inmiştir. 

İşte mes’elenin anahtarı bu sahîh rivâyetlerde sabit olan bu nuzûl târîhiyle 
Rasûlullah’ın Vedâ Haccı senesindeki fetvâsmdadır. Demek oluyor ki, Kısa Ni¬ 
sa Sûresi dahî denilen bu et-Talâk Sûresi ve bilhassa bu âyet, el-Bakara Sûresi¬ 
nden sonra nâzil olmuş olduğu için, onun zevci vefât eden kadınların iddeti 
hakkmdaki dört ay on gün âyetinin umûmundan hâmillere âid olan cihetini, 
bu âyetin umûmu açıkça beyân etmiş bulunuyor ki, böyle sonraki târîh ile olan 
beyân, usûl ilminde ‘‘Tebdil beyânı” denilen nesh kısmına girdiğinden, bu hami 
âyetinin umûmu o vefât âyetinin umûmundan bir noktasını ta’dîl sûretiyle nes- 
hetmiştir. İbn Abbâs, ibtidâ iki rivâyet arasında mütereddid olarak ihtiyât ol¬ 
mak üzere “İki müddetin en uzağı” demiş ise de, Peygamber’in zevcesi Ümmü 
Se!eme(R)’den vâki’ olan istifsâr (yânî tefsir isteği) üzerine, Rasûl’ün fetvâsı an¬ 
laşılmıştır. Binâenaleyh hâmil kadınların talâkta da, vefâtta da iddetleri, do¬ 
ğurmakla tamâm olur (Hakk Dini, VI, 5069). 

Bu hadîsin birkaç rivâyetini Müslim de Talâk’ta getirmiştir: Müslim Ter., 
IV; 449-454 “1484-1489.” 
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66- “Li-me tuharrimu” Sûresi 695 





Rahmârt ve Rahim olan Allah'ta ismiyle 
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322- BÂB: 

“Ey Peygamber sen kadınlarının hoşnûdluğunu 
arayarak, Allah'ın sana halâl kıldığı şeyi niçin (kendine) 
harâni ediyorsun? Bununla berâber Allah çok mağfiret 
edici çoA merhamet eyleyicidir ” 

(Âyet: I). 

j>. j* y ^ 
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695 Buna et-Tahrîm ve Muteharrim Sûresi de denilir. et-Tahrîm, haram etmek, ha- 
râm kılmak veyâ men’ eylemek, mahrûm kılmak ma’nâlarına gelir. Burada ise 
Peygamber’in kendine yaptığı bir harâm kılma vak’asının ismi olarak bu sûre 
ona muzâf kılınmıştır. Ve esâsen harâm kılma Allah’a âid olup, Allah’ın halâl 
kıldığını harâm kılmak iyi olmadığı anlatılmıştır. 



Kitâbu 't-Vrfsîr/4889 

^31-.Ibn Abbâs (R): Harâm(olsun ta’bîrini kullandığın)da 

bu kişi keffâret yapar demiştir. Ve yine lbn Abbâs şu âyeti söylemiş¬ 
tir: “And olsun ki, Allah *ın Rasûlü ’nde sizin için güzel bir numûne 
vardır ... ” (-d-Ahzâb: 2i) 696 . 
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432 -.Âişc (R) şöyle demiştir: Rasûlullah (S), Zeyneb bin- 

tu Cahş’ın yanında bal şerbeti içerdi ve onun yanında çok kalırdı. 
Bunun üzerine ben ve Hafsa, Rasûlullah ikimizden hangimizin yanı¬ 
na gelirse ona “Sen meğâfir mi yedin? Ben sende meğâfir kokusu 
buluyorum” desin diye söz birliği yaptık. (Rasûlullah geldiğinde Hafsa 
bu sözü söyledi). Rasûlullah (S): 

— “Hayır, ben meğâfir yemedim. Lâkin ben Zeyneb bintu Cahş*- 
ın yanında bal şerbeti içmiştim. Artık bir daha onu içmem. Ve işte 
yemin de ettim. Sakın bunu başka bir kimseye haber verme t” bu¬ 
yurdu 697 . 


’Lğ İİji Jl di=r'jjî su»ji jfş 4>u _r rr 
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696 Hadîsin başlığa uygunluğu “Allah’ın sana halâl kıldığı şeyi niçin harâm 
ediyorsun” sözünden alınır. Halâl birşeyi harâm kılmakta ise keffâret vardır.lbn 
Abbâs başlıktaki âyetten alarak böyle söyleyen kişiye keffâret yapması gerekti¬ 
ğini, Peygamber’in de böyle yaptığını ifâde etmiş oluyor. 

697 Bunun da başlığa uygunluğu “Artık bir daha ona dönmem, işte yemin deettim , ‘ 
sözünden alınır. Buhârî’ye göre Âişe’nin bu hadîsi, başlıktaki âyetin nuzûl se¬ 
bebini ifâde etmektedir: 

_ Rasûlullah’ın halâl ve mübâh olan bir gıdâyı kendisine harâm kılıp bunun 
gizli kalmasına ehemmiyet vermesi, kadınları hoşnûd etmek ve aralarında iki 
hizib hâlinde hissedilen fıtrî kadınlık kıskançlığının âile nizâmı üzerinde kötü 
te’sîr yapmasından sakınmak maksadına dayanır. 
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323- BÂÖ: 

“Sen zevcelerinin hoşnûdluğunu arıyordun...”; “Allah, 
yetnînlerinizin (keffâretle) çözülmesini size farz kılmıştır. 
Allah sizin yardımcınızdır ve O hak kıy le bilendir , tam 
hüküm ve hikmet sâhibidir” 

(Âyet: 1-2) 698 
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698 Başlık böyle birinci âyetin bir kısmı düşürülmüş olarak verilmiştir. Ebû Zerr, 
bunları kendi nüshasında tamam olarak vermiştir. Yüce Allah yeminlerin çö¬ 
zülmesi sûretini el-Mâide: 89’da beyân etmiştir. 




Kitâhu't-Trfnîr/4891 
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433-.Bize Süleymân ibnu Bilâl, Yahyâ ibn Saîd’den; o da 

Ubeyd ibnu Huneyn’den tahdîs etti; o da İbn Abbâs’tan işitmiştir 
ki, o hadîs anlatarak şöyle demiştir: Umer ibnu’l-Hattâb’a bir âyet¬ 
ten sormak isterdim, bir sene durdum, heybetinden soramadım. Ni- 
hâyet hacç yapmak üzere yola çıktı. Beriberinde ben de çıktım. 
Döndüğümüzde yolun birazında (Memı’z-Zahrân’da) idik, bir ihti¬ 
yâcı için erâk ağaçlarına doğru saptı. 

İbn Abbâs dedi ki: Ben onun için durdum, nihâyet işini bitirdi. 
Sonra beriberinde yürüdüm. (O abdest alıyor, ben de suyunu dökü¬ 
yordum; bir sırasını buldum.) Ona: 

— Ey mü’minlerin emîri! Peygamber’in kadınlarından Peygam- 
ber’e karşı birbirine sırt dayayan (yânî yardımlaşan) o iki kadın kim¬ 
dir? dedim. 

Umer: 
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— Onlar Hafsa ve Âişe’dir, dedi. 

İbn Abbâs dedi ki: Ben: 

— Vallâhi bir seneden beri bunu sana sormak istiyordum, fakat 
sana saygımdan dolayı soramıyordum, dedim. 

Umer: 

— Öyle yapma, bende bir ilim olduğunu zannettiğin birşeyi he¬ 
men bana sor ki, bir bilgim varsa onu sana haber veririm, dedi. 

İbn Abbâs dedi ki: Sonra Umer şöyle dedi: 

— Vallâhi biz doğrusu Câhiliyet zamânında kadınlar için bir emir 
sayıya almazdık, tâ Allah onlar için indirdiğini indirinceye ve hakla¬ 
rında verdiği payı verinceye kadar. Ben, dedi, kendi kendime bir işte 
düşünürken, karım “Şöyle şöyle yapsan” dedi. 

Umer dedi ki: 

— Ben de ona: “O senin neyine gerek? Benim istemekte oldu¬ 
ğum bir işte senin külfete girmen ne oluyor?” dedim. O da bana: 
“Hayret ederim sana, ey Hattâb oğlu! Sen kendine karşı söz döndü- 
rülmesini istemiyorsun. Hâlbuki senin kızın Rasûlullah’a karşı söz 
döndürüyor, mırıldanıyor, hattâ o günü öfkeli bırakıyor” deyiverdi. 

Hemen Umer kalktı, yeninde ridâsına aldı, tâ Hafsa’ya kadar 
gidip yanına girdi ve ona şunları söyledi: 

— Ey kızım, sen Rasûlullah’a karşı söz döndürüyor, hattâ bü¬ 
tün gün öfkeli bırakacak kadar söyleniyormuşsun! dedi. 

Hafsa da: 

— Vallâhi biz hepimiz O’na söz döndürmesi yapar, mırıldanı¬ 
rız, dedi. 

Bunun üzerine ben: 

— Bilirsin ki, ben seni Allah’ın ukûbetinden ve Rasûlü’nün öf¬ 
kesinden dâimâ sakındırırım. Ey kızım! Sakın seni arkadaşının gü¬ 
zelliği ve Rasûlullah’ın ona sevgisi aldatmasın -Âişe’yi kasdediyordu-! 
dedim. 

Umer dedi ki: 

— Sonra çıktım, yakınım olduğu için Ümmü Seleme’nin yanına 
girdim ve ona söyledim. Ümmü Seleme de: 

— Taaccüb ederim sana ey Hattâb oğlu! Herşeye girdin, nihâ- 
yet Rasûlullah ile zevceleri arasına da mı girmek istiyorsun? dedi. 

İşte bu söz beni öyle bir tutuş tuttu ki, vicdânımda duyduğum 
teessürü kısmen kırdı 699 . Bunun üzerine onun yanından da çıktım. 

Ve benim Ensâr’dan bir arkadaşım vardı. Ben gitmediğim za- 
mân o bana haber getirir, o gitmediği zamân da ben ona haber geti¬ 
rirdim. Bu esnâda biz Gassân meliklerinden birisinden de endîşe 


699 İşte Umer’in bu mes’eledeki teşebbüsünün son günlere kadar kalmasının bir se¬ 
bebi bu oimuş oluyor. 
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ediyorduk; bize yürüyeceği söyleniyor, yüreklerimiz ondan dolgun bu¬ 
lunuyordu. Bir de baktım ki, arkadaşım Ensârî kapıyı çalıyor “Aç, 
aç” dedi. Ben: 

— Gassânî mi geldi? dedim. 

O: . 

— Hayır, ondan daha şiddetli; Rasûlullah kadınlarından bir kö¬ 
şeye çekilmiş, dedi. 

Gönlümden: Hafsa ile Âişe’nin burnu sürtüldü, dedim. Elbise¬ 
mi aldım, çıktım, nihâyet vardım. Anladım ki, Rasûlullah birkaç ba¬ 
samakla çıkılır bir meşrebede (şerbetlik denilen bir hücrede) siyah bir 
uşağı da basamağın başında. Ben uşağa: 

— Söyle, bu Umer ibnu’l-Hattâb’dır, dedim. 

Nihâyet bana izin verildi. 

Umer dedi ki: 

— Ben Rasûlullah’a bu söylediğim sözleri hikâye ettim. Ümmü 
Seleme’nin sözüne geldiğimde Rasûlullah gülümsedi. O bir hasır üze¬ 
rinde bulunuyordu. Kendisiyle hasır arasında hiçbirşey yoktu. Başı¬ 
nın altında içi lif dolu bir meşin yastık vardı. Ayaklarının yanında 
dökülmüş biraz karaz (yânî Arab samgı denilen selem posası), baş 
ucunda da asılı bir posteki vardı. Rasûlullah’ın böğründe hasırın iz¬ 
lerini gördüm de ağladım. 

O: 

— “Seni ağlatan nedir? buyurdu. 

Ben de: 

— Yâ Rasûlallah, Kisrâ ve Kayser bulundukları hâl içindeler. 
Sen ise Allah’ın Rasûlü’sünî dedim. 

O: 

— “Dünyâ onların, âhiret bizim olmasına râzı olmuyor musun?*’ 
buyurdu 70 °. 


700 Buhârî bu hadîsi Nikâh, Vâhid Haberi ve Libâs’ta; Müslim de Talâk’ta getir¬ 
miştir. 

Rasulullah’ın bu yalnızlığa çekilmesinin sebebi “Ey Peygamber, zevceleri¬ 
ne de ki: Eğer siz dünyâ hayâtını ve onun zîhetini arzu ediyorsanız ... ** (el-Ahzâb: 
28) âyetinin işâretinden de anlaşıldığı veçhile, Peygamber kadınlarının dünyâ ha¬ 
yât ve zînetine az çok ilgili bulunan nafaka husûsuna âid bâzı talebleriyle, Pey¬ 
gamber’e karşı gösterdikleri bir gruplaşma ve yardımlaşmadır ki, Âişe ve Hafsa 
bunun en başında görünüyorlar. Zevcelerinin aleyhine gibi görünen bu îlâ yine 
zevcelerin saâdet ve hoşnûdluklarını düşünmüş olduğu için boşamaya azmet¬ 
memiş ve ancak onlara fiilî bir nasîhat ve ibret olmak üzere bir ay için yemîn 
ile yalnızlığa çekilmiş ve bu müddet içinde onların odalarında dargın oturmayı 
uygun görmeyerek, onları kendi hâllerinde bırakmıştır... Rasûlullah’ın o oda¬ 
da tercîh ettiği bu fakır ve mütevazı’’ hayât, ıztırârî değil, ihtiyârîdir. O ihtiyârı 
ile fakîr hayâtı yaşamayı sever, kendi hesâbına biriktirmez ve dâima ihtiyâcı olan¬ 
lara nafaka verirdi. Ailesinin de böyle yaşamasını ve kendisine müşkilât göster- 
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324- BÂB: ™> 

“Hani Peygamber , zevcelerinden birine gizli bir söz 
söylemişti . Bunun üzerine o zevce bunu haber verip de 
Allah da ona bunu açıklayınca, (Peygamber) bunun bir 
kısmını bildirmiş, bir kısmından da vazgeçmişti. Artık 
bunu kendisine söyleyince, o zevce: ‘Bunu sana kim 
haber verdi? 9 dedi. O da: ‘Bana herşeyi bilen, herşeyden 
haberdâr olan haber verdi 9 dedi 99 

(Âyet: 3) 702 . 

Bu bâbda Aişe’nin Peygamber’den olan 
hadîsi vardır 


% • 


w JlS . l&U» oLL* L&jU* Jp UÎjU* _İTİ 

jî OJjî JyŞ l^p İDl 'jj\ JU Jsj. Jup 

L'jiUâj olİl jlljJl ^ jjî jJu cJİi -up <Ii! ^j j Ca 
Ju ^ ui Up aLi dil jp 


* j 

434-..Buradaki senedde Yahyâ ibn Saîd tahdîs edip şöyle 


meyip dâimâ âhireti düşünerek korunmalarım ve her hususta kendisine yâr 
olmalarım isterdi... (Hakk Dîni, 5100-5101). 

701 el-Yûnûnî nüshasında burada “Bâb”dan önce Besmele vardır. 

702 Bu sırr ne idi? Evvelâ “Hadîsen” buyurulmakla, bunun bir fiil olmayıp zevç 
ile zdvce arasında kalması îcâb eden sâde bir sözden ibâret olduğu anlatılıyor. 
Fakat ne o zevcenin isminin açıkça söylenmesine, ne de bu sözün neden ibâret 
bulunduğunun beyânına bir garaz ve nlaksad ilgilenmediği için, Allah Taâlâ âyette 
ne onun ismini, ne de bu sözün ne olduğunu bildirmeyerek, bu gibi âile arasın¬ 
daki sırrı bilenler tarafından dahî ifşâ ve i’lân etmenin câiz olmayacağına ten- 
bîh buyurmuştur. O hâlde en doğrusu bunların kim ve ne olduğunu Allah bilir 
deyip, araştırmaya kalkışmamaktır. Bununla berâber tefsîr ve hadîs kitâblan 
bunu sükût ile geçiştirmemiştir. Bunlar, bu zevcenin Hafsa olduğunda müttefik 
bulunuyorlar. Sırr olan söze gelince, bunda ancak üç sözden-bahsedilmiştir: Bi¬ 
risi ve en sahîhi olarak rivâyet edileni bal şerbeti yemînidir. İkincisi, rivayeti zaıf 
olmakla berâber, daha çok dile düşmüş olan Mâriye yemînidir... (HakkDîni, 
VI, 5111). 
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demiştir: Ben Ubeyd ibnu Huneyn’den işittim, şöyle dedi: Ben İbn 
Abbâs(R)’tan işittim, şöyle diyordu: Ben Umer’e sormak istedim de: 

— Ey mü’minlerin emîri! Rasûlullah’a karşı birbiriyle yardım¬ 
laşan o iki kadın kimdir? dedim. 

Ben sözümü tamamlamamıştım ki, o: 

— Âişe ve Hafsa’dır, diye cevâb verdi 703 . 
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325- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Eğer her ikiniz de Allah ’a tevbe ederseniz ne iyi, 
çünkü hakîkaten sizin kalbleriniz kaymıştır. Yok eğer 
O’nun aleyhinde birbirinize arka verirseniz, hiç şübhesiz 
Allah bizzat O’nun yardımcısıdır, Cebrâîl de mü’minlerin 
sâlih olanları da. Bunların ardından bütün melekler de 

O’na yardımcıdır” (Âyet: 4) 


Bu başlık arasındaki bâzı tefsirler: 
“Sağavtu” ve “Asğaytu”, “Meylettim”; “Li-tesğâ” “Li- 
temîle”; “Zahir”, “Avn, yânî yardımcı”; 

**Tezâherûne”, “Taavunûne” ma’nâsınadır. 

Ve Mucâhid şöyle dedi: 

“Ey îmân edenler , kendilerinizi ve aile ferdlerinizi 
koruyun.,,” (Âyet: 6), “Kendilerinize ve âile ferdlerinize 
Allah'a takvâlı olmayı tavsiye ediniz ve onları 
edeblendiriniz” demektir 704 . 
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703 Bu, yakında geçen hadîsin bir tarafıdır, burada kısaltılmıştır. 

704 Bu tefsîrler, başlıktaki âyetin aralarında verilmişti, biz âyeti bölmeden yazdık- 
ve açıklamaları sonunda bir araya getirerek verdik. 
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435-.Bize Yahyâ ibn Saîd tahdîs edip söyle dedi: Ben Ubeyd 

ibnu Huneyn’den işittim, şöyle diyordu: Ben İbnu Abbâs’tan işittim, 
şöyle diyordu: Ben Umer’e, Rasûlullah’a karşı birbiriyle yardımla¬ 
şan o iki kadım sormak ister dururdum. Bir sene bekledim, fakat sor¬ 
mak için uygun bir yer bulamadım. Nihâyet onunla berâber hacc 
etmek üzere yola çıktım. (Dönüşümüzde) Zahrân mevkiinde bulun¬ 
duğumuz zamân Umer, kendi ihtiyâcı için ileri gitti. Gelince: 

— Bana abdest suyu yetiştir, dedi. 

Ben de kendisine bir kap ile su yetiştirdim. O abdest alırken ona 
su dökmeye başladım. Burayı suâl için uygun bir yer gördüm de: 

— Ey mü’minlerin emîri! Rasûlullah’a karşı birbirlerine arka olan 
o iki kadın kimdir? dedim. 

İbn Abbâs dedi ki: Ben sözümü tamamlamamıştım ki, o: 

— Âişe ve Hafsa’dır, dedi 705 . 
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326- BÂB: YÜCE ALLAH’IN ŞU KAVLİ: 

“Eğer o sizi boşarsa yerinize -Allah’a itaatle teslim 
olan, Allah ’ın birliğini tasdik eden, namâz kılan, 
günâhlardan tevbe ile vazgeçen, ibâdet eden, oruç tutan 
kadınlar, dullar ve kızlar olmak üzere Rabb’inin ona 
sizden hayırlılarını vermesi umulur ” 

(Âyet: S). 
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705 Bu hadîsin bir rivâyeti yakında “Sen zevcelerinin hoşnûdluğunu arıyorsun ba¬ 
banda geçmişti. 
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436-.Enes (R) şöyle demiştir: Umer (R) şöyle dedi: Pey¬ 

gamberin kadınları kıskançlık hususunda Peygamber’e karşı birleş¬ 
tiler. Ben onlara: 

— Eğer O sizi boşarsa, yerinize Rabb’inin O’na sizden hayırlıla¬ 
rını'vermesi-umulur, dedim. 

Akabinde bu âyet indi 706 . 


706 Bu hadîsle âyetin nüzûl sebebinin beyânı vardır. Bunun bir rivâyeti.Namâz Ki¬ 
tabı, “Kıble hakkında gelen şeyler bâbı”nda da geçmişti. 
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“Tefâvüt” (Âyet: 3), “İhtilâf’; “Tefâvüt” ve “Tefevvüt” 

bir ma’nâyadır 708 . 

“Tekâdü temeyyezu mine’l-gayz” (Âyet: 8), “Öfkesinden 
hemen hemen parçalanacak gibi olur” ma’nâsınadır. 

“O, yeri sizin fâidenize hor kılandır . O hâlde onun 
omuzlarında yürüyün , Allah *ın rızkından yiyin , so/ı 
#/<#£ ancak O'nadir” (Âyet: 15 ); buradaki “Menâkibihâ", 
“Câniblerinde, taraflannda” ma’nâsmadır. 

“Teddeûne” ve “Ted'ûne” (Âyet: 27), “Tezekkerûne” ve 
“Tezkurûne ” gibidir (yânî “İddia edip durduğunuz, 
söyleyip durduğunuz” ma’nâsmadır). 


707 Buna A/ü/Ar Sûresi, Tebâreke, Mania, Munciye, Vâkıye, Mennea dahî denilir. 
Buhârî nüshalarının hepsinde burada Besmele sâbit olmamıştır. 

708 Tefâvüt, aslında tenâkuz, tehâlüf gibi iki şeyin birbirini fevt eder veçhile uy¬ 
gunsuzluğu ve perîşânlığı, başkalığı demektir ki, münasebetsizlik ve nizâmsız- 
lık diye tefsîr olunur. Yânî bütün bu semâları Allah Taâlâ rahmet ve in’âmı eseri 
olarak, hepsinin fevkinde kendisinin birliğini, kudret ve izzetinin büyüklüğü ile 
rahmâniyyetini tanıttırmak üzere yaratmış ve o hikmet ile onları tabaka tabaka 




Kitibu ’f- Teüîr/4899 

“Onlar, üstlerinde kanatlarını açarak, kapayarak uçan 
kuşları da görmediler mi? Bunları (havada), O rahmeti 
herşeyi kaplayan Allah 'tan başkası tutmuyor . Şübhesiz 
ki O herşeyi hakkıyle görendir 99 (Ayet: i9>; buradaki 
“Yakbıdne”, “Kanatlarını çarparak...” ma’nâsınadır. 

Mucâhid şöyle demiştir: 

“Saffâtin ” “Kanatların yayılmasıdır; “O, eğer rızkını 
tutup kesiverirse, şu size nzk verebilecek kim? Hayır 
onlar bir azgınlık, bir nefret içinde mütemÛdiyen inâd 
etmişlerdir** (Ayet: 2i>; buradaki “Nufûrin*', “Küfür” 

ma’nâsınadır. 


muhtelif eb’âd ve genişlikte yaratmakla berâber hepsini hem birbirine mutâbık, 
hem size uygun bir nizâm ve hey’et ve yeknesâk bir muvâzene ve âhenk içinde 
yaratmıştır... 
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68- Nûn ve'l-Kalem Sûresi 709 
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Ve Katâde “Mert'e güçleri yetecek adamlar tavrıyle 
erkenden gittiler” (Âyet:25>; buradaki “Har din ”, “Sırf 
nefislerindeki ciddî bir men’e, öfkeye (güçleri yeterek 
erkenden gittiler)” demektir, dedi. 

İbn Abbâs da: “Fakat onu (simsiyah olmuş hâlde) 
görüverince: *Herhâlde biz yanlış gelenleriz ’ dediler” 


709 ‘ 'Nûn ile kaleme ve (kalem sâhiblerinin) satıra dizmekte oldukları şeylere an- 
dolsun W...”(Âyet: 1 ) kelâmından dolayı bu isimle anıldığı gibi, sâdece "Nûn 
Sûresi" ve yâ "Kalem Sûresinde denilir. Nûn hakkmdaki tefsirlerin en mühim¬ 
ini şu ikisidir: 

a. O hecâ harflerinden birisidir, ma’nâsım ancak Allah bilir. 

b. Nûn, mürekkeb hokkası demektir. Bu, îbn Abbâs’m bir kavlidir. Dah- 
hâk, Hasen, Katâde de bunu tercîh etmişlerdir. Bu sûretle yemin, hokka ile ka¬ 
leme ve yazıcıların bunlarla yazmakta oldukları herşeyedir. Çünkü hokka ile 
kalemin yazmaktaki fâideleri büyüktür... 



Khâhut-TMr/4901 


(Âyet: 26)î buradaki “Le-dâllûne”, “Kendi bahçemizin 
mekânını sapıtanlarız” (yânî yanlış bahçeye gitmiş 
kimseleriz) ma’nâsınadır, demiştir. 

Ibn Abbâs’tan başkası da şöyle demiştir: 

“(O bahçe) simsiyâh kesilmiş gibi oldu ” (Âyet: 20); 
“Geceden kesilip ayrılan sabâh gibi ve gündüzden 
kesilip kopan gece gibi oldu” demektir. Bu “Sarim”, 
yine kumun çoğundan-büyüğünden kesilip ayrılmış her 
kum ma’nâsına ve yine bu “ Sarim ”, “Katil” ve 
“Maktûl” gibi “Masrûm” (yânî “Biçilmiş, kesilmiş”) 

ma’nâsma olur 710 . 


iri sajt ûu _rtv 

327 - BÂB: 

“... Kaba, haşin; bütün bunlardan başka da kulağı 
kesik olan hiçbir kişiyi tanıma ” 

• (Âyet: 10-13) 711 
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437-.İbn Abbâs (R)“Utullin ba’de zâtike zenîmin” kavli 

hakkında: 


710 Sarm, bağ kesmek, üzüm veyâ meyve devşirmek ma’nâsına geldiği gibi, birşeyi 
kökünden kesip tamamen ayırmak ma’nâsma da gelir. “Hâlbuki onlar uyur¬ 
larken hemen Rabb 'inden dolaşın bir belâ onu sardı da o bahçe sırım gibi olu¬ 
verdi ”. 

Sarım, tamamen kesilmiş veyâ kesik demektir. Meyvesi kesilmiş bağa, hâ- 
sılâtı biçilmiş tarlaya, geceden bir kıt’aya, hiçbirşey bitirmeyen kumluk bir yere 
de denilir. Burada birinci ma’nâda olabilirse de sonraki ma’nâlardan biriyle o 
bağın meyvesinin değil, kendisinin kökünden kesilip yanmış, kum gibi kapkara 
kalmış olduğu rivayet edilmiştir... 

711 Âyetlerin tamâmı şöyledir: “Alabildiğine yemin eden, nefis izzeti bulunmayan, 
dûimâ ayıplayan, lâf getirip götürmeye koşan, hayırdan durmaksızın meri’eden 
aşın zâlim, çok günâhh, kaba .haşin, bütün bunlardan başka da kulağı kesik 
(damgalı soysuz) olan hiçbir kişiyi tanıma (onlara boyun eğme)”. 




• 4902 /Sabîh-i Buhirî vr Tc termem 


— O Kureyş'ten bir adamdır ki, kulağında davar küpesi (veyâ 
kesiği) gibi bir sarkıntısı vardır, demiştir 712 . 
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438........ Ma’bed ibn Hâlid şöyle demiştir: Ben Hârise ibnu 

Vehb el-Huzâî(R)’den işittim, o şöyle dedi: Ben Peygamber(S)’den 
işittim, şöyle buyuruyordu: "Dikkat edin! Size cennet ehlini haber 
veriyorum: Her zaîf olan ve her mütevazı’ mü’min kişi -yâhud: in¬ 
sanlar tarafından zaîf görülen kişi-dir ki, o mü’min Allah üzerine ye¬ 
min etse, muhakkak ki, Allah onu yemininde gerçek çıkarır. Dikkat 
edin! Size ateş ehlini de haber veriyorum: Onlar da her katı yürekli, 
kibirli -şerrii, ululuk taslayan kimselerdir ” 713 . 


^ fjî 4* _rtA 

328 - BÂB: 

"(O gün) baldırın açılacağı , kendilerinin secdeye da ’vet 
edilecekleri bir gündür. Fakat güç yetinmeyeceklerdir ”• 

(Âyet: 42) 714 . 


712 Zenîm, Zeneme 'den türemiştir. Zeneme, keçinin, koyunun boynunda, kulağı 
dibinde, derisinden küpe gibi yumrucuklara yâhud kulağı delinip de ucundan 
asılı bırakılan sarkıntıya denir ki, her tarafa sallanır durur. Lisânımızda o ko¬ 
yun veyâ keçiye küpeli denildiği gibi, Arabça’da da Zenîm denilir. Burada bun¬ 
dan istiâre edilmiştir ki, bu Türkçe’de en ziyâde dalkavuk veyâ kulağı yirik yâhud 
kulağı kesik yâhud kulağı küpeli ta’bîrlerindeki mecâz ma’nâyı andırır. Nesebi 
bozuk, piç, şerr ile tanınmış, kötü damgalı, alâmetti kâfir, çok zulumkâr, alçak 
fâcir.. ma’nâlarına tefsîr edilmiştir. Maksad bütün bu kötü huylardan sakın- 
dırmaktır. 

• •• 

713 Hadîslerin başlığa uygunlukları açıktır. Hadîsteki “Meteda’tfın” lâfzı, ayn’ın 
fethasıyle "Muteda’afın” şeklinde de zabtedilmiş olduğundan, iki çizgi arasın¬ 
da İkincinin ma’nâsını da gösterdik. 

714 Sâk, lügatte bilinmiştir ki, topuktan baldıra doğru bacağın incik yeridir. Bun¬ 
dan ağacın sâkı gibi herhangibir şeyin aslına da denir. Burada sâk mutlak olup, 
birşeye muzâf değildir. Lâkin başlık altındaki hadîste “Rabbi’niz sâkmdan açar” 
diye “Hi” zamîrine muzâf kılınmıştır... 
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439-.Ebû Saîd el-Hudrî (R) söyle demiştir: Ben Peygam¬ 

berimden işittim, şöyle buyuruyordu: "(Kıyâmet günü) Rabb’imiz 
kendi sakından açar, derhâl O’nun azametine her mü’min ve mü’mi- 
ne secde eder. Yalnız dünyâda insanlara göstermek ve halka işittir¬ 
mek için secde eden secdesiz kalır. Gerçi öylesi de secde etmeye gider, 
fakat onun sırtı tek bir tabakaya döner” 715 . 


Keşşaf sâhibi Zemahşerî der ki: Keşf an sâk ve ibda’ ani’l-hidâm (baldır¬ 
dan açmak) ta’bîrleri, işin şiddetinde ve musibetin çetinliğinde meseldir. Bunun 
aslı dehşet ve hezimette ve kapalı kadınların kaçarken paçalarını sıvamaları ve 
o sırada baldırlarım açmaları mes’elesindedir... Fahreddîn er-Râzı de sâk’ın tef¬ 
sirinde dört vecih sıralamış, sonunda şöyle demiştir: Şu hâlde “Yevme yukşefu 
an sâk” in ma’nâsı, Hakk’ın emri şiddetlenip iş büyümeğe başladığı gün demektir. 
Yoksa ne sâk vardır, ne de açılma; nitekim kolları kesik cimri adama “Eli bağlı” 
denilir, hâlbuki ortada ne el vardır, ne de bağ; o ancak cimrilikte bir meseldir... 
Hâlbuki ancak şiddetli emirden açar. 

O hâlde hadîsi de böyle anlamak lâzım gelir.» "Ogün sâkdan açar” kavlin¬ 
de sâk açmaktan müslimin îmânıyle beklediği, mücrimin kaçındığı hakkın veyâ 
hakk hükmünün gayb perdesinden şuhûd sâhasına kendini bir uçtan gösterme¬ 
ye başlaması ma’nâsını anladığımız gibi, bunun ortaya çıkardığı şiddet ve deh¬ 
şet içinde de mücrimlere sırf elem olan korkunç bir kahır ve tezin, müslimJere 
de aynı hâile içinde murâd kapısını açan cazibeli bir şevk ve izzet heyecânı sezi-f 
yorum. Çünkü mücrimlerin bütün ortaklanyle beraber hepsine şiddetli bir va- 
îd ve korkutma olan bu âyet müslimlere bir va’d ve müjdeleme olmak üzere 
Peygamber’e hitâb siyakında gelmiştir {Hakk Dîni, VII, 5292-5299). - 

7 15 Bu hadîs uzun şefâat hadîsinden bir parçadır, ondan kısaltılmıştır. “Rabb 'imiz 
sakından açar” ta’bîri müteşâbihlerdendir. 

Tabak, omurgalardan herbirinin arasında oynak yerine gelen yufkaca ke¬ 
miklere de denir ki, tıpkı tıpkına, tabaka tabaka intibâk noktaları demek olur. 
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44 


Ad’e gelince: Onlar da uğultulu , «u&m bir fırtına ile 
helâk edildiler . /4//a/ı onu .yedi £ecı, leÂiz gün ardı 
ardınca üzerlerine gönderdi ... ” (Âyet: 6-7); buradaki 
“ Husûmen”, “Ardı ardınca” ma’nâsınadır 717 . 


716 **0 hâk okut; nedir o hakk olan; o hakk olanı sana hangi şey bildirdi?” (Âyet: 

• 1-3) âyetlerinden dolayı bu isim verildi. Bunun elif, lâm ile “ el-Kaana” (Âyet: 
4) ve "es-Sâat” gibi kıyâmet gününün isimlerinden olduğunda ihtilâf yoktur. 

71? Husym, uğursuzluk ve idmân ma’nâlanna masdâr olduğu gibi bir de “Hâsim”- 
in ccm’i olur. Hasm, bir şeyi kökünden kesmek ve bir hastalığı kökünden kes-. 
' mek için ardı ardına dağlamak ma’nâlanna gelir. Nitekim el-Kamer’de “/T 
yevmin nahsin müstemirrin* (Âyet: 19) geçmişti. Bundan başka “Hâ.Mîm. 
Secde” de **Ft eyyûmin nahısâtuı” (Âyet: 16) buyurulmasına tamâmen uygun 



KitÛhu't-TrfHÎr/4905 


tbnu Cubeyr şöyle demiştir: 

“Artık kitûbı sağ eline verilmiş olana gelince, der ki: 
Alın , okuyun kitâbımı. Çünkü ben hakîkaten hesâbıma 
kavuşacağımı bilmiştim. İşte O, hoşnûd bir hayât 
içindedir ” (Âyet: 21); M Onun içinde rızâ ve hoşnûdluk 
vardır” demek istiyor. 

‘ "Kitabı sol eline verilmiş olana gelince; o da der ki: Âh 
keşki benim kitâbım verilmeseydi. Hesâbımın da ne 
olduğunu bilmeseydim. Âh keşki o kat’î bir son verici 
olsaydı...” (Âyet. 25-n); buradaki “ el-Kaadiye ”, “Nefsi 
öldürmüş olan ilk ölümdür” ki, sonra onun ardından 

diriltilmiştir 718 . 

“O, âlemlerin Rabb 'inden indirilmedir. Eğer 
(Peygamber) bâzı sözleri bize karşı kendiliğinden 
uydurmuş olsaydı, elbette onun sağ elini (kuvvetini) 
alıverirdik, sonra da hiç şübhesiz onun kalb damarını 
koparırdık. O vakit sizden hiçbiriniz buna mâni * de 
olamazdınız ” (Âyet: 43-47), buradaki “ Ahadun 99 lafzı hem 
cemi’ için, hem de tek için olur. 

tbn Abbâs: 

“el-Vetîn”, kalbin verîd (yânî atar) damarlarıdır, 

demiştir 719 . 

Yine tbn Abbâs şöyle demiştir: 

“Hakikat su bastığı zamân sizi akan gemide biz 
taşıdık 99 (Âyet: ıi); buradaki “Tağa’l-mâu”, “Su çok 
olduğu zamân” ma’nâsmadır. “Semûd’a gelince, onlar 
tâğıye ile helak olundular ” (Âyet: s) denilir ki, bu 
tuğyânları sebebiyle helak olundular demektir. Ve yine 
“Nûh kavmi üzerine suların tuğyân edip taşması gibi 


olmak üzere Husûmeti, uğursuz şeyler demek olduğunu söylemişlerdir. Bu da 
köklerini kesecek hiç hayırlarını bırakmayacak derecede uğursuz ma’nâsım ifâ¬ 
de eder. Bazıları da “Husûmeti ** masdar olarak mef’ûlün leh, yânî köklerini 
kesmek için demek olduğuna gitmişlerdir. 

718 Kadö, bir işi tamâmiyle kesip atmak, kesin hükmü verip icrâ etmektir. Yânî işi. 
bitirip herşeyi kesip atan olaydı da beni bu felâketten, bu Hâkka’dan kurtaray- 
dı, tekrar dirilmek... olmasaydı... Bu temennîHâkka’mn ölümden çok şiddetli 
olacağını ifâde eder. 

719 Vetîn, kalb damarı, şâh damarı, şiryân, ebher, bazıları da bel kemiğinin iliği 
' demişlerdir ki, ikisi de kesilince sâhibi derhâl ölür. 



4906/Sshîh-i BuhArt vr Trıvcmcai 


üzerime hüzünlendiricl şeyler tuğyân etti (yânı çok 

oldu)** denilir 72 °. 

“ Gısltnden başka yiyecek de yoktur 99 (Ayet: 36>; buradaki 
‘ ‘özs/fzf * % cehennem ehlinin kanla karışık İrinlerinden 
akan şeydir 721 . “..»Sanki onlar, içleri bomboş hurma 
kütükleri idiler 99 (Âyet: 7); buradaki “A ’câzu naklin ”, 
“Hurma kökleri ve gövdeleri” ma’nâsmadır. 

“Şimdi onlardan bir kalan görüyor musun?” (Âyet: 8); 
buradaki “Bâkıyetin”, “Bakıyyetin” (yânî “Kalan”) 

manasınadır. 


720 Tâğiye, tuğyân eden, haddini aşan vâkıa, tavga gibi tuğyân ma’nâsına da gelir. 
Yâhud mevsûfu hazfedilmiş bir sıfat olur. O takdirde “Onlar (küfürleri ve) taş- 
km ; âmellecj^ebebiyle helâk olundular” demek olur. 

721 Gıslfn, gasl maddesinden yıkantı demek olan “Ğusâle” yi andınr bir kelimedir 
ki, lugatçilerden bâzılan yaradan, yağırdan akan cerahatin yıkantısı demişler¬ 
dir. 
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“Günahkârlar o günün azabından (kurtulmak için 
şunları) feda etmek ister: Oğullarım , karısını , kardeşini , 
kendisini barındırmakta olan soyunu sopunu ve 
yeryüzünde kim varsa hepsini. Ki nihayet kendisini 
kurtarsın. Fakat ne mümkinl Çünkü hâlis alevdir , 
bedenin bütün uçlarını söküp koparandır 99 

(Âyet: 11 - 16 ); 

buradaki “el-Fasıle” kendisine en yakın olan 
babalarının en küçüğüdür. Soyundan intisâb eden 
ancak ona intisâb eder (yânî ona bağlanır); 

“Li-şşevâ”, “İki el, iki ayak, vücûdun etrafı, uçları ve 
başın derisi” ma’nâsınadır. Baş derisinin tekiline 
“Şevât” denilir. Vücûddan ölüm yeri olmayan kısımlar 

“Şevân”dır. 


722 Buna Maâric Sûresi, Seele Sûresi, Mevâkı’ Sûresi de denilir. 




4908/Smhth-i Htıhirt vr Tcrccmcni 


44 Şimdi o küfredenlere ne oluyor ki, senin sağından, 
solundan halka halka hep gözlerini sana doğru dikip 
bakmaktadırlar? Onlardan herkes naîm cennetine 
sokulacağını mı ümîd ediyor?” (Âyet: 36-38); buradaki 
“Izûn”, “Cemâatler” ma’nâsınadır, bunun tekili 

“Izetun”dur 

“O gün onlar , sanki dikili birşeye koşuşuyorlar gibi 
kabirlerinden fırlaya fırlaya çıkarlar ” (Âyet: 43>; buradaki 
“Yûfidûn ”, “Çabuk çabuk, hızlı hızlı, sür’atle hareket 
ediyorlar” demektir. Bunun masdarı olan “ el-Iyfâd”, 
“ el-Isrâ 999 (yânı “Çabuk hareket etmek, sür'at 
eylemek”) ma’nâsmadır. 


Kitâbu’t-Tefsîr’in devamı onbirinci cilddedir. 


“Hitamuhu misk” (et-Tatfif: 26) olması niyâzıyle 

Onuncu Cildin Sonu 


1 23 izin, (“Ize”nin cem’idir ki, aslı ‘Mzv "dendir. Herbiri bir fırkaya “Ma’zuvv” 
yânî mensûb olarak parça parça fırkalaşır bir hâlde demektir. Müşrikler, Rasû- 
lullah’m etrafına halka halka, fırka fırka toplanıyor ve O’nun söyledikleriyle 
alay ederek “Eğer Muhammed’in dediği gibi bunlaf cennete girerlerse, biz de 
onlardan evvel gireriz” diyorlardı; bu indi diye rivây.et edilmiştir. 




İÇİNDEKİLER 


KİTÂBU’T-TEFSÎR’İN DEVAMI 


159- Yüce Allah’ın “O’nun Arş'ı su üzerinde idi” kavli bâbı... 4457 

160- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “(Allah’a karşı yalan düzenden daha zâ : 
lim kimdir?) Onlar Rabb’lerine arzedilecekler, şâhidler de: ‘İşte bun¬ 
lar Rabb’lerine karşı yalan söyleyenlerdir’ diyecekler. Haberiniz olsun 

ki, Allah’ın la’neti zâlimlerin tepesinöflir” (Âyet: 18). 4462 

161- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Rabb’inin yakalayışı -ahâlîsi zulmeder 

hâlde bulunan memleketleri yakaladığı zamân- işte böyle olur. Şüb- 
hesiz ki, O’nun çarpması pek elemlidir, pek çetindir” (Âyet: 102) 4463 

162 - Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Gündüzün iki tarafında, gecenin de ya¬ 
kın sâatlerinde dosdoğru nam âz kıl. Çünkü güzellikler kötülükleri (gü¬ 
nâhları) giderir. Bu, iyi düşünenlere bir öğüttür” (Âyet: 114). 4465 

12-Yûsuf Sûresi....... 4466 

163- Bâb....... 4467 

164*Bâb: “İstey’esû”, “Ümîd kestiler” ma’nâsma; “Lâ tey’esû min ravhıl- 
Iâhi”, “Allah’ın ravhı; ümîd” ma’nâsmadır; Allah’ın rahmeti ve 
nefeslendirmesi" demektir... 4470 

165 -Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “(Rabb’in seni öylece beğenip seçecek, 
sana ru’yâ ta’bîrine âid bilgi verecek), sana karşı da Ya’kûb hânedâ- 
nına karşı da ni’metlerirıi -daha evvelden ataların Îbrâhîm’e ve İshâk’a 
tamamladığı gibi- tamamlayacaktır...” (Âyet: 6)... 4470 












4910/S*h1h-i Hııhirt vr Trrvemeai 


166-Yüce Allah'ın 9 u kavil bâbı: “And olsun kİ, Yûsuf un ve kardeşlerinin 

haberlerinde, soranlar için nice ibretler vardır” (Âyet: 7 ). 4471 


167- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: “Ya’kûb: Hayır, nefisleriniz sizi aldatıp 
bir işe sürüklemiş. Artık (bana düşen) güzel bir sabırdır, dedi” (Âyet: 

J 8)... 4472 

168- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “O’nun bulunduğu evdeki kadın onun nef¬ 

sinden murâd almak istedi, kapılan sımsıkı kapadı ve: Sana söylüyo¬ 
rum, beri gel! dedi” (Âyet: 23)... 4474 


169-Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: “Melik adamlanıta: Onu (Yûsuf'u) bana 
getirin, dedi. Bunun üzerine Yûsuf a elçi gelince: Efendine dön de el¬ 
lerini kesen o kadınlann zoru neydi, kendisine sor. Şübhe yok ki, be¬ 
nim Kabb’im onların fendini hakkıyle bilicidir, dedi. (Hükümdar o 
kadınlan toplayıp:) Yûsuf un nefsinden kâm almak istediğiniz zamân 
ne hâlde idiniz (Onun size karşı bir meylini hissettiniz mi)? dedi. (Ka¬ 
dınlar:) Hâşâ, Allah için biz onun üstünde bir fenâlık bilmedik, dediler” 

(Âyet: 50-51). 4476 


170-Yüce Allah'm şu kavli bâbı: “Nihâyet rasûller ümîdlerini kesecek hâ¬ 
le geldikleri vakit...” (Âyet: 110). 4477 


13-er-Ra’d Sûresi 


4480 


171 -Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: “Allah her dişinin neye gebe olacağını, 
rahimlerin neyi eksik, neyi artık yapacağını bilir. O'nun nezdinde her- 


şey ölçü iledir.” (Ayet: 8)... 4483 

14-İbrâhfm Sûresi.-... 4485 


172- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: “Görmedin mi Allah sana nasıl bir mesel 

getirmiştir? Güzel bir kelime, kökü sâbit ve dalı semâda olan güzel 
bir ağaç gibidir ki, o ağaç, Rabb’inin izniyle her zamân yemişini verir 
durur” (Âyet: 24-25). 4487 

173- Bâb: “Allah, îmân edenlere o sâbit sözde dâimâ sebât'ihsân eder” 

(Âyet: 27). 4488 

174- Bâb: “Allah’ın ni'meiine bedel küfrü seçenleri, kavimlerini de helâk 

yurduna sokanları görmedin mi?” (Âyet: 28). 4489 

15-el-Hıcr Sûresi 4490 


175-Bâb: “Biz onu (göğü) taşlanan her şeytândan koruduk. Ancak kulak 
hırsızlığı eden şeytân vardır ki, onun ardına da apaçık bir ateş parça¬ 
sı düşmektedir” (Âyet: 17-18).... 4492 
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176- Yüce Allah'ın 9 u kavli bâbı: "And olsun ki, Hıcr sâhlbleri de gönderi¬ 
len peygamberleri yalanlamışlardır” (Ayet: 80). 4495 

177- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: "And olsun ki, biz sana tekrarlanan yedi¬ 
yi ve şu büyük Kur'ân’ı verdik” (Âyet: 87).. 4495 

178- “Kur’ân’ı parça parça ayıranlara...” (Âyet: 91) bâbı. 4497 

179- Yüce Allah’ın: "Sana yakîn gelişmeye kadar Rabb’ine ibâdet et” (Âyet: 

99) (kavli bâbı). 4498 

16- en-Nahl Sûresi..4500 

180- Rûhu’l-Kudüs, Cibril’dir bâbı. 4501 

181- "İçinizden kimi en aşağı ömre kadar geri götürülür” (Âyet: 70) kavli 

bâbı. 4503 

17- Benû İsrâll Sûresi ......................................................... 4504 

182- "Kulunu bir gece Mescidi Harâm'dan Mescidi Aksâ’ya... götüren (Al¬ 
lah, her türlü eksikliklerden) münezzehtir” (Âyet: 1) kavli bâbı... 4507 

183- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “And olsun ki, biz Âdem oğullarım üstün 

bir izzet ve şerefe mazhar kılmışızdır...” (Âyet: 70). 4509 

184- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Bir memleketi helâk etmek dilediğimiz 

vakit, onun ni’met ve refâhının şımarmış elebaşılarına emrederiz de, 
orada (bu emre rağmen) itâatten çıkarlar. Artık o memlekete karşı 
azâb sözü hakk olmuştur. İşte biz onu artık kökünden mahv ve helâk 
etmişizdir” (Âyet: 16). 4511 

185- Bâb: “Ey Nûh ile berâber taşıdığımız (insanlar) zürriyeti, şu bir haki¬ 
kattir ki, Nûh pekçok'şükreden bir kuldu” (Ayet: 3). 4512 

186- Yüce Allah’ın: “Ve Dâvûd’a da Zebûr’u verdik” (Âyet: 55) kavli bâbı 4517 

187* Bâb: “De ki: Allah’ı bırakıp boş yere (tann diye) söylediklerinizi ça¬ 
ğırın. Onlar sizden herhangibir sıkıntı gideremiyecekleri gibi, değiş¬ 
tiremezler de” (Âyet: 56). 4518 

188- Bâb: “Onların taptıkları da -hangisi Rabb’lerine daha yakın (olacak) 
diye- bizzât vesile arayıp duruyorlar, O’nun rahmetini umuyorlar. O’- 
nun azâbmdan korkuyorlar. Çünkü O’nun az âbı korkunçtur” (Âyet: 

57). ...!.. 4519 

189- Bâb: "Geceleyin sana gösterdiğimiz o temâşâyı ancak insanlara bir 

fitne ve imtihân yaptık...” (Âyet: 60).... 4519 

190- Yüce Allah’m “Sabâh namâzını da (fedâ et). Çünkü sabâh namâzı 

şâhidlidir” (Âyet: 78) kavli bâbı..... 4520 
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191- Yüce Allah'ın: "Ümîd edebilirsin, Rabb'in seni hamdedilmiş bir ma- 

kaama gönderecektir" (Âyet: 78) kavli bâbı... 4521 

192- Bâb: "De ki: Hakk geldi, bâtıl zevâl buldu. Şübhesiz ki, bâtıl dâimâ 

zevâl bulucudur” (Âyet: 81). 4523 

193- Bâb: "Sana rûhu sorarlar” (Âyet: 85). 4523 

194- Bâb: "Namâzında pek bağırma, sesini pek de kısma; ikisinin arası bir 

yol tut" (Âyet. 110). 4525 

18-el-Kehf Sûresi 4527 


195- Azız ve Celîl Allah’ın şu kavli bâbı: “İnsanın cedeli (husûmeti) ise 

herşeyden fazladır” (Âyet: 54).. 4529 

196- Bâb: "Bir zaman Mûsâ genç adamına şöyle demiştir: Elen iki denizin 

birleştiği yere varıncaya kadar durmayıp gideceğim, yâhud uzun za- 
mânlar geçireceğim” (Âyet: 60). 4531 

197- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: “Bunun üzerine onlar bu iki deniz arası¬ 

nın birleşik yerine ulaştıklarında balıklarını unuttular. Balık deniz için¬ 
de bir deliğe doğru yolunu tutup ‘gitmişti" (Âyet: 61). 4537 


198-Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Oradan geçip gittikleri zaman Mû¬ 
sâ genç adamına: Kuşluk yemeğimizi getir, bu yolculuğumuzdan and 
olsun yorgun düştük, dedi. Genç: Gördün mü, kayaya sığındığımız vakit 
ben balığı unutmuşum. Onu söylememi şeytândan başkası unuttur¬ 
madı. O şaşılacak bir sûretîe (denize atıldı) deniz içinde yolunu tu¬ 


tup gitti, dedi” (Âyet: 62-63).. 4543 

199-Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “De ki: Yaptıkları işler bakımından en çok 

ziyâna uğrayanları size haber vereyim mi?” (Âyet: 103). 4549 


200-Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “O en çok ziyâna uğrayanlar, Rabb’leri- 
nin âyetlerini ve O’na kavuşmayı inkâr edip de (hayır nâmına bütün) 
yaptıkları boşa gitmiş olanlardır ki, biz kıyâmet gününde onlar için 
hiçbir ölçü tutmayacağız” (Âyet: 105)... 4550 


19-Meryem Sûresi 


* 


4551 


201- Yüce Allah’ın: “Sen onlan hasret günü ile korkut...” (Âyet: 39) kavli 

bâbı. 4553 

202- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Ve biz (elçiler) senin Rahb’inin emri ol¬ 

madıkça inmeyiz. Önümüzde ardımızda ve ikisinin arasında ne var¬ 
sa hepsi O’nundur...” (Âyet: 64).... 4554 

203- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: "Şu, âyetlerimizi inkâr eden ve: Bana el¬ 
bette mal ve evlâd verilecektir, diyen adamı gördün mü?” (Âyet: 77) 4555 

204 -Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “O, gayba mı vâkıf, yoksa Rahmân’ın ya¬ 
nında bir ahid mi edinmiş?” (Âyet: 78)..... 4556 
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205-lİâh: “Hayır öyle değil: Biz onun söyleyegeldiği sözü yazarız, azâbını 

. da uzattıkça uzatırız” (Âyet: 79)...... 4557 

0 ,206-Bâb: Âzız ve Cett Allah’ın şu kavli: “Onun söyler olduğuna biz mî- 

râsçı olacağız ye o bize tek başına gelecektir” (Âyet: 80).. 4558 


20-Tâhâ Sûresi 




4560 


207- Yüce Allah'ın: “Ben seni kendim için seçtim” (Âyet: 41) kavli bâbı 4564 

208- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: "And olsun ki, biz Mûsâ’ya: ‘Kullarımla 

geceleyin yola çık da -yetişmelerinden korkmayarak, (boğulmaktan 
da) endîşe etmeyerek- onlara denizde kuru bir yol aç’ diye vahyetmi 
şizdir. Derken Fir’avn ordulanyle birlikte arkalanna döştü, deniz de 
kendilerini nasıl kapladıysa öylece kaplayıverdi Fir’avn, kavmini sap¬ 
tırdı ve onları doğru yola iletmedi” (Âyet: 77-79) ... 4566 

209- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: “(Biz de Âdem’e: Hiç şübhesiz ki, bu, se¬ 
nin de, zevcenin de düşmanıdır.) Bundan dolayı o sakın sizi cennet¬ 
ten çıkarmasın. Sonra zahmete düşersin, demiştik" (Âyet: 117) ... * 4566 


21-el-Enbİyâ Sûresi 


4567 


2 10- Bâb: “(Hatırla o günü ki, biz göğü kitâblann sahîfesini dürüp büke'r 
gibi düreceğiz.) İlk yaratışa nasıl başladıksa, üzerimizde hakk bir va’d 
olarak, yine onu iâde edeceğiz. Hakikatte fâiller bizleriz” (Âyet: 104) 4570 

22-el-Hacc Sûresi . . . 4572 

211- Bâb: “Ve insanları sarhoş görürsün...” (Âyet: Z) .. 4575 

212- Bâb: “İnsanlardan kimi de Allah’a yalnız bir taraftan tntup ibâdet eder. 

Eğer kendisine bir hayır dokunursa, ona yapışır. Eğeffii}£&tne isâbet 
ederse yüzü üstü döner. O dünyâda da, âhirette de husrâoa uğramış¬ 
tır. Bu ise apaçık bir ziyânın tâ kendisidir. O, Allah’ı bırakır da ne za¬ 
rar, ne fâide vermeyecek olan şeylere tapar. Bu ise (Hakk’tan) eit uzak ■ 
sapıklığın tâ kendisidir” (Âyet: 11-13)..4577 

213- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Bu iki sınıf, $abb’leri. hakkında Birbirle- 

riyle da’vâlaşan iki hasım zümredir...” ( Âv«»t- 'T9y..*.4578 


23- el-Mu’minûn Sûresi «»»■■■••••••••••••—««a. ■•**■• •••••»# . 4580 


24-en-Nûr Sûresi 




4583, 
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214- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: ‘‘Zevcelerine zinâ ifîirâsı atan, kendileri¬ 

nin kendilerinden başka şâhidleri de bulunmayan kimselere gelince, 
onlardan herbirinin yapacağı şâhidlik, kendisinin hakîkaten doğru söy¬ 
leyenlerden olduğunu Allah’a yemîn ile (dört defa tekrar edeceği) şâ- 
hidliktir)" (Âyet: 6). -4585 

215- Bâb: “Beşinci(şehâdet)de eğer yalancılardan ise, Allah’ın la’neti mu¬ 
hakkak kendisinin üstünedir" (Âyet: 7)... 4587 

216- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “O kadının, billahi zevcinin muhakkak 
yalancılardan olduğuna dört defa şehâdet etmesi, kendisinden bu ce- 

zâyı def eder” (Âyet: 8). 4589 

217- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Beşinci şehâdette eğer kocası doğru söy¬ 

leyenlerden ise muhakkak Allah’ın gazâbının kendi üzerine (olması¬ 
nı söylemesidir” (Âyet: 9)..... 4591 

218- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “O uydurma haberi getirenler içinizden 
bir zümredir. Onu sizin için bir şerr sanmayın. Bil’akis o, sizin için . 
bir hayırdır. Onlardan herkese kazandığı günâh vardır. Onlardan gü¬ 
nâhın büyüğünü üzerine alan adam ise; en büyük azâb onundur” (Âyet: 

11)...'■. 4592 


219-Bâb: "Onu işittiğiniz vakit erkek mü’minlerle kadın mü’minlerin, kendi 
vicdânları önünde iyi bir zannda bulunup da Bu apaçık bir iftirâdır’ 
demeleri lâzım değil miydiler? Mâdem ki, onlar bu şâhidleri getirme¬ 
diler, o hâlde onlar Allah indinde yalancıların tâ kendileridirler” (Âyet: 


11-12). 4593 

220- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: “Eğer dünyâda ve âhirette Allah'ın fadlı 
ve rahmeti üstünüzde olmasaydı, içine daldığınız yaygaradan dolayı 

sizi herhâlde büyük bir azâb çarpardı” (Âyet: 14)... 4605 

221- Bâb: "O zamân siz o iftirâyı dillerinizle alıyordunuz ve hiçbir bilginiz 

olmayan şeyi ağızlarınızla söylüyordunuz ve bunu kolay sanıyordu¬ 
nuz. Hâlbuki bu, Allah indinde büyüktür” (Âyet: 15). 4606 

222- Bâb: “Onu duyduğunuz zamân ‘Bunu söylememiz bize yakışmaz. Hâşâ, 

seni tenzîh ederiz. Bu, büyük bir iftirâdır’ demeniz (lâzım) değil miy¬ 
di?" (Âyet: 16). 4606 

223- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Eğer si 2 îmân eden kimselerseniz 

böyle birşeye hayâtta bulunduğunuz müddetçe bir daha dönmenizi , 
size harâm kılıyor” (Âyet: 17) .. 4608 

224- Bâb: “Ve işte size âyetlerini açık açık bildiriyor. Allah hakkıyle bilen¬ 
dir, tam hüküm ve hikmet sâhibidir’’ (Âyet: 18). 4609 


225-Bâb: “Kötü sözlerin îmân edenlerin içinde yayılıp duyulmasını arzû 
edenler; onlara dünyâda da, âhirette de pek acıtıcı bir azâb vardır. 
Allah bilir, siz bilmezsiniz. Ya üzerinizde Allah’ın fadlı ve rahmeti, 
ya hakikat Allah çok şefkatli, çok merhametli olmasaydı (hâliniz ne¬ 


ye varırdı)?” (Âyet: 19-20)....... 4611 

226-Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: "Baş örtülerini yakalarının üstüne (orayı 

kapayacak sûrette) koysunlar" (Âyet: 31)... 4619 
















25-el-Furkaan Sûresi 
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♦•I 

227- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: "O yüzleri üstü cehenneme sürülüp top¬ 
lanacaklar, onların yeri çok kötü, yolu çok sapıktır” (Âyet: 34).... 4622 

228- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Onlar ki, Allah'ın yanına başka bir tanrı 
daha (katıp) tapmazlar. Allah'ın harâm kıldığı cana haksız yere kıy¬ 
maklar, zinâ etmezler. Kim bunlan yaparsa cezâya çarpar” (Âyet: 68) 4623 

229- Bâb; "Kıyâmet günü de azâbı katmerleşir ve o azâbın içinde hor ve 

hakîr ebedî kalır" (Âyet: 69). 4626 

230- Bâb: "(Şirkten) tevbe edip îmân eden ve iyi amelde bulunan kimse¬ 
ler müstesnadır, işte Allah bunların kötülüklerini iyiliklere çevirir. Allah 

çok mağfiret edici, çok merhamet eyleyicidir” (Âyet: 70). 4626 

231- Bâb: “(Bu tekzibinizden dolayı size) artık yakın bir azâb lâzım oluyor" 

(Âyet: 77). 4627 

26- eş-Şııarâ Sûresi....... 4629 

232- Bâb: "Kabirlerinden kaldırılacakları gün beni rüsvây etme” (Âyet: 87) 4631 

233- Bâb: "Sen (ilkin) en yakın hısımlarım inzâr et. Mü’minlerden sana 

tâbi’ olanların kanadını indir (yanını yumuşat)" (Âyet: 213-214). 4633 

27- en-Neml Sûresi............... 4636 

28- el-Kasas Sûresi. 4639 

234- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: "Hakikat sen her sevdiğini hidâyete erdi¬ 

remezsin. Fakat Allah'tır ki, kimi dilerse ona hidâyet verir ve O, hidâ¬ 
yete erecekleri daha iyi bilendir" (Âyet: 56). 4640 

235- "Herhâlde o Kur'ân’ı senin üzerine farz kılan Allah, seni dönülecek 

yere döndürecektir" (Âyet: 85) bâbı. 4644 

29- eI-Ankebût Sûresi.. 4645 

30- “Elif. Lâm. Mim. Ğulibeti*r-Rûm” Sûresi.. 4647 

236- Bâb: "Allah’ın yaratışına hiçbirşey bedel olamaz" (Âyet: 30). 4652 

31- Lukmân Sûresi..... 4654 
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237-Bflh: "O sâatin ilmi, şübhesiz ki Allah'ın yanındadır” (Âyet: *34).. 4655 

32-es-Secde Sûresi..... 4658 


238- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Artık onlar için, yapmakta olduklarına 
bir mûkâfât olarak gözlerin aydın olacağı neler gizlenmiş bulundu¬ 
ğunu kimse bilmez” (Âyet: 17)... 4659‘ 


33-el-Ahzâb Sûresi 




4662 


239- Bâb: “Onları babalarına nisbetle çağınn. Bu, Allah katında daha doğ¬ 
rudur...” (Âyet: 5). 4663 


240- Bâb: “Mü’minler içinde Allah’a verdikleri sözde sadâkat gösteren ni¬ 

ce erler var. İşte onlardan kimi adadığım ödedi, kimi de bunu bekli¬ 
yor. Onlar hiçbir sûretle ahidlerini değiştirmediler" (Âyet: 23). 4664 

241- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Ey Peygamber, zevcelerine de ki: Eğer 
siz dünyâ hayâtını ve onun zînetini arzû ediyorsanız, gelin size bo¬ 
şanma bedellerini vereyim de hepinizi güzellikle salıvereyim” (Âyet: 

28). 4666 


242-Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Eğer Allah’ı, Rasûlü’nü ve âhiret yurdu¬ 
nu diliyorsanız şübhe yok ki, Allah içinizden güzel hareket edenler 


için büyük mükâfât hazırlamıştır” (Âyet: 29). 4667 

243-Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: “Allah’ın açığa çıkarıcısı olduğu şeyi içinde 
gizliyor, insanlardan korkuyordun. Hâlbuki Allah kendisinden kork¬ 
mana daha çok lâyıktı" (Âyet: 37). 4669 

244 •Yüce Allaih’ın şu kavli bâbı: "Kadınlarından kimi dilersen (nevbetin- 
den) geri bırakır, kimi de dilersen yanına alabilirsin, Geri bıraktıkla¬ 
rından kimi istersen (yanına almakta) de sana güçlük yoktur...” (Âyet: 

51).İ. 4670 


245-Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: "Ey îmân edenler. Peygamber’in evleri¬ 
ne -yemeğe da’vet olunmaksızın, vaktine de bakmaksızın- girmeyin. 

Fakat da’vet olunduğunuz zamân girin. Yemeği yiyince dağılın. Söz 
dinlemek veyâ sohbet etmek için de (izinsiz) girmeyin. Çünkü bu Pey- 
gamber’e ezâ vermekte, o sizden utanmaktadır. Allah ise hakk(ı açık¬ 
lamaksan çekinmez. Bir de onun zevcelerinden lüzûmlu birşey 
istediğiniz vakit perde ardından isteyin. Bu, hem sizin kalbleriniz, hem 
onların kalbleri için daha temizdir. Sizin Allah’ın Rasûlü’ne ezâ ver¬ 
meniz doğru olmaz, kendinden sonra da zevcelerini nikâhla almanız 
da ebedî caiz değildir. Bu, Allah katında- çok büyük (bir günâh)tır” 

(Âyet: 53)./... 4672 


246- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Eğer birşeyi açıklar veyâ onu gizleseniz 
şübhe yok ki, Allah herşeyi hakkıyle bilicidir. Onlar için ne babalan, 
ne oğulları, ne erkek kardeşleri, ne erkek kardeşlerinin oğullan, ne 
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kız kardeşlerinin oğullan, ne kendi kadınlan, ne de sağ ellerinin mâ¬ 
lik olduklan hakkında hiçbir vebâl yoktur. Allah'tan korkun. Çünkü 
Allah herşeyin üzerinde bir şâhiddir” (Ayet: 54-55). 4679 

247- Yüce Allah'ın şu kavli: “Şübhesiz Allah ve melekleri o Peygambere 

çok salât ederler. Ey îmân edenler, siz de ona salât edin, tam teslimi¬ 
yetle de selâm verin” (Âyet: 56). 4681 

248- Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: "Ey îmân edenler, siz de Mûsâ’yı inciten 

ler gibi olmayın...” (Âyet: 69). 4684 

34-Sebe* Sûresi .................................................................. 4685 


249-Bâb: "(O’nun nezdinde kendisine izin verdiği kimselerden başkası¬ 
nın şefâati fâide vermez.) Nihâyet kalblerinden korku giderildiği za- 
mân (birbirine): Rabb’iniz ne buyurdu? derler. (Şefâat edecekler de:) 


Hakkı söyledi, derler. O çok yüce, çok büyüktür" (Âyet: 23). 4688 

258-Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: ”0, çetin bir azâbdan evvel bunu size ha¬ 
ber veren(bir peygamberden başkası değildir” (Âyet: 46). 4689 

35- el-Melâike (Fâtır) Sûresi.............................................. 4691 

36- Yâsln Sûresi___ 4693 


251-Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Güneş de (İlâhî bir âyettir ki) kendi ka¬ 
rargâhında cereyân etmektedir. Bu, mutlak gâlıb, herşeyi hakkıyle bi¬ 
len Allah’ın takdiridir” (Âyet: 38). 4695 


37-Ve’s-Sâffât Sûresi-.........-........... 4697 


252-Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Yûnus da hiç şübhesiz gönderilen 

peygamberlerdendi” (Âyet: 139).... 4699 


38-Sâd Sûresi 




4701 


253-Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Süleyman: 'Ey Rabb’im beni mağfiret 
eyle. Bana öyle bir mülk (ve saltanat) ver ki, o benden başka hiçbir 
kimseye lâyık olmasın. Şübhesiz bütün murâdlan ihsân eden Sen'sin 


Sen!' dedi” (Âyet: 35) .... 4704 

254-Bâb: “Ve ben kendiliğinden birşey teklîf edenlerden değilim” (Âyqt: 

86).!...... 4705 
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39-ez-Zumer Sûresi. 


4707 


255- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “De ki: Ey kendilerinin aleyhinde haddi 
aşan kullarım, Allah’ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Çünkü Al¬ 
lah bütün günâhları mağfiret eder. Şübhesiz ki, O çok mağfiret edici, 

pek merhamet eyleyicidir” (Âyet: 53). 4709 

256- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Allah’ı hakkıyle takdir edemediler...” 

(Âyet: 67)...,.. 4711 

257- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: Hâlbuki kıyâmet günü arz küresi top¬ 

tan O’nun birer kabzasıdır. Gökler de O’nun sağ eliyle dürülmüşler- 
dir. O katmakta dovâm ettikleri ortaklardan münezzehtir, çok yöredir” 

(Âyet: 67).... 4712 

258- Şu kaalin bâbı: “(Birinci) sûr’a üfürülmüş, artık Allah’ın diledikleri 
müstesna olmak üzere göklerde kim var, yerde kim varsa hepsi dü¬ 
şüp ölmüştür. Sonra ona bir daha üfürülmüştür. O anda görürsün ki, 

(ölüler dirilip) ayakta bakınıp duruyorlar” (Âyet: 68). 4713 

40- el-Mu’min Sûresi... 4715 

41- Hâmim es-Secde (Fussilet) Sûresi... 4720 

259- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Siz ne kulaklarınız, ne gözleriniz, ne de 
derileriniz kendi aleyhinize şâhidlik eder diye (düşünüp) sakınmadı¬ 
nız. Bil’akis Allah, yapmakta olduklarınızın birçoğunu bilmez sandınız” 

(Âyet: 22)...:.... 4727 

260- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Rabb’inize karşı beslediğiniz şu zanm- 
nız, işte sizi o helâk etti. Bu yüzden hüsrâna düşenlerden oldunuz” 

(Âyet: 23). 4728 

261- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Şimdi eğer dayanabilirlerse, işte onla¬ 

rın yurdu: Ateş! Eğer tekrar dönmek isterlerse, bu sûretle de onlar 
hoşnüd edilecek değillerdir” (Âyet: 24). 4730 

w 

42- Hâ Mim Ayıt Sin Kaaf (eş-Şûrâ Sûresi). 4731 

262- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "De ki: Ben bu tebliğime karşı akjrabâlık- 

ta sevgiden başka hiçbir mükâfât istemiyorum” (Âyet: 23).. 4734 

43- Hâ Mim ez-Zuhruf Sûresi..... 4735 

263- Yüce Allah'ın şu kavli bâbı: "Cehennemlikler: 'Yâ Mâlik, Rabb’in bizi 
öldürsün!’ diye çağrıştılar. O da: Siz muhakkak kabcılarsınız’ dedi” 

(Âyet: 77).......:... 4739 

















44- Hâ Mim ed-Duhân Sûresi 


l\-itult , kilcr/4 i >l t i 

. 4741 


1 264-Bâb: “O hâlde semânın apâşikâr bir duman getireceği günü gözetle" 

(Âyel: 10). 4742 

265 -Bâb: “(Öyle bir duman ki, bütün) insanları saracaktır. Bu, pek elem 

verici bir azâb..." (Âyet: 11).;.. 4743 

266- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Ey Rabb’imiz, bizden bu azabı kaldır, 

çünkü biz îmân edeceğiz’’ (Âyet: 12).;... 4745 

267- Bâb: "Onlar için düşünüp ibret almak nerede? Kendilerine açıklayan 

bir Rasûl geldiği hâlde” (Âyet: 13). 4746 

268- Bab: “Sonra yine ondan yüz çevirdiler. Ona “Bir öğretilmiş, bir 

mecnûn’ dediler” (Âyet: 14).... 4747 

269- Bâb: “Çok büyük bir şiddet ve savletle çarpacağımız gün, muhakkak 

ki biz onlardan intikaam alıcılarız” (Âyet: 16). 4749 

45- Hâ Mim el-Câsıye Sûresi. 4750 

270- Bâb: "(Dinsizler:) Bu, dünyâ hayâtımızdan başka değildir. Ölüyoruz, 
yaşıyoruz. Bizi o sürekli zamândan başkası helak etmez, dediler. Hâl¬ 
buki onların buna dâir hiçbir bilgisi yoktur. Onlar sâde öyle sanırlar" 

(Âyet: 24)....i. 4751 

J 46- Hâ Mim el-Ahkaaf Sûresi...,. 4753 

271- Bâb: “Ana ve babasına: Öff size, benden evvel nice nice nesiller ge¬ 

lip geçtiği hâlde beni diriltip çıkarılacağımla mı tehdîd ediyorsunuz?’ 
diyen; anası, babası Allah’a yalvarırlar, ona: ‘Yazık sana. İmân et. Al¬ 
lah’ın va'di hiç şübhesiz haktır’ derler. O ise: “Bu, evvelkilerin ma¬ 
sallarından başkası değildir’ der” (Âyet: 17). 4754 

272- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Onlar o azâbı vâdîlerine doğru gelen bir 
bulut hâlinde gördükleri zaman: ‘Bu bize yağmur verici bir buluttur' 
dediler (Hûd dedi ki:) ‘Hayır, bu, çarçabuk gelmesini istediğiniz şey¬ 
dir; bir rüzgâr ki, onda elem verici bir azâb vardır” (Âyet: 24) .... 4756 

47- Muhammed (S) Sûresi.... 4758 

2 73- Bâb: “Demek idâreyi ve hâkimiyeti ele alırsanız-hemen yeryüzünde 

fesâd çıkaracak, akrabâlık münâsebetlerinizi bile parçalayıp kesecek¬ 
siniz, öyle mi?” (Âyet: 22).. 4760 

48- eI-Feth Sûresi.. 4763 

















4920/Suhîft-i Hah filî vr Trrr.rmrsi 

J S. 


274- Bâb: "Biz hakikat sana apâşikâr bir feth (ve zafer yolu) açtık” (Âyet: 

• ...•—............ 4764 

275- Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: "(Bu), geçmiş ve gelecek günâhını Al¬ 
lah’ın mağfiret etmesi, senin üzerindeki ni’metinı tamamlaması, seni 

(bu sâyede) doğru yola iletmesi içindir” (Âyet: 2). 4767 

276- Bâb: “Hakikat biz seni bir şâhid, bir müjdeci, bir korkutucu olarak 

gönderdik” (Âyet: 8) :... 4768 

277- Bab: "O, mü minlerin yüreklerine sekîneii indirendir...” (Âyet: 4) 4770 


278- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “And olsun ki, Allah mü’minlerden -seninle 

o ağacın altında bey at ederlerken- râzı olmuştur da, kalblerindekini 
bilerek üzerlerine sekîneti indirmiş vc onları yakın bir feth ile ve ala¬ 
cakları birçok ganimetlerle mükafatlandırmıştır. Allah azizdir, hakim 
bulunuyor” (Âyet: 18-19).;... 4771 

49-el-Hucurât Sûresi 4774 

279- Bâb: ‘‘Ey îmân edenler, seslerinizi Peygamber’in sesinden yüksek çı¬ 
karmayın. O’na sözle birbirinize bağırdığınız gibi bağırmayın. Ki siz 


farkına varmadan amelleriniz boşa gidiverir” (Âyet: 3).... 4775 

280- Bâb: “Hücrelerin ardından sana ünlüyenler; onların çoğunun akılları 

ermez” (Âyet: 4)...^. 4778 

281- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: "Eğer onlar sen kendilerde çıkıncaya ka¬ 
dar sabretselerdi, kendileri için elbet daha hayırlı olurdu...” (Âyet: 5) 4779 

50- Kaaf Sûresi.................................................................... 4780 

282- Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: “Ö gün cehenneme: Doldun mu? diyece¬ 
ğiz. O da: Daha var mı? diyecek" (Âyet: 30)...... 4784 

283- Bâb: Yüce Allah’ın: “Ne derlerse sen sabret. Rabb’ini, güneşin doğu¬ 
şundan evvel ve batışından önce hamd ile tesbîh et" (Âyet: 39).. 4786 

51- Ve’z-Zâriyâti Sûresi --„„:- Tr , T „ T „,„„ r »,„„„„„„ 1 j l 4788 

52- Ve’t-Tûri Sûresi...-..... 4793 

53- Ve’n-Necmi Sûresi..... 4798 

284- Bâb: “İki yay kadar yâhud daha yakın oldu” (Âyet: 9).. **802 

285- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Kuluna vahyetîiğini vahyetti” (Âyet: *10) 4803 

286- Bâb: "And olsun ki o, Rabb'inin en büyük âyetlerinden"bir kısmını 

görmüştür" (Âyet: 18) .....48Q4 

















tçiruirkilfr/4921 


287- Bâb: “Siz de gördünüz değil mi Lât ve Uzzâ'yı ve üçüncü olarak da 

Menâtı Uhrâ’yı?" (Âyet: 19-20). 4804 

288- Bâb: “Ve üçüncü olarak da Menâtı Uhrâ’yı” (Âyet: 20). 4806 

289- Bâb: “Haydi secdeye kapanın ve kulluk edin" (Âyet: 62). 4807' 

54-“Ikterabeti’s-sâatu” (yân! el-Karoer) Sûresi. 4809 


290- Bâb: “Sâat yaklaştı, Ay aynldı. Onlar bir mu cize görür iseler yüz çe¬ 
virirler..." (Âyet: 1-2). 4811 

291- Bâb: “Ki nankörlük edilmiş bulunan o zâta bir mükâfât olmak üzere, 
bizim gözlerimiz önünde akıp gidiyordu. And olsun ki, biz bunu bir 
âyet olarak bırakmışızdır. O hâlde düşünüp ibret alan var mı?” (Âyet: 

14-15)... v .. 4813 

292- Bâb: "And olsun ki, biz Kur'ân’ı düşünmek için kolaylaştırmışızdır. 

O hâlde düşünen var mı?” (Âyet: 17). 4814 

293- Bâb: “(Öyle bir fırtına ki) insanlan, sanki onlar köklerinden sökül¬ 
müş hurma kütükleri imiş gibi tâ temelinden kopanyordu. İşte benim 

* azâbım ve tehdîdlerim nice imiş” (Âyet: 20-21). 4815 

294- Bâb: “Çünkü biz onların üzerine korkunç bir ses gönderdik de onlar, 

hayvan ağılına konan kuru çalı çırpı ve otlar gibi oluverdiler. And ol¬ 
sun ki, biz Kur’ân’ı düşünmek için kolaylaştırmışızdır. O hâlde düşü¬ 
nen var mı?" (Âyet: 31-32).4815 

295- Bâb: “And olsun ki, onlara* bir sabâh, (yakalarını) aslâ bırakmayacak 
olan bir azâb baskın yaptı. İşte tadın benim azâbımı ve tehdîdlerimi!" 

(Âyet: 38-39) .... 4816 

296- Bâb: “And olsun ki, biz sizin benzerlerinizi hep helâk etmişizdir. Öy¬ 
leyken düşünen var mı?” (Âyet: 51). 4817 

297- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Yakında o cemiyet bozulacak, on¬ 
lar arkalarını dönüp kaçacaklardır” (Âyet: 45)... 4817 

298- Bâb: "Daha doğrusu onlara va’d olunan asıl azâbm vakti, o sâattlr. 

O sâatin azâbı daha belâlı ve daha acıdır” (Âyet: 46). 4818 


55- er-Rahmân Sûresi..... 4821 


299- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: ”0 iki cennetten başka iki cennet daha 

vardır” (Âyet: 62)........;......— 4828 

300- Bâb: "Çadırlar içinde perdelenmiş huriler vardır” (Âyet: 72). 4829 


56-el-Vâkıa Sûresi.. 


4831 





















■1022/Sııhîh-i lUıluiti vr Trırrmrsi 


301 -Yüce Alluh'ın “Ve uzatılmış bir gölge içindedirler" (Âyet: 30) kavli 

bâbı. 4836 

57- el-Hadîd Sûresi. 4837 

58- el-Mucâdele Sûresi. 4840 

59- el-Haşr Sûresi. 4842- 

302- Yüce Allah’ın şu kavli bâbı: “Herhangi bir hurma ağacını kestiniz yâ- 
hud kökleri üstünde dikili bıraktınızsa hep Allah’ın izniyledir, fâsık- 
rı rüsvây edeceği içindir” (Âyet: 5), buradaki “Lîne”, “Hurma ağacı”, 

“Acve” yâhud “Berine” olmayan hurma çeşitleri demektir. 4844 

303- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Allah'ın onlardan Rasûlü’ne verdiği fey’(e 
gelince); siz bunun üzerine ne ata, ne deveye binip koşmadınız. Fa¬ 
kat Allah, rasûllerini dileyeceği kimselere musallat eder. Allah her- 

şeye hakkıyle kaadirdir" (Âyet: 6)'. 4844 

304- Bâb: “Rasûl size ne verdiyse onu alın, size ne yasak ettiyse ondan 

da sakının” (Âyet: 7). 4845 

305- "Onlardan evvel yurdu hazırlayıp îmâna sâhib olan kimseler, kendi¬ 

lerine hicret edenlere sevgi beslerler. Onlara verilen şeylerden dola¬ 
yı göğüslerinde bir ihtiyâç bulmazlar...” (Âyet: 9).. 4847 

306- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “...Onlar kendilerinde fakirlik ve ihtiyâç 

olsa bile, Muhâcirler’i öz canlarından daha üstün tutarlar. Kim nefsi¬ 
nin hırsından ve cimriliğinden korunursa işte murâdlanna erenler on¬ 
ların tâ kendileridir” (Âyet: 9)..... 4848 

60- el-Mumtehme Sûresi 4851 

. • 

307 -Bâb: “Ey îmân edenler, benim de düşmanım, sizin de düşmanınız olan¬ 
ları dostlar edinmeyin...” (Âyet: 1). 4852 

308- Bâb: “Ey îmân edenler, mü’min kadınlar muhâcir olarak geldikleri 

zamân onları imtihân edin...” (Âyet: 10). 4855 

309- Bâb: “Mü’min kadınlar sana bey’at etmek üzere geldikleri zamân...” 

(Âyet: 12).!.. 4857 

61- es-Saff Sûresi. 4861 


















310- Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: "Benden sonra gelecek rasûlün ismi Ah- 

med’dir...” (Âyel: 6). 4862 

62- cl-Cumua Sûresi. 4864 

311- Yüce Allah'ın şu kavli babı: “Onlardan henüz kendilerine katılıp eriş¬ 
memiş bulunan diğerlerine dahî..." (Âyet: 3). 4864 

312- Bâb: "Onlar bir ticâret yâhud bir oyun, bir eğlence gördükleri zamân 

ona yönelip dağıldılar...” (Âyet: 11). 4866 

63- el-Munâfıkûn Sûresi. 4867 

313- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: "Münâfıklar sana geldikleri zamân: ‘Şe- 
hâdet ederiz ki, hakîkaten sen Allah’ın rasûlüsün’ derler. Allah da bi¬ 
lir ki, hakîkaten sen elbette O’nun rasûlüsün. Bununla beraber Allah 
şehâdet eder ki, doğrusu münâfıklar kesin olarak yalancıdırlar” (Âyet: 

1). 4867 

3 14- Bâb: “Onlar yeminlerini (sütrelenecekleri) bir kalkan edindiler de Al¬ 
lah’ın yolundan saptılar...” (Âyet: 2). 4869 

3 15- Yüce Allah’ın şu kavli babı: "Bu şundandır: Çünkü onlar îmân ettiler, 
sonra kâfir oldular. Bu yüzden kalblerinin üstüne mühür basıldı. Onun 

için onlar anlayamazlar” (Âyet; 3) . 4871 

316- Bâb: “Onları gördüğün zamân gövdeleri hoşuna gider. Eğer söyler¬ 
lerse sözlerini dinlersin. Onlar giydirilmiş odunlar gibidir. Her gürül¬ 
tüyü kendi aleyhlerinde sanırlar. Onlar düşmandır. O hâlde onlardan 
sakın. Allah gebertsin onlan. Nasıl olup da haktan döndürülüyorlar" 

(Âyet: 4). 4872 

317- Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: "Onlara: Gelin, Allah’ın Rasûlü sizin için 

mağfiret isteyiversin denildiği zamân başlarım çevirdiler. Gördün ki, 
onlar kibirlerine yediremeyerek hâlâ yüz döndürüyorlar” (Âyet: 5) 4873 

3 18- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Onlar için ha mağfiret istemişsin, ha mağ¬ 
firet istememişsin, haklarında müsâvîdir. Allah onları kesin olarak 
mağfiret etmez. Şübhe yok ki, Allah fâsıklar gürûhuna hidâyet etmez” 

(Âyet: 6). 4875 

319- Bâb:'Yüce Allah’ın şu kavli: "Onlar öyle kimselerdir ki; Allah'ın Ra¬ 

sûlü yanında bulunanlara nafaka vermeyin, tâ ki sökülüp dağılsınlar 
diyorlardı. Hâlbuki göklerin ve yerin hazîneleri Allah’ındır. Fakat o 
münâfıklar ince anlamazlar” (Âyet: 7)... 4877 

320- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Onlar: Eğer Medine’ye dönersek, and 

olsun en azîz olan, oradan en zelîl olanı muhakkak çıkaracaktır, di¬ 
yorlardı. Hâlbuki izzet Allah’ın, Rasûlü’nün ve mü’minlerindir. Lâkin 
bunu bilmezler” (Âyet: 8). 4878 















4924/Sahth-i BuhArî vr Trrvemrsi 


64- et-Tegâbun Sûresi •••••• »•••••) _ 4881 

65- et-Talâk Sûresi. •••• MNM •••« m • r - 4883 


321-Bâb: "... Yüklü kadınların iddetleri ise yüklerini koymaları (yânî do¬ 
ğurmaları ile biter). Kim Allah’a korunursa O kendisine işinde bir ko¬ 
laylık verir”.I... 4885 


66- “Li-me tuhanimu” Sûresi 4888 


322- Bâb: “Ey Peygamber, sen kadınlarının hoşnûdluğunu arayarak, Al¬ 
lah’ın sana halâl kıldığı şeyi niçin (kendine) harâm ediyorsun? Bu¬ 
nunla berâber Allah çok mağfiret edici, çok merhamet eyleyicidir” 

(Âyet: 1)...'.. 4888 

323- Bâb: “Sen zevcelerinin hoşnûdluğunu arıyordun...”; “Allah, yeminle¬ 
rinizin (keffâretle) çözülmesini size farz kılmıştır. Allah sizin yardım- 
cınızdır ve O hakkıyle bilendir, tam hüküm ve hikmet sâhibidir” (Âyet: 

1-2)....'... 4890 

324* Bâb: “Hani Peygamber, zevcelerinden birine gizli bir söz söylemişti. 

Bunun üzerine o zevce bunu haber verip de Allah da ona bunu açık¬ 
layınca, (Peygamber) bunun bir kısmını bildirmiş, bir kısmından da 
vazgeçmişti. Artık bunu kendisine söyleyince, o zevce: ‘Bunu sana 
kim haber verdi?’ dedi. O da: ‘Bana herşeyi bilen, herşeyden haber¬ 
dâr olan haber verdi’ dedi” (Âyet: 3)....... 4894 

325- Bâb: Yüce Allah’ın şu kavli: “Eğer her ikiniz de Allah’a tevbe ederse¬ 
niz ne iyi, çünkü hakîkaten sizin kalbleriniz kaymıştır. Yok eğer O’- 
nun aleyhinde birbirinize arka verirseniz, hiç şübhesiz Allah bizzât 
O'nun yardımcısıdır. Cebrâîl de mü’minlerin sâlih olanlan da. Bunla¬ 


rın ardından bütün melekler de O’na yardımcıdır'* (Âyet: 4). 4895 

326- Bâb: Yüce Allah'ın şu kavli: “Eğer o sizi boşarsa yerinize -Allah’a itâ- 
atle teslîm olan, Allah'ın birliğini tasdîk eden, namâz kılan, günâh¬ 
lardan tevbe ile vazgeçen, ibâdet eden, oruç tutan kadınlar, dullar ve 
kızlar olmak üzere Rabb'inin ona sizden hayırlılarım vermesi umulur” 

(Âyet: 5)... 4896 

67- “Tebâreke’llezîy bi-yedihi’l-mülk” Sûresi... 4898 

68- Nûn ve’l-Kalem Sûresi....».. 4900 

327*Bâb: “...Kaba, haşîn; bütün bunlardan başka da kulağı kesik olan hiç- 
’ bir kişiyi tanıma” (Âyet: 10-13) .;... 4901 















İçindik ilrr/4 925 


328- Bâb: "(O gün) baldırın açılacağı, kendilerinin secdeye da’vet edile¬ 


cekleri bir gündür. Fakat güç yet iremeyeceklerdir" (Âyet: 42). 4902 

69- el-Hâkka Sûresi ... . 4904 

70- Seele Sâilun Sûresi .. 4907 






